॥ एम घब ॥ , 
तैतशस्लमाठ~-दतीवं स्तम्‌ 


उत्तराष्ययनसुत्रम्‌ _ 
संख्ृतच्छया-पदा्थानवय-मूराथपितं 
आत्मतानप्रकाशिकादिन्दी-माषा.टीकासितं च 
द्वितीयो भागः 


गिक जेलनर, सिर, मि 


री श्री श्री १०५८ उपाध्याय श्री आत्माराम जी महाराज 
पवी 


॥ भरकाशकं 
खुक्ञानचीरम जैन 
जेन शाखमारा कायौख्य 


जैन सीट) सैदमिहा बाजार तैर 
प्रयति १००० ] { भूत्य लागतमाज् ५} 
मदावीरा्द २४६७ विक्रान्द्‌ १९९८ दखवी सन्‌ १९४१ 


अकराञ्चक-- 


छारा खड्धानचीराम जैन, 
भ्यवस्थापक--जैन शाख 
माखा कार्याखय, जैन स्दरीट, 
सेदमिड्धा वाज्ञार, खाौर 


पुनुद्रगादिसैऽभिकाराः प्रकाशकायत्ाः 


41 द्य्ाण8 बकलारहतं ए ४6 एणफा्चलाऽ, 


सुद्रक~ 
लाला ¦ खज्ञानचीराम जेन, 
मैनेजर,मनोदर ठे कद्िक पेखः 
सदमिद 
सेदमि्ध चाज्ञारः छीर 


उत्तराध्ययनसत्रमर 


विषय-सूची 
सौदा विचार करता इथ दही प्राणी 
दीद भभ्यपन खत्यु के सुख में चत्ता जाता है ५९६ 
शणपुरोदित की कथा ५७७ | शशुपुरोदित का कमारो को घनं रौर 
शगुषुरोदित के दो पुरौ का जन्म कामभोगादि का प्ररोभन देना ५९८ 


„ ओर दषुकार रजा चथा उसकी शगुधुरोदित के भ्रति कुमारो का 
रानी फमखावती का चणैन ५८३ उत्तर--घन शय्या्ओं आर 


सनतियों को देखकर शरश पुरोदित कामशुणों का धरम से कोई 
कै दोनों मारो को जातिसरण सम्बन्ध नद ०४ 
कौ उत्पत्ति ओर उनका माता- | शगुपुरोदित दारा अनात्मवाद्‌ का 
पिता से दीक्ता के किण आषा स्थापन ६०१ 
मगना ५८४ | कुमारे द्वारा भत्मवाद की सिद्धि ६०२ 


शु का उत्तर-वेदो के पदृने, कमारो का धमग्रहण करने के रि 
गृदस्थाश्चम मेँ रहकर पुधोत्पत्ति 


द्‌ आभद ६०५ 
करने तदनन्तर घानपस्थी होने खोक ( संसार ) पीडित हो रहा दै, 


का उपदेश ५८८ | इत्यादि विषयकं पश्चोत्तर दण्द 
अधीतमात्न वेदादि शाख तथा पुं चीता हुआ समय फिर नदी आता ! 

के रक्षक ल दोन का प्रतिपादन । मै न करने से समय की 

कामभोगं के दुष्परिगाम ५९२ | ` निष्फलता तथा करने से सफः- 
धन-लटसा से देशदेशान्तर मे मण छता है । ६०९. 


करता हुआ तथा यह वस्तु भनेरे मासे का कथन-- त्यु से मिता. 
पस है ओर यह नही, चदं उससे परायन तथा ` शाश्वत 


२] 


स 1 उत्तराध्ययनख्म्‌- [ िषय-सत्र 
जीवन का निश्चय रखने बालाही आहार पानी न मितत र देष | 
कल काभरोसा कर सकतादै ६११ | करने वालानहो ६५२ 


प्च का तत्तृण धरमग्रहण करने का 
पा ६१२ 
शगु का स्वभार्यां ( यशा ) कै पास 
कमारो कै साथ ही दीक्षित दने 
का डद विचार प्रकट करना 
शशु ओर यश्षा का दीत्ता सम्बन्धी | 
सवाद्‌ = ~. देर 
मायो चौर शगु तथा यशा का 
दीत्ता सस्बन्धी विचार जानकर 
कमलावती रनी का मनोहर 
उक्कियों दाय इषुकार राजा को 
भी दीक्षा क लिए तैयार करना ६२२ 
दीक्ता लेकर राजा, रानी, पुरोत, 
उसकी भार्या तथा कुमारो का 
अनुक्रम से निर्वाण भ्त करना ६२६ 


पद्रहमो अध्ययन 


भि के ठ्तण 

भिष्ु क्ानयुक्घ ओर परिष्टो को 
सहन करने बाला हो ६४२ 

संग का पसियाग करने वाखा दो ६४४ 

स्वर विद्या, मन्तरित्त विद्या, छत्तण- 
चिद्या, अंगविकार वि्या-इत्यादि 
विधां से जीवने निर्वाह 
करने वारान । 

भन्धराद चनौर वैयक दाया अपनी 
आजीविका चाने बाठा न दो ६४८ 

्षविय ( राजां ) आदि का यशोः 
शान करने बालान हो 

दरौकिक फल के किए गृहस्थो तथा 
श्रमणो का संस्तवं ( चिहोष 
परिचय ) न करते वाला तथा 


६१४ 


६४० 


६७७ 


६५० 


महार पानी लाकर श्चुकग्पापूर्वक 
समविभाग करते वारा हो तथा 
नीरस आहार की निन्दा करने 
वाखानेहो 
दरवो, मवुष्यों तथा पञ्ज के भया- 
.. नक शब्दों को सुनकर भयभीत 
- ` 'दोन बालान हो 
सांसारिक रोगो के लाना प्रकारके 
विवादं को चुनकर आतमध्यान 
से स्लछित होने वाखा न हो ६५८ 
शिट्पधिद्या दारा जीवनयापन करने 
चालानदहो 
प्रयेक श्रवा मै शान्त रने 


चाल दो 9 
सोर अभ्ययनं 


दस ब्रह्मच समाधि ( स्थिरता ) के 
स्थान ( उपाय ) 

जह्यचारी के योग्य निवासश्थात 

बरह्मचारी के चिए खरीकथा का 


६५४ 


दिप 


६० 


दिद 
६६६ 


सिषेध ६६८ 
अ्रह्मचारी के छिए खियो के साथ एक 
आसन पर वैरे का निषेध ६७० 
ब्रह्मचारी के छिष खयो के मनोहर 
श्रवय्वो को देखने का निषेध ६७२ 
ब्रह्मचारी ॐ छिएट भित्ति आदि के 
अन्तरे से खी सम्वन्धी विविध 
शब्दो को सुनने का निषेध ६७४ 
ब्रह्मचारी के लिप पूर्वत कामकीड़ा 
की स्यति का निषेध 
ब्रह्मचारी के रिप प्रणीत ( कामो- 
` तेजञक ) आदार का नियेधं ६५९ 


£9७ 


<~ न ्च्व्व्व्व्य्च्च््यप्व्व्व्व्व्व्य्व्व्व्य्ल्व्व्व्वन्््व्व्व््न्व्व्् 


्रह्चारी क लिए भ्रमाणातिरिक्त 


आहार का निषेध ६८० 
ब्रह्मचारी के छि शयीरःविभूषा का 

निषेध ६८२ 
ब्रह्मचारी के किए शब्दादि विष्यो 

का निषेध ६८४ 
उङ्क विषय का गाथां मे वणेन ६८६ 
उक्त विषय का एक एक पदं मे चणन ६९४ 
ब्रह्मचारी देव दानव गन्धै भादि 

काभी पूज्य दै] ६९९ 
ब्रहमचयै धम निल ओर शाश्वत ह । 

ब्रह्मचये से निर्वाण प्रक्षि ७०० 

सतरहरबा अध्ययनं 

दीत्ता के पश्चात्‌ शिथि हो जाने 

बडे साघु ७०२ 
प्ापश्रमण द्वारा ्ुताध्ययन की अना- 

वद्यकता का प्रतिपादन ७०४ 
प्ाप्रमण के लक्तण ७०५ 
पापश्रमण की उभयलोकश्रष्टता ७१९. 


दोषरद्ित मण की उभयदोक- 
आराधकता 


अटारहबं अध्ययन 


सजय राजा का आखेट फे छि 
जाना 

शरगकोवाणसे पीडित करना जौर 
ऽन, मे एक ध्यानयुक्तं सुनि 
का द्रौन करना 

राजा काभयमीत्त होकर सुनि से 
समा याचना करना, सुनि का 
मौन रहना, रजा का अधिक 
भयभीत होना 

शनि का राजा को अभयदाच देना 


७२० 


७२ 


७२६ 


हिन्दीमाषारीकासदितम्‌। 


[३ 


मनक 
कग्कथ 1 





छ्गौर संसार की अनित्यता का 
उपदेशा देना ७२९ 
राज्ञा का विरक् होकर दीश्ित होना ७३५ 
सजय सुनि का कषत्रिय ऋषि से 
मिलन भौर परस्पर वार्तालाप, 
संज्ञय क्रा रषि को ददृताके 
लिए उपदेश ६ 
भरतादि दस चक्रवर्तियो, दश्वाणै- 
भद्र यज्ञा तथा प्रसेक वुद्ध आदिं 
महाराजो का वणेन 
बुद्धिमान पुरुष के लिप शुरता जौर 
दद्‌ पराक्रम द्वारा मोक्ञ-परा्ति 
का प्रतिपादन 


उन्नीसर्वो अश्ययनं 


सुभ्रीव नगर, वरदौ के राजा बलभद्र 
ओर उसकी रनी श्ुगावती 
तथा युवराज खगापुत्र का 
वणेन 

स्गापुतर के लों का वणेन 

सुनि को देखकर खगायुत्र को जाति- 
स्मरण ज्ञान होना ओर विरक्त 
होकर भातापिता के भ्रति संसार 
की अनित्यता का प्रतिपादनं 
करना 

शरीर की रनिद्यता, अञ्युचिता तथा 
खेखार की दुःखरूपता जीर 
विषयों की विषरूपता ७८० 

घर्म के करने ओर न करने का फर्‌ ७८८ 

श्गापुत्र का दीक्ञा के लिप मातापिता 
से आज्ञा मांगना 

भातापिता का उत्तर-पांच महान्तो 
जीर र्निभोजन द्याग की 
दुष्करतां ७९२ 


७३७ 


९७५० 


७६६ 


७७० 
७७ 


७७६ 


\७९.० 





४] 


1 को पाता क का कम नकन का 


परिषद सहन तथा संयमासेवन की 
दुष्करता का सविस्तर वणेन ७९८ 

सृगायुत्र का प्रत्युत्तर--शारीरिक 
तथा मानसिकं वेदनाभो का 
वणन जौर नरक के दुःखों का 
अल्यन्त सविस्तर वणैल 

मांस मदय का सेवन करने वार को 
नरक प्राति जौर वदँ के दुःखों 
का वणन 

मातापिता का सगापुश्र को दीत्ञाके 
किए आज्ञा देना ओर संयमचत्ति 
मेँ चिकित्सा फे निषेध का कथन ८३९ 

उक्क विषय मेँ सूगापुत्र का युक्धिपूवैक 
प्रतिवचन 

खगापुत्र का मुगचर्यासमान साधु- 
दृत्ति ग्रहण कर निर्वाण प्राप्त 
करना 

बीस अध्ययन 

श्रेणिक राज्ञा का मंडी्कत्ती उचान में 
ज्ञाना ! उदयान का वर्णन 

उद्यान भ पक शान्त दान्त निर्य का 
दशैन कर राजा का चिसित दो 
जाना 

नाथ ओर अनाथ के चिषय भे राजा 


०५ ^ ^ ०६ 


८१० 


८३२ 


८४१ 


८५१ 


८६५ 


८६९ 


ओर सुनि का संवाद ८७० 
मुनि का राजा कै प्रति आत्मके 

चिषय मे सुन्दर उपदेश ८९६ 
प्मनाथता के लक्षण ८९८ 


राजा फा धरम म इड्‌ होकर वापस 
आना 
इक्कीस अश्ययन 
चम्पा निवासी पालित श्रावक का 
, जद्याज को केकर पिंड नगर 
को जाता 


९२१ 


उस्तराभ्ययनसुत्रम्‌- 


९२५ 


[ बिषय-सूची 


न्य्व 

पिंड नगर के एक प्रसिद्ध व्यापारी 
की कन्या से पालित का विवाह ९२७ 

वापसी पर सुद्ध मे पु्रोत्पत्ति ९२८ 

समुद्रपाखः नामकरण ९२८ 

ससुद्रपाल का ७२ कलभो को 
सीखना तथा यौवनावस्ा मे 
विवाह 

वध्यस्थान को ले जाए जाते इए एक 
चोर को देखकर ससुद्रपाल कै 
मन मे वैराग्य भाव का उत्पन्न 
हयोना भौर तदनन्तर उसका 
दीक्षित होना 

परिषदो को सभमाव से सहत करते 
इए दद़तापूैक संयम का पालन 
कर समुद्रपार का मोक्तगमन ९३४ 


वाईस अध्ययन 


कृष्ण जीर बरभद्र के मातापिता जर 
ज्म स्थान का निर्देश 

भगवान्‌ अरिष्टनेमि क मातापिता 
ओर जल्म नगर का निदेश 

भगवान्‌ अरिष्रनेमि के शरीर का 






९२९ 


९३१ 


९५२ 
९५४ 


वणेन स्थ 
नेमिनाथ शौर राजीमती कै विवाह 
की तैय्यारी 
वाड जीर पिश्जरोँ मेँ वधे हण प 
पर्तियों को दया भाव से सुक्क 
कराना भौर स्वर्यं दीक्ता धारण 
करना 
नेमिनाथजी को दीक्षित हए छन 
कर अपनी सलियों के सथ 
राजीमती का भी दीश्चित दोना ९७६ 
वर्षा के कारण राजीमती का रेवतः 
गिरिकी शुद्यामें प्रवेश करना 


९५७ 


९६१ 


विषय-सूची ] 


हिन्दीमाषारीकासदितम्‌ । 


र यव्च्चवववव्व्व्ववव्यव्व्व्यवव्व्व्व्व्व्व्वव्य्य्व््-- 
"1 


सौर वहां स्थनेमि सुनि को 
ब्रह्मचयै म स्थिर करना ९८० 
संयम का विधिवत्‌ पान करः ~ 
राजीमती श्नौर स्थनेमि का 
मोक्षगमन' 
तेसां अध्ययन 
भगवान्‌ महावीर के शिष्य मौतम- 
स्वामी जौर भगवान्‌ पाश्वैनाथ 
कै शिष्य केशिकुमार जी का 
तिन्दुक उदयान मे धर्मचर्च के 
दिप पकच्नित दोना 
कैशिकमार जी का भगवान्‌ गौतम 
स्वामी कै साथ चार ओर पांच 
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पाठकों को स्मरण होगा छि प्रस्तुत तेरह अध्ययन की पूवे पीठिका भें 
बह वणेन आ चुका दै किं सागरचन्द्र॒ नामक मुनि के पास चार गोपां ने 
दीक्ष अहण की । उनमे से चित्त ओौर सभूति का बणैन तो आ चुका परन्तु शेष 
सोदो शुनि भते शुद्ध सेयम का पाखन करते हए मर कर देव लोक मे गये । 
फिर बां से च्यव कर क्षितिप्रतिष्ठित नामकं नगर के किसी प्रधान सेठके घर मे वे दोनों 
पुत्र रूम मेँ उत्पन्न हुए । युवावस्था मे आने पर उन दोनोँकी अन्य चार 
च्यापारियो से मित्रता हो गई । अन्त मे इन छथों ने फिर दीश्चा प्रण कर छी । 
इनमे से चार^ने निष्कपट रूप संयम का आराधन किया परन्तुदो की 
धम क्रिया छल्युक्त थी । अनुक्रम से ये छं साघु काक करके प्रथम देवलोक 
ै नकी गुल्म नामक विमान मेँ देवता रूप से उत्पन्न हुए । परन्तु माया-कपटः के 
भभा्रसे उनषछःम से दो जीव, खी-देवी के भाव-रूप से उलन्न हए । फिर जो 
गोपाल मे से दो जीव थे उनको छोड्क्रर अन्य चार जीव उस देवछोक से 
च्यव कर्‌, इषुकार नगरमे एक तो इषुकार नामक राजा हणा, दूरा सी 
राजा की कमलायतती नाम की रानी वनी, तीसरा शगु नामं का पुरोहितं हुजा 
ओर चौथा उस पुरोष्िति की यसा नाम वारी मायौ इई ¦ अपरंच शगु पुरोदित 
पके न होने से अस्यन्त शोकथस्त रहता था । इधर उन दोनो गोपाङ्क के 
जीं ने अवधि ज्ञान कै दवारा अपने आयु कम की स्थिति को केवरमात्र छः मास छी 


४५७ ] उत्तराध्ययनसूजम्‌- [ स -रा्वनसम्‌ [चायम्‌ 
व 
जानकर तथा अपने उत्पत्ति स्थान को देखकर वे दोनों दैव भृगु पुरोहित ॐ पस 
आकर कहने ठगो कि तुम चिन्ता मत करो, तगरे घर भे दो पुत्र उन्न हग 
परन्तु वे दोनों बाल्यावस्था मे ही दीक्षित हो जार्वेगे । इसलिए आपने उनमो 
वास्य काठ भं दी जैन शुमियों क सहवास मे रखने तथा विदाभ्यास कराने 
कां प्रयत्न करना | इस प्रकार कहकर वे दोनों ही दैव अपने स्थान फो च्छे 
गये' । क्षिर कालान्तर भ उस शशु पुरोत के धर मे दौ पुनो का जन्म हुम । 
पुत्रो ॐ जन्स क अनन्तर उसने विचार क्रिया कि इनको साधुजों ॐ संसग से 
स्था वचाये रखना चाहिये । इस विचार को कार्यरूप मे परिणत करे के 
ख्ये उसने नगर के वाहर एकान्त स्थान मँ जाकर कर्पट नाम ॐ भाम भे 
निवास कर छियां तथा जपने दोनों पुरो को साधुं ॐ सम्बन्ध भँ इस प्रकार 
शिक्षा देने खगा--हे पुत्रो ! जो जैन भिक्षु हेते दै, जिनके युख पर शुखवसषिका 
वधी हई होती है ओर जिनके पास रजोहरण होता है भौर जो भूमि 
को देखकर चरते दै, उनके हाथ मेँ एक वख की सलोरी होती है ¦ उसमे वे रख 
आदि रक्ला करते दै । अतः उनकी संगति कदापि नहीं करली । क्योकि वे घातक 
होते है । बे बाठकों को पकड़ कर छठे जते है ओौर मार डारते ई ! इसि 
उनसे सर्वदा दूर दी रहना चादिए । इस प्रकार पिता कै शिक्षण देने पर वे दोनो 
नारक सैन साधुं से अय खनि छग गए! गु केयेभावभथेकिं येनतो 
साधुभों को मिेगे ओर न उनसे दीक्षा प्रहण करने को उदयत दोगे । एकं समय 
वरे दोन वालक भाम के वादर खेलने के ठिए गए, तव बां पर दो साघु, तगर 
के बाहर रासा भूक जाने से उसी भराम मे आ गए । भगु पुरोदित ने छो आहार 
प्रानी देकर का कि भगवन्‌ ! इस भराम के छोग साधुं से अपरिचित द । इतना 
हीनं ्िन्तु उनके त्यन्त द्वेषी भी है । तथा इस भ्राम के बाठक मेरे एत 
त 
$ दीपिका दीका स लिला हे 8 वे दोन देव जञेन मिद्व का रूप धारश करके चु 


क घर म श्राए्‌, उस पुरोहित को धमोपदेश दिया । सन्तान ८ क 
> ४ ४१9 क क धारणं 
करने पर उन्दने कष्टा कि त्रे दो घ्र उत्नन होगे शरीर वे सा तति फो ८ 
त द्धा श्रारा्नन करन सील । 


मर हीं तथा श्चाप भी धमं 
श्रत राप्ते उनकी दीद मे विन्न नहीं डालना तथ ॥ का श्रा र ( 
तब शगु पुरोत ने उन शनिं की सव बातो को स्वीकार करके उनन्‌ पास से श्रावक 


बरतो को श्वगीकार किया । 


पुषित 


चहुशा्ययनम्‌ ] दिन्दीमापादीकासदितम्‌ । { ५७६ 


=== 
सहित साघु का बहुत उपहास किया के हैँ । इसि आपने चह आहारपानी 
राम क वाहर जाकर ही कर ठेना, जिससे कि किसी को भी आपके साथ अविनय 
करने का अवसर प्राप्न दहो सके । शगु पुरोदित की इस वात को सुनकर वें 
दोन साघु भराम से बाहर निकल कर उसी ओर चरु पड़ जिधर कि वे वाखक 
देठने ॐ छिए गए हृए थे । उन साधुओं को देखकर पुरोदित के वे दोनों वाक 
मरयभीत होकर आभे २ भागने ठगो ओौर भागकर एक विशा ब्रक्ष पर चदु 
गए । इघर साधुं ने भी उस दृक्ष क नीचे प्ाुक-डद्ध स्थान देखकर रजोहरण 
दरा उसकी भरमाजेना करके विधिपूवेक आद्यर करना आरम्भ किया । तव 
वृक्ष पर चदे हए दोनों पुरोितपुतरो ने उन साधुओं की सव क्रिया को ध्यान 
पैक देखा ओर देखकर वे विचार करने कगे किं इनके पास न तो कोई शख है 
तथा न इनके परात्र मे कोई मांस आदि अञ्युद्ध पदाथे है । किन्तु इनके पात्रों मे 
तो प्रायः अपने ही धर का अन्न प्रतीत होता ह! इस प्रकार विचार करने पर 
उनके मन का सव भय दूर हो गया । अधिक क्या करै, इस प्रकार उक्त उहा- 
पोह करने के अनन्तर उनको जातिस्मरण ज्ञान उत्पन्न हो गया । 
जातिस्मरण ज्ञान दोते दी उनका आत्मा चैराम्य के रंग से अतिरंजित 
हो गया 1 इसके अनन्तर चक्ष से नीवे उतर कर न्दोनि उन दोनों 
इनिरागों को विधिपूैक बन्दना की ओौर, अपना सव वृत्तान्त कह सुनाया । 
न्त मे उनसे प्राथेना की करि भगवन्‌ ! अप छ समय के ठिए इषुकार 
नार म निवास करने की छपा करे । क्योकि हम माता-पिता की आज्ञा 
रेकर आपके पाससे मोक्ष के देने वाटी पवित्र सुनिषृत्ति को धारण करने का विचार 
सवते द । कारण कि प्रत्येक आस्मा इस युनि वृत्ति के दवारा ही मोक्ष पद्‌ को 
श्र रजे म समथ दोता दै! दँ, इसमे इतनी वात अवदय है कि वह 
नि इत्ति बाह्य चिहों के साथ हो अथवा अन्तरंग भावों मेहो परन्तु इस 
आत्मा का जव भी मोक्ष होगा तो युनि इत्ति से ही दोगा }. अतएव हम चिरकाङ 
घे नि इति धारण करने के चयि उत्कण्ठित हो रे है । मारो ॐ इन विचारों 
भो घुनकर सुनिराजो ने का कि जसे तुम कोख हो वैसे करे परन्तु इतना 
सरण रकस कि धमैृत्यो के अनुष्ठान करने म भ्रमाद्‌ विच्ङढ नहीं करना 
बाहे 1 इसके अनन्तर बे दोनों कुमार उक्त युनि को यथाविधि बन्दना 
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नमस्कार करके अपने घरमे आ ये ¦ धर ओँ आने कै अनन्तर उन दोन 
कुमारो ने अपने मातापिता आदि के साथ इसी दीक्षासम्बन्धौ मिष्य क्र 
संनादः आरम्भ किया । कुछ दिनं ॐ घाद्‌ दी उसका यह परिणाम निकला कि 
वहां का राजा, राणी, पुरोहित जओौर उसकी शली तथावे दोनों कमार ये छो 
जीष दीक्षित होकर संयम की आराधना करने रगै । बस, प्रस्तुत अध्ययन 
मेँ इसी परमार्थसाधक मनोरंजक विषय का वणेन दै, जिसकी आदिम गाथा 
इस प्रकार दै- 


देवा मविन्ताण पुरे मवम्मि, 
केदं॑चुया एगविमाणवासी । 
पुराणे उसुयारनामे, 
खाए समिद्धे युरखोगरम्मे ॥१॥ 


देवा भूत्वा पूर्वे < भवे, 
केविच्च्युता एकविमानवासिनः । 
पुरे पराण इषुकारनाि, 
ख्याते सथू सुर्टोकरम्ये ॥१॥ 
पदा्थान्वयः--देवा-देवता मभित्ता-होकर पूरे भृवम्मि-मव मे 
कदैकितने एक अयावा से च्यव कर एगविमाणवासी-एक विमान मे वसने 
वे पुरे-नगर भ जो पुराणे-आचीन था उसुयारनाभे इषुकार नाम वलि मे 
लाए-स्याव्सिद्ध समिद्ध -छद्धि से पूणे पुरटोयरम्मे-देवोक क समान 
रमणीय शं -वाक्षाटंकार मे है । 
मूके मव भँ देववा होकर, फ वहा स कितने एक च्यव कर 
ज्ञो एक विमान मे भरने वाले थे, दकार नामकं माचीन मेगर म उत्यत् 


हए । बह नमर प्रसिद्ध, सशदधिुकत नीर देवरोक के पमान 


रमररीय था । 


चतुर्दशध्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषारीकासदितम्‌ । [ शद 


नन ----------------------------- ~= 








~~~ 
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टीका-पूवै मव मे, प्रथम देवलोक ॐ नछिनी गुल्म विमान मेँ वसने 
वाहे कितने एक देवता बहां से च्यव कर इषुकार नाम फे एक प्राचीन नगर मे 
चन्न हृए । वह्‌ नगर एथिवी मे अपने नाम से प्रख्यात ओर समद्धि से परिपूणे 
होवा हा देवछोक क समान अतिरमणीय था । इस कान्य मे यह दिलाया 
है कि भित्र देवता देवलोक से च्यव कर फिर भित्र रूप मे उत्पन्न हए तथा 
सम्प्रति काल मँ जीवों का जो परस्पर सम्बन्ध दिखाई देता है उसमें पूवैजन्म 
के संरार मी अवश्य कारण होते है । ओौर सूत्र मे जो ईः पद दिया दहै 
उसका अभिप्राय, कितने एक अनिर्दिष्ट नाम बले देवों क निर्दै्च करने का है। 
तथा शुरलोगरम्मे-सुरखोकरम्ये" इसमे मध्यमपदलोपी समास है । 

क्या वे देवता सवथा उपयुक्त होकर स्वगे से च्युत हुए थे अथवा 
डम कर्मो के शेष रहते हृष्ट उनका च्यवन हुआ १ अब इसी विषय का 
तिम्नणिखित गाथा मे वणेन किया जाता है-- 


सकम्मसेसेण पुराकएणं, | 
, इख्ुदेषु य ते पसूया। ` 
निच्विष्णसंसारमया जहाय, ५ 
जिणिदमग्गं सरणं पवन्ना ॥२॥ ` 
संकमेरोषेण पुराृतेन, 
, , इषे च॒ ते प्रसूताः । 
निवेष्णाः संसारभयात्यक्तवा, 
जिनेन्दरमार्ग॑ शरणं प्रपन्नाः ॥२॥ 


[> > ॥ [ ध 
दस य्या म ब्राहमण शोर पभनिय इन दोनों ऊुलो का, प्रधान कुल के नाम से 
7 इश्रा देखा जत्ता है जव कि श्रन्य शार्खो-दशाश्चुतस्कन्ध आदि मेँ ब्राह्ण का 


भिराग-मि ल माना है, तथा इसकी भानत इल -तच् कलो भ परिगणना की है । श्रत 
दस परं श्रवश्य विचार करना चाहिए । 


( ४८२ राप्ययनस्‌्र्‌ 
ठ [ चलु्शाप्ययनम्‌ 





दद 





पदाथोन्वयः--सकृम्मेसेए-खकमै रेष मे पुराकएरी-पूषैकृत से 
य~र उदगोसु-्थान इेहु-कठ मै ते-पे देवता पद्या -उसन्र ए 
निनिष्ण~दवेग से युक्त दस्ारमया-ससार के भय से जहाय-काम भोगों को 
छोडकर जिशिदमग्ग-जिनेन्द्र माग की सरश-शरण को पवण्णा-मप्त हृए । 


४ मूढाथ--ूषं जन्म कयि हृए अपने रेप क से वे देवता प्रधान 
र म उस्न हुए “पिर वे संसार कै भय से निवरद को परा होते इए काम 
भोगो का परित्याग करके मिनेनर देव के मारी को ्राप् इए । ˆ 

रीका--बे देवता खोग पूैजन्म ॐ किये हए देवगति योग्य करमो के 
फर को भोग कर, शेष रदे शुभ कर्मो के फठ को भोगने के छ्यि प्रधान इङ मे 
उलन हुए श्रौर किर भी संसार ( जन्म मरण ) के भय से मिद्‌ को भ्रात होत 
हए) काम मोग को छोड़कर श्री जिनेन्द्र देव के धर्म मं दीक्षित ह्ये गए । इसका 
तायै यह ह कि पूषक्कत छम कर्मो के परमाव से उत्तम कुढ ओर तदनु सूप 
सामग्री की तो प्राति हो जाती दै परन्तु जिनेन्द्र देव कै प्रतिपादन व्यि हृष धमे 
की प्राप्ति सो आमा के क्षायिक ओर क्षयोपञचम माव पर ही निभैर दै । अतण्व 
रक्त आत्मा दोनों प्रकार के सुखं से युक्त ये । इसी ण्ये सूत्रकार ने भान कड 
म जन्म ओर संसार से उदूविभ्ता ये दोनों ही बाते उनमे दिखलाई ह । तथा 
ससार से विरत होने बालों के खयि जिनेनदरमदर्िव मागे ही अधिकतर रियर 
है, यह भी रदित कर दिया । 

अव ज्ञाखरकार यद्‌ ववछति दै किं भधान इढ मे क्रिस २ नाम बाले जीव 
उन्न हए जौर किस प्रकार से उन्दने जिनोपदष्ट मागै का अदुसरण 


किया 1 तथादि-- 
ुम्मत्तमागम्म कुमार दो वी, 
पुरोहिओ तस्स जसा य पत्ती । 


विस्ालकित्ी य तदेसुयारो, 
रायत्थ. देवी कमखवदं य ॥२॥ 


बतुैशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषाटीकासदितम्‌ । [ द 
न्वः 
पस्वमाऽऽगस्य मारौ द्वावपि, 
पुरोहितः तस्य या च पली। 
किशालकीर्तिश्च तथेषुकारः, 
राजान्न देवी कमरावती च ॥३॥ 


पदाथौन्वयः-पु्पत्तं-पुरुष भाव मे आगम्म-आकर कुमारदोधि-दोनों 
हमार य-जौर पुरोहिओ-एुसेदित तस्स-उखकी जप्षापत्री-यञ्चा नाम॒ वाटी 
धमैपली य-तथा विस्चारकित्ती-विश्ार कीतिं वाखा तह-उसी भकार इसुयार- 
राया-दुकरार राजा त्थ-ौर उसी भवन मे कमलाब-कमलावती नाम की 
इसी पठटरानी हु । 


मूखाथै-षुकार नगर मे छः जीव उत्पन्न हुए । जसे कि पुरुप स्प मँ 
उतन्न होने बरे दोनों इुमार, पुरोहित ओर उसकी यश्चानास्नी भयो, इसी 
प्रकार 1 नामक यिज्चारकीतिं राजा ओर उसकी देवी कमरावती रानी 
उयत्र हर । 


टीका-देषरोक से च्यव कर छः जीव निश्न भ्रकार से इषुकार नगर मे 
उतव्न हुए । यथा---प्रथम इषुकार नाम का विङञाखकीर्तिं वाखा राजा, दुसरी उसकी 
कमठाव॒ती देवी, तीसरे श्रगुनाम क पुरोषित ओौर चौथी उनकी यङा नाम्नी भार्या 
एत इनके घर मँ पुरुष रूप से उत्पन्न होने वके दोनों मार एेसे छः जीव उतपन्न 
हए । अपिच छुमार शब्द अविवादिव ओर अनभिषिक्त दोनों के छियि प्रयुक्त 
हेत है । यथा जिसका विवाह न हुभा हो उसको भी छुमार कते हँ तथा जिसका 
रा्याभिपेक न हुभा हो उसफो भी छरुमार क ही नाम से बोलते है, जसे 
क राजछमार इदादि । परन्तु यहां पर तो अविवाद्ित अथे मे ही कुमार 


शब्द प्रयुक्त हुआ है । (््थ-अत्रः यहां पर अकार का सन्धि करे छोप 
क्वा गया है | 


अव प्रथम उन दोनों कुमारो ॐ विषय मे कहते ईै-- 





= = सयमय [दाच 
रो 


, बहि विहारामिनिविटचित्ता ! 
ससारचकस्स॒विमोक्छणदर, 
दटरूण ते कामयुणे विरता ॥५॥ 


जातिजरासरतयुभयाभिमू्ौ , 
वहिविंहाराभिनिषिष्टचित्तौ । 
संसारचक्रस्य.  त्रमोक्षणार्थ, 
दष्ट तो कामयुणेभ्यो रिक्तो ॥४॥ 


पदाथीन्वयः--जाईै-नापि जरा-खदापा मनुत ॐ मयाभिभूया- 
भय से व्याप्र हृ बरदि-ससार से वाहर वरिहाराभिमिषिदटयित्ता-मोधखान 
भँ खापन कया है चित्त जिन्देनि ससारपकषस्स-संसारवकर के विमोक 
विमोक्षणा्थै दद्ए-देखकर ते-वे दोनों सार कामगुणे-काम युगो से 
पिरत्ता-चिरक्त इए । 


मूाथे--जन्म, जरा शौर मृटु फे मय से व्याप ए, संसार से बाहर 
मोच शान मे भिर्हनि अपने चित्त फी शापन क्षिया है एेसे दोन हमार 
पाभ फो देखकर ससासचकर से विषक्त होने ॐ सिए काम भोगों से 
विरक्त हो गए । 1, 

दीका--जव उन दोन मारो ने साधुं ॐ दैन कयि तवे उनको 
विषय भोगों से उपरामता हो गह । जन्म, जरा ओौर सत्यु से उनको भय रगने 
ङ्गा ओौर संसास्वक्र से युक्त होने फ ष्ि संसार से वाहर ओ मोश्षखान 
है, समे चित्त को स्थिर करते हृ वे काम भोगों से सवैथा विरक्त हो गए 
यहं पर ह' यह श्तौ के अथेमे दहै) 

अव उन दोनों कुमारो ॐ विषय मे पिर कहते दै 


चहंशाधयनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ ! [ ५८५ 








मा 


पियपुत्तगा दोन्नि वि माहणस्स, 

सकम्मसीरस्स पुरोषटियस्स । 
सरित्तु पोराणिय तत्थ जाद 

तहा सुचिण्णं तवसंजमं च ॥९५॥ 
परिययुत्रकौ द्वावपि ब्ह्यणस्य, 

खकमेरीरस्य पुरोहितस्य । 
स्परखा पोराणिकीं तत्र जाति, 

तथा सुचीर्णं तपः संयमं च ॥५॥ 
ते कामभोगे असज्ञमाणा, 

माणुस्सएसुं जे यावि दिव्वा । 
मोक्खाभिकंखी अभिजायसङ, 

तातं उवागम्म इमं उदाह ॥६॥ 


तो कामभोगेष्वसजन्तो, 
मालुष्यकेषु ये चापि दिव्याः । 
मोक्षाभिकाड्क्षिणावभिजातश्रद्धौ, 


तातमुपागस्येदमुदाहरताम्‌ ॥६॥ 
पदाथोन्वरयः--पिवपु्तगा-भिय पुत्र दोन्नि वि-दोनों दी माहशस्प- 
नाक्षण क सकम्पूसीलस्प-खकभैनिषठ पुरोदियस्स-पुरोदित के सरित्ु-स्मरण 
क पोराणिय-पुराणी तत्थ-बहां पर जाद-जाति को तहा-उसी प्रकार सुचिख्य- 
भत्‌ किया हुभा तव-तप च-मौर सुज संयम को ! ते-वे दोनो कुमार 
पमभरोिषु-काम मोगें भे अपञ्जमाणा-भसक हए माणुसपण-मदुप्यसम्बनधी 


वद ] उ्ठराध्ययनसुत्रम्‌- [ चतुर्दशाध्ययनम्‌ 


क्रामी म ज यैर अद्रि-निश्वय ही दिव्या-रैवरीक ॐ कामभीगौं 
से खचित न दोते इए किन्तु मोक्खाभिक्रंखी-गोक्ष की आआकरक्षा रखने बले 
अभिनायसुडा-उ्पन् हृ ह मो मे जने की श्रद्धा जिनमे वा्त-पिता के पास 
उवागम्ध-भकर दर्म -यह वचन उदाहु-कहने खो ! 


यूटाथै-सकरमनिष्ट बाह्मण पुरोहित के ३ दोनों भिय प्र-कमार 
अपने पूजनम का तथा उसमे अर्जन क्वि हए तप ओर्‌ संयम करा स्मरण 
करके देव ओर भदुप्यरबन्धी कामभोगं से व्रिरक्त हृए २ तथा मोच ग्री 
हच्ा ओर उसकी प्राप्नि मे विषिष्टं शद्धा रखते हए, पिता के पास आकर 
ह भकार कटने रगे ( यह दोनों गाथा्थो का संमिकिति अर्थं हं )। 
ॐ दका दोनों कमार श्रु नाम क पुरोहित ॐ प्रिय पुत्र थे। श्रगु 
भी साधारण ब्राह्मण नदीं था किन्तु करमैनिष्ट शौर विचारीर था । साधुशों 
क दीन से उन मासे को लापिस्मरण बान हो गया 1 उससे उनको अपने 
पूवैजन्म तथा उस अर्जित क्रि हए तप ओर सेयम का भी जान हो गया । 
इससे उनको धैरास्य इयन्न दो गया ! ठव वे देवता दौर मतुण्यमम्बन्धी सभी 
्रकार ॐ काम भोगों से विरत होकर मोक्ष ङी इच्छा करने छे भौर उसी 
ॐ चयि विश्च शरद्धा स्छने खगे । इस प्रकार संसार से विरक्त ओर मोक्ष की 
अभिढापा से अदुत्क वे दों कमार अपने पठा कै प्रास आकर इस प्रकार 
कटने ठय 1 ५ 


यद्यपि जातिस्मरण ज्ञान देवता छो भी होता दै भौर त्रहदत्त चक्रवर्ती 
कोमी था, परन्तु घम में सुप्य की अभिरुचि तव होत्री है जव करि उसके 
ज्ञनारणीयादि चारों घाती कर्मो का क्षय गौर क्षयोपटाम होवा दै । इसल्ष 
मामान्यः खूप सै जातिस्मरण कै होने प्रर भी नह्दत्त चक्रवती को विपयों से 
उपरासदा नदीं इई शौर दोनों मार काम भोगादिं से विरक्त होकर मोक्ष कै 
अभिलावी हयो गए । त 

विं कै पास आकर उन मासो ने जो छठ का, अव उसक्र वणन 


करते ई- 
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असासयं दह इमं विहारः 

~ ब्हूअन्तरायं न य दीहमाड । 
तम्हा गिहंसि न रइं रमामो, 
 आमन्तयामो चरिस्सासु मणं ॥७॥ 








` अशश्वतं दष्टेमं विहारः 
बहन्तरायं न च दीर्घमायुः । 

तस्माद्‌ गहे न रतिं रुभावहे 
आमंत्रयावश्चरिष्यावो मौनम्‌ ॥७॥ 


पदाथौन्वयः--असासर्य-अश्ाश्वत इमे-यद प्रयक्ष ॒विहार-विह्यार को 
द-देखकर बरहु्ंतरा्य-बहूत से अन्तराय को य-भौर न दीहमाउं-आयु 
दीषे नदीं है तम्हा-इसकिए गिरसि-घर में रई-रति-आनन्द को न लभामो- 
हम नदीं प्राप करते आमन्तयामो-जापको पूते है मोशं-खनि त्ति को 
चरिस्साु-प्रहण करेगे । 


मूजथे--यह विहार-मसुष्य का निवास खान अशाश्वत है । इसर्मे 
अन्तराय-िघ्र बहुत दै तथा आयु भी दीं नहीं । इसकिए हम षर मँ रति- 
आनन्द्‌ को प्रा नदी करते । अतः हम भौन-घुनि$तति फो ग्रहण करेगे । यह 
आप से पूते है अथात्‌ आपकी आज्ञा चाहते ह । 


# 
ध दीका--वैराग्यकेरंग मेरे हए शरश पुरोदित के दोनों पुत्रै पिता 


कै पास आकर कहने कगे कि पिता जी ! यद मलुष्य का निवास अाश्चत 
भौत स्थिर रहने बाछा नहीं है तथा इसमे अनेक प्रकार फ विघ्न उपरिथते 
हेते शौर भयु भी दी्ै नदीं है इषि हम दोनों फो इसमे अवं रति 
नदी -भानन्द नीं । तात्पयै कि मलुष्यसम्बन्धी इन विनश्वर सुखो से हम को 
किचिन्मानन भी प्रसन्नता नदीं द । अतः सुनिदृत्ति को अ्रहण करने के हए 


व 
हम आप से आज्ञा चाहते है । ताप्यं फरि आप हमे धमं भे दीक्षित होने की 
अनुमति प्रदान करं । 

यहां पर (छमामो-आमंतयामो-चरिस्सामु ये सब वहुवचन द्विचन 
कै खान पर प्रयुक्त हृए जानने । क्योकि प्रात मेँ द्विवचन नदीं होता । अतएव 
श्तथा चास्मदोऽविशेषणे' इस सूत्र से द्विवचन के खान पर वहुवचन का प्रयोग 
` किया जाता है । 
पुत्रौ ॐ इस वचन को सुनक्रर भरु पुरोदित कहने रगे- 


< अह तायगो तत्थ सुणीण तरि, 
तवस्स॒ बवाघायकरं वयास । 
इमं वयं वेयविओ वयन्ति, 
जदा न होई अलुयाण रोगो ॥८॥ 


अथ तातकस्तत्न ॒सुन्योस्तयोः, 
तपसो व्याघातकरमवादीत्‌ । , 
इमां वाचं ॒वेदविदो वदन्ति, 
यथा न भवत्यसुतानां लोकः ॥८॥ 
पदाथौन्वयः--अह-अथ तायगो-पिता तत्थ-उस समय तेसि-उन 
युरीण-इनियों को तबस्प॒-तप के वाधायकर-ग्याघात करने वाखा वचन बयाही- 
बोला इ्-यह घय-वाणी वेयिमो-वेदवित्‌ बयंति-कहते द॑ जहा-नैस 
असुयाण-युत्ररदितों को लोमो-खोक बा परलोक न हीईै-नदीं शेता । 


_उसर समय पिता मे उन भाव नियौ फ तप फो व्यापात 
परलोक की प्राप्त 


मूलाथै 
रने वाला यह वचन कहा कि, त्ररहितौ को लोक बाप 
नहीं हती, रेसे बेदषिद्‌ कहते द । 


दीका--जव उन मारो ने पिता कै पास आक्र अपने मनोगत भाव 
्रकट करिये सव पिता ने उनके तप ओौर संथस मे विरूप इस प्रकार का वचन 
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न~ 


कहा करि वेदवित्‌ छोग कते है दि पुत्ररहित की गति नदी होती-“अयपुत्रख 
गतिरस्ति खगो चैव च तैव च । गृहधममयुषठाय तेन खर्म गमिष्यति ।\ अथोत्‌ पुत्र 
रहित भटुप्य को प्रढोक से सुख की प्राति नदीं होती \ तातपयै किं पुत्रे के चिना 
इस छोक मे सुख नदीं तथा पररोक मे मी पिडदानादि के चिना सुख काप्राप 
होना कठिन है । अतएष शाखकासों ने पुत्र शब्द की भ्युसत्ति करते हय कष्टा है- 
ं नरकात्‌ न्रायते इति पुत्रः"-अथोत्‌ जो नरक से वचाता है, बह पुत्र है ¦ जव कि 
वेदवेत्ता का एेसा कथन है तव तुम ॒बेदाज्ञा का उ्टुधन करके क्रिस प्रकार 
सुपिष्ृत्नि को धारण कर सक्ते हो, यद श्रगु के कथन का आश्षय है । इसी अभिप्राय 
से शकार मे भरगुपुरोदित फे वचन को कुमारो ॐ तप रूप संयम का बिधातक 
कहा है । तथा प्रस्तुत गाथा मेँ उन कुमारो के र्एिजो युनि शब्द का प्रयोग 
करिया है वह्‌ भावी नैगम नय ॐ अनुसार है । तास कि वे द्रव्य रूप से यद्यपि 
ग्हख टी ह परन्तु भाव रूप से उनमे अनित्य की पभराप्ति हो चुकी है! इसरिएि 
भाव की दृष्ट से उन युनि कदना उचित ही है । 


इसके अनन्तर पिता ने उन कमारो के प्रति फिर कहा कि-- 


अदल वेए परिविस्स विष्पे, 
. पत्ते परिष्प गिहंसि जाया । 
भोचाण भोए सह इलिियाहिः 

आरण्णगा होद्‌ मणी पस्सव्था ॥९॥ 
अधीत्य वेदान्‌ परिवेषय विप्रान्‌, 

पुत्राम्‌ परिष्ठप्य यहे जातौ । 
शुक्त भोगान्‌ सह सखीभिः, 

आरण्यको भवतं सुनी प्रशस्तो ॥९॥ 


क पाोन्बरयः--अदिज्ज-पदृकर वेए-वेदो को परिधरिस्स-मोजन करवा. 
चप्प-नाहमणो को पूत्त-पुनरं को गिर्हसि-चर सँ परिप्प-खापन करके 





जाया-दे पत्रो! मोचाण-भोग कर भोद्‌-मोगों को इत्थियाहि-षियां ॐ सह 
साथ आरण्णगा-अआरण्यनासी पसत्था-परृस युणी-खनि~मननश्ीक हो 





` हो जाना ] 


[7 सि । 


। मूटाथे-हे पत्रो ! तुम वेदो को पठकरः, बर्ण को भोजन कराकर, 
सियो के साथ मोगोको भोगकर ओरपुत्रोको ध्र मे खापनं करके फिर 
अरण्यवासी प्रशस्त युनि बन जाना । 


रीका-शेगु पुरोहित नाहाण-वैदिक धै के अज्नुसार अपने दोनों 
युर को उपदेश करते है कि भयम तुम वेदों का अध्ययन करो ! विधाध्ययन 
को साप्त करके ब्राह्मणों को भोजन कराकर गृह धम मे प्रवेश करो ¡फिर 
विषय भोगों का सेवन करते हए सन्तान को उत्पन्न करो ! सन्तानोत्प्ति के बाद 
जव वह योग्य हो जावे तव उसको धर मे श्थापन करफे किर तुम जंगल मे 
रहने आर मुनिडृत्ति को धारण करमे मेँ प्रदृत्ति करो । यदी प्राचीन वैदिक 
्ेी है । इसी के अनुसार तुस को चरना चादिए ! - 


इसके अनन्तर जो कुछ हुआ, अव उसका वणेन शञालकार करते ईै-- 
सोयशिणा आयगुणिन्धणेणं, 

मोहाणिखा पञ्जरुणाहिएणं । 
संतत्तमावं परितप्पमाणं, 

ररप्पमाणं बहृहा॒ बहुं च ॥१०॥ 


कोकाभिना आत्मयणेन्धनेन, 
मोदहानिलात्‌ प्रज्वलनाधिकेन । 

संत्तभावं परितप्यमानं, 
खारप्यमानं बहुधा बहुं च ॥१०॥ 
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४ पुरोहियं तं कमसोऽणुणन्तंः 

निम॑तयन्तं च सुए धणेणं । 
जहक्कमं कामगुणे्िं चेव, 

कुमारगा ते पसमिक्ख वक्रं ॥११॥ 
पुरोहितं तं कमशोऽनुनयन्तं, 

निमन्त्रयन्तं च सुतो धनेन, 
यथाक्रमं कामयुणेश्चेव, 

कुमारको तो प्रसमीक्ष्य वाक्यम्‌ ॥११॥ 


पदाथन्वयः-सोयग्गिणा-सोकाभ्नि से तथा आयगुशिधणेणं-आत्म- 
गणेन्धन से मोहाणिला-मोह रूप वायु से पजरणाहिएणं-अति प्रचेड से संतत्त- 
भावं-सन्तक्च माव परितप्पमाणं- सै प्रकार से सन्तप्ठ हृदय लारप्पमाणं- 
वार २ वरखाप करता भा बहहा-वबहृत प्रकार से च-भौर बरहुं-अतीव । 
तं-उप पुरोहियं-पुरोहित को जो कमसोऽणुशतं-क्रम से अजुनय 
करता हृभा च-भौर निम॑तयतं-निमंत्रण करता हृभा सुए-पत्रँ को धणेरं- 
धन से जहकम-यथाक्रम कामगुे्हि-कामगुणो से निमंत्रण करता इभा ते-वे 
दोनों कमारगा-कमार पसुमिक्ख-देखकर-विचार कर प॒क्की-बाक्य-वचन वो । 






(व्यव -------------------------- ~“ ^ 





मूढाथे-शोक रूप अग्नि, आत्मगुश रूप इन्धन ओर अति प्रचंड 
मह सूप बरा से सन्ताप ओर परिताप को प्राप्न हुए तथा हुत प्रकार से 
बहुत सा आलापसंलाप करते हुए, उस पुरोहित को देखकर वे दोनों इमार 
उसके अति इस प्रकार घो, जो फि उन इमारौ को, धन शौर भपय भोगो 
से निर्ण करता हुआ उनका अनुनय कर रहा था अर्थात्‌ उनके प्रति अपना 
अभिप्राय प्रकट कर रहा धा ( युग्मव्याख्या ) । 
श टीका-इस गाथा मै उपमारंकार दिखाया गया है । ओर शबीं 
थाके साथ भिरुकर इसका अथै होता है । भगु पुरोदित श्लोकरूप अग्नि 


क 
बर 1 


से व्य दै । उसमे आतमा ऊ शान्त्यादि गुण इन्धन हप हो गए ओौर मोहरूप 
वायु से बद अभ्नि अभिक पर्च॑ड दो उठी, जिससे शान्ति ङे भाव सन्ताप रूप मेँ 
परिणत्त होकर अधिक परिताप देते गे } इसषिए शु पुरोहित का हृदय अधिक 
परिताप को प्रप्र हो गया ओौर बह भावी पुत्रियोग का अनुभव करता हुभा 
विलाप भी करने लगा ! 


तारय कि जिस भकार वायु से प्रेसिवि इई अग्रि सूखे बा मीके 
सभी प्रकार ॐ इन्धन को जकाकर भस्म कर देती है, उसी प्रकार हदय मे 
उसन्न हु शोक रूप अग्नि आत्मा कै शन्त्यादि समस्त गुणों का बिनाक्ञ कर 
देती है । उसमे मोह रप बायु उको यौर भी अधिक प्रचंड कर देता है जिससे 
नि हदय में परिताप कै साथ चिप भी पैदा हो जाता है अस्तु पुरोहित ने 
यरो ॐ व्यामोह से इन्र भपने पास रखमे क अनेक प्रयत्न किये । उनको धन 
का रोभ दिया । उनको विषय भोगों का खारु्च दिया भौर अनेक प्रकार कै 
अनुनय-विनय से उनके प्रति अपना आश्चय भी प्रकट क्रिया जिससे करिये 
संसार के परित्याग की भावना को स्थगित कर देवै । अस्तुः भृगु पुरोहित की 
इस दश्ञा को देलकर उन छमा ने सोचा कि हमारे पिता तो मोह से व्याल 
दो रदे है । इनका शोकसन्तप्न हृदय विक दो रहा है । अधिक क्या कदे, ये तो 
इस समय अपने आपको भी भूर ए है । अवः इनको अव युक्ति से समह्ञाना 
चवाददिये, जिषसे कि इनके मोहनीय कमे का आवरण उठ जवे ओौरये भी 
सुपथ के पथिक षन जावर । यह विचार कर उन्दने अपने पितासे इस 
भकार कदा ॥५\ 

उन मारो ने जो कुछ कदा, अव उसी का षणेन कसे ईै-- 


~ वेया अहीया न हवन्ति ताणं, 
मुत्ता दिया निन्ति तमं तमेणं । 
-जाया य पुत्ता न हवन्त ताणं, 
को णाम ते अणुमननेग्न एयं ॥१२॥ 
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दय ~~~ 


वेदा अधीता न भवन्ति त्राणं, 

भोजिता दविजा नयन्ति तमस्तमसि । 
जाताश्च पुत्रा न मवन्ति त्राणं, 

को नाम तवासुमन्येतेतत्‌ ॥१२॥ 


पदाथौन्वयः--वेया-वेद अरीया-पदे हए ताणं-त्ाण-शरण न हवति- 

नदी हेते दिया-द्िज शुत्ता-मोजन करबाये हए ॒तम॑तमेरौ-अन्ञानता मे- 

न्धकार मे निति-प्हुचते दै य-ओर जया-पत्र मी ताणं-त्राण-श्षरण 

न हवति-नदीं दोते को-कन नाम-संभावनाये भ॑ दै ते-वुम्दारे एये-यह पूर्वोक्त 
वाक्य को अणुमननेञ्ज-मने । 


मूाथे-हे पिता जी } बेद पदे हए रक नदीं होते, भीजन काये 
हए द्रि भी अन्धकार मे ठे जाते है, ओर पुत्र मी रक्षक नदीं दते तो फिर 
र पूोक्त वचनो फो कौन स्वीकार करे अपितु कोई भी स्वीकार 
नहीं करेगा । 


दीका--शयु पुरोदिव ॐ प्रति उसके दोनों कुमार कहने छग कि पिता जी ! 
दे हृए ऋग्‌ यजु आदि चासो वेद भी रश्क नदं होते । कारण कि केवङ वेदौ के 
अभ्ययनमन्न से दी दुगेति के जनक कर्मो की निडृत्ति नहीं हो सकती जव तक 
कि अध्ययन के अनुरूप आत्मा को उन्नत्तिपथ पर रे जने बाढी क्रिया का 
भाचरण न किया जावे । अतः केवर वेदाध्ययन मात्र से आत्मा के कर्मवन्धन नदीं 
ट सकते । ओर ब्राहमणो को करवाया हभ भोजन भी अज्ञानता का पोषक है 
क्योकि वे कुमारी की ओर छे जाने बाले रौर यज्ञादि कर्मो मे पद्ुवध आदिं के 
समथैक दँ ! तव उनको खिलाया हुभा मोजन कयोकर पुण्य का जनक भौर ज्ञान 
कादेतु दो सकता १८ पुरो को भी रक्षक मानना भूर है क्योकि इस आत्मा 
का रक्षक सिवाय इसके आचरण कयि हुए छम कमे के ओौर को नदीं हो सक्ता । 
इसि जव किं यह्‌ वाव भर्यक्ष ओौर अनुमत्र से सिद्ध ड तव॒ आप इस उक्त 
कथन को कौन बुद्धिमान्‌ पुरुष स्नीकार कर सकता हे, अर्थोत्‌ कोष भी स्वीकार 
नीं करेगा । इसक्रे अतिरिक्त इस वात का भी ध्यान रहे कि इस गाथामेजो 


~ 
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कछ मी कहा गया ह वह किसी पर अष्टेप कसे की बुद्धि से महीं कदा गया । 
रुर बर्ुत की यथार्थता को प्रतिपादन कर ऊे ष्टे से कहा गया है । जैसे 
कि केवर वेद्‌ ॐ अध्ययनमात्र से ही मोक्ष नदी दोरा मरिन्ु श्वानक्तिाभ्यां मोषः 
जान भौर तद्ूढ चारित्र ॐ अलुठान से मोक शचा दै । भदः लो ोग भवर 
अध्ययन को ही सोक शा साक्षात्‌ कारण मानते ई नका विचार पुकि प्रतीव 
नदीं होत्ा । यचपि क्रिस समय पर अध्ययन से भी मतुष्य को प्रम राम 
रहता दै, कयोक्रि जिन गराहञ मे सत्पदार्थो का निरूपण कया गया दै, उनके 
अध्ययन से पुरुष ॐ सम्यक्त की निरता होती है परन्ु वेदों के पयीटोचन से 
तीत होता है कि इनमे पदाथ फे यथाथ सरूप करा प्रतिपादन वहू कम दै । 
उदादरणाश-अरूषी थाकाञ्च की भी उत्पत्ति वणित दै । था-भात्मनः भाकरानः 
संभूतः इयादि । दसी प्रकार राण भजन करे विपये मी केवर पत्रापात्र की 
विचार करना दी शालकार को अभिप्रेत दै । तायै कि पात्र भौर इषात्र को 
देखकर ही महष्य को दान करने मे प्रवृत्त होना चय । जिस प्रकार सुपात्र मेँ 
दिया हु दान उततम फ कै देने वा होता टै, उसी प्रकार इुपानरदान दीनफठ-- 
अधोगति का कारण वनता दहै । इसि लो छोग ताह्षण करति हए 
ओं हिसकमाय ॐ उपदेष्टा ओर यन्नि कर्यो मे पटुवध मादि जघन्य कमे 
क संमथैक रथा व्यभिचारनिमम्र हो, उनको दिया हज वान भा खिलाया हभ 
भोक्न कभी भी सयति के देने चारा कहा वा माना नही ना सकता 1 अतः 
सतुत प्रकरण म श्चकार ने सुषा दाने का तिविध नदीं किया च्वन्तु इपात्न 
दान का कटु फल वतछाया दै । तथाच जओौस्व पुत्र भी, मृष्यु कै समय प्र 
अपने सावा पिता को किसी प्रकार की सदायता नदीं कर सकते किन्तु गृहाश्रम 
् निवास कएने वादों के लिये बह ज इद्धि का हेठु तो अव्य ह! इससे 
उक्षो पारलोकिक दुःख की निदत्त मँ सायक समदना भू दै । वासय कि 
ज्ञो छोग पुत्र को नरक से छृडाने बाढ समदते दै! े आख के मम से अनभिज्ञ 
ड 1 अवः शरद्यदि कमे सेमी ए को रधक मानना गुक्िरंमत नदीं, द । चं 
पर ्त्तिकार ने शमे हमे श ङे ष्णं मो वाक्याटेक्ार क अथ भ भरण 
तकार ते सप्तमी ॐ खान भ इते दतीया श रप 


क्रिया हे तथा किसी रद्र 
सीकार किया दै पण्दु दोनें दी पमे अथ भ कोई मेद नदीं पडता । 


चतुरईशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीमराषारीकासदितम्‌ [ ५६५ 
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इस ध्रकार अपने पिता के सीनों प्रभं का उत्तर देने के अनन्तर वे 
दोनों कुमार अव पिता के द्रा दिये गये कामभोगादि पदार्थौ के प्रलोभन की 
समीश्वा करते हुए उन विषय भोगों की सारता का भतिपादन करते है । यथा- 


खणमित्तयुक्खा बहुकार्दुक्ला, .. . 
पगामटुक्खा अणिगामसुक्खा । 
संसारमोक्खस्स विपक्खभूया, 
खाणी अणत्थाण उ कामभोगा ॥१२॥ 


क्षणमात्रसोख्या बहुकारुटुःखाः, 
प्रकामदुःखा अनिकामसोख्याः । 

संसारमोक्षस्य  विपक्षमूताः, 
खानिरनर्थानां तु कामभोगाः ५१३॥ 


पदाथोन्वयः-सखणमित्त-भत्रमात्र सुक्खा-खख है बहुकाल-बहुत का 
पयैन्त दुक्ला-दुःख दै पगाम-मकाम दुक्खा-ःख दै अणिगाम~वहुत दी थोडा 
सोक्ा-एव दै संारमोक्खस्सम-संसार के मो के विपक्खभूया-निपक्षमूत दँ 
उ-निश्चय ही कामभोगा-कामभोग अणुत्थाण-अनथो की खाखी-सान दै । 


भूलथे--च्रणमात्र सुख दै, बहुत काल्पर्न्ह दुःख ३, प्रकाम 
अत्यधिक दुःख दै, बहुत ही थोड़ा सुख दै । ये कामभोग संसार-मोक् के 
तिल ओर निश्चय ही सरे अनर्थो ङी खान है । 
6 टीका-र्वे दोनों कुमार पिता की ओर से दिए जाने वि भ्रलोभनों 
फ विपय मे कदते दँ कि--पिता जी ! इन कामभोगों ॐ सेचन म क्षणमात्र 
तो लं दै परन्तु नरकादि भ उनका फरखरूप दुःख तो बहुत काठ पयैन्त भोगना 
पदता दै तथा शारीरिक जौर मानसिक दुःखो का भी अधिक रूप से अनुभव 
करना पड़ता है ! तथा कराम भोगो े सेवन से उपलब्ध दोने वाटा सुतर तो 
बहत ही स्वल्पकालं खायी है परन्तु दुःख चिरकारु तक रहता है ॥ तासपथै 
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किं कामभोगसम्बन्धी सुखो की अपेक्षा दुःख अधिक शौर चिरकारस्थायी 
है । एवं ये कामभो संसार कै बन्धन काकरारण होने से मोक्ष के पूणै 
भतिवन्धक ह अथौत्‌ इनके संसगे मे रने बाला जीव मोक्ष के निरतिङचय आनन्द 
को कमी प्रप्त नदीं कर सकता । अधिक क्या, विश्व ॐ सरे अनर्थोका 
भूल अगर कोष तो ये विपय भोग ही ह । इकर विना संसार मेँ कोई उपद्रवे 
या भनयै नीं होता । अतः इन सर्वथा देय पदार्थौ कै प्रछोभेनं से हम की 
संयममा्म से वंचित रखने का प्रयत्न करना भप जसे विचारश्ीठ पिता को किसी 
भरकर से भी उचित नदी, यह इस गाथां का फरिताथ दै । 
कामभोगादि पदाथे सव प्रकार ॐ अनर्थी की खान, यदह बात उपर 
कदी गै है) अव इसी को स्पष्ट करते हए श्च इनकी अनयेकारिता का 
प्रतिपादन करते दै-- 


` परि्वियन्ते अणियत्तकामेः 
:* अहो य राओ ` परितप्पमाणे । 
अन्नप्यमत्ते धणमेसमाणे, 
पप्पोति म्स पुरिसे जरं च ॥१४॥ 


परििजन्ननिडृत्तकामः 

अहि च रात्रौ परितप्यमानः। 
अन्यप्रमत्तो धनमेषयन्‌, 

प्रभोति भयं पुरुषो जरां च ॥१४॥ 


पदाथौन्वयः--प्रिनधयते-सवे प्रकार से परिभ्रमण करता इभा अशि- 


यत्तकमि-कामभेग से जो निचृत नदीं हुभा अहो-दिन य~र राग्रो-रान्नि 
म परितप्ममाणो-सवै प्रकार से तणा हमा अनप्यत्ते-अन्न मे प्रमत्त न 
अन्य-दूखस के छिए दूषित ्दृत्ति के बा, धणमेसमाणे-भन की ॥ 
ज हा पि -डतप मच्- चनौर उरं अय ्े प्रोत म शव । 


चतुरदशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ [ ५९७ 


मूलथ-जो पुरुप काममोगोँ से नित्त नदीं हुआ चह चारो दिशाओं 
र रात दिन परिभ्रमण करता हुआ तय रहा है तथा दूसरों के रए दूपित 
दृति करमे शाला, धन की गवेपणा करता हा जरा ओंर शत्यु को प्रप्त 
हो जाता है । 

टीका--ङमार कहते ह कि पिता जी ! कामभोगों की इच्छा बाला जीव, 
चसे दिशाओं मे धूमता है ओर रात दिन परिताप फो ाप् दोता रता है अथौत्‌' 
चिन्ता रूप अभि से जछ्ता हुआ रात दिन शोक भ दी निम्र रहता है! तथा. 
भोजन कै रिए वा अन्य स्वजन-सम्बन्धिर्यो के किए धनकी गदेषणा करता 
ओर असह्य कष्टो को चेरा है । इस प्रकार विदश्च मे गया हृ कोई तो वहां 
ही बृद्धष्टोजावादहैभौरको््तोम्र्युफोदी प्राप्न दो जाता है । इससे सिद्ध 
इभा करिये सव कामभोग दुभ्खों की दी खान दह । संसार में एेसा कोई भी 
दुःख नदीं किं जो कामभोगादि की अभिरापा रखने षले पुरुप को सदन नदीं 
करना पडता । अतः ञुयुषु पुरुष के हिप ये कामभोग स्था त्याग देने के योग्य हैँ । 

यहां पर “अहो "रायो' ये दोनों पद आपै दोने से सप्रमी फे अथै मे 
रयक किंए गए है ! 

अवर फिर इसी विषय मेँ कहते है-- 


इमं च मे अस्थि दमं च नस्थि, 

इमं च मे किच इमं अछिनं । 
तं एवमेवं खर्प्पमाणं, 

हरा हरंति ति कं पमाओ ॥१९५॥ 
इदं च मेऽस्ति इदं च नास्ति 

इद च मे करुलमिदमङ्कलयम्‌ । 
तमेवमेवं खाङ्प्यसान, 

दरा हरन्तीति कथं प्रमादः ॥१५॥ 
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पदाथौन्वयः--दर्म-यह मे-मेरे अल्थि-द च-भौर धर्म -यदं मेम 
नत्थि नदी है इर्म-गद च-भौर मे-मेरे किच्च-करणीय कायै है इ्-यह 
अक्षि -अकरणीय है त-उस पुरुष को एवभेव -इसी प्रकार लारप्यमां संलाप 
करते हए को हरा-रात दिन रूप चोर हरति-परछोक मे छे जाते है स्ति-दस 
अकर विचार कर कर्-कसे पमाए-ममाद्‌ किया जवे च-पुनः अथं म है । 


५.६ 'मूरायै--यह भसत मेरी ह, यद भेरी नहीं दै, यह कयं मेरे करो 
करा है ओर यह नहीं करना, इ प्रकार निरन्तर संलाप करते हए धूप को 
करीरसूप चोर एक दिन प्राणो को हर एर परलोक म प्हुचा देताहैतो 
कषर धमे मर प्रमाद कैसे फिया जवर } 
 टीक्ा--पोनों मार अपे पितता प्रति फिर कहते दँ कि यह जीव 
इसी भकार ॐ. विचारों की उेदबुन म गा हुआ अपनी आयु को पूरी करके 
चला जाता ह अथवा काठ इसे परछोक का पथिक बना देता है । जेसे कि- 
यद पदाथ मेरे पास दै लौर वह नदी, एवं यह काये वो ने कर ठ्या परन् 
वह्‌ अभी बाकी ह । तासयै कर विषयभोगों कै ठि उपयुक्त सामबरी कै जुटाने 
चं रात दिन पागल की तरह व्यग्र रहने चले जीव, अपनी भायु के परिमाण 
को भी बिलकु भूर जति दै ओर इष दसा मँ दिनि रात रूप चोर्‌ तथा अतेक 
पकार की भाथिव्याभियां उसके पीछे छग रहती है समय भनि पर उसको यहां 
चे उठाकर परोक मे भेज देते दै । रेस अवस्था मे विचारशीठ पुरुप को किसी 
प्रकार से भी प्रमाद नदीं करना चादिए । 
अब श्रगु पुरोहित उन मारो को धन का प्रह्ठोभन देता हभा कता 


द क- 
धणं पमूयं सह इव्ययार्, 
सयणा तहा कामगुणा पगामा । 
तवं कए तप्यद जस्स टोगो, 


तं- स्व साहीणमिदेव तुम्मं ॥१६॥ 


[1 
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धनं प्रमूतं सह सखीभिः, 
खजनास्तथा कामयणाः प्रकामाः । 

तपः छ्ृते तप्यते यस्य॒ रोकः, 

- तत्सर्वं खाधीनमिदैव युवयोः ॥१६॥ 


पदा्थौन्वयः--धशं -घन पूरय बहव द इत्थिया्हि-खियों ऊ 
सह-साथ पघयणा-स्वजन तदहा-तथा कामयुणा-कासयुण पमामा-्रकाम 
अत्यधिक जस्स-जिस कृते-क ट्ष लोगो-रोग तर्व-तप को तप्पद- 
तपते है तं-वद सब््र-सव वुग्भं-भपके साहीरं-स्वराधीन दै इदेव-यदां 
घरमे दही । 


मूखाथै-हे पुत्रो ! यहां चयो के साथ धन बहुत है, स्वजन तथा 
कामगुस भी पर्याप है । जिसके लिए लोग तप करते है, वह सथ इस घरमे 
तुम्हारे स्वाधीन है । 


टीका-पुरोहित जी फिर भी अपने पुत्रों को. सांसारिक पदार्थो का 
प्रलोभन देः रहे ह । कहते है कि इस धर में धन बहत है तथा विषयवासना 
की पूर्तिं के निभित्त सियो की भी कमी नदीं ¡ एवं सगे-सम्बन्धी भी पयाप् 
संख्या मे है । अधिक क्या कटर जिन पदार्थो की प्राप्ति ॐ ठिए छोग दुष्कर 


तपश्चयौ करते है बवे सव कै सव भापके स्वाधीन दहै अर्थात्‌ आपको 
अनायास प्रपत है । 


तात्पये कि इस संसार मे जितनी भी सुख की सामग्री है जैसे कि धन, 
खी, सगे-सम्बन्धी ओौर इच्छालुङ्कक कामभोग आदि-वह सवः, आपके घर में 
विद्यमान दै ओर इन्दी फ लिए प्राणी तप करते है तो फिर दीक्षा के छिए 
श्यत दोना कौन सी बुद्धिमत्ता का काम दै । अतः तुम घरमे ही रहो, 


क्नु दक्षा के ए योग मत करो । यहां पर दुर्भ यह युवयोः" 
का प्रतिरूप है । 


षिवा क इस कथन को सुनकर अब दोनों कुमार कहते है - 


स्यणेण वा कामगुणेहि चेव । 
समणा मविस्साघ गुणोहधारी, 
बहिविहारा अभिगम्म भिक्ं ॥१५॥ 


धनेन किं धर्मधुराधिकारे 
खजनेन वा कामयुणेशचव । 
श्रमण भविष्यावो शणोधधारिणो, 
(^ (^ (५ 
वहिरविहारावभिगम्य भिक्षाम्‌ ॥१७॥ 

पदार्थान्वयः--धम्मधुराहिमारे-धमे धुरा ॐ उठने म धणेश कि-धन 
ञे क्या है सयगेण बा-खजनों से क्या वा-भौर कामगुणेर्दि-काम गुणे से क्वा दै 
केव“ गौर “वः निरधयायेक ह समणा-साधु भविरापु-दगे गुोहधारी- 
शुणसमूह कै धारण करने व व्हि-नगर ॐ बाहर विहारा-बिदार स्थानों को 
अमिमम्म-भभ्रित करके भिक्तं-भिक्षा उने । 

मूख्--पिता जी ! धरधर के उटाने मे घन से करेया प्रयोजनं ! 
तथा सगे-सम्बन्धी ओर विमय मोगों से क्या मतल १ अतः हम दनं तो 
गुणसमूह के धारण करने व्रा साधु दी धनगे ओर नगर फे बाहर विहर 
स्वानो का आश्रय केकर मिक्त से अपना निराह कर । 

दीका--पिता के कथन का उत्तर देते हृए वे दोनों मार कते . 
पिता जी ! आपने हम लोगों को जो धन, स्वलन ओर कामभोगादि पदार्थो का 
रोमन देते हृष घर म ही रहने कौ अजुमति दी दै उसके रिप अ 
तदन ह कि जिन पुरो ने धमर फा ह्न करन है अथोत्‌ धमे भ 
दीक्षित हना दै तौ उनको इस घन से क्या प्रयोजन १ वथा खजनवगै ओर 
करेगे मन र खे क्या मवर्व १ अथोत्‌ ये चमी पदायै षम ॐ समश्च भल्वन्त 

सयान होते ये, उनको विद्र कहते हं 1 


$ पूषैका मे नगद ङ जो धमेस्यान दातत 
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दच्छ दै, धरम के अधिकार में इनकी कोद भी गणना नदीं । अतः हम दोनों का 
संकर्प तो गुणसञ्ुदाय ॐ आश्रयभूत साघुधमै कै अनुसरण का दी है । इसषिए 
द्रव्य ओर भाव से अभ्रतिबद्ध होकर नगर से बाहर रहते हए हम दोनो केवछ 
युद्ध भिश्षाषृत्ति से दी अपना जीवन व्यतीत करेगे । 

इस प्रकार वार २ समञ्लाने पर भी जव वे भ्ररुपुन्न अपने विचार से 
स्लछित नीं हुए तव शु पुरोहित ने धर्मं ॐ मूरस्तम्भरूप आत्मा के अस्तित्व 
कोदी मिटाने का प्रयत्न किया अथात्‌ शरीर से भतिरिक्त ओर मित्य आत्मा नाम 
काको पदाथ नदीं दै । 

अव शाद्कार इसी विषय मे कहते ईै-- 


जहां य अगम्गी अरणी असन्तो, 

खीरे धयं तेद महातिरेसु । 
एमेव जाया सरीरंसि सत्ता, 

संसुच्छदं॑ नास नावचिद्े ॥१८॥ 
यथा चाभिररणितोऽसन्‌, 

क्षीरे प्रतं तरं महाततिरेु । 
एवमेव जातो शरे सचा, 

संमृच्छैन्ति नदयन्ति नावतिषठन्ते ५१८॥ 


पदाथान्वयः--जहा-नैसे अग्गी-अम्र अरणी अ-अरणी से अरसतो- 
विद्यमान न होने पर भी उत्पन्न दो जाती दै-जेसे सीरे-इग्ध मे ष्य-षृत तेदठे- 
र महाकिरेषु-तिज मे उलन हो जाता दै एमेव-इसी प्रकार जाया-हे घनो ! 
स-अपने सरीरंसि-शरीर भे सतता-जीव श्छ उतपन्न हो जाता है नासइ- 
भष हो जात है नाबयिदे-बाद्‌ भे नदीं उहरता ! 


शूजथे--दे पतर ! लेसे अमि्मान दतै परं भौ अरणौ से अथि 
ऽसनन हो जाती दै, दुग से धत ओर तिलो से परैर उत्पन्न होता ई इसी प्रकार 





< 
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शरीर म से ही स्ज-जीव उत्पञ्र हो जाता है यौर शरीर ॐ नाच होने प्र 


पाथ ही न्ट हौ जाता दै किन्तु बाद भ नही रहता । 

टीका-पुरोदित जी कहे दै कि हे पुतो ! ससे अरणिकष्ठ से अग्नि, 
दुग से धृत ओर तिलो से तेर उत्पन्न होता है उसी तरह यह जीव भी इख 
शरीर से ही उन्न दता दै ओर उसफे विनार से विनष्ट हो जाता है । इस कथन 
का तालये यह्‌ दै कि अरणि मे अभि प्रथम विद्यमान नदीं थी, इग में धृत मौजूद 
नदीं था किन्तु द्द ओर चमे के मेरु से इदन्न होने वे रार रंग की तरह 
अथवा सदशचक्ति की तरह यहं सब पदाथं आगन्तुक दी उयन्न दते है । इसी तरह 
यह जीव भी अपने शरीर मेँ पृथिवी भादि पांच भूतों ॐ विलक्षण संयोग से 
उत्पन्न दोने बाढा एक आगन्तुक पदां दी है तथा जैसे यह शरीर के साथ 
उत्पन्न होता है वैसे उसकरे-शरीर ॐ नारा होने पर यह नष्ट भी दो जाता दै। 
तात्य कि यह कोई सर्त सत्ता रखने वाटा पदाथे नदीं है । अथवा यों कषप 
कि जैसे जठ भ उठने षले बुदुदे जर से दी उतपन्न होते है ओर जठ मे ही 
छ्य हो जाति र, उसी प्रकार यह जीव-चेतनसत्ता भी शषरीर के साथ दी इत्यत 
होता है भौर सरीर ॐ साथ दी तिरीन षो जाता है अथौत्‌ जख्बुदवुद की तरह 
इखकी स्वतंत्र सन्ता नदीं है । सो इसं भकार ज्व किं आत्मा का -अस्तित्व दी 
असिद्ध है तो फिर संयम आदि कै प्रहण का प्रयोजन दी छ नदीं रहता । अतः 
संयमदृत्ति की मिथ्या लालसा फो त्याग कर यहां घर मेँ उपलब्ध दीने बाठे लौकिक 
सुख ऋ ही सम्पूणे रीति से तुम फो उपमोग करना सव से अधिक कामप्रद है 
यहं प्रस्तुत गाथा का फकिता्ं है । ~ 

पिता ॐ इस वक्तव्य को सुनकर उन मारो ने जो इछ उत्तर दिया, 
अव दसी का वरणेन करे दै-- 


नो -इन्दियगे्ख असुत्तमावा, 
+ अुत्तमावा षि य होदरं नि्ो। 
अन््तयहेडं निययस्स बन्धो, 
संसारहेडं च वयन्ति बन्धं ॥१९॥ 
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नो इन्दरिययाह्योऽमूर्तभावात्‌; 
अमूतैभावादपि च भवति निः । 
अभ्यासहेतुर्नियतस्य बन्धः, 
संसारहेतं च वदन्ति बन्धम्‌ ॥१९॥ 


पदाथौन्वयः--आत्मा नो-नदीं है ईदियगोन्फ-डन्द्रियप्राह्य अधुत्तमावा- 
भभू हने से य~्ौर अुत्तमावावरि-अमूतेभाव होने पर भी निचो-नित्य 
हो अन्मत्थहेः-अध्यास्देतु-मिथ्यात्वादि नियय-निश्चय दी अस्स॒-इस 
जीव के वधो-बन्थ ॐ कारण दै च-ओर संसारहेड-ससार का देतु बध 
वन्ध को वर्यति-कहते है । 


मूढायै-अमूरं होने के कारण यह आत्मा इन्द्रियो से शरदे नहीं 
किया जा सकता ओर अभूत होने से ही यह नित्य है, तथा अष्यात्महेहु- 
मिथ्यालादि निय ही बन्ध है ओर बन्ध को ही संसार का हेतु कहा है । | 


सकाश पुरोहित ॐ उत दोनों मारो भ॑ पिता के नासतिकवाद- 
अनारमवाद्‌ का इस गाथा के शृष्दो दवारा युक्तिपूे ओर बड़ी दी सुन्दरता से 
निराकरण किया है । इस विषय का सुकषेप से विवरण इस प्रकार से दहै--श्रगु 
पुतेदित ने पूं का है फि जैसे अभ्नि आदि पदाथ पूर्वै असत्‌ होते हुए काष्ठादि 
से उतपन्न होते हृए देते जीते ह उसी प्रकार यह जीव भी इस्र सरीर से पूर्व 
असत्‌ होता हृभा उतपन्न होता दै । तात्प कि असत्‌ की मी इत्पत्ति संभव दै । 
त; यद आटमा-वेतनसत्ता श्षरीर का ही एक विकास रूप गुण या विकार 
विशेष द, कोष स्वतन्त्र तत्त्व नहीं । इसका समाधान यहं है कि असत्‌ की कभी 
इत्पत्ति नीं होती अथौत्‌ भसत्‌ कभी उलन्न नदौ रोता । किन्तु सत्‌ ही उतपन्न 
होता हे । इसर्ए काष्ठ म अभ्नि, दुग मे धृत भौर ति मै ते पहठे ही से 
विद्यमान है । तभी बे इनसे-अपने नियत कारण काष्ठादि से उन्न हते है । भौर 
यदि भसत्‌ ी भी उलत्ति मानी जवे तब तो धृत की इच्छा रखने बाठे को 
दुष के किष किसी प्रकार के प्रयत्न की आवद्यकता नहीं रहती, वह्‌ ज बिखोडन कर 
भी उसे धरत को प्राप्न कर सकेगा । तात्पयै कि ज्ेसे दुग्ध मे पडले धृत नहीं 
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ओर उससे उन्न होता दै, उसी प्रकार बह जल भ नहीं ओर उससे उन्न 
होना चाहिए क्योकि धूत करा असत्तव-न होना दोनों स~म ओर दुग्ध मे समान 
है, परन्तु ठेसा हेते आज तक किसी ने देखा नदीं । इससे सिद्ध हृभा कि पानी 
मेँ धृत का कारण विद्यमान नदीं ओर दुग्ध भे है । तव ज्ञात हभ भि कारणरूप 
माव निय दै । ओर कारणरूप भाष से कायैरूप भाव मे व्यक्तं होना "ही उत्पत्ति 
है 1 ेसी अवस्था मे अभाव से भाव की उप्पत्ति बारा मन्तव्य युक्तियुक्त प्रसीत 
नहीं होता । जव किं यह्‌ सुनिश्चित दो गया कि असत्‌ की उत्पत्ति नदीं होती 
तव किर परथिवी आदि पांच जड पदार्था से जीव-चेतनसत्ता की ₹त्पत्ति की 
कपना भी निस्सार दी प्रतीत होरी है । यदि यदह जीव-वेतनसत्ता एथिवी आदि 
किसी एक पदाथे अथवा समवाय का कायैरूप होवे तो उनमे उसकी उपलब्धि 
होनी चाष्िए; परन्तु दोती नदीं । इसकिए जड पदाथ से वेतनसत्ता की उदत्ति का 
स्वीकार करना छ युक्तिसंगत सदी दै । अथच कौन से भूत से इस वचैतन्यसत्ता 
की उत्पत्ति मानोगे ? क्योकि वे सभी जड़ ह अथौत्‌ मद्य आदि पदाथ की तरह 
वे भी पाचों भूत जड़ सत्ता वले द । इस प्रकार जब इन पांच भूतौ मै चैतन्य 
सत्ता करा दी कारणरूप से अभाव है तो फिर उससे चैतन्यसन्ता की व्यक्ति--कायै- 
रूप मे व्यक्त-भकट होना ्योकर हो सकती है ? तात्ययं फं चैतन्यसत्ता के ये 
पांच भूत कारण नदी हो सकते । अथवा चैन्यसतता इन पांच भूतो का कायै तदी 
है । छन्तु यह सवत्र भसितित्व रलने वाखा पदाथ है 1 भन भरञ यह्‌ उपस्थित 
होता है कि यदि यहं जीच स्वतंत्र पदाथ है तो इसका परत्यक स्यं नदीं होता ! 
वस, इसका ही उत्तर प्रस्तुत गाथा मे दिया गया है अर्थात्‌ वह्‌ जीव अमूते-अरूपी 
है । इसल्यि उसका चश्च आदि इन्द्रियो कै द्वार भ्यश्च नही होवा क्वकं चश 
आदि इन्दि रपी पदा का ही परहण कर सकती ह तथा जो अर्ूपी-बणै, गन्ध, 
रख आदि शो से रहित पदाथ होता दै चद नित्य होता दै ।! अतः यदह भातमा 
मी नित्य दै । तासयै कि करीर रहण करे से पटे ओर शरीर के निनारा के 
बाद्‌ भी यह्‌ बिचमान रहता दै । तव भरम होता दे किं आकारा की रह षदि भवमा 
निलय है तो उएके साथ क का सम्बन्ध कैसे हो गया १ इसके समाधान मेँ 
शावकार कहते है कि भामा भ रहने बे जो भिथ्यालादि युग च वे दी इसके 
केगन्ध ॐ हु दै ! से आकारा ॐ निलय होने पर भी षटाकास्च ओर मठाकाश 
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हप से अन्य पदार्थो ॐ साथ उसका सम्बन्ध प्रतीतं होता है, उसी प्रकार मिध्या- 
लादि के कारण इसका कमीणुं के साथ सम्बन्ध हो जाता है । यदि कं कि 
अमृपै आत्मा ॐ साथ मूतं कर्मो का सम्बन्ध कैसे हुआ तो इसका उत्तर यह है किं 
तैसे आकार अरूपी-अमते होने पर भी बह रूपी-मूते पदार्था का भाजन~ 
सम्बन्धी है, उसी प्रकार यह आत्मा भी कर्म का माजन हो सकता है । तथा जो 
आध्यात्मिक व॑ध है अथौत्‌ आत्मा के साथ कर्मो का बन्धदहै इसी को विद्धानां ने 
संसारके परिभ्रमण कादतु मानादै । सारांज्ञ करि आत्मा अमूते है ओर नित्य दै। 
मिथ्यात्वादि उसके वन्ध ॐ कारण है ओर यद्‌ बन्ध दी संसार अथौत्‌ जन्म 
मरण परंपरा का हतु है । इससे सिद्ध हुजा कि आत्मा एक स्वतंत्र पदाथे है ओर 
वह्‌ अनादि परम्परा से मिथ्यात्रादि के कारण कमै का बन्ध करता है ओर उस 
धं फे विच्छेदाथे इसे धम ॐ आचरण की आवश्यकता है । तदथै हमारा दीक्षा 
के लिय उद्यत होना किसी म्रकार से भी अनुचित नदीं कहा जा सकता किन्तु 
विपरीत इसके बह युक्तियुक्त ओर उचित दी है । यह्‌ इस गाथा का भावार्थ है ] 








अस्तु, जव किं आत्मा का अस्तित्व प्रमाणिव है भौर बन्ध के कारण मी 
सुनिश्चित है तथा इस बन्ध मँ संसार की कारणता भी विद्यमान है तव फिर क्या 
करना चाद्ये, अव इसी बात को वे कुमार अपने पिता से कहते द । यथा-- 
जहा वयं धम्ममजाणमाणा, 
पावं पुरा कम्ममकाति मोहा । 
ओरुढभमाणा परिरक्खियन्ता, 
तं नेव भुज्ञो वि समायरामो ॥२०॥ 


यथाऽऽवां धममजानानौ 

पाप पुरा कमाकाष्वे मोहात्‌ । 
अवरुष्यमानो परिरक्ष्यमाण, 

तन्नेव भूयोऽपि समाचरावः ॥२०॥ 


क 
॥ पदाथान्वयः--जहा-ैसे वयं-दम धम्प-धर्मं को अजाशमाणा-न जानते 

हए मोहा-अ्ानता क चरू से पुरा-षे पादं कम्मा-पापकमै अकासि 
इर श्रोरुम्ममाणा-रोके इए परिरक्यता-समै प्रकार से रक्षा कथि हुए तं-वह 
पापकम नेव-नदी थुज्ञोव्ि-किर भी समरायरामो-प्रहण करे । 

, , मूखावे-जसे हम ध्म को न जाने दए अङ्ना के बश पे हे 
-फापकमं करते थै जीर आपके रोके हए तथा सवं प्रकार से सुरकित रये हुए 
ध्र से बाहर भी महीं निकरते थे, परन्तु अब हम उस पापकम का रेवन 
नदीं केशि । `, 

«८ टका-दोनो मार कते दै क्रि पिता जौ ! लिख प्रकार धमैकोन 
जानते हृए हम ने परे पापकर्मो का उपाजेन क्या है तथा आपके रोकने पर 
हम धर से वाहर भी नद निकल सक्ते थे परन्तु अव हम से यह न दोगा 
क्योकि अव हम ते धमै ओौर अधर्म को भी प्रकार समहन छया है 1 
वथा धर्म एवं बिभयभोगों के परिणाम मे जो अन्तर दहै, उसको भी दम ने समञ्च 
छिया है.। अतः इन बिषयभोगों ै प्ररोभन भे हम अव नदीं भा सकते ! वास्तव 
मे विचार क फढ यदी ह कि वस्तुतत्तर को सम्म कर उसके अनुकूढ आचरण 
करना, जिससे किं आमा मे इच्छित निकास की उपङन्धि हो! 

अव फिर इसी विषय में कहते दै-- 


अब्माहयम्मि छोगम्मि, सव्वओ परिवारिष । 
अमोहादिं पडन्तीि, गि्ंसि न रं रमे ॥२५॥ 
अभ्याहते रोके, सर्वतः . परिवारिते । 
अमोधाभिः पतन्तीभिः; शृ न रतिं रभावहे ॥२६॥ 
पदाथौन्नयः--अम्माहयंमि-षीदित इए रोगम्मि-रक-मे सव्वशौ-सवे 


दि्षां मे परिारिष-परित इए अमोहा्हि-अमोष पडती्हि-दखूषाराभों ॐ 


गिपि-षर मै रई-रति-आनन्द को न तृमे-हम नदी पते। 
क ग सोपा ऊ पडमे से सवं दिकषाथों म पीडित हृए शस 


ठोक मे अव इम धरर मै रहकर आनन्द को प्रप नहीं कर सक्ते । 
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टीका--ङमार अपने पिता से फिर कमे ठगे किं पिता जी ! यह्‌ लोक 
स दिश्चाओं से वेष्टित भौर स रकार से व्यथित हो रहा है । इस पर शख की ` 
अमोघ धारये गिर रदी ह । देसी अवस्था मे हम छोग घर म किंस प्रकारः 
रहं सकते है स्योकि धर मे हम को किसी प्रकार का भी आनन्द नीं । कर्पना` 
करोकिएकमश्रगदैजोकि किसी तरह पर रस्सीसे बध गयादौ ओौर उपर से 
उघको मार पड़ती हो, ठेसी अवस्था मे तीतर व्यथा का अलुभव करने बले सं 
सग फो श्या वहां पर कोई आनन्द दै ओर वह वहां पर रहने को प्रसन्न हो- 
सकता है ! उसी रकार विषयपाशच से बंधे हुए ओर उपर से काम मोहादि के. 
प्रहारो की भरमार दोने से परम व्यथित हए इस जीव को घर मँ कभी शरण 
नदीं भिक सकती तब उसके खयि यदी उचित दै किं वह्‌ घर से निकर कर धर्मं 
मँ दीक्षित हो जावे । तदनुसार हम को भी इस धर मेँ किसी प्रकार के आनन्द, 
की उपरुन्धि नदी हो सकती । 9 च 


मासे के इस कथन को सुनकर शरु पुरोहित ने इस विषय मँ जो शका 
उठारै, अब उसका वणेन करते ह-- 


भ 9 

केण अन्भाह रोगो, केण वा परिवारिओ ।" 

का वा अमोहा दत्ता, जाया चिन्तावरो हमे ॥२२॥ ` 
केनाभ्याहतो रोकः, केन वा परिरितः। 
` का वाऽमोपा उक्ता, जातो! चिन्तापरो भवामि ॥२२॥ 


पदाथान्वयः--कैश-किरने अग्भाहओ रोभो-पीडित किया लोक 
बा-अथवा कैश-किसने परिवारिओ-पणिव्टित किया बा~अथवा का-कौन सी 
३ ु्ता-र्दी' है ९ जाया-दे त ! चितावरोः-चिनना थक हमे 
सदोषा हं । 





भूाथ--यह रोक फिसने पीडित किया अथवा किसने वेष्टित किया 


2 तथा रलं की धारा कोन सी ई १ दे पुत्रो ! भै यह जानने के र्थि बड़ा 
चितितिहोरहाहं। 
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स 

टीकरा--पुतरो ॐ कथन पर भरु पूरते दँ किदे पुनो ! किसने शस टोक 
को पीडित क्रिया दै अर्थत जिस प्रकार एक व्याध. मृग को पीड़ा देता है उसी 
मकरार इसको व्यथित करने बाढ कौन है ! वथा चारो दिङ्ञाओं मे इसको किसने 
वेष्टित किया है ! तात्य कि जैसे जाखके दवारा व्याध सूग को बरेष्टित कर हेता है, उसी 
प्रकार इसको वेष्टित करने बाडा कौन दै एवं इस पर कौन से श्यो की धारा 
पड़ती दै ! अथौत्‌ जैसे कोई व्याध किसी मृग फो अभिहनन करता है उसी 
रकार इस पर कौन से शख की धारा का आघात होता है १ हे पुत्रो ! ठ्दारे 
पूर्वोक्त कथन से यु्े बहुत चिता हो रही है । इसका अभिप्राय यह दै क्रि तुम 
युञचे स्ट वतठाभो कि तुम को किस घातका कष्ट दै क्योकि वतलाने प्र ही 
व्याथि का निदान ओौर उसी यथाविधि चिकित्सा हो सकती दै । अतः तुम्दारे 
कष्ट की मुञ्चे बहत चिन्ता हो रदी है । 

इस पर दोनों मायो ने उत्तर दिया #ि- 


मच्चुणाऽग्माहओ रोगो, जराए परिवारिओ । 
अमोहा रयणी उत्त, एवं ताय विजाणह ॥२३॥ 


मृत्युनाऽभ्याहतो रोकः, जरया परिवारितः । 
अमोघा रात्रय उक्ताः, एवं तात | ्रिजानीहि ॥२३॥ 
पदाथौन्बयः--मन्लुा-गृत्यु से अब्भाद-पीडित दै लोगो-रोक 
जराए-जया से पखिरिमओ-पिष्ित किया हा है अमोहा-श्खधारा रयरी- 
रात दिन दु्ा-कदे ई एवं इस पकार ताय~दे पिता जी ! पिमाणह-ठम जानो । 
मूलायै-े पिता जी ! यह रोक श्रय से पीडित हो रहा दै। जरसे 
निव. रहै । शत दिन अमोष श्भा द । इष प्रकार से ठम जानो । 

„ दीका--डमार बे फि पिता जी ! सतु से यहे टो पीडित हो रहादै 
अत्‌ इस खोक को मृत्यु ने दुःखी कर रक्ला दै । तीर्थकर, गणधर, इन्द्र, क्रीः 
व भौर राम इन सव को मी काठ ने अपने विकृढ उख भे दे ठिवा ह, 
सामान्य पुरषो की तो बाच दी क्या है| तथा जरा ने इस ठोक फो सवे प्रकार 
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से वेष्टित कर रक्खा है ! क्योकि जरा के कारण इस शरीर की काति समय 
.पर बद रही है । तथा रात्त-दिन रूम शख फी धारा दै, जिससे कि आयु रूप 
बन्धन दद रहे है, देखा आप समञ्ञे । तारपये करि रात-दिनि के व्यतीत होते देर 
नदं छगती 1 उससे आयुरूप रस्सी के द्रूट जने से शृतयु का आगमन भी अत्ति शीघ्र 
हो जाता है भौर बह क्ट से इस जीव को यहां से उठाकर परलोक मे भेज देता 
है । अवः हमको यदी चिन्ता कगी हृ दै कि इससे किंस प्रकार बचा जाय । सो 
चचने फा उपाय, हमको तो केवल धर्म ही प्रीत होता है । 
अव फिर इसी विषय मे कहते द-- 


जा जा वच्‌ रथणी, न सा, पडिनियत्तदरं 
उहस्मं कुणमाणस्स, अफला जन्ति राइ ॥२४॥ 


या या ब्रजति रजनी,न सा प्रतिनिवर्तते। 


अधर्म कुर्वाणस्य, अफरा यान्ति रात्रयः ॥२४॥ 
पदाथोन्वयः-जा जा-जो जो रथणी-रातनि वद्वह-नाती है न~नदीं 
सा-बदं पडिनियततईै-पीरे आती । अदहम्प-अधमे छणमाणस्स-करते इए की 
अफ़ला-निष्फठ रादृणो-रात्रि्यो जन्ति-जाती है ! 


मूराथे-जो जो रात्रि जाती है, चह पीछे लौटकर नदीं आती । अर्म 
फरने वेते फी सच रात्रियौ मिष्फठ जाती है । 


टीशा-ङमार कते है कि दे पिता जी} जो रात्रि ची जाती है, बह 
वापस लौटकर नदी आती दन्तु अधम का सेवन करने वे मनुष्य की सभी 
रातयो निष्फल दी जाती है । य्यपि सूत्र मे केवर रात्रि शब्द्‌ ही पदा है परन्तु 
बेह दिन का भी उपलक्षण समना ! तात्ययै कि काल का चक्र रात-दिन के रूप 
भ निरन्र चखा जा रहा है ! इसमे जिसने तो घसं का सेवन किया, उसने तो इसको 
सफ कर छया ओर अधर्म का सेवन करने चाके ने इसको निष्फल चना दिया । 
जैसे कि जिन वाठकों ने अपनी परी अवस्था से विद्या का अध्ययन क्रिया, वे 
छवा अवस्था भें अपनी विद्या से छाम उठते इए सयं भी सुल दयते है तथा 
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न 





(कक 


दूसरे को मी युख प्॑बाते ह ओर जिनकी आरंभिक आयु ग्यसनों मेः व्यतीत 
होती है वेःरुग् दशा का अनुभव करते अथवा सत्यु कौ गोद मेँ चठे जते दै । 
तात्पयं करि प्रथम श्रेणी क रुष्य अपनी आयु को सफछ कर केते है ओर दूरी 
भरेणी क उसे निष्फल वना देते द । 


अब फिर कहते है-- 


जा जा वच सयणी, न सा पडिनियत्तं । 
धम्मं च कुणमाणस्स, सफटा जन्ति राओ ॥२५॥ 


(4 था था ब्रजति रजनी, न सा प्रतिनिवतेते। 


¢ 


धर्म. च कुर्वाणस्य, सफला यान्ति रात्रयः ॥२५॥ 

पदभरौन्धयः--जा जा-जो जो रथणी-रात्रि वचह-जाती दै न-नरदी सा- 
पडिनियतत-वापस आती धर्म्म-धमं कुणमास्स-करते हए की सफला- 
ट्‌ राहभो-रातिर्ो जम्ति-जात दै । 


`, मूलाथै--जो रजनी चली जातरी है, वह पीछे लोकर नहीं आती 
नु ध्म का आचरण करने वाठे ने उन रा्रियौ को सफल कर रिया । 
रीका--इस गाथा का भावाथ यह दै कि जो मलुष्य श्रुत ओर चारित्रे हप 
भस को आराधना करते ई, उनकी जीवनच्या सफ दै 1 इसके विपरीत जिन छो 
क दिन ज्यसनोौ ॐ सेवन में ष्यतीत होते है, उना जीवन निष्फठ है । इसि 
मलुभ्य जन्म को प्राप्न करने का यही उदय दै कि उसे धमै के आराधन से सफलं 
बनाने का प्रथत करिया जाग्र} 
कुमारौ के इस पवित्र कथन फो सुनकर उनके पिता शगु के हृद्य में 
ु्.सद्रोथ दी प्रान है र वह्‌ उन हुमासो से इस प्रकार कहने ठगे-- 


एगओ , संवसित्ता. णं, दुहो सम्मत्तसंजुया । 
प्रा जाया गमिस्सामो, भिक्छमाणा कु कुर ॥९६॥ 
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व व्यव्वल 


एकतः समुष्य, द्वये सम्यक्त्वसंयुताः । 
पश्चानातो गमिष्यामः, भिक्षमाणा र्हः हे ॥२६॥ 
पदाथौन्वयः--एगश्नो-एक स्थान मे संवपित्ता-बस करके दुहणो- 
पौन जने सम्मतसैजुया-सम्यक्तव से युक्त जाया-दै पुत्रो ! प्च्छा-मश्नात्‌ 
समिस्सामो-जा्थैगे भिक्खमाणा-मिष्षा करते हुए हले इ्ै-षर धर मे । च~ 
पादपू मे है । + 
मूखाथे--हम दोनों ही एक स्थान मे सम्यक्स युक्त होकर वाति 
कते हृए पाद्‌--युवावस्था के आने पर दीतता ग्रहण करगे ओर्‌ प्रति इल भ 
भित ग्रहण करते हुए बिचरगे । १ 
टौका-रु परोत अपने पुतं से कहते कि दे पुत्रो ! प्रथम हम 
चारों दी सम्यक्सवपूचेक देशत्रत को धारण करके यहो पर रदँ ओर जब तुम्दारी 
अवस्था परिपक्र दो जायगी, तब हम सब दीक्षा मरदण करके भिक्षाच्ृत्ति के दारा 
जीचन यात्ना को चरते हए विचररेगे । इस गाथा क हारा भगु पुरोहित ने अपने 
पुत्रौ को यदी शिक्षा दी है कि तुमने पिठरी अवस्था मँ दीक्षा ग्रहण करनी, अभी 
तो गृहस्यधर्मोचित दे्त्रत का दी पाडन करना चा्िए । 


पित्ता के इन वचनं को सुनकर उन कमारो ने उसके प्रति जो उत्तर दिया, 
अव शाद्वकरार उसका वभैन करते है-- । 


जस्सत्थि मच्चुणा सक्खं, जस्स वऽप्थि परायणं । 
भ | 94 [9.8 ६4 [^ 
जो जाणे न मरिस्सामि, सो इ कले सुए सिया ॥२.७॥ 


यस्यास्ति सृत्युना सख्ये, यस्य॒वास्ति पायनम्‌ । 

थो जानीते न मरिष्यामि, स खट क्षति -धःस्यात्‌ ॥२७॥ 
पदाथान्बयः--जस्प॒-जिसका अत्थि-रै मच्चुणा-सतयुं के साथ सव्व 

मिजता ब-भथवा जेस अस्थि-जिसकी है पलायणं-श्व्यु से भागने की शक्ति ओ-नो 

जाणे-जानवा दै न्‌ मरिस्साभि-म नहीं सर्गा सो-बह हु-निश्वय ओँ कंसे-इच्छा 

करे कि सुए्‌-कड सिया-हो अथात्‌ कठ फो मे अमुक काम करंगा । 
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॥ च 
^~ 


मूलथ--जिसी पर्यु से मित्रता रै, ओर जो मूल्य से माग सकता है 





“^ तथा जितरको यह ज्ञान हे फं मँ नदीं मर्गा, वही पुरुष फर-आगामी दिस 
£ की आज्ञा कर सकता है । 


हि ° 


टीका-धरख पुरोहित ने अपने पुत्रों को युवावस्या के वाद दीक्षित होने 
की अनुमति दी, परन्तु कुमारो ने उसके उत्तर मे जो कु कहा है, उसका भाव यह 
है किं धसं के आचरण मे अमुक समय की प्रतीक्षा करनी किसी भ्रकारसेभी 
उचित नहीं क्योकि पता नहीं, सत्यु कवं आकर गला दवा ले । समय की प्रतीक्षा तो 
बही पुरुष कर सकता है, जिसका भृत्यु के साथ मित्रचार हो अयवा जो 
कोई भागकर उससे छुटकारा पा सके या जिसको मरना ही न हो परन्तु ये सव 


, बति असम्भव है अथात्‌ न तो मृत्यु की किसी के साथ मित्रता है, भौर न कोई 


-उससे भाग सकता है तथा ठेसा भी कोई नदीं किं जिसने मरना ही नहो तो 
रेसी अवखा म धमौराधन के छ्यि समय की प्रतीक्षा करली अथात्‌ यह कहना 
किं अञुक काम हम फिर कभी करगे, क्रिसी प्रकार से भी युक्तियुक्त नहीं अयुत 
धमीराथन के टिएट तो जितनी शीघ्रता हो सके, उतनी ही कम है । इसटिए इस 
काय म समय की प्रतीक्षा करनी व्यथे है| 


अवे फिर इसी विषय मे कहते दै-- 
अग्जेवं धम्मं पडिवभ्जयामो, 

जहिं पवन्ना न पुणबमवामो । 
अणागयं नेव य अत्थि किंचि, ` 

सद्याखमं णे विणद्रतु रागं ॥२८१ 
अथैव, धर्म॑ प्रतिपयावहे, 

यं प्रपन्नौ न युनभविष्यासः। 
अनागतं नैव चास्ति किथित्‌; 

श्रद्धाक्षमं नो विनीय रागम्‌ ॥२८॥ 


चतुशाभ्ययनम्‌ | हिल्वीभाषाटीकासदितम्‌। { ६१३ 


र ्द्््् 
पदाय, अज्जेय-माल दही म्पे -धर्मे को पदिवज्लयामो-मदण 
फी जरदि-निसके प्राण कले से न ृणन्भवामो-कफिर संसार मे जन्म 
भरण नही कमे अशागय-बिना मिरे नेव-नदहीं है विवि-किचिन्मात्र य~ 
पुनः सृद्धा-भद्ा--अभिरापा खम-योग्य दै े-दमको विशुदूतु-दूर करना 
रा्ग~रग को । 
मूढथ-हम आलं ही धरम को ग्रहण करणे, जिस धम ङे ग्रहण से फिर - 

` सार मे जन्म नहीं होता । रेस दिंचिन्मात्र भी पदाथ शस पपार म नही है, जो 

नि जीव क्षो म पिर धुका हो । अतः ध्म म्रद रलनी ओर कामादि कै 
रगो द्र कत हौ मार न्य ३ै। 


दीका पकाय मे भरकारन्तर से अयन की असिता का घणैन शरिया 
शया है । अव उसी के अञुसार वे दोनें कमार अपने पिता से कहते दै कि पिता 
जी ! हम आज दी धरै को ग्रहण कंपो क्योकि धर क प्रण से हम जन्म यौर्‌ 
सरण दोनो से दी रहित हो सक्ते ह अर्थाच फिर हमार इष संसार मे अन्म नहीं 
रोगा ! तथा आपने हमको कामभोगं ऊ छ्य बार २ आमंत्रित फिया परन्तु 
मिवार से देखो तो संसारम देखा कोई भी पदाथ नीजो करि इस जीव को 
कमी तकमी ष्ठ न हो चुका हो ! तात्ययै छि यह्‌ आता अनेकं प्रकार की ऊँची 
नीची भवखाओं मे से गुजरा दै, आओौर अनेक भकार के पदार्थो से इसका सम्बन्ध 
होवा रा है । कभी यह्‌ राजा घना कभी रक, कभी मनुष्य वना कमी ति्य॑च एवं 
कमी देव ओर कमी नारकी ! तात कि पेली कोई अवखा न कि जिसका इस 
जीव ने एकं अथवा अनेक यार्‌ असुमव न किया हो ! तव दत कामभोयादि विषयं 
कर, त मादस, देसने कितनी वार उपभोग किया है । इसछिए हभारौ रुचि 


ते केवलमत्र कामादि राग कै त्याग ओर धर्म ॐ आराधन मे है, उसी को 
देम खीकार केरी । 


अपने पुनो कै इस कथन को सुनकर शशु पुरोहित ते अपनी यशा नाम्न 
भाष से जो ङुढ कहा, अव धालकार उसका वणेन कले है-- 


प्१४ | , उन्तराध्ययनसुत्रम्‌- [ चलुराष्ययनम्‌ 
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पहीणपुत्तस्स ह नवि वासो, 

वासि मिक्छायरियाद कारो ! 
साहाहि एक्स रहं समा, 

चित्राहि साहाहि तमेव खाणुं ॥२९॥ 


पहीणपुत्रस्य खट नास्ति वासः, 
वासिष्टि । भिक्षाच्यायाः काः । 
शाखाभिरवक्षो ठभते समाधि, 
छिन्नाभिः शाखाभिस्तमेव स्थाणुम्‌ ॥२९॥ 
पदार्थान्वयः-- ही -रदित पुत्तस्स -पतर के नस्थि वाप्ठो-मेरा वसना अच्छा 
नहीं घापिष्ठि-दे वासिष्ठ ! भिक्खायरियाई-मिक्षाचया का हमारा भी कारो-कार 
 दै--समय है क्योकि साहाहि-शाखाथों से श्क्ो-गृक् समार्दि-समापि को रहई- 
्ाप् करता दै छिन्नाहि-छेदन कफे साहाहि-शखायं का तं-उस दृष फो एव- 
निश्चय दयी साणु-खाणु-- ठेठ क्दते द । हु-मादपतं मे । 
:-^ मूढाय वापि पतर स रहित होकर मेरा पर मँ यतना अच्छा नहीं 
"त॒था मेरा मी भिकाचर्या-संन्यापी होने का समय है क्योकि श्ञाखाभं से दी श्च 
समाधि को प्राप्तकर्ता रै तरौर शालां क कट जाने से लोक उप्रको स्थाणु कहते है। 


टीक्षा-शराुरोहित अपनी खी से हते दै कि दै वासिष्ठ! ( वरिष्ठो 
भै उतपन्न होने बारी ! ) पुतो के भिना मेरा इस घर मे रहना अव ठीक नहीं है जौर 
मा भिक्षाचयौ का समय भी आ गया दै अथौत्‌ पतरौ के चले जानि प्र हमास 
इस घर भँ रहना शोभा नदीं देता । वास्तव मे इ्च अपनी `शाखाओं से दी शोमा 
करो आठ होता है । शाखां ऊ कट जाने से उसकी सारी रमणीयता जाती शती 
द । उको लोग दृष्ठ ॐ बदले सए--गे कहते है । तापय फि ये दोनों मार 
हर गृहाश्रम की शोभा के मूढ कारण ¦ इनके चले जाने पर दमाय मौ धर 
म रहना व्यथै है ओौर उस डोठ के समान शोभा से रदित है । 
`` ` _ अव इसी निषय मं फिर कहते द-- 


वसय] __ दिनी दिदीमापाटीकासदितम्‌। ५ 


पंाविहूणो व्व हह पक्खी, 
भिचाविहूणो व्व रणे नरिन्दो \ 

बिवन्सारो वणिओ व्व पोए, 
पहीणपत्तेमि तहा अहंपि ॥३०॥ 


पक्षविहीन - इव॒ यथेह पक्षी, 
शृखविहीन इव रणे नरेन्द्रः । 
विपन्नसाते वणिगिव पोते, 
प्रहीणपुत्रोऽसि तथाऽहमपि ॥३०॥ 
पदार्थान्बयः--प॑खा-पे से बिहुणो-रदित जहा-जैसे इह-इस कोक में 
पस पक्षी दवा दै व्व -सडचयर्क दै भिच्चा-शत्य--सेना से विणो -बिदीन रणे- 
, सय मे वसतो -नरे् व्व-सरुचयाथक दै पिवन्नसारो-घन से दीन वणिओ-वैरय 
चैसे पोए-पोद ॐ इने से दुखी दोव दै पहीशपुत्ोमि -घु से दीन तहा-उ्ती 
मका अहिम भी ह । 


भूलथै-जैसे परो के विना इस लोक मे पच ह, सेना फे तिना ग्राम 
म रत्रा, न से हीन जैसे जहाज फे चरने बारा रिद दै, उसी प्रकार का 
पुत्रो से दीनम हो गया ह 

रीका--पुरेदित मे अपनी भायौ से कदा कि दे प्रिये ! जैसे इस 
जक भ परौ ॐ बिना पक्षी होता है, सेना के षिना रण भे जैसे राजा दै, शौर जेसे 
्धनरहितं तथा वते हए जदाज घाछा बणिक्‌ दै, उसी प्रकार पुत्रौ के विना नँ 
भी शैला दी होगा । तात्य करि परौ से रदित पक्षी जैसे माजार आदि घातक जीवों 
से जल्दी पकड़ जाता है, ओर सेनारहित राजा का जैसे संभराम भ जर्दी 
पराजय होता दै, एव धरनरहित भणिक्‌ जैसे जदयाज के वने से अत्यन्त 


दुखी होता दै, उसी रकार पुत्रौ के बिना सुञ्ञे भी नेकं प्रकार के कटो का 
अबुमव करना पदेगा 1 
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सारांश कि संसार मँ रहने का आनन्द पुत्र आदि पतिवार फ साथ द है । 
परिवार से रहित होने पर संसार में निवास कसे का न तो कोई सुख ही है शौर 
नयी है। 

अपने पति फ इन धाक्यों फो सुनकर यडा ने जो ङु कहा, अवं उसका 
वणेन कते है-- 


सुसंमिया कामगुणा इमे ते, 
संपिण्डिभा अग्गरसप्पमूया । 
भुजा ता कामगुणे पगामं, 
पच्छा गमिस्सामु पहाणभगगं ॥२१॥ 


सुसंशृताः कामरुणा इमे ते, 
सम्पिण्डिता  अण्यरसप्रमूताः। 
सुञ्जीवहि तान्‌ कामयुणान्‌ प्रकामं, 
पश्चाद्‌ ममिष्यावः प्रधानमागम्‌ ॥२९॥ 
पदाथान्वयः--सुसंभिया-भति संत कामगुणा -काम शु हमे-ये 
त्यक्ष ते-वम्हारे दै संपिष्डिया-मली भकार से मिठे हृए अम्गरस्‌-भधान रस वकि 
पभूया-भमूच ई ता-इल् कामगुणे-कमयो को शभा-मेनं जो पगर्म- 
प्रकाम ई--पर्ाप् £ पच्छा -पीठे-टृद्ाबखा मे पहाणएममो -मधानमागै-साधुधमे 
को गमिस्ताय-पहण केठो। 
प मूखथ--तहार ये कामभोग अच्छे संस्कार शुक, इट मिले हृ 
धान रस भरा धौर पवौ. । इर हम लोग शन कामभोगं को भोगं । 
वात्‌ दीस सप प्रधान मागे का अलुसरण फर । 
टीकाया अपने परि से भती है कि आपक धर मै अनेक रकार 
ॐ सनोरल् कामभोग बिमान द । वे भी भी रकार से पर्या रूप में उपखित 
ह | अदः हम ठोग प्रथम लको मोग भर पी से--जव कि युवाना की समापन 
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ओर बृद्धावखा का आगमन होगा--ज्ञानदशेन ओौर चाखित् रूप जो प्रधान-रेषठ मार 
दै, उसको रहण करगे । तात्पयै कि यदि अनेक प्रकार से समञ्ञाने पर भी ये दोनों 
कुमार घर से जते ह तो जाने दो । हम बाद मेँ चले जर्येगे अथवा हमारे धर मेँ 
ओर पुत्र दो जार्थेगे । अतः इनके साथ हमको जाने की आवस्यकता नदीं ओौर 
यह्‌ प्राप्न हई कामसोग की सामग्री का फिर मिना भी नितान्त कषित है । 


अब भरृरुपुरोदहित कहते है कि-- 
मुत्ता रसा मोई जाइ ण वओ, 
न जीवियद्रा पजहामि मोष । ` 
साभ अरामं च सुहं च दुक्खं, 
संचिक्लमाणो चरिस्सामि मोणं ॥२२॥ 


भुक्ता रसा भवति ! जहति नो वयः, 
न जीवितार्थं भ्रजहामि भोगान्‌ । 
छाभमलाभं च सुखं च दुःखं, 
संवीक्षमाणश्वरिष्यामि मोनम्‌ ॥३२॥ 
पदायान्वयः--मो-दे भिये ! शुतता-मोग श्वि रपा-रस जहाई-ढोडता 
दै णे-हमको घओ -यौवन बय--अवखा जीषियद्रा-जीन ॐ बासते सोए-मोगों को 
न पजहामि-नही छोद्ता ह लाम-जम च-गौर अलाभं -भलम स -सुल च-जौर 
दुकेखं-डःख को संचिक्खमाशो-सम्यक्‌ भरकार से बिचारता हृजा मोशं-युनिदृत्ति को 
चरिसामि-भाचरण करेगा । 
मूखथे-दे श्रिय ! रसो को हमने मोगं लिया है। यौवन चय हेमदी दडता 
चसाजञारहा है । मै जीवन के सिए भोगो को नदीं छोडता हं अपितु छाम अलाभ, 
सुख आर दुःख को सम्यङ प्रकार से देखता हुआ युनिवृ्ति का आचरण करगा । 
दीक्षा--एरोदित जी अपनी यका सोजरी रायौ से कहते, & कि & भिये ! 
रसादि पदाथ को हमने सू भोगा ! भव यौवन दमे छोढता जाता दै । इए मँ 
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जव इन विकारो के संग फो छोद्ता ह । तथा यह भी ध्यान रहे कि ग संसार ` 
को जीमन के बात्ते नदीं छोढ्‌ता किन्तु खम अराम, सुख ओर दुःख का सम्यकू 
भकार से निरीक्षण करता हु श्ुमिदृत्ति को धारण कर रहय ह ककि जव तक 
युबावखा का ङु अंश वना हा है, तव तकं ही संयम क्रिया के अनुष्ठान मं 
भ्रायः अधिक सफर्ता की संभावना रहती हे । तासर्य॑कि मेरी दीक्षा का कारण 
युषावखा को खिर रखना नहीं अपितु परमाथैसम्बन्धी लभालाम ओौर सुख-दुख 
का अनुभव करना है । अतः मै दीक्षा के ट्यि उत हभ हू । 

पति के उक्त बिचार को सुनकर उससे सहमत न होती हु यका उसके 
प्रति फिर कहती है-- 


मा ह तुम सोयरिथाण सम्मरे, 

जुण्णो व हंसो पडिसोत्तगामी । 
भुंजाहि मोगाद मए समाणं, , 

दुक्खं खु भिक्खायरियाविहारो ॥६३॥ 


मा खलु लवं सेन्द्योणां समाषीः, 
जीण इव हंसः प्रतिस्ोतोगामी । 
सृक्च॒ भोगान्‌ मया सम, 
हुं लषु भिक्षाचयोविहारः ॥३३॥ 
पदाथौन्वयः--हू-निश्वय तुम-तम सोयस्थाण-भपने सगे मायो को 
मा सम्मरे-मत स्मरण करो जुभनो-जीगै हंसो -हंस वत्‌ पडिसुत्तगामी-मतिश्रोत का 
गामी होता हा भोगाई-मोगों को मए समारो-मेरे साय धरुजाहि-मोगो सु-निश्वय 
ही मिक्लयरिया-भि्ाचयी ओर विहारो विहार दुः -ुःख रप द । र 
मूाथ--भूगुपी या ने कहा कि हे पति 1 ्रतिस्रोतमामी जीणे ईस 
वी ररह दुम अपने भादा फा सरण मत करो चिन्त मरे षाथ भोगं को भोगो 
योषि यह भिचाति चौर विहार निथय दी दुःख स्प ट । 
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टीकाया कहती है कि दे खामिन्‌ ! आप दीक्षा के व्यि उयत तो हो 
रहे हो परन्तु कदी ठेखा न दो कि. दीक्षा ठेकर उसके कष्टौ का अनुभव करते हए 
जपने सहोदर मादयो घा अन्य सम्बन्धियों को स्मरण करने छग ज्ये † जैसे किं 
अतिश्रोतं म गमन करे वाटा वृढा हंस अपनी असमर्थता क कारण जख मेँ ही, 
निमञ्र हो जाता दै । अतएव मँ आयसे निवेदन करती हूं छि आप मेरे साथ गृदवास्‌ 
म रहते हृद सांसारिक सुखो का अनुभव कीनिए स्योँकि भिक्षाचर्या मिक्षाइत्ति-- 
-मिश्चु वनकर घर घर मँ मोगिना तथा अग्रतिवद्ध होकर प्राम २ वा नगर २ में विचरना 
वा ही कष्टजनक है । यहो प्र विहार शब्द्‌ साधर के समसत आचारो का उपक्षण 
है] कहने का वातपयै है किं आप इसके स्यि शीघ्रता मत करे क्योकि संयम का 
याठन कएना ड सहज काम नहीं है । अतः ङु समय ओौर घर भें व्यतीत करो 
पिर इस प्र विचार करना । वृत्तिकार ने शुः शव्द वाक्यालंकार भँ रहण क्रिया है |^ 


थव श्रगुपुरोहिव कहते ईै-- 


जहा य मोदं तणुयं ुयेगो = 

निम्मोयणिं हिच्च पठेद्‌ शुत्तो । 
एमेए जाया पयहनम्ति मोप, 

ते हं कहं नाणुगमिस्समेक्को ॥३५॥ ` 
यथा च भवति ! तनुजां थुजङ्गः 

निमोचनीं हित्वा पर्येति सुक्तः। 
एवमेतो जातौ प्रजहतो भोगान्‌ , 

तो अहं कथं नानुगमिष्याम्येकः ॥३४॥ 
पदाथान्वयः--भो-हे श्रिये ! जहा-जसे य-पुनः भुय॑मो-सरष तणुयं- 

शरीरभे उन्न है निम्मोयि-को चरी को छोड करके पलेह-माग जाता दै ुत्तो- 


विस होत हमा एमे इती मकार ए-तेे जाया-दोने पुर भोए-भोयो को पयति 
छदे ैतेउन दोनो के साथ अहम इको-अकेखा करह-कैसे नाणुगमिस्वं-न जाई । 
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मूलाथ--रे र ! जैसे सपं अयते शरीर मे उन्न हई रचली को त्याग 
कर्‌ निरपेष होता दुभा भाग जाता है, उसी प्रकार तेरे ये दोनों ही पप्र पांसाकतिं 
भोगों फो छोडकर चरे जा रहै है । जप देषा है तवभ भी उनके साथ दी क्यो न 
जा अर्थात मँ अग्रा यदह पर क्या कं । 

टीका-शरयु जी कहते है किह प्रिये ! जिस प्रकार सपै अपे शरीर भै 
उन्न हु कोरी फो निकारकर्‌ परे फक देता है ओर खये वहो से चला 
जाता ष्ट भौर पीठे फिर कर उसको देखता तक भी नही, इसी प्रकार तेरे ये दोनों 
पत्र संसार फ बिपयभोगे को अति तुच्छ समश्नकर उन छोडकर जा र दै । 
रेसी दा मेँ मँ इनके विना अकेडा घर मेँ वैटा रह, यह्‌ किस प्रकार उचित समक्षा 
जा सकता | तो फिर ओँ भी इनमे साथ ही क्णो न चला जा १ तासथै कि भरे 
से व्यक्ति को इन योग्य पुत्र बिना धर मे रहता किसी प्रकार से भी उचित नदीं । 
जतः मै इनके साथ ही चरे जाने को परय समन्चता हू । 
अव फि्‌ इसी विषय मे प्रकारन्तर से कहते दै-- 


न्दु जारं अवटं व रोहिया, 
` “ मच्छ जहा कामयुणे पाय । , 
 श्रेयसीटा तवसा उदारा 
“ धीरा ह भिक्लारियं चरन्ति ॥६५॥ 
छित जारुमबलमिष रोहिता, 
. मस्या यथा कामशुणान्‌ प्रहाय । 
धोरेयशीलास्तपसा उदाराः, 

धीराः खट भिक्षाचर्या चरन्ति ॥२५॥ 


पद्न्वयः--िदितु-ठेदन करके जारं -नाठ को उबर व-निषैर की 
तद अदा-ञैसे शेहिया रोहितं जाति का भच्छा-मल्ल उसी वह समगुणे- 
कामग को पहाय-छोडकर धोरेय-धौरी-रषमयत्‌ सीरा-खमाव तवता 


चतुरदैशाध्ययनम्‌ ] दिष्दीभाषाटीकासद्ितम्‌ । [ ६९९] 
तप से उदारा-धान धीरा-सत्ल बारे हु-निञ्चय दी भिक्लारियि-मिक्षाचरी को 
चरंति-भाचसते है| 

मूखय--जैसे रोहित जाति का मख निल जार फो छेदन करके चला 
साता उषी प्रकार कामयुणो को त्यागकर ये भरे एत्र जा रे है करयोकि तपृशरधान 
ओर धमधुरयर धीर परप ही भिकाच्यो-षनिडृतति-का अतुसरण कतत है| 

टीका- जैसे कोई वलवान्‌ पुरुष निवैल--जीै वस्तु को तोडकर अर्थोत्‌ उसके 
रतिबन्ध को दूर करके भगे निकठ जाता है अथवा जैसे रोदि मल्ख निवैक जा मै फसने 
पर्‌ से अपनी ती भूछ से काटकर उसके बन्धन से निकठ जाता है, उसी प्रकार 
र ये पुत्र कामभोगरहप जाल को तोड़कर अरन्या ॐ ठिए जा रदे! परन्तु यद्‌ भी 
कोई साधारण काम नही अ्थोत्‌ मिश्षाचयौ--संयमडृत्ति को पाठन कएना धीर पुरुषों का 
ही काम ह, जो छि धमै मं बलवान्‌ दषम की तरं धुरंधर हो भौर तय के आचरण मेँ 
धान हो । तात्य कि संसार के विषयभोगों फा त्याग करके जिस सुनिदत्ति को प्रदण 
कएने के ठियि ये मार जा रदे है, बह मी परम धीर ओौर गम्भीर प्रहृत के पुरुं द्वारा 
ही भाचरण फी जा सकती है । 

पति के इस उपदेश को सुनकर बोध को परापत हई यङा ने अयने मन मे जो 
छख विचार किया, अव उसका वणेन करते है-- 


नहेव कुंचा समडइक्मता, 

तयाणि जाखणि दित ईसा । 
परेति पुत्ता य पद य मच्छ, 

ते ह कहं नाणुगमिस्समेक्ा ॥६६॥ 
नभसीव कोशाः समतिकामन्तः, 

ततानि जालानि दक्तित्वा हसाः । 
परियान्ति पुत्रो च पतिश्च मम, 

तानहं कथं नानुगमिष्यास्येका ॥६६॥ 





व्य ~~ 





दपर | उत्तराध्ययनसुत्रम्‌- [ चलुशा्ययनम्‌ 





पदाथोन्बयः- नहे-भाकार मे हचा-कच पी घ-गत्‌ समदमेता- 
सम्यक्‌ भकार से जाते दै तयागि-बिीणे जालाणि-नाढ को दृत -एठन 
ध करके हंसा-दंस--पक्षी जति दँ उसी भकार परेति-जते दै मज्भ-मेरे पत्ता-पुत्र 
य~भौर पू-पति य~पुनः ते-उनके साथ अ-स एक्षा-अकेटी करहू-कैसे 
नाणुगमिरस्सं-न जाड । 
मूयथे--आक्षा् मँ सम्य परफार से नैसे करौच पी जते है ओर 
विस्त जाल फो भेदन फरफै जैसे हस चरे जते है, उ प्रकार मेरे पत्र रौर पति 
संसार फो छोडकर जा रहे दै, तो पिर अकेी मँ उनके सा वोर न (जट 
अर्थात्‌ ङे भी उन्दी का अदुरण रना चाहिए । = „ ५ 49.“ 
टीका--शस गाथा भ यशा देवी क मानसिक विचार क दिग्दीन कराया 
गया है | बह मन में भिचार करती है कि जैसे आकारा मे कच पक्षी अव्याहत गति से 
चले जाते ह ओर जसे जालो को अनर्थरूप जानकर उनके अनेक खंड करके हंस चठे 
जाते है, उसी भकार मेरे पुत्र ओर प्रतिदेव भी विषयों के तिकट जाल को तोढ्कर 
क्रौच अर हंस फी तरह संयम रूप आकाश मे अव्याहत रूप से विचरनेके ष्यि जा 
रहे है । जब कर पेसी अवखा है तो मँ अकेली घर मै कैसे रह अर्थात्‌ मँ भी इनके पीठ 
ही क्यो न जञ १ प्रौ ओौर पति के चरे जाने पर पीठे जी का घर भे रहना किसी 
मरकर से भी श्लोभा योग्य नदीं माना जाता । अतः यक्षे मी इनके साथ दी संयमत्रत 
भ्रहण केर छेना चाहिए । 
इसे अनन्तर शगु पुरोहित, उसकी धर्मपत्नी जौर दोनों मार इन चारो कौ 
एक सम्मति होने एर ये चारो ही वीतराग देव के धमं मे दीक्ित हो गये अर्थात्‌ चायो 
न संयम माग को प्रहण कर छिया । इस प्रकार उनके संयम हण करने के अनन्तर जो 
ङ हृथा, शंव सत्कार उसका वणेन कलते ह । यथा-- 
युरोहियं तं सघुयं सदारः 
् सो भिति 
मभिनिक्छम्प पहाय मोए । 
सारं विउ्छ्त्तमं चः. 
रायं अभिक्लं समुवाय, देवी ॥२.७॥ 





पुरोहितं तं ससुतं सदारं, 
्रुत्वाऽभिनिष्करम्य प्रहाय भोगान्‌ । 
कुटुम्बसारं विपुलोत्तमं चः 
राजानमभीक्षणं समुवाच देवी ॥३७॥ 

पदा्थान्वयः--त-उस पुरोहियं-पुरोिव को ससुतो के भौर सदार्‌- 
अपनी खी ॐ साथ सोचा-सुनकर अभिनिक्सम्भ-घर से निकठ्कर भोषट-मोगों को 
पहाय-छोदकर चौर दुुब-ङटंव सार-मधान धन बरिटुततर्म-षिसीणै ओर 
उच्तम तुं-उसे ग्रहण करते हृए देखकर रार्य-राजा को अभिक्लं-बार वार देवी 
कमलवती सषवाय-कने रमी । प 

मूराथ--संसार ॐ समस्त कामभोगो का त्याग करे अपने पूत्रो ओर 
सरी फे साथ ध्र से निकरूकर दीरििति हृएः भृगु पुरोहित को सुनकर उसके धनादि ` 
रान पदार्थो को करने की अभिलापा रसने बले राजा फो, उसकी, 
देवी--धरमपती कमरावती ने बार २ इस प्रकार कहा | . 

रीका--जव श्रगुपुरोदित ने सांसारिक पदा्थौ का त्याग करके अपनी खी 
ओर पुरो के साथ प्रब्गया भ्रहण कर की अर्थात्‌ बे चारो दी दीक्षित हो गये तो सकी 
सूचना पाकर्‌ बर के राजा ने उसका छटुम्ब ओर उसके घर भे होने बले विपुर धन 
आदि पदार्था को अपने अधीन कर्‌ रेते का विचार किया क्योकि श्ररापुरोहित निस 
धनादि विपुर सामग्री का स्याग करके दीश्चित हुआ, बह आयः अधिकतर राजा कै 
. यह से ही आ हु थी । इसङ्ि उसने उत्ते ग्रहण करे मे कोई दोष नदीं समचा, 
परन्तु उसकी कमलाबती नाम की राणी को राजा का यद्‌ विचार उचित नदी खगा ! चवं 
षट्‌ राजञा से बार २ इस प्रकार कहने ख्गी । 


कमावती राणी ने राजा से जो कुछ कहा, अव उसी का वणन निश्नारिखित 
गाथा मे किया जाता है । यथा-- 


तासी पुरिसो शयं, न सो होह पसंसिओ । ` 
माहणेण परित्त, धणं आयाउमिच्छसि ५३८॥ 


६२४ ] उत्तराध्ययचसूम्‌- [ चतु्श्ययनम्‌ 


वान्तादी पुरुषो राजन्‌, न सं भवति प्रहंसनीयः। 
ब्राह्मणेन परिलक्तं, धनमादातुभिच्छसि ॥३५॥ 

पदाथान्वयः--वंतासी-बमन क्रिि हुए को खाते बा शार्थ-एाजन्‌ ! 
परिसो-परुष ननदी सो-बह पतंपिओ-प्कसा के योग्य होह-होवा दै माहेय 
त्राण के द्वारा परिचर -त्यगे इए धश-पन को आदारं-महण कले की इच्छति- 
दुम इच्छा कसे हो । 

मूखथे--हे राजभ { धमन किये इए फो खाने षठा परप कमी परया 
करा पत्र नहीं होता । परन्तु ब्राह्म ॐ दारा त्यागे गये धन को तुम ग्रह फे 
की इच्छा करते हो ! 

दीका-रणी रहती ह छि जिस प्रकार घमन किये हए भुक्त पदार्थं को परहण 
कएने वाखा पुरुष इस छोक भें प्ररोसा का पात्र नदीं वन सकता, उसी प्रकार बराह्मण ह्वार 
स्यगे हए धन को प्रहण करने मे आपकी भी अंसा नहीं होगी किन्तु निन्दा की ही 
अधिक संभावना है । तात्पथं कि हे तो आपने इस धन को संकल्प द्वारा वमन किया 
ओर भव इसे बाह्मण ने वमन कर दिया । इस प्रकार यह धन दो वार घमन किया गया 
हैः । अतः आप जैसे भद्र पुरुष को एसे वमनतुस्य हेय पदार्थे को कमी भी सीकार नदीं 
करना चादि ! सारांश कि जैसे वान्तारी पुरुष संसार भे -ऋधनीय नहीं होता किन्तु निन्दा 
एव भत्वैना के योग्य माना जाता है, उसी प्रकार आप भी प्रदेसा के योग्य नदीं रोगे । 

अस्तु, यदि हस बमन कयि हुए धन को आप ग्रहण भी कट्‌ ठे तो भौ इषसे 
आपकी वदी हृ धनपिपासा की शांति होनी किन दी नहीं किन्तु असम्मव ह 
शयोक दूषणा दु्ूर है, उसकी पूति तो विश्च के सारे पाथं भी नही कर सकते । 
अव इसी विषय का प्रतिपादन कते दै-- 


सव्वं जगं ज तु, सव्यं वावि धणं भे । 
सव्वं पि ते अपततं, नेव ताणाय तं तव ॥२९॥ 


सय॑ ` जगयदि तव, सर्वं पापि धनं भवेत्‌ । 
सवैमपि त अपयातं, नेव॒त्राणाय तततव ॥१५॥ 











चलुशाष्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषारीकासदितम्‌। [क 


पदाथान्वयः --सुवं-स्वं अरग -जगत्‌ जंडई-यदि तुह -तेरा होवे बा-अथवा 
सर्व-सयै धर-घन धि-अपि शब्द से कत्रादि तेरे भवे-होने सब्पंपि-सवै पदाय 
ते-तेरे छिए ~ अपतं -अपयौघ है-तेरी ठृष्णा को पूरणं करने मे असमथ है ! 
बह पदाथ तय-तेरे कष्टादि को मिटनि ॐ छिए मेव-नहीं है ताणाय-रशषा के ठिण। 


मूखा्थ-हे राजन्‌ ! यदि यह सारा जगत्‌ तेरा हो जाय, सारे धनादि 
पदाथ भी तेरे पास हो जाय, तो भी यह सब अपरया ही है अर्थात्‌ विश्व के सरे 
पदां भी तेरी दृष्णा को पूरी फरने मे असमर्थ है ओर ये सब पदार्थं सरणादि 
कष्टो के समय तेरी किरी प्रकार की भी रवा करने मे समर्थं नहीं ह । 


दक्ा-देवी कमलाबती कदी है कि हे राजन्‌ ! यदि समसत जगत्‌ तेरे बर “ 
भ हो जाय तथा विश्च भ जितना मी धन दै बह सवं तेरे पास आ जाय, रेसा होने ` 
पर भी षह सव पदार्थेसमूषह्‌ तेरी वृष्णा को पूणे नदीं कर सकता क्योकि यद्‌ दृष्णा ' 
आकार के समान अनन्त है ओौर धन असंख्यात है । तथा ये सव पदार्थं तेरे जरा, ` 
सेग ओौर मरण आदि कटो को मिटाने मे किचिन्मात्र भी सद्ययक नहीं हो सकते । 
अततः इनकी लाठसा करनी व्यथं है । देवी के कथन का अभिप्राय स्पष्ट है ! बह यह किं 
यदि कोई मलुष्य करोड रुपया खचै कर भी यह वाहे कि सुन्चे जरा--बुदापा अथवा ` 
* शद्यु की पराति न हो तो उसकी यह इच्छा कमी सफट नदीं होती ! इससे सिद्ध हुआ किं - 
यह धनादि पदायै जरा ओर मृत्यु के कष्ट मे इछ भी वास्तविक सद्यायता नहीं 
पू्हचा सकते तो फिर त्राण के त्यागे ुए--एक प्रकार से वमन किये इए--धन फो 
अण करते की जो जघन्य लालसा दै, उसका कारण केवर वदी हई वृष्णा है, 
जिसकी पूति विना सन्तोष के ओौर किसी वस्तु अथवा उपाय दवारा नदीं हो सकती । 
। अवे राणी पिरि कती हे कि-- 


मरिहिसि रायं ! जया तया वा, 
मणोरमे कामजुणे प्रहाय । 
एक्को हु धम्मो नरदेव ! ताणं 
विज्ञ अत्मिदेह रिचि ॥४०॥ 














५.१ 


मरिष्यसि राजन्‌ ! यदा तदा वा क 
मनोरमान्‌ कामयुणान्‌ प्रहाय । 
एकः खट धमो नरदेव ! राणं, 
न॒ वियतेऽन्यमिहेह॒ किथित्‌ ॥९०॥ 
पदाथौन्वथः---राय-राजन्‌। जया-जिस ससय पा-अथवा तथा-उ्स समयतू 
मरिषिसि-मरेगा मणोरमे-मनोरम कामगुणे-कामगुणो को पहाय-ढोडकर हु-निससे 
एकी-एक धम्मो-धम ही नरदेव-हे नप्देव ! ताणं -त्राण है इह-इस ठक मे अन्र॑- 
न्य पदायै ह-इस छोक मे सलु के समय दिवि -किचिन्मातर मी म विजञई-नही दै । 
भूखथै- हे राजम्‌ ¡ जब भृत्य का समय आयगा, उस समय 
अवदय मरेगा ओर मनोरम युन्दर ्ामगुो फो छोढफर शु को परप हेगा। 
है नरदेव ! इस लोक मै शयु कै समय पर एकं धमै ही रवा कते वारा हेग । 
र्व के पिना अन्य सोई इस मलुष्य का तराता नहीं है । 
टीका-देवी ने फिर कदा कि हे राजन्‌ ! जव मृत्यु का समय यगा) उ 
समय तु अकेढा ही सयु को परान दोगा । तथा इन अति प्यारे ओर यनद कामगुणो 
को भी त्यागक़र मृ को प्राप्त होगा अथौत्‌ इस समय जिन सांसारिक पदार्योसेतू 
अगाद्‌ रम कर रा है, इनमे से कोद भी तेरा साथी वनने का नही ह । इसलिए हे नरदेव ! 
विश्च म इस भाणी का एकमात्र धम॑ ही रक्षक दै । धरम के विना ओर कोद भी पदार्थे 
न तो इसका रक्षक ह ओर न साथ जाने वाखा है । परु गाथा मं संसार के सम्बन्ध 
को छेकर धर की भावरयकता शौर संसार की अनित्यता का जच्छा चित्र खीचा है 
जव कि ध्म ॐ बिना इस जीव का को भौ त्ता नहीं तो फिर क्या कला 
चाहिए † भव इसी विषय मे कहते ईै-- 
[| ९ >, 
नाहं रमे पक्छिणि पंजरे वा, 
श [^> ५, 
संताणछिन्ना चरिस्सामि माण । 
अरिचणाउन्जुकडा निरामिसा, 
प्रिमगहारम्भनियत्तदासा ॥१॥ 
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नाहं रमे पक्षिणी पञ्जर इव, 
छिन्नसन्ताना चरिष्यामि मोनम्‌ । 
अकिथना ऋजुता निरामिषा, | 
परिरहारम्भदोषनिदृत्ता ॥६१॥ 
पदार्थान्वयः--न्‌-नदीं अहम रमे-रति पाती हं बा-जेसे परक्विशि- 
पणी पिजरे-पिजरे मे सताणछिनना-लेद की संतति का विच्छेद दे, जिसके 
ओरं -खनिदतति को चरिस्पामि-महण करेगी अरकिचणा-दरन्य से रदित उन्युकडा- 
सरखतापूरवक अनुष्ठान करते वाठी निरामिसा-विषयरूप मांस से रित तथा 
प्रिगहारमनियत्दोसा-परिह जर आरम्भ रूप दोष से निदत्त हई । नोभ = ०. 
मूलाथ--पिजरे म रही हृद परिणी की तरह मे इस ससार म रति- 
आनन्द को नहीं पारी, अतः जिसमे सेह कौ सन्तति का चिच्छेद हो जाता है, 
सी निवृत्ति फो र ग्रहण कर्हगी । अर्किचन, कऋरजुत ओर निरामिष हीकर्‌ 
तथा प्रग्रह ओर आरम्भ सूप दोष से निदृत्ति को प्राप करती इई । ˆ“ 


दीका--दइसं गाथा क द्वार कमखावती मे अपने हार्दिक भार्वो को वदी 
छनदरता से भक्ट कर दिया ह । षट्‌ राजा से कहती है किं जैसे पिजरे मेँ रहती हई 
पक्षिणी आनन्द नहीं पाती उसी प्रकार जन्म, जरा ओर मृत्यु आदि अनेक उपद्रवो वाटे 
इस भव रप पंजर में रदती इद मे मी आनन्द्‌ को प्राप नदीं करती । अतः सेह के 
बन्धन से रदित होती इई मै सुनिचृत्ति को धारण करेगी । तदथं मँ द्व्य ओर भाव से 
अकिंचन यर्नूगी द्व्य से हेमादिरहित दोना, माव से कषायरद्ित दोना । तथा सररता- 
पूषैक रिया कएने बाली, विषय स्प मांस की अभिलाषा का त्याग कवी हुई अरर आरम्भ 
तथा परिह रूप दोष से निवृत्ति महण करेगी । इस प्रकार कमखावती ते, संसार से 
, निडृत् होकर भावसयम ग्रहण करने का जो अभिप्राय था, उसको स्पष्ट रूप से व्यक्त 
कर दिया । यहं प्र श्वा शब्द उपमा के अर्थं भं भाया है । तथा 'संताणचनना 
भे छिन र्द का परनिपात प्रकृत से है । एं 'परिगहारंभनियन्तदो्ा इसमे 
पूषोपरनिपात अवेत्र है ¦ 


अव पिर रसतु विषय का अकारान्तर से चणैन करते. 


^~ ~ > -उचर्ययनयु्म्‌-_ [ चलषययनम्‌ | उतचचराध्ययनसू्रम्‌- { चलुर्दशा्ययनम्‌ 


दवभिणा जहारण्णे, इन्छमाणेघु जन्तुसु । 
अते सत्ता पमोयन्ति, रागदोसवसं गया ॥५२॥ 
एवभेव | वयं मूढा, कामभोगेसु सुच्छिया । 
इन्छमाणं न बुजसरामो, रागदोसमिणा ` जगं ॥४२॥ 


द्वाभ्निना यथारण्ये, दह्यमानेषु जन्तुषु । 
अस्ये सत्वाः प्रमोदन्ते, रागदवषवरं गताः ॥९२॥ 
५, ् कामभोगे ~ 
एवमेव वयं मूढाः, षु मूच्छिताः। 
दह्यमानं न बुध्यामहे, रागद्धेषाम्निना जगत्‌ ॥४३॥ “ 
पदार्थान्वयः--दवग्गिणा-दवामि द्वारा नहा-जैसे अरण्ये-वन मेँ 
इज्फमणिषु-जस्ते हए जन्तुसु-जन्तुभो को--रेखकर--अन्ने-अन्य सत्ता-जौव 
पमोयन्ति-आनन्द मनाते दै शगहोस-रग्ेप ञे धं गया -बश भे दते हए । 
एवमेव-इसी प्रकार वेयं -हम मूढा-मूढ द कामभोगे -कममेोगे मे 
युच्छिया-मूच्छित है उरफमाणं -जरते इए प्राणियों को देखकर न बुज्फामो-वेध 
को ्ा्त नदी होते जो रागदे्म्गिसा-सणवेष हप मि से अरमं-जगत्‌ जख र दै । 
मूलाथ--जैसे घन की अग्नि से जरते हए जीवों को देखकर रागद्वेष 
वशीभूत हुए अन्य जीव हषं मनाते है उसी प्रकार कामभोगों म अत्यन्त आप्त 
हुए इम मूढ भी जकते हुए श्रशियो फो देखकर प्रोथ फो प्राप नदीं होते कयो 
रागदधषरूप अमि से यह जगत्‌ जर रहा है । 
टीङा--कैमलवती कहती है कि दै राजन्‌ { षन मे ठदाभि के मच होने 
अचे जंतु ल्कर्‌ मस हो जाते ह परु वन से बाहर के जीव उन भख इए जभ 
को देखकर रागे ॐ कारण आनन्द मनाते द । अविवेक के मभाव से उनके हदय मं 
ओ भाव उल हीते है कि ये हमारे परम दु ये । अच्छा हमा, जो कि भस हो यये। 
अव निष्कंटकवा दो जायगी तथा वन मे हम अव सुलपूवेक निवास करगे, श्यादि । 
इती प्रकार राग, दैव मौर मोह के र मे होकर हम भी उन ञो की वं दयम 
यनकर्‌ कामभोगं ओ अयन्त आसक्त हो ददे दै क्योकि रागेष रप अभिक दाग 
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जरते हुए पराणि को देखकर हमे कुछ भी बोध नहीं होता । परन्तु जो विवेक अगर 
विचार रखने वके पुरुष होते है, वे अन्थ जीवो को संकट मे पडे देखकर्‌ द्वित दो उठते 
हं ओर उनकी रक्षा का उपाय कटने ठगते है; क्योकि वे जानते है कि यह्‌ कष्ट किसी 
दिनि हम पर भी आने वाखा है तथा इनकी आत्मा ओर हमारी आत्मा ठोनों समान 
दै} अतः इनके कष्ट मे सदाुभूति प्रदर्दित करना हमारा सुर्य कर्तव्य दै । परन्तु जो 
विवेकरहितं ओर प्रमादी जीव है, वे अन्य के कटो को देखकर उनमे सहायक होने ऊ 
खान पर उरुटा हषे मनाते ह । हे राजन्‌ हम इनमे से ही है क्योकि हम यह प्रत्यक्ष देख 
रे है क सांसारिकं पदार्था--धन, खी, पुत्र, बन्धु आदि--पर अयन्त सह्‌ रखने बाठे 
जीव इनको यदीं पर छोडकर परटोक की यात्रा कर गये द । वे, जति हृए न तो स्वयं 
, इको साथ केकर गये ओर न चे खयं ही उनके साथ गये किन्तु ये सव यदीं पर पडे 
रदे भौर यहीं प्र इनको छोडकर वे शेदी चे गये । यह देखकर हमको कुछ मी ज्ञान 
भ्र नदं होता । अन्यथा हमको इस बात का पूणीतया मान रहना चादिए किं हमारा 
वास्तविक कर्तव्य क्या है, हमारे साथ जने बाख ओर यद पर रह्‌ जाने बाला पदाथ 
स्या दै तथा दम किससे प्रेम कर ओौर किससे उदासीन रहे एवं परटोकयान्ना मे 
हमारा सहायक कौन दो सकता दै, ओर जिन बिषयभोगों भ हम मूचछित हो रे है 
रथा जिनके छिए जलेक प्रकार क कष्ट सहने ओौर अनथै करने को हम उदयत रदते हे, 
वे हमार कौ तक भला कर सकते ह, कँ तक हमारा साथ ३ सकते है । तात्ययै किं 
विचारपूषैकं अपने करैज्य का निश्चय करते मे हम सर्वथा जज्ञ वने हृए ई । इसी रिण 
दूसरे के व्ये हए धनादि वस्तु को पराप्त करके हमे अत्यन्त षै होता दै, यद्‌ कितनी 
मूढता ओर स्वा्थैपरायणता है ¦ 

अस्तु, जो पुरुष विवेकविकल नहीं विचारी है, अव उनका कर्तव्य 
बरखते है । जैसे कि-- 

भोगे भोचा बमित्ता य, खहुभूयविहारिणो । 


मामायमाणा गच्छन्ति, दिया कामकमा इव ॥५५॥ 
भोगान्‌ सक्ता वान्त्रा च, रघुभूतविहारिणः 
भामप्द्माना गच्छन्ति, द्विजाः कामक्रमा इव ॥४४॥ 
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पदार्थानवयः--मोगे-मोगों को भोचचा-मोगकर य~ओौर पिर वित्ता 
उनको छोढ्कर रहुभूय-व्ुभूत विहारिणो-भग्रतिवद् विहार कसे वले आमोय- 
माणा-आनन्दित हते हृए गच्छन्ति-जते है कामकमा-सेच्छापूयैक बिचले चारे 
दिया-पक्षी की ्व~तरद । 

मूखथ-जो विवेकी पुरुष होते है, पे प्रथम भोगों छो भोगकर फिर 
उतको छोडकर बायु ढी भांति अत्यन्त रघु होकर अप्रतिबद्ध विहार कसे रै 
ओर तथापि अलुष्ठान मे आनन्द मनाते हुए विचरते है जैसे फि परग 
अपनी इच्छापूरवक गमन फरते अथवा बिचसते दै । 

टीका--जो पुरुष विचारी ओर पुण्यवान्‌ होते ई, वे आायुपर्न्त इन 
विषयभोगो म खचित नहीं रते किन्तु कुछ समय तक इनका उपभोग करके घाद मे 
इनका परियाग करते हुए आत्म्ुद्धि की ओर अवृत्त होते दै ! तथा कामभोगों का 
परिदाग करके वायु की तरह ठु ओर खच्छ होकर बन्धनरदहित पक्षी की भांति अप्रति- 
वद्धविदारी होकर आनन्द मे मभ रहते ए सदा लेच्छापू्ैक विचरते दै । तातयै कि 
सांसारिके बिषयभोगों से विरक्त होकर ज्ञानपूरवैक संयम को प्रहण कटे वले महातमा 
पुरुषों की अब्रत्ति ठीक उस पक्षी के समान दै कि जो सर्वथा बन्धनरहित, स्वतंत्र भौर 
सेच्छापर्वैक विचरने बाा दै {जिस अकार आकारा मेँ षिचरने बे पक्षी को कोई 
बन्धन नदीं, उसी प्रकार संयमङीढ को मी किसी रकार का लोकिंक बन्धन नहीं । जैसे 
पक्षी निरन्तर विचरता रहता है, देसे वे भी सदा अप्रतिवद्धविदारी होते दै । एवं जिस 
प्रकार पक्षी सेच्छापूैक गमन करता दै) उसी प्रकार शुनिजन भी जर्दा २ धमं का 
अधिक खास देखते है ओर संयम की अधिक मिर्मरता देखते है, वहां पर अपनी इच्छा 
से जत दै तथा रगदेष की न्यूनता से उनका जीवन सदा आनन्दपूणै ओर शांतियुक्त 
रहता दै, यह्‌ उनमे विरेषता दै । 

राजा;को प्रतिबोध करने के निमित्त अव राणी किर कामभोगादि विष्यो के 
परित्याग कौ चचौ करली इ कती दै-- 


इमे य बद्धा फन्दन्त, मम॒हत्यललमागया । 
वयं च सतता केमु, मविर्सामो जहा इमे ॥४९ 


# 
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इमे च बद्धाः स्यन्दन्ते, मम हस्तमार्ं | आगताः । 
वयं च सक्ताः कामेषु, भविष्यामो यथेमे ॥४५॥ 

पदाथौन्वयः-इमे-ये प्रलक्ष य-सञुचयाथ मे है धद्धा-नियननित किये इए 
आ फन्दन्ति-अख्िर खामी दोने से च॑चल ह वयं-हम च-पफिर स॒त्ता-आसक्त हे 
कमिसु-कामभोगों मे जहा-जैसे इृमे-ये भररापुरोदित आदि दो गये है उसी प्रकार 
भवरिस्सामो-हम मी होगे अथौत्‌ धर्म भे दीक्षित होगे । 

मूलथै--ये काममोग रका करने प्र भी चंचल दै है आयं ! जो कि 
मेरे भौर आपके इस्तगत हो रहे है ओर फिर हम इनमे आसक्त हो रहे द । 
अतः जैसे भयुपुरोहित आदि इनको छोड गये दै, उसी प्रकार हम भी घोड़े । 

टीका-देवी कमखावती फिर क्ती है कि हे आय ! ये कामभोगादि अनेक 
रकार से सुरक्षिव किये जाने पर भी अख्थिरस्रमावी होने से चचर्ता को दही धारण 
कयि हुए (लो कि मेरे जौर आपके हस्गत दो रहे हैः ओौर हम इनमे आसक्त हो 
रदे । परन्तु जैसे ये श्रगापुतोदित आदि इनको छोडकर चरे गये द, उसी भकार हम 
सी इनका पर्याग करके धमै मे दीधित होने के छिए जारथेगे । प्रस्तु गाथा मे 
कामभोगं की अख्िरता ओौर उनके साग का प्रतिपादन किया गया ह, जो कि सुसु 
पुरुष को सदा ओौर सर्वथा उपादेय द । तथा उक्त गाथा मे यदपि अकेला ममः शब्द 
है तथापि बह “व का मी उपरुक्षण है । एवं “अजनः द्द के "आय" ओर “अद्यः ये 
दोनों भतिरूप वनते है, सो इनका यथायोग्य अथं कर लेना चादिए । 

अस्तु, अव शासकार इस बात का वणेन करते हँ करि इन कामादि विष्यो के 
त्यागने भँ ही सुख है, मोगने मे नहीं । तथादि-- 

[ ^» > $ 


सामिसं कुररं दिस्स, बन्माणं निरामिसं । 
आमिसं सव्वसुख्छित्ता, विहरिस्सामि निरामिसा ॥४६॥ 


साभषे छर दृष्ठ, बध्यमानं निरामिषम्‌ । 


आमेषं सवैसुञ्ित्वा, विहरिष्यामि निरामिषा ॥४६॥ 
' प्दायान्वयः--सामिसं -मांस के सदित कुररै-गृ्-पक्षी-को दिस्व- 


देलक व्ममाशं -अनव पष छर पीडित होता हा निरामिसं-आमिप से रहित 
प्ली को पीड़ा से रदिव देखकर आमिम-मांस को स्वं सर्वकार से उन्मिता- 
यागकर विहरिस्सामि-विचरतगी निरामिसा-निरामिष दोती हई ! 


मूढाथ--मांससदित गृद्धी फो अन्य परियों दवार पीडित होते इए 
ओर मांसरहित को सुखी देखकर म सरवगरकार से मांसरहित होकर-मांस को 
छोड़कर रिचरगी । 

रीका-देवी कमटावती कहती दै कि दे राजम्‌ ! असे एक पश्ची कै पास मसि 
का का है । उसे देखकर जन्य पकी उस पर श्षपट पडते ओर उसे अनेक भकार र 
पीडा परहुचात दं परन्तु जिस पक्षी के पाक्ष मांस नदीं होता वह आनन्दपूैक विरता 
है अथवा जव वही पक्षी मांस फे दके को छोड देता दै तो वह सुखी हो जारा दै 
अर्थात्‌ फिर उसे कोई नदीं सताता (इसी रकार अति सयुक्त होने से ये धन 
धान्यादि पदाथ मी मांस के समान हं तथाच जो इसमे अयन्त आसक्त हो रे है मे 
अनेक भकार की आधि-उ्याधिथँ से पीडित हो रहे दँ चिन्त जिन्दोनि इनको मांस कर 
` हिदधोसमन्नकर साग दिवा है बे सुची दै अथोत्‌(उनको करिसी प्रकार का दुःख नही 
होता । दसछिए इन मांसतुस्य विपयमोगो का याग करके अर्थात्‌ निरामिष होती हू 
संयममागै मे विचरगी 4 पर एकवचन की क्रिया के खान मे वहुवचन का भयोग 
ङ्त ॐ “व्ययगन्' इस नियम से जानना । प्रस्तुत माथा मे धनधान्यादि पदार्था मेँ 
मूचछित होने ओौर उनके याग करने, इन दोनों वातो का फर्वणैन करते हृए शखकार 
ने इनकी हेयोपदेयता को सष्ट वतला दिया दै, जिससे कि युश पुरुपा को अपने 
करसैल्य का निय करने मेँ सुविधा रहे 

अव इसी प्रसा मे अन्य ज्नातन्य विषय का वणेन कते ई-- 


गिदोवमा उ नच्राणं, कामे संसारदरण । 
उरगो सुवण्णपाते व्व, संकमाणो तणुं चरे ॥४७॥. 


गृधोपमान्‌ ठु ज्ञात्वा, कामान्‌ संसारधेनान्‌ । 
उरगः सौपर्णेयपाश्वं इव, शङ्कमानस्तु चरेत्‌ ॥४७॥ 
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पदारथान्वयः--उ-तु-सुयाथै भे गिद्धोबमे-गृदधपक्षौ कौ उपमा बारे 
नबरा-जानकर कामे-कामभोगों को संसारहुणे-संसार फ बटाने वलि व्वृ-जैसे 
इरमो सोभ सुबण्ण-गरुड के पामि-समीप संकमाणो-रोकता हृभा तणुं सोक 
यतर से चरे-विचरता है ं-बास्थारंकार मेँ है । 


मूर्थ--गृद्धपदी की उपमा याङ्ञे ओर संसार को बदन बे इन 
कामभोगं ो जानकर जैसे संपि गशड ऊे समीप श्रतेः २ शंकरी होकर चरता 
है, उसी प्रकार तू मी सयममाभे मे यतत से चछ.। 
टीका-्‌-देवी कहती दै कि दे राजन्‌ ! ये काममोग गीध पक्षी के मुख मे रक्ते 
हृए मांस के कदे क समान ह ओौर संसार ॐ वाने बके दै । ठेसा जानकर गरुड के 
पास-से रकायुक्त होकर शनैः २ जाने वे सपै की भांति तू भी इनसे शंकित रहता 
हा यन्नपू्ैक संयममारौ मे विचरे का उद्योग कर । तात्पयै कि जिस प्रकार सपै गरुड 
से शेकित रहता दै, उसी भकार युक्षु को सदा पापकम के आचरण से सदोकित रहना 
चादि 1 यदो पर ईव शब्द्‌ यद्यपि भिन्नक्रम मे दिया दै तथापि उसका सम्बन्ध 
सौपर्गेय के साथ ही करना चाहिए । | 
जव कि इस प्रकार का उपदे है तो फिर क्या करना चाहिए १ अब इसी 
विषय मे कहते है-- । 
। नागो ञ्च वंधणं छिन्त अप्पणो वसहिं वए । 
- एयं पर्थं महारायं उस्सुयारि त्ति मे सुयं ॥४८॥ 
+ नाग इव बन्धनं छित्वा आत्मनो वसतिं बेत्‌ । 
एतत्यथ्यं महाराज | इषुकार ! इति सया श्रुतम्‌ ॥४८॥ 
पदाथान्वयः--नामो-दाथी व्व-वत्‌ बंध बन्धन को छिन्ता-छेदन करके 
अष्यणो-आत्मा की वसरि-बस्ति को वएट-जावे महारा -दे महारज ! एय॑-यद 
पत्थ -पथ्यलूप उपदेश इस्पुयारि द इषुकार ! त्ति-इस प्रकार मे-नि सुयं सना दै । 
मूथै-जैसे दस्त बन्धन को तोड्कर यन म चा जता है, उसी 
परार च्‌ भी कर्मबन्धन को तोड़कर आत्मवसति-मोद-म जा । हे महाराज ! 
शकार ! इस प्रकार यह पथ्यरूप उपदेश भने सुना है । 
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दीका-- महाराज शकार से उसकी राणी कमकावती कहती है किं निस 
रकार संगर आदि बन्धनं को तोड्कर दसी सुखपूक वन मेँ चखा जाता रै, उसी प्रकार 
जप भी कर्मा के वन्धनं को तोडकर आत्मवसति- मोक्ष मे चरे जाथो । हे महाज ! 
यह्‌ उपदेश बड़ा ही पथ्यरूप है । इसी के दारा जीव अपने ध्येय को भाप करे मे समर्थं 
होता दै । हे इषुकार ! इस प्रकार मैने महात्माजनों से श्रवण किया है ! यहं पर 
केम्यवत्ती ने अपने कथन को परम्परा प्राप्न वतते हए उसे उपादेय तथा प्रामाणिक 
बतछने का यत्न किया दै तथा साधुजनो से सुना हणा यह उपदेश उनकी विदिष्टता तथा 
पूडयत्ता का भी द्योतक है । क्योकि साधुपुरुष सदा सलवक्ता शौर दितोपदे्ा होते दै। ‡ 
राणी कमलाबती ॐ उपदेश से जव राजा इषुकार को भतिबोध दो गया, तव वे 
दोनो--पजा ओर राणी--किस ओर प्रवृत्त हुए, अव इस विषय का वर्णन कतेरहै- 
विउदं [1 क 
चदरत्ता विडरं रज, कामभागे य इच । 
निन्िसया निरामिसा, निन्नेहा निप्परिगगहा ॥४९॥ 
त्यक्तवा विपुलं राज्यं, कामभोगं दुस्त्यजान्‌ । 
निर्विषयो निरामिषो, निःलेहौ निष्परिग्रहो ॥४९॥ 
पदाथान्वयः--धरिडलं-बिीष रज्ञं -रज्य को चदृता-ढोढ्कर य-गौर 
: एदल कामभोगे-कामभोगो। को निब्विपया--निषयरदित निरामिसा- 
 .आमिष--पनधान्यादि से रहित निननेहा-लेद से रित ओर निषसिमहा- 
पसिपरह से रदिव हृ । 
मूकथं-पे दोनो-रणी थर राजा-षुर राज्य ओर दयन 
क्ाममोमो दो छोडकर विषयों से, धनधान्यादि पदार्थो से एवं सेह तथा 
पलिह से रहित शे भे। 
टीका भरसुत गाथा भे देवी फमलावती के उपदेश की सरता का 
दिदीर है अत्‌ रणी चाहती थी फ़ के परदिव सांसारिक पदार्थ क मोह को 
रोडकरं भब्रजित हो जाय । सो उसके उपदेश से अतिबोध को आ हद राजा ने अपना 


विस्त रस्य तथा कामभोगादि पदार्था का परियाय करके दीक्ष के टि प्रखान कर 
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दिया, यदी उसके उपदे की सफठता है । तव इसी अभिप्राय को भकट करते हए 
शाखकार कहते है कि राञ्य ओर कामभोगादि विषयों का परियाग करने से वे दोनो 
निर्विषय अथौत्‌ विषयों से रिव हो गये । विषयरदित होने से आमिषतुल्य धनधान्यादि, 
पदार्थो से उनकी आसक्ति जादी रदी । अतएव मे निरामिष बन गये । निरामिष होने से 
उनका किसी पर भी ममत न रहा । इसघ्यि वे निःलेह अर्थात्‌ सेद--भ्रीति-- 
राग-- से रहित हो णये । सेह से रदित दोना दी निष्परिह होना अर्थात्‌ परिग्रह से 
रहित होना है क्योकि मूच्छ का नाम दी परिग्रह है--““सुच्छापरिगगहो वुत्तो” । अतः ` 
दे दोनों पसह से भी रहित हो गये । तात्य किं उन्दने द्रन्य ओौर भाव दोनों प्रकार 
से सेयम को अपना लिया | 


" इसे अनन्तर उन दोनों की क्या चयी रही, अव इसी विषय को भरतिपादन 
क्ते ह 
सम्मं धम्मं वियाणित्ता, चिच्वा कामगुणे वरे । 
तवं पगिन्छहक्खायं, घोरं घोरपरक्कमा ॥५५०॥ 


सम्यग्‌ धर्म॑ विन्ञाय, त्यक्तवा कामयुणान्‌ वरान्‌ । 

तपः प्रग्ह्य यथाख्यातं, घोरं घोरपराक्रमो ॥५०॥ 
पदाथौन्षयः--सरम्म-सम्यक्‌ धम्मं-धरम को बियाशित्ता-जानकर बरे- 

्रेढ- भधान कामगुे-कामशुणो को चिद्या-त्यागकर तव॑-तमकम अहक्वायं- 

यथाख्यात--अैतादि ने जिस प्रकार से वणैन क्रिया है घोर्‌-अति विकट प्गिन्फ- 

अहण करके धोरप्रकमा-घोर पराक्रम बले हए । 


पूखाथ-धरम को सम्यञ्‌-भी प्रकार से जानकर, प्रधान कामभोनो 
, को दयोडकर ीथेकरादि दारा प्रतिपादन क्वि हृए घोर तप कम फो स्वीकार 
करके वे दोनों घोर पराक्रम बाले इए । 


दीका--इस गाथा का भावार्थे चह दै कि उन दोनो--रांणी ओौर रजा ने 
शुर भौर चारित्र रूप धयै को भरी मांति जानकर संसार के प्रधान से रथान विषयभोगे 
कभी परियाग कर दिया, जिनका कि स्ाग करना बहत ही कठिन & । इसके 
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अनन्तर उन्ह्ानि उम्र णार्--अएति विद्ध तप्ये चन आचरण कर्मा आसन्य क्ण. 






व्व ~~~ 





कित्तक्र प्रविषादन अर्तादि न सां को उदे स्कर चिव ह } उत्त त्य स्प 
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योर्‌ कनै के तीत्र अनुष्टान चे ३ दोनों घोर पराक्रमी हृद अर्थान्‌ ॐ चपत्पं छः ॐ 
प्रभाव से उन्दने गात्मा ङे साथ म 
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के 


अथवा यों किए कि उन्देनि कर्मरूप जद्धुओं जो पराजित 

सात्र किं प्रथम धमं करो मही ग्रत्लर से जानन ऋ प्रवे करना चादि! लवे 
उता वथार्थं चोध द्यो जाय तठ विययभोयों ऋ परिचाग छर ज्ञानयृष्ैलं लपस्मं च 
आचरण करना चाहिए 1 उसके विना आत्पा क साथ लने इए चर्मल्य मख कर दग्ध होना 





ल्य को आप्र दो जाती दै, जो कि सव न प्रम ध्येय ओर पर्न च्व है 1 
अव प्रस्तुत बिषय क्रा उपसंहार जर्‌ निनन निन्नल्च्तिं दो यायाय 
म क्ते ह-- 
एवं ते कमसो बुदा, सव्वे धम्मपरायण । 
जम्ममच्सुमउव्विमगा, दुक्खस्सन्तगवेसिणो ॥५१॥ 
एवं ते क्रमदो बुद्धाः, सवे धमेषरायणाः । 
- जन्मभ्त्युभयाद्रग्ना द+खस्यान्तगवषणः पषा 
पदा्ान्वयः--ए्व दय भकार ते-वे ठयं जीवर कसत्तो-क्म सं वुदधा- 
प्रतियोय छो प्राप्न हए सृव्दे-सते भृम्मपरायणा-वनेपयायण हट अम्प-सच्ु- 
अद-विगगा-जन्म-गृयु के भय स उद्य इए तथा दुक्दस्पव-डध्ड ऋ अन्त > 
गवेरिणो-गदेषक इए 1 
मूल इष प्रकार ३े ्ः जीव क्रम से परतिनोध गो प्रह ए ओर र्म 
र भ तत्वर इए तथा जन्म चनौर द्यु के मय से उद्ि् होकर दुखा के भन 
कै गदेषक बने । 2 


रीका--अव शा्कार कदरे ई कि इस भकार वे छं जीव न्न्य 
रह्म हुए 1 यथा--साघु्ोके देन सं दोनों छमा को मरिवोध इञा, 


चतुैशध्ययनम्‌ | 
से ्रगापुरोदित को वैराग्य हुआ, शगुपुरोहित से सकी धर्मपल्नी या को बोध हआ, इन 
चातो को दीटित इए जानकर कमलावती को वैराग्य हुभा ओर राणी के उपदेश से राजा 
प्रतिबोध को प्रा हुआ । इस भकार ये छः जीव अनुक्रम से एक दूसरे के उपदेश से धर्मं 
भै दीक्षित इए अथात्‌ संसार मे विरक्त होकर सवैविरति धर्म मे एकनिष्ठ से तत्पर हो गये । 

संयम ग्रहण का मुख्य उदय जन्म-मरण के टृढतर बन्धन से सक्त होना है । 
इसरिए जन्म, जरा ओौर मृत्यु आदि दुःखों फा अन्त किस प्रकार या किन उपायों से 
हयो सकता है अर्थात्‌ सरव्रकार के दुःखो का अन्त किस प्रकार से हो सकता है, वे 
इसी की गवेषणा मे प्रदत्त हुए । तात्प कि सवैविरतिरूप संयम द्वारा दुःखों का समू 
घात करे के छियि कटिवद्ध हो गये । 


, इसके अनन्तर कया हंभा, अव इसी वात का उख करते ह-- 
, सासणे विगयमोहाणं, पुञ्ि भावणभाविया । 
अचिरेणेव 
अचिरेणेव कारेण, दुक्स्सन्तञुवागया ॥५२॥ 


शासने विगतमोहानां, पूर्व॑ भावनाभाविताः । 
अचिरेणैव कान, दुःखस्यान्तसुपागताः ॥५२॥ 
पदाथोन्वयः--व्िगयमोहाणं-मोदरदित क मासणे-शासन मे पुच्वि- 
ूषैजन्म भ भावण॒माविया-माबना से मावित हए अचिरेणेव-थोडे दी कारेण 
काठ में दुक्खस्संतं दुःखो क अंत को उवागया-पराप्त हो गये--सुक्त हो गये । 
मूखाथे--अत शासन मे पूैजन्म की भावना से भावित इष [३ छं 
जीव ] थोड़े ही फाल गे दुःखो के अन्त को श्र हे गमे अर्थाद्‌-ुक्त ह गये । 


रीकरा-- प्रतिबोध होने के फट का वणेन करते हुए शाखकार्‌ कहते दै कि 

कमै को समूढघात करने वा श्रीभरिदंतदेव ॐ शासन भँ जो पूर्वजन्म की 
भावना से भाषित थे अर्थात्‌ जिन्टेनि पूर्वजन्म मे भी तप ओौर सेयम का भूरितर 
अराधन करिया हृभा था--अतएव उसके प्रभाव से जिनके बहुत से कभ क्षीण भी दो 
उक ध--थोडे ही काल भे दुःलों ॐ जन्त को राप हो भये ] तास्पयै करि शेप कर्मो 
काक्षयक्रकेमोक्षको प्रप्त हो गये। 


~ 
"-~-~-~---- ~-~-----~---- ~~~ ~~ ~~~ ~ 





दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । {[ ६२७ 
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सुत गाथा मे इस भाव को भी व्यक्तं फिया दै कि पूर्वजन्म म कवा 
हमा भभ्ास् उत्तर जन्म मेँ भी सदयाय होता दै जर उसी फ द्वारा आगामी सन्य मै 
शीघ्र सफलता प्राप होदी ट तथा अभ्यास से चाििवरणीय कर्य श्षयोपदय ददा भो 
पराप्हो जाता है । उससे दसं जीव फो धर्म की पनि विख्व नहीं होता । शसि 
्रतयेक व्यक्ति को धमै फे अभ्यास मे प्दृतनि एनी चाहिए। 


अव मनदवद्धि पुरुषे के स्मरणाथे अध्ययन की समाप के इए सूत्रकार ज 
छ; आत्मां का नाम निर्दर करते हए फिर कहते द । यथा-- 
राया सह देवीए, माहणो य पुरोहिम 
माहणी दारगा चेव, सम्ब ते परिनि्डुडे ॥५२॥ 
ति वेमि। 
इति उसुयारिम्जं चउद्समं अन्छयणं समत ॥१४॥ 
राजा सह देव्या, ब्रह्मणश्च परोहितः। 
ब्रह्मणी दारको चेव, सर्वे ते परिनिढैताः ॥५३ 
इति त्रवीमि । 
इति इषुकारीयं चलुर्दशमध्ययनं समासम्‌ ॥५४॥ 


पवाथालयः--राया-रना सह-सायदेवीए-दवी  य-भौर हो - 
दण परहित चौर माही -ना्ी एव-नतरय ह दारा 
दोनो शत्र हे सवये-सवं परिनलयुे-निवैरि--ोध--क भ ए पि तेभि 
स परक म कहता ६ । । 

सूखा ओर उक राणी, ब्रमण रौर उरी १ 
इसके दोनो पर ये एव नि्ैति-मोच को रष हए । कार भ~ 


 इुपरमीसामी रहता ह । 


चतुदेशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदिवम्‌ । दा्वयनम्‌ | दिनवीमाणारीकासदिवम्‌। [६६ [ ६९६ 
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टीका- इस गाथा मे मन्दबुद्धि पुरुषों को सदूबोध प्राप्ठि के निमित्त उने 
माग्यशटी जीवों का फिर से नाम छया गया है । यथा--इषुकार राजा, उसकी 
कप्रखावरी राणी, भररुपुरोहित ओौर उसकी धर्मपत्नी यका तथा यशा के दोनाँ मार ये 
छो जीव कर्मबन्ध के कारणभूत राग देष ओौर कषाय--कोध, मान, माया ओर छोय रूप 
अनि के सर्वथा शान्त दोने से परम शाम्तिरूय मोक्ष को आप्त हो गये क्योकि जव तक 
इस आत्मा मेँ राग, देष ओौर कषायो की विद्यमानता है तव तक इसको शांति नदीं 
होती । जिस समय यह आत्मा कषायो से सरवैथा युक्त दो जावा है, उस समय इसको 
परमनिदैति-निर्वाण-- मोक्ष की प्राप्ति होती है । इसङिए मोक्षप्रापि क निमित्त 
कम॑बन्धनों का दरूटना परम आचर्यक दहै ओौर करमबन्धन से द्टने ॐ छिए कषायो की 
निवृत्ति परम आबर्यक दहै तथाच कषायो की निवृत्ति संयम की आराधना से हो 
सकती है । अतः द्दौनज्ञान ओर चापित्रूप रतरत्रयी की सम्यग्‌ उपासना कै द्वारा संयम 
भ भ्दति करने वाला जीव कर्मो के जा को तोड़कर तथा आत्मा मे रदे हुए कर्मजन्य 
अ्ञानान्धकार को दूर करके केवल प्राप्न के द्वारा सर्वज्ञ ओौर सर्वदर्शी बनता हा चासं 
अधाती कर्मा क क्षय होने से परमनिर्दैति--निर्वाणपद--मोक्षपद--को भाप कर ठेता 
दै, निसका किं अन्य दाीनिकों ने कैवस्य या बिदेहुक्ति ॐ नाम से उठेल किया है । 
इसके अदिरिक्त “क्ति वेमि” पद्‌ की व्याख्या पठे की तरह द्यी समञ्च छेनी । 


चतुरदेशध्ययन समाप्त । 


---~-~-~- 


प्रह सभिक्लृ पंचदहं श्रज्भयशं 
अथ समिभ्ुनाम पञ्चद्शामध्ययनम्‌ 


चौदहमे अध्ययन भे जो निदान से रहित होक करयानुधन कए है, उनके 
गुर्णो का वणेन क्रिया गया है परन्ु बे गुण भिष्ठधों म दी उपरन्ध होते ई । अतः 
इस पन्द्रहमे अध्ययन मे भिक्षुभों के ही गुणों का यत्‌ किचित्‌ देख किया जाता दै, 
जिसकी किं आदिम गाथा इस प्रकार है-- 
` मोणं चरिस्सामि समिन्च धम्म, 
सिए उज्जुकडे नियाणव्त्ने । 
संथवं जदिज्ञ अकामकमे, 
अन्नायएसी परि्विए स भिक्स ॥१॥ 
भौनं चरिष्यामि समे धरम, 
सहित शमुकतः चिन्ननिदानः। 
स्तवं जघ्यादकामकामी, 
अन्नातेषी प्ररिजेत्‌ स भिक्षुः ॥१॥ 


पदाथान्वयः--भीशं -संयमष्ति को चरिस्पामि-जाचरण कंग समि 
विचारं क्र धममे-धरम॑को सरिए-सम्बण्देनादि से यक्त इन्युकटे टु 








नियाणष्िनन-निदान से रदित सथर -संखव को जदिज्ञ-छोडे अकामकामे- 
काममोयों की कामना न करने वाखा वा युक्ति की कामना के, वाल अन्नायएसी- 
अननातङल कौ भिक्षा कसे वाडा परिव्वए-मतिवद्धता से रदित होकर विरे 
म-बह भिक्लू-भिष्च दोता दै । 

मूखथे- म धर्मं को प्राप्त करके घनिदृत्ति का आचरण करूंगा [ ठेसी 
रतज्ञा धारा ] दर्शनादि से युक्त, माया से रहित होकर क्रियाचुषठान करते 
धारा, निदान ओर स्तव से रहित तथा विषयों की कामना न करने बाला 
अपितु मोच री इच्छा रखने बाला तथा अज्ञात इल मँ मिचा करने बाला ओर 
अप्रतिबद्वविहारी जो हो, बह भिश्च होता है । 


दीश्ा--इस गाथा मे भिश्वु के करव्यो का दिष्ददौन किया गया है । जैसे 
कि--करिसी सद्र आत्मा ने यह्‌ विचार किया कि ओँ अव सुनिदृक्ति को धारण करेगा, 
स्थोकिं सुद्चको धसे की प्राति हयो गई है । इस विचार के अनुसार जव वह्‌ दीक्षित 
हो गया तो उसको इन नियमों का पाठन करना नितान्त आबदयके है, तभी वह भि 
चदा सकेगा | इसी छिए भिक्षु के सिम्नङिखित नियम उक्त गाथा मै वतछये गये हँ । 
यथा--द्दीनादि से युक्तं दोना अथौत्‌ तन्वाथे मे पूरणं श्रद्धा रखने वाखा होना, 
माया--कपट--से रदित होकर करियालु्टान करना, तथा उसका जो भी क्रियालुषठान 
हो, वह्‌ सव निदान से रहित हो ओौर जिसने संस्तव का याग कर दिया हो । संस्तव 
नाम सम्बन्धियों के परिय का है । पूैसंस्तब माता, पिता आदि का ओर पञ्चात्‌ 
सैस्तव शयु का तथा मिन्नवगे का दोता द । एवं जो विष्यो की कामना को छोडकर 
मोक्ष की अभिलाषा रखने वाखा हो, तथा--जो मिक्षा के छियि अपनी तप्रया को न 
बरतछाने ओर प्रतिबन्धरहित होकर विचरन वाखा दो अर्थात्‌ जो इन पूर्वोक्त नियमों 
ॐ पारन करने वाला हो, बह भि कहठाता है । यद्यपि इृत्तिकासो ने ।अक्ञातेषीः 
ऋ अथे अपने गुणों को जतखाकर सिश्षा न ठेने वाखा क्रिया है परन्तु दरश्ुतस्कंध 
क पचे अध्ययन स श्रावक की प्रतिज्ञा के अधिकार मँ एसा वर्णन किया ह कि-- 
श्रिज्ञाधारी श्रावक ज्ञातु की गोचरी करे अर्थीत्‌ अपनी जाति की गोचरी करे 
भ्यो उमे अमी ममत्व का भाव दोष रहता है ! जव बह साध वन गया, तव उसका 
संसार्‌ से ममत्व सवथा छट जाता है । तव उसके रिण ज्ञातु की गोचरी नही रदी । 
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इतरप साधु ॐ वासे अज्ञात ङी गीचरी का बिषान हैः । इ वणैन से अहातैपी 
का ज्ञातु से भिक्षा न ठेने बाछा--यह्‌ अथं मी संगत भ्रतीत होता है । तथा ऽत 
गाथा के सञुद्य भाव प्र इष्ट डाठने से भरतीत होता है कि दीक्षित पुरुष सिह की 
तरह निर्भय होकर रहे भौर सिह की तरह ही विचरे ¡ 'नियाणछनिः भे छिन 

शब्द का परनिपात प्राकृत होने से जानना । 
अब मिषु के सलरूपवणैन मे उसके अन्य गुणों का वणेन करते दै । यथा-- 


राओवरयं चरेज्ञ रे, 
विरए वेयवियायरक्खिए । 
पत्ते अभिभूय सव्वदंसी, 
ने कडिति न सुच्छिए स भिक्लु ॥२॥ 
रागोपरतश्वरेछादः ४ 
विरतो वेदविदात्मरक्षितः । 
्राज्ञोऽभिमूय सर्वद, 
यः कसिन्नपि न मृच्छितः स भिः ॥२॥ 
दर्यन्बयः-राओवरयं -रग से रदित लादे-सवशचन से युर चर्ञ- 
विचरे विरए-विरतियुकत वैयविय-सिद्धान्त का वेत्ता आयरद्खिए-भात्सरक्षक पर्मे- 
अज्ञावान्‌ अभिभूय -पषहो को जीतकर सवय्दसी-सवैदही जे-जो कर्हिवि-क्सी 
चसु पर मी न एुच्छिए-मूच्छित नदी हेता घ-बद भिस्चु-मिष्ठ हता दै । 
भूखाै-राग से शितं ओर सदयु्ठानपूषक निचे बल, अरय 
सै निद्त, सिद्धान्त का वेत्ता, आत्मरकं? बुद्धिमा, शौर परिह को जीतकर 
सर्वाणि को अपने समान देखने वासा तथा ज किसी क्तु एर भी मृच्छित 
महीं होता, व्ही सिष्ठ है। 
शा~ क मिञ सतम शय नव 
ष} कते कि भिष्ठु“उसे कहते ड, जो सग ओर द्वेष से रहिव हौ । क्यों राग 





है, वह मिश्च है । स्योकिं सदनुष्ानपूैक विचरता हुआ जीव दी परोपकार कर सकता 
है । वथा जो सिद्धान्त को जानकर दुरीति से आत्मा की रक्षा करने वाला दो, उसको 
बेदबिदात्मरक्षित कहते है अर्थात्‌ षी भिष्चु है । षेद्यते अनेन तत्त्वमिति वेदः 
सिद्धान्तस्य वेदने वित्‌ तया, आत्मरक्षितो दुगैतिपतनात्‌ श्रायते अनेनेति वेदबिदात्म- 
रकितः अथवा वेदपित्‌--सिद्धान्त का वेत्त ओर आय-- ज्ञानादि राभ के दार 
आतमा की रक्षा कने वाला, शौर हेय--क्ञेय--उपादेय ऊ स्वरूप का ज्ञाता भिषु है । 
तथा जो परिषदो का विजेता, सर्वजीवों पर समभाव रखने वाखा ओौर सचित्त, अचित्त 
एवं मिभित रूप किसी पदाथ प्र भी ममत्व न रखने वाडा हे, वही भिष्षु है । तथा 
'सवैदर्दी का यह भी अथ किया है किं (सर्व द्राति भक्षयति--अथौत्‌ साघु रसमृद्धि 
को छोदता हभ जैसा आहार मिले, उसे समवामूवैकं सर्वं दी भक्षण कर ठेवे कितु 
नीरस" समञ्ञकर इसे फेंक न देवे । 
अव फिर्‌ इसी विषय में कहते ईदै-- 


अ्ोसवहं विद्तु धीरे, 

भणी चरे रढे निचमायगुत्ते ¦ 
अव्वगमणे असंपटिद्, 

जे कसिणं जहियासए स भिक्ु ॥३॥ 
आक्रोशवधं विदित्वा धीरः, 

मुनिश्वरेछाढो नियमात्मयुक्ष; । ` 
अव्ययमना असंप्रहष्टः, 

यः इत्लमध्यासयेत्‌ स॒ भिश्युः ॥३॥ 
पदाथौन्बयः--अङवोपतवहं -माकोर बय को विदु-नानकर धीरे-धैयैवान्‌ 

यृणौ-सा लाे-सवरनयंक चरे-िचरे । मिद्य संदा ' दी 'आयगुतते-आालसाप् 


अच्चर्णमणे-ध्यम मन से रदित असंपषिद-है से रदित जे-जो कसिं सम्पू 
परि शो अषिासिषए-सहन करवा है सग्बह भिकखू-भु है । 
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सूथे--आक्रोश--्रध आदि परिष को, अपने किये हए क का 
फर जानकर जी धर्ययुक्त होकर सहन करता है, तथा सदनुष्नधुक्त पुनि निय 
ही आत्मगुष् होकर देच म विचरता है, एवं हष-विपाद से रहित होकर जे सम्पू 
परिषहों फो महन करता है, बह भष है । 

दीका--भक्रोपरिषह--असभ्य घचन, वधपरिषह--घात करना, इनके 
उदय होने पर सुनि इस बात का विचार करे किं यह सव, मेरे पू कयि हुए कर्मो काही 
फल टै । अतः धेयैीर ञमि उक्त परिष के उपखित होने पर भी अष्ुव्ध दी रे 
अर्थात्‌ किसी प्रकार का क्षोभ न करे । तथा सदा ही आत्ा को अर्संयत प्दृ्ति से 
गुप प्ले, ओर सदनुष्ठानपूषैक अग्रतिवद्ध होकर देश मे विषरे--विहार करे । अपिहु 
किसी भी पररिषह के आने प्र मन को व्यप्र न करे अथौत्‌ व्याङ्ुन दहो जाय 
किन्तु शांतिपूर्वक उनको सदन करे तथा आक्रोशादि परिष्हों को सहन करे हर्षित 
भी न होवे अथौत्‌ मैने अयुक परिषह को जीत छया, देखो मै कितना शूरवीर द! इस 
भ्रकार्‌ की गर्वोक्ति से आत्मगत हषै को भी प्रकट न करे । इस भांति जो सम्पूण 
परिषदं पर विजयी होता है, वही भिश्च कदढाने फे योग्य है } ताययै कि मिष्ुपद 
की सार्थकता शांतिपूर्वक कष्टौ के सदन करने भें दै, केवल वेषधारण कर ठे भ नहीं । 

अव फिर इसी विषय का वणेन करते ह-- 


पन्तं सयणासणं महत्ता, 

सीरण्ं विविहं च दंसमसगं । . 
अनव्वगगमणे असंपहिष, 

जे कसिणं अहियासषए स भिक्ु ॥४॥ 
प्रान्तं शयनासनं भजिता, 

स्रीतोष्णं विविधं च दंदामशकम्‌ । 


अव्यग्नमना असंप्रहषटः, 
यः छत्लमध्यासयेत्‌ स -भिष्ठुः ॥०॥ 
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पदाथान्वयः--प्रन्तं-निस्सार सयण~शय्या आसणं-आसन भेहता-सेबन 
करके सीरण्टं-शीत ओर उष्ण च-तथा वरिबिह-नानभकार क दंसममं दंस ओौर मञ्चक 
के परिषदो फे पराप्त दने पर अच्छग्गमणे-आङ्खकतारदित अर्सेपदिटे-दषरदित जे-जो 
कमिण -सम्पूणे परिषदो को अदिया्रए-सदहन करता है स -वह्‌ भिक्लू-मिक्षु दै । 
मूराय--निस्पार शय्या ओंर आसन को सेवन करे शीतोष्य तथा 
मानामिध दंश चनौर मषक परिषा ॐ प्रा दने पर जो दषं ओर पिषाद शो प्रप् 
कदर होता किन्तु शांतिपूर्वक सम्भूरी परिष को सहन फर ठेता है, वह भिश्च है । 
दीका --शय्था ओर आस्नन यदि इच्छानुकूख न मिरे सो भी अर्थात्‌ निस्सार 
रय्या, आसन ओौर भोजन आदि का उपयोग करके शीत, उष्ण तथा दंश, मरक आदि 
परिपदं के उपस्धित दने पर भी जो सुनि व्यार नदी ह्येता तथा हष ओर विषाद्‌ को 
राप नहीं होता किन्तु भरयपुधैक सवं परिषदं को सहने कर रेता दै, वही भिष्ु है 
अथौत्‌ भिक्षु पद्‌ की गोमा को वदने बाला है । । 


अव फिर इसी विपय का उटेख करते है-- 
नो सक्कदमिच्छई न पूयं, 
नोवि य वन्द्णगं कुओ पसंसं 
से संजए सुव्वए तवसस, 
सहिए आयगवेसए स भिक्स .॥५९॥ 
न सरछृतिभिच्छति न पूजां, 
नोऽपि च वन्दनकं छतः प्रशंसाम्‌ । 
स॒ संयतः सुत्रतस्तपखी, 
सहित आत्मगवेषकः स ॒भि्ुः ५५॥ 
पवाथानवयः--तकई-सल्छार को नो इच्छई- नदी बाहवा न पूरन पू 


भो चाहता है नोव य~मौरन बन्दशरग-बन्दना की इच्छा रखता है कद से 
पसंसा की इच्छा करे से-बह्‌ सुजए-सयत शौर सुच्ए-सु्त तबस्सी-तप 
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करने वाख सिए-ज्ञान से युक्त आयगवेततए-आत्मा की गवेषणा कले वाल श~ 
वह भिक्लु-भिष्ठ है । । 

मूखथे-जो सत्कार शरोर पूजा शी इच्छा ररी रखता, इन्दा श्रौर 
रसा को नदीं चाहता, चहं संयत, सत्री, तपखी ओर ज्ञानादि दे साथ आतमा 
की गवेषणा करने बाला है ओर बही भि है । 

टीका-इस गाथा मे सत्कार पुरस्कार परिषह की चची की गई है । वालव 
म भिश्ु बद है, जो अपने सत्कार आदि की इच्छा नहीं रलता । जैसे कि-मेरे अनि 
से छोग खडे हो ज्ये ओौर जव नँ कदी जा तो मेरी भक्ति ऊँ निमित्त सुते धोढे 
जा, तथा पलादि से मेरी पूजा फर, ओर विधिपूैकं मेरी वन्दना कं तथा 
समय २ पर मेरी प्रशंसा करे, इत्यादि 1 तात्प किं इन सत्कार, पूजा आदि स्तुभो 
की जो आकांक्षा नदीं करता, चह भि्ु हैः । बही संयत--संयमक्षीठ, सुत्ररी-सुनदर 
तरतो बाला, परमतपसी --उल्ष्टं तप कएने वाख, ज्ञान ओर क्रिया से युक्त तथा 
आत्मा की सोज के बालम है । सारांश किं इन उक्त गुणों से जो षिभूमित दै, 
बह भिक्षु कहलाता दै । 

अव फिर इसी विषय की चचौ कते है-- 


जेण पुणो जहा जीवियं, | 
सोहं वा कतिणं नियच्छ । 
॥ नरनारिं पजहे सया तवस्सीः 
न य कोउ उवेइ स भकु ॥६॥ 
येन॒ युनर्जहाति ओीवितं, 
मोहं वा हत्लं निग्रच्छति। 
+ नरनारि भ्रजद्यात्‌ सदा तपसी, 


, न च कोतूहलमुपेति स भिषठुः ॥६॥ 1 
पदाथौन्ययः--जे-जिससे युशो-किर जहार्‌-छोद्‌ देव दै मी 
. संयम--ज्ीनिठन्य बा-भयवा मोदं-मेद कसिरं-ससपू्ै नियच्छः-रोषता ६ 
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नरनारि घर जौर श्जी की संगति को पजहै-छोढ्‌ देवे सया-खदैव तवस्सी- 
तय कसते बाला य~र म कोडदर-नदीं कौतूहरं को उवेड-भाप् होता स-बही 
पिर्सु-भिष्ठ ३। 

मूलाथै--निसके संस लेसे सेयमरूय जीवितन्य चुटता हो अथवा सम्पू 
मोहनीयक का वध होता ह, देसे नर ओर नारी कौ संगति को जो तपस्त सदा 
३ लिए छोड द नौर इतूहसता को प्रान देव, बही मि कहलाता ह । 

टीक्षा--इख गाथा मे संयम के मिधात करने वे पदार्था के संसगे का निषेध 
क्षिया गया है अथौत्‌ जिनके संसमै से संयमरूप जीवन का बिनाश होता हो अथवा 
मोहनीय कमै का सम्पू श्रकार से वन्ध होता हो, इस प्रकार दे पुरुष अथवा खी 
की संगति को तपसी साधु सदा के छि छोड देवे । क्योकि इनके संसग से 
आलगुणौ की बिराधना हने की संभावना है तथा कौतूहल्वर्धक व्यापार का भी 
साघु को खदा लाम दी रखना चाहिए क्योकि इससे मोहनीय क्म का वन्ध होता 
है । इसलिए द्धी आदि की कथा तथा अम्य कासघदधैक बिचार का सवैथा त्याग करने 
वाला भिष्ु--साधु--सुनि कहराता दै । 

इस प्रकार भिष्ठु के मुख्य कर्तव्यौ का वणन करके अव उसको अपनी जीवनं 
, चतरा के छिए जिन कामो का निषेध दै, उनके निषय भें कहते ईदै-- 


छिन्नं सरं भोममन्तरिक्छ, 

सुविणं रक्खणदण्डवत्युविजं । 
अंगवियारं सरस्स विज्यं, 

जे विल्ञाहिं न जीद स भिक्लु ॥७॥ 
चिन्न खेर भौमभन्तरिकषं 

खघ लक्षणदण्डवास्तुवियाभ्‌ । 
अह्गविकारं खरस्य विजयं, ` 

यो विद्याभिनं जीवति स भिष्षुः ॥भा 
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पदाथान्वयः-- छिन्न -छिन्नविद्या सर-खरषिवा मोभ-मूकम्पविदा 
अंतरिक्ं -अन्तरिक्विा सविं -स््विया ठकं -रक्षणवि्या दड-दंडपिवा 
वल्धुत्िज्ञ-गस्तुविया अंग्रियार्‌-अंगविचारवि्या मरस्प विज्ञय-खर कौ मिवा 
जे-जो प्िज्ञादि-उक्त विद्यां से न जीवृ-आजीयिका नदीं कएता सु-बह भिक्षु- 
मिषु कदाता दै । 

मूलर्थ--दिन्नविचा, खरप्रिचा, भूकंपमिदया, अन्तरिपरिया, खरि, 
दणविद्या, दण्डविदया, वास्तुपिद्या, थंगविचारविद्या, ओर सर गी पिवरा-हन 
वि्ाथो से जो अपनी आलीविका-जीवननिर्ाह नही करता, वही शिष्ठ । 


दीका--दइस गाथा में यह वतलया गया है किं साधु इन उप्यक्त विदा ऊँ 
ह्वार शरी्यात्रा चलने अर्थात्‌ आहार) पानी आदि की गवेषणा न करे । छिन्नविद्ा-- 
वञ्च, कार आदि के छेदन की विद्या । जैसे कि--उस प्रकार से काठ बा च आटि छेदन 
किया हुभा शुम फर देता दै । खरवि्या--पड्ज, ऋषम, गान्धार आदि खरो का 
बणैन कना । भूकम्पवि्या--भूकम्प के दरार शयुमाद्भ फट का वणेन करना । यथा-- 
“ब्देन महता भूमिय॑दा रसति कम्पते । सेनापतिरमात्यन्न राजां रां च पीड्यते ॥” 
इलयादि । अन्तरिक्षविद्या--भाकार मे गन्धर्वै नगरा को देखकर उसके छुमा्ुम म 
विचार करना । जैसे कि--““कपिटं रस्यघाताय, माश्िषठे हरणं गवाम्‌ । अव्यक्तवर्ण 
रुते वलक्ोमं न संशयः ॥ गन्धवैनगरं स्नग्धं सप्राकारं सतोरणम्‌ । सौम्या 
ददं समाभिय राक्ञसब्रिनयङ्कपम्‌ ॥“ इत्यादि ! स्प्रवि्या--जिसके द्वा स्क्म क 
छमानम फठ बताया जाय । यथा--“गायने रोदन ब्रूयान्नतैते वभवन्धनम्‌ । हसने 
त्नोच्नं ब्रूयात्‌ पठने कटं तथा ।” इत्यादि । छक्षणविदया--जिसके द्वारा ज्ी.पुरुप के 
ठक्षण वैन भिये जय । जैसे कि--“च्ुःिदेन ससितो दन्तसेदेन च भोजनम्‌ । 
त्वकृलेदेन च सौख्यं नखलेदेन भवति परमधनम्‌ ।॥” इत्यादि । तथा पदयो दुमाछवम 
बहप ववछनि बाढी विद्या का भी इसी म समाविग समञ्चना । ठंडवि्या--कषएट ५ 
पवौ गक फफक का वन करना । लैसे कि--““एक पव वाही यट प्रा 
करने बाली होती दै, अर दो पव बाढी कटेशकारिणी होती दै" इतदि । बासुबिया-- 
जिसके हार आसादादि वनाने ॐ छमाधम उषण वपन कि जत द । गाछ 
सूमिवाननैवधैनीका ` ननास्था । विनो नागराध्ैव आसदाः कषितिमण्डनाः ॥ 





पएञ्चदशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासहितम्‌ । [ ६४६ 
कः पदषिभागेन, करमेमा्गेण सुन्दराः 1 फलावाप्निकरा ऊोके भङ्गभेदयुता विभोः ॥ 
अण्डकैसतु विनिक्तास्ते, निरमैश्वारुरूपकैः । चित्रपतरैविंचिवरस्तु विविधाकाररूपकैः । 
श्यादि । अंगविद्या--जिसके द्वारा अंगस्फुरण का फटाफठ कदा जाय । जैसे कि-- 
पिर ङे सुरण से राज्य की प्राप्ति दती दै, दक्षिण नेत्र के स्फुरण से श्रिय का मिङाप 
होत दै, इयादि । खर की बि्या--पट्ुभों के शब्दो को सुनकर उनके शुभाम फल 
का विचार करना । यथा--““गतिस्तारा खरो वामः पोदक्याः शुभदः स्मृतः } विपरीतः 
्ेशे तु स एवामीष्टदायकः।†° तथा--'“दुगौखर्यं स्यात्‌ ज्ञातव्यं शाङनेन चैपुण्यात्‌ । 
चिरिविषिरान्दः सफलः सुय मध्यश्चरु्चरो बिफरः ॥ इत्यादि । सो इन उक्त 
रकार की विद्याओं से जो अपना जीवन व्यतीत करने वाला दै, बह भि नहीं कदा 
जावा किन्तु सिष्षु बही कहखाता हे, जो इन बिद्याओं से जीवन व्यतीत नहीं करता । 
अव मंत्रादि फे द्याया भिक्षाम्रहण कलते का निषेध करते ईै-- 


मन्तं मूं विविहं पेज्ञचिन्तं, 
वमणविरेयणधूमणेत्तसिणाणं । 
क # गिच्छियं ४ 
आरे सरणं ति च, 
तं परिननाय परिव्वए स भिक्खु ॥८॥ 
मंत्रं मूरं॑बिविधं वैयचिन्ता, 
वमनविरेवनधूममेत्रल्ानम्‌ । 
आतुरस्मरणं चिकित्सकं च, 
तत्‌ परिज्ञाय परिजेत्‌ स ॒भिष्षुः ॥<॥ 
पदार्थान्वयः--मन्तं-मंत्र मूठं-मूर विविह-नाना भकार की वेज्ञचिन्त- 
येच कौ चिन्ता वुमरण-वमन प्िरेयण-बिरेचन धूम-धूम मेत्त-नेनोषधि सिणाणं- 
भान आररे-आतुर अवसादं सरशं-माता पिता आदि की शरणा- स्मरण करना 
च-भौर तिगिच्छियं-अपने रोग का अतिकार करना तं-बह परिन्नाय-ज्ञ परिज्ञा से 


जानकर ओर मत्याख्यान परिज्ञा से छोडकर प्रिव्वए-सेयम सामे से चले सब 
भि्खु-मिशवु होता ३ । 
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` मूा्-्र, मूरु, नाना प्रकार की चिन्ता, भमन्‌, विरेचन, धूम 
ते्रीपथि, सान, रण अवखा मे साता पिता आदि का स्मरण ओर 
अपने रोग फी धिता, इन पूर्वोक्त वस्तुओं को ज्ञ परिज्ञा से जाकर ओर 
्र्यास्यान प्रिनञा सै छोडकर जो सेयम मायै मे चरता है, कदी भि ह। 


टीका--मरसतुत गाथा मे यह वतलया सया है कि साधु इन बल्ुभों से 
अपना जीवन निह न करे तथा इन ब्तुओं को व्यवहार मे रवे ) जैसे भेत्र- 
कार से छेक खाया परवन्त तथा `हीकारादि वणेविन्यासरूप मंत्र कहलाता दै 1 
भूर सदरेवी, मूठिका तथा काकोत्यादि क मूल का उपयोग करना । वैवचिन्ता-- 
ओषधि ओर पथ्य आदि के हिरए वैय का चिन्तन करना । एवे वमन कराना, विरेचन 
देना, मनःदिला आदि ओषधियों का धूम देः छिए उपयोग कएना, तेत्र की ओषधि 
तथा संखकारं करना ओर सन्तानोसत्ति कै छिए मंत्र तथा ओषधि के हारा संसत 
जर से खान कना, आतुर अवखा मे अपने माता पिता आदि का स्मरण कराना 
ओर रूणादस्था मे अपनी चिकित्सा करना यद सव इछ मिष्ठ के िए त्या्य है 1. 
जव छि रसते संसार से अपना सम्बन्ध ही छोड दिया सो फिर उसको इन 
वस्तुओं फो उपयोग मे लने की आवरयकता भी नही ह । अतएव कहा है कि सो 
जञ परिदा से जानकर ओर भ्रतयार्ान परा से छोडकर बिड सेवम भागे भँ 
विचरता है, बही भिष्ुपद को अलतत करता है । क्योकि इन पूत सादि 
किया का अनुष्ठान साधु को करंकित कटे बास है । इसी ठि इत्को 
त्याञ्य कहा है । 


अव साधु के लागने योग्य अन्य वातो का उटेव कते ई 1 यथा-- 


खत्तियगणडग्गरायपुत्ता › _ . 
माहणमोदय विषिहा य सिप्पिणो । 
तो तेसि वयद सिलोगपू्ः 
त॑ परत्नाय परिव्विए स भिस्ु ॥९॥ 


= -_---------व नच्च 
~~ ~ ~~ ~~~“ 
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ब्राह्मणा भोगिका विविधाश्च शिद्पिनः । 
नो तेषां वदति श्छोकपूजां, 
तपरिज्ञाय पखिजेत्‌ स॒ भिक्षुः ॥९॥ 
पदाथान्वयः--त्तिय-क्षभरिय गश्ङग्गरायपुतता-गण, उमक्क के युतर 
तथा राजपुत्र साहश-्ाह्यण मोहय-भोगिकयुत्र य-भौर बिविहा-नानामरकार के 
सिणिणो-िसपी रोग तेि-उनकी नो वयन क्दे सिलोग-श्नधा ओर पूयं 
पूला--सत्कार स~उसको परिन्नाय-जानकःर पृरिव्वए-सयम मागे भ चरे सबं 
भिक्सू-मिष्ठ दै 1 


मूखथे--चृत्रिय, गण्‌, उग्र, राजपुत्र, रहण, मोगिक ओर नाना 
रर धिर रोग, जो इनकी शवाषा ओर पूजा को नहीं कता, ओर उसको 
ङ परा से जानकर शौर प्रत्याख्यान परिज्ञा से छोड़कर संयम माग मे 
विचरता रै, कही भिक्षु कहता है । 


रीका--इस गाथा मेँ साधु को उक्त पुरुषो की धा कणे ओौर इतके 
सत्र पुरस्कार मे सम्मति देने का निषेध किया है ¦ जैसे कि--कषत्निय राजा, मह्यादि 
समूह, आारश्कादि कुक तथा राजपुत्र, त्रह्णण, भोगङर ॐ पुत्र ओर नाना भकार 
४ रिस्पी लोग--सुततार आदि--इनकी -्षघा [ ये बहुत अच्छा काम करे बे 
ह, सू निशाना छगते दै, खव युद्ध करे हैः ] ओौर पूजा-- सत्कार [ इनको 
यह उपहार देना चादिए, इनका इस षिधि से सत्कार करना चादिएः इत्यादि ] आदि 
कोन के अथौत्‌ उक्त प्रकार से इनके कार्यो का समथैन न करे क्योकि एेसा कने 
पर पापादि शर्मा की अनुमोदना होती & } इस प्रकार जानकर ओ साधु संयम 
मायी भँ विचरता दै, बही सच्चा भिक्षु है । इसके अतिरिक्तं इनकी धा पूजा के 
कथन से इनके परिचेय की शृद्धि होती दै । इनके संसग भ अधिकं आना पड्ता दै, 
जोषद कामूक है! इसछिए मी साधु ॐ वासते इनका निषेव करिया दै । 


निम्रिखित बास का भी साघु को निषेध दै } यथा-- 


६५९ | उत्तराध्ययनसुवम्‌- 





गिहिणो जे पव्हएण दिद, नि 
,  अप्यदएण व संधा हविजञा। 
तषि इहरोहयफरद्, 

जो संथवं न करद स भिक्सु ॥१०॥ 


गृहिणो ये भर्रजितेन दष्टाः, 
अप्रनजितेन च संस्तुता भवेयुः । 
तेषामिहलोकिकफलार्थं | 
यः संस्तवं न करोति स भिक्षुः ॥१०॥ ` 

पदा्थाम्वयः--गिहिशो- गृह जे-जो पएव्वरएश-मतरनित होने ॐ पात्‌ 
दिदा-परिचित होमे प-अथवा अप्पवहण-गृहस्थावास म शधुया-परिषित 
हरिज्ञ-हेषे तैसि-उनका इहरोहय-इत ठोक ॐ फतदटा-क्ठ क छथि बनो-गो 
वसंब त करेई-नदी करता स-बह मिक भष ेव है । 

भूलाथै-ज पुरुप ददित होने प्र वा शृहस्थावाप म परिचित हेन 
बाहे गृहस्थो का रेदिक-इस रोक मँ होने वाले फर पे रिवे सव- , 
सुति त्रिष परिचेय नही करता, बह मिष ६ । 

टीका हस गाथा मे साधु फो पूैपरिचित अथवा दीक्षा ॐ वाद्‌ परिवय 
म भने वाठ गृहो ॐ साथ रेदिक फठ--बल पत्रादि कौ आपि ॐ निमित्त 
संव मस्विय कने का निष किया गया दै क्योकि इस प्रकार का संसव-- 
परिविय करना साधुनि के सर्वथा विरद दै । किन्तु धर्मोपदेश मै लिये इसका निषेध 
नहीं कयो बेह प्र किसी पेदिक फठ की आशा नहं है । भदण शके ने साधु 
को धरमोपरेद देने की सर्वर से हट सकी दै अथोत्‌ जो छुना चदे, छक 
उपदेश रवे ओर निसकी इच्छा न भी दो, उको भी साघु, ध्मैका + वे 
परततु उसमे किसी देहिक फर की इच्छा का समावेश न होता चाहिए । य प 
व द्द विरेष परिचय के अय भे प्रयुक्त हृभा है। 

अव फिर कहते दै 


परथद्शाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ , [ ६५२ 
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सयणासणपाणमोयणं , 
विविहं खाद्मसादमं परसि । 
अदए पडिसेहिए नियण्ठे, | 
जे तत्थ न पडस्सदं स भिक्सु ।॥११॥ 


दईयनासनपानभोजनं ध 
विविधं खायं खादयं परैः 
अददद्धिः प्रतिषिद्धः निर्मन्थो, 
यस्तत्र न प्रदुष्यति स भिक्षुः ॥११॥ 
पदाथान्वयः--सयण-शय्या आसण-आसन पाण-पान भोयशं -भोजन 
वि्िह-नाना प्रकार के खाहम-खादिम साहर्म-स्वादिम परेसि-पर--एहस्थां के 
अदए-न देने से पडिसेदिएट-निपेध करने प्र नि्ंडे- निन्य ज-जो तस्थ-उनसे 
स परस्प देष नदीं करता स॒-वह भिक्लू-भिश्च दै । 


 मूलाथे--शय्या, आसन, पानी ओर भोजन तथा नाना प्रकार के 
लादिम ओर स्वादि आदि पदा, गृहस्थो के न देने से अपितु निराकरण-- 
निषेषे करने पर भी जो निग्नथ द्रेष-क्रोध नहीं करता, वह भिश्च ह । 


टीका---इस गाथा भे यह्‌ वतलया गया है कि भिक्षा क ज्यि किसी गृह 
ॐ धरम रये हृए साधुं को बह. गृह यदि भिक्षा न दे प्रत्युत तिरस्कारपूवैक साघु 
को बहांसे हदा देवे तो निभन्य साधु उस पर किसी प्रकार का देवमा न करे । 
जे करि शव्या, 'आसन, भोजन, पानी तथा नाना भकार के खादिम--पिड 
सचूरादि--पदाथै वथा एला, र्वंग आदि सखादिम पदार्थो मे से किसी पदार्थ की 
भाचना करने पर साधु को गृह न देवे, किन्तु अत्सँनापूर्वैक वहां से चरे जाने को 
षदे, देसी अवसा भ भी जो निर्यन्य--साघु उस गृहस्थ से दव नदीं करता, वदी 
पबा भिदे । तातपयै कि साघु का कतैन्य--धर् है कि वह्‌ अपने छथि प्राक 
चु की गवेषणा करे शौर गृहस्थ ॐ घर मे जाकर अयुक आाबरयक बस्तु की याचना 
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करे । आगे यद गृह की इच्छा पर निर्म है क बह सुकोदेवेवानदेवे, 

साधुकोतो, देने पर अथवा न देने पर सम माव भे ही एना उविव है कतु किरी 
पर राग या द्वेष करना साधु का धम नहीं है ! इसी छिए कह निन्य कृत है 
क्योकि उतम राग-ढेष की भन्थि नहीं होती, अतएव सके समीप शतु ओर मि 
दोनों समान दै । प्रस्त गाथा मे खादिम ओर खारि इव्द्‌ सचित्त ओर अचित्त 
दोनों के छट प्रयु हए द परन्तु साध ॐ ठ्ठ बही पदाथ रह होगा जो ङ 
अचित्त, प्राक अथवा निर्दोष होगा ! अतः एला आदि सचितत पदार्थो नो सु 
सीकर नदीं कर सकता । यँ पर “परसि” यह पंचमी के अर्थ मे परी 
प्रयोग हुभा है । 


इस प्रकार मिक्षासम्बन्धी सर्वदोष का उ्छेल हो जाने पर भवं प्रारैषगा 
दोष फे परिहार विषय भें कहते है-- । 


जं किचि आहारपाणगं विविद, 
खादमसादमं परेपि खुं । 
जो तं तिविहेण नाणुकम्प, 
मणवयकायसुसंबुडे स॒ भिक्लु ॥१२॥ 
यक्किथिदाहारपानकं विविधं, 
लायं सायं परेभ्यो रुब्ध्वा । 
यस्तत्‌ त्रिविधेन नानुकम्पेत, 
संदतमनोवाक्कायः स॒ भिः ॥१२॥ 
पदार्थान्वयः--ज-जो र्िचि-किचिन्मात्र आहार-आह्यर पारगं प्र 
रिवि-नाना प्रकार के सरोहम-लादिम सामं -खादिम परो -गत्यं से ठदु- 
मिलने पर जो-जो त-उस आहार से त्िविहेश-रीनों योगों से अणुर्ेपे-अलुकन् 


ननदी करता, वह मिषु नहीं विन्दु जे-जिसने मर्मन वेय~वचन क्राव्‌-्वा 
सुसंबुडे-भटी भकार से संदू कयि है, स-बह भिक्छू-गिष्ठु होता ३! 
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मूरयै-यत्किचित्‌ आहार, पानी तथा नाना प्रकार कै खादिम; सादिम 
पदार्थं गृहस्थ से प्राप्न करके जो उस आहार से तिबिध योग दवारा नार, इद्ध ओर 
पानादि प्र अजुकस्पा नहीं करता, वह भिश्च नदी विन्त जिसने मन, वचन ओौर 
काया को भटी प्रकार से संदृत फिया है, वही भिश्च हं । 
टीका--इस कान्य मे'यह भाव भरकारित किया गया है कि साधु, आहार पानी 
म रसगृद्धि को छोडकर, अंगारदोष को हरे तथा संविभागी होकर बृदध, वार ओर 
ग्छानादि फी रक्षा करे । इसी किए कदा है करि जो य्किचित्‌ आहार पानी तथा 
लादिम स्वादिमादि के मिठने पर उससे मन, वचन ओर काया के दवारा इद्ध, ग्डान भौर 
ाढ आदि की रक्षा नहीं करता, बह भिष्षु नदीं किन्तु जो मन, वचन ओर काया को 
भरी प्रकार से संवृत्त करने वाख तथा प्रप्र हए आहारादि से वृद्ध, ग्लानादि की रक्षा 
कएने वाखा हो, वही भि है ! अथवा यदो पर (न के शान मे "ना' सम्चकर उसका' 
परुष अथ कर्‌ लेने से उक्त गाथा का सरर ओर सीधा यह्‌ अर्थं करना च दिए कि 
नो ना' साधु पुरुष, गृहस्थ के घर से उपठन्ध हृए विघ्द् आहारादि से बार, वृद्ध ओर 
न्छान पर अलुकम्पा करता है, बह भिश्च है, जो किं मन, वचन ओर काया से संछत्त है| 
इस 'परकार अंगार दोष के त्यागने पर \अव धूमदोष के परिहार विषय 
म क्हतेर्दै-- ` | 
# अ ् # 
आयामम चव जवादण च, 
सीयं सोबीरजवोदगं $ 
सीयं सोवीरजवोदगं च। 
न हीरए पिण्डं नीरसं तु, , , 
1 1 
पन्तकुखादं परिव्वए स मिक्खू ॥१३॥ 
आयामकं चेव यवोदनं च, 
शीतं सोवीरं यवोदकं च। 
न हीर्येत्‌ पिण्डं नीरसं त॒, 
, भान्तकुलानि परिजेत्‌ स भिः ॥१२॥ 








पदार्थान्वयः--आयामूग -मनश्रावण च-समुजयार्थक दै एव-पादपूमा्थ 
है च-भौर योदश -यव का भात सीं -शीतढ आहार सोवीर-कांजौ ॐ बैन धोवन 
च-भौर जवोदगं-यवों का धोवन नो हीलए-इनकी दहीलना न करे हु-पितकै अथै 
भे पिह नीरसं-नीरस षिडिकीमी निन्दा न करे। पंतङुलाई-जो आन्त ष 
उनमे प्रिव्वए-जावे सह भिक्सू-मिष्ठ होता दै । 

मूटाथ--आयामक, यवभात, शीतल आहार, सोयीर, यरो का पानी ओर 
नीरस आहार फी जो अवहेकना-मिन्दा नदीं करता तथा ्रानतकल मे भिता 
कतो जातादै, बही भिश्च ै। 

टीका--आयामक ओर यवं का भात तथा शीतटपिड, काजी का धोवन्‌, 
यवो का धोवन ओर नीरस आहार [ जिसमे रस खल्य दो ओर जो वरप्रद न हो ] 
गृहस्थो के धर से इस भ्रका८ के आदार पानी के मिलने प्र जो उस आहार पानी दी 
अवदेठना नदीं करता-- तिरस्कार या निन्य नदीं करता तथा भिक्षा के चिवि प्रायः 
श्न्तङलो मे दी जाता है, वही सचना मिक्षु दै । जिन छे मे प्रायः सरस भहार की 
उपटष्ि नदीं होती, वे आन्तर कठा द । तात्पयै किं जिन धरे म दिया ओर 
सरसं आहार की योगवादी नदीं, उन्दी घरो मे प्रायः आह्यर ॐ ए जाना शौर जिन 
घर म सरस ओर सुन्दर आहार मिरता शे, उन घरों से प्रायः उदासीन श्ना तथा 
बहा से जैसा आदार मिढ जाय ऽस में सन्तोष मानना ओर उक्त आहार से किसी ग्रकार 
की धृणा न करना गरिन्तु समतापूर्क उससे वुधा की निदत्त करना यह उच््वल ओर निरदोष 
मुनिदृत्ति है ओर उसी का अनुसरण करने बाला मिषु का वा माना जा सक्ता है ¡ आया- 
मक ङ्द की ृत्तिकार ने “आयाममेव आयामकम्‌--अवश्रावणम्‌” यह व्यस्य की ह । 

अव भिष्ठु की एक ओौर कसौटी वतते दै, जिसके द्याया भिश्ठु के स्वरूप 
की ओर भी अधिक स्ष्टता दो जाती दै । यथा- 


सदा विविहा भवन्ति खोए, 

दिव्वा. माणुस्मा तिर्च्छि। 
भीमा भयभेरवा उरला, 

जो सोचचान विदि स भिक्ु ॥१४॥ 
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शब्दा विविधा भवन्ति रोके 

दिव्या मानुष्यकास्तेरश्चाः । 
मीमा भयभेरवा उदाराः, 

यः श्रुता न बिभेति स भिश्ुः ॥१४॥ 


पदार्थान्वयः--सहा-रब्दं बिषिहा-नाना प्रकार के लोष्ट-ढोक मे भवन्ति- 
देते दै दिव्वा-देवसम्बन्धी माणुस्सगा-मलष्यसम्बन्धी तथा तिरिच्छा- 
तिर्यचसम्बन्धी भरीमा-रैद्र शब्द भयभेरा-भय से भैरव--भयंकर--भय के 
उतादकं उरारा-धान श्द जो-ो सोद्धा-खनकर ननद विदिज्ञै-मय को 
राप होता स~बह भिक्लू-भिश् होता दै । 


मूलर्थ- देवता, मनुष्य ओर ति्थ॑चसम्बन्धी नाना प्रकार के अति 
भयानक ओर रौद्र शब्द लोक म होते ह । उन शब्दो को सुनकर जो भयभीत 
नहीं हेता, बही भि दै । 


दीक्षा--इस गाथा मेँ साधु को परम साहसी ओौर हर प्रकार से निर्भय 
रहने का उपदेश किया गया है । लोक भे अनेक प्रकार के भयानक शब्द होते दै, 
उनमे कितनेक देबतासम्बन्धी ओौर कितनेक ममुष्य तथा तिर्य॑च सम्बन्धी द । उन 
शदो को सुनकर जो भय से रसित नहीं होता अथौत्‌ अपनी धारणा से नदीं गिरता, 
चह भिक्षु है । ताय॑ कि कभी २ देवता आदि, परीक्षा ॐ निमित्त अथवा किसी 
देष के कारण, घमष्यान मे छ्गे हए साघु को धर्मेपथ से गिराने के किए उसे समीप 
आकर अनेक प्रकार के भयंकर इष्द्‌ सुनाते दै, जिनको सुनकर वह्‌ अपने ध्यान से 
च्युत होकर अपने अभीष्ट साध्य की प्राप से वंचित रह जाय, परन्तु बिचारदीरु साघु 
को इष प्रकार के मयोतपा्दक शदो को सुनकर भी अपने धर्मध्यान से कभी विचरित 
नदीं हना चाहिए । जिस मदात्मा ने इस भकार की ददा ॐ उपस्थित होने पर भी 
अपने मन को विचरित नदीं किया, वही अपने अभीष्ट को सिद्ध कर सकता द अथात्‌ 
उसी का आत्मा अपने गुणों के विकास भे उान्ति पैदा कर सकता ै । इसकिए 
ओो ष्यति किसी भयोत्पादक शब्द्‌ के कारण अपने शति ओर धेयेगुण के उत्क मे 


द्श्म | उच्तरभ्ययनसुतरम्‌- [ पद्चदशाष्ययनम्‌ 
अन्वर्‌ नदीं आने देता किन्तु चवे र अपने इ म उत्तरोत्तर विकास का 
सम्पादन करता है, चही भि है । 
प्म का मूढ समक्त है । अव उती की ददता के विषय भे कले ह-_ 
वायं विविहं समिच्च छोर, 
४०. [> 
सिए खेयाएुगए य कोषियप्पा । 
पतने अभिभूय सव्वद॑सी, 
र | >, 9 
उवसन्ते अविहेडएु स भिक्खू ॥१५॥ 
वादं विविधं समे लोके, 
सितः खेदानुगतश्च कोविदात्मा 1 
भा्ञोऽभिमूय सवेद, 
उपरान्तोऽविहेठकः स॒ भिः ॥१५॥ 
पदाथौन्वयः--ार्य-बाद विव्रि-षििष भ्रमर स॒मि्च-जान कके ठीए- 
खोक भे स॒हिए-ज्ञानादि से युक्त वा खदित ॐ करे बाला य-गओौर सेयागुगषए- 
संयम क अनुगत तथा कोवरियप्पा-कोषिदात्मा पे -भङ्ञावान्‌ अभिभूय-परिषह 


को जीतकर सब्वर्दसी-पवै जीवों को आतमा के समान देखने वा उवघन्ते- 
उपश्चान्तासमा अपिहेडए-किसी को चिप्र न कटने वाढ सु-वह भिक्ु-मिष्ठुोता है } 


मूला्थ--लोकं मे होने बाहे नाना प्रकार ॐ धादौ को जानकर, इान स 
क्त, संयम के अनुगत, कोबिदात्मा, ्रह्ावान्‌ ओर स॑ प्रकार रे एसि फो 
जीतकर संसार कै पमी प्राणियों फो अपने समान देखते बाला उपशान्तात्मा 
तथाजो किसी को मी विप्र कले वाला नही, बह भिश्च ह। 

रीका--परसुत याथा का संप्र भवार्थं यह्‌ दै कि--दर कार क दरतो 
ॐ विवादं छो सुनकर भी साघु को अपने जलीय ज्ञान--सम्यक्ल से कमी विचि 
नहीं हनो चाहिए । सैसे कि ससार मे अनेकं प्रकार के वादी छग जो कि अपने २ 
दन ॐ षरीभूत हए पर्यर ` वाद-विवाद करते हष दष्ठिगोचर हो षदे द + को 
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इस जगत्‌ को रत मानते दै, कोई खभावजन्य कहते द । कोई बाममागै पर 
आरढ हं सो कोई पांचभौतिक अथौत्‌ पांच भूतो के उपासक दँ । तथा क्रिसी का 
कथन है कि--सेतुकरणेऽपि धर्मो भवलसेतुकरणेऽपि किङ धमैः। गृहवासेऽपि च धर्मो 
चतेऽपि वसतां मवति धर्मः । मुंडस्य भवति धर्मः, तथा जटाभिः सवाससां धर्मः ! इत्यादि । 
दारनिकौ ॐ इन जटिछ बाद-बिवादौं को सुनकर बा जानकर साधर अपने सम्यग्‌ 
ज्ञानादि से बिचि न होवे ! तथा अपने आत्मा के हित से भी पराङ्मुख न शवे । 
क्योकि छोक मे इस प्रकार के निवाद्रस विचारों का मूर कारण मिथ्यास्वादि दोष 
है| परन्तु साधु को तो कर्मश्चय के हेतुमूत विद्ुद्र संयम का दी अनुसरण करना 
बािए । त्था जिसने श्यो ॐ छाय आत्मा के खर्प को जान छखिया है, उसको 
कोविदात्मा अर्थात्‌ पंडित कहते दै । भर्ञावान्‌ उसको कहते है, जिसको सदसत्‌ 
बस्तु का पूण विवेक हो अर्थात्‌ जो वस्तु के यथार्थं खरूप को जानता दै, बहे भज्ञावान्‌ 
कहलाता है । अतएव षह परीषहों पर विजय प्राप्न करके सर्वदर्शी हो जाता है अर्थात्‌ 
उसकी विवेकपूण दृष्टि मे विषमता को खान सीं रहता किन्तु जीवमान को बह अपने 
दी खूप मे देखता है । क्योंकि वह उपान्तात्मा है अतएव जीवमात्र को अपने 
आत्मा के समान देखवा हुजा वह्‌ क्रिसी के भी काय का विघातकं नदीं होता अर्थात्‌ 
किसी के कायै भे विघ्न अथवा हानि करने वाखा नदीं होता । सारांश किं जो व्यक्ति 
इन उक्त गुणों से युक्त है, वदी मि्ुपद को सार्थक करने वाा हवा है । इस विषय 
भे इतना ओौर समन्न ठेना चाहिए कि सिद्धान्त के विषय में जैनभिष्चु का मन्तन्य 
दूसरों से चदे भिन्न ही दै तो भी दूसरों को अन्तराय अथवा दूसरों से धितंडावाद 

कएना तथा वाद-विवाद के डिए दूसयो को बरात्‌ आमंत्रित करता, उसकी साधुमयौदा 

से सर्वथा बाहर द । इसकिए इन वातो को बिचाररीठ साधु को कभी आचरण मे नही 

छना चादिए । तथा--श्ेदानुगवः” का अथ दे संयम से युक्त होना । धृत्तिकार को 

भी ची अथे अभिमत है । यथा--श्ेदयति कर्म अनेनेति खेदः संयमसेनाुगतो युक्त” 

अथीत्‌ जिसके द्वारा कर्मो को खेदित--ज्यथित--किया-जाय उसक्रो खेद कहते ड, 

ब संयम है । उसके अतुगत अर्थात्‌ युक्त ओ हो, वह खेदालुगत--संयमयुक्त कट्खाता दै । 


अव अध्ययन का उपसंहार करते हए सूत्रकार फिर भिष्चु के दी खवरूप का 
वणेन करे हं । यथा-- 





टयम _ पणम्‌ 
अप्षिप्यजीवी अगिहे अमित षि 
जिदन्दिओ सम्ब विप्पसुङ्के । 
अणुङ्कसाइईं लहृअप्पभक्खी 
चचा गिहं एगचरे स भिक्स ॥१६॥ 
तिबेमि। 
इति सभिक्सुयं प॑चदसमं अच्छयणं समन्तं ॥१९॥ 
अशिल्यजीव्यग्होऽभित्रः 
जितेन्द्रियः सवतो विधसुक्तः । 
अणुकषायी रष्वल्यभक्षी 
त्यक्त्वा गृहमेकचरः स भिक्षुः ॥१६॥ 
इति अवीमि । । 


इति सभिष्षुकं पथचदशमध्ययनं समाम्‌ ॥१५॥ 
पदा्थान्वयः-अपिषप्पजीवी-शिस्पकढा से आजीविका न करने बाया 
अगिहै-षर से रदित अमित्ते-मित्ररहित निईन्दिओ-जितेन्दिय सुव्वओ-सवै प्रका 
से विष्पकषि-बन्धन से शुक्त अणुकरसाई-भस्प कषाय वाला अप्य-स्तोक ठहु-दठक, 
निस्सार भ्खी-मक्षण करने वाला गिरह-घर को चिन्चा-छोड करके एगचरे-रगदेष 
से रदित होकर अके दी जो विचरता है बा गुणयुक्त होकर अकेला ही जो विचरता 
2 स~बह भिक्लू-मिष्ठ दै । चि-इस प्रकार बैमि- कहता हं । 
ध--अरिल्यजीषी, गृह से रदित, भित्र ओर शत्रु से रहित, मतेन, 
रकार से शुक्तमन्धन, अव्य कषाय वाला, खल्प शौर लघु मलन करने बाला 
ओर षर को शोदकर जो अकेला विचरता है, बह भिश्च दलता है । 
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दीका--इस गाथा में सामान्यरूप से भिष्चु ॐ सारे गुणो का वणैन कर दिया 
गया है अथात्‌ भ्रसतुव गाथा मेँ भिश्च के जिन गुणो का उषे किया है, उनमे अन्य 
समस गुणो का समावेश दो जाता है । साधु, शित्पकञा--चित्र पत्र छेदन आदि-- 
ॐ द्यरा अपने जीवन का निर्वाह न करे । उसका किंसी प्रकार का भी कों घर या 
मठ नदीं होना चाहिए, तथा संसार मेँ साधु का कोई मित्र अथवा शत्रु भी नदी 
होना चाहिए अर्थात्‌ उसमे रागदेष नहीं होना चाहिए क्योकि संसार मे मित्रता ओर 
शरुता का कारण राग ओर्‌ द्वेष ही दै । राग से मित्रता अर्‌ द्वेष से रघुता पैदा होती 
है । तथा सा जितेन्द्रिय होना चादिए अथौत्‌ इन्द्रियो पर उसका पूरा काच हो भौर 
सरवप्रकार से सांसारिके बन्धनो से युक्त हो एवं अल्पकषायी-- संस्वरनरूप कषायो 
बाला हो । तात्पयै किं उसमे क्रोध, मान, माया ओर लोम की मात्रा बहुत ही खर्प हो । 
इसके अतिरिक्त बह वहत दी थोड़ा तथा निःसार भोजने करे घाडा हो तथा घर 
को छोडकर वन भे सिह की तरह अकेढा ही निर्मेय होकर संसार मे बिचरने बाखा 
षे । ये उक्त रुण जिस भ्यक्ति मे विद्यमान दों बह भिश्ु है, बह सुनि है भौर बही 
सा त्यागदीठ साधु है । '“अरिस्पजीवी" इस कथन से यह भी ध्वनित दोता 
ह कि साधु शिष्पकखा के जानने वाला तो मरे दो परन्तु उसके द्वारा आजीषिका 
कए बारा महीं होना चादिए । श्रीसुधर्माखामी जम्बूखामी से कते है कि हे 
जम्ब | जैसे मैने मगवान्‌ से श्रवण क्या है, वैसे ही मनि तेरे प्रति क्‌ दिया ष 
इसमे भेरी निजी कर्पना इछ नदीं । 


पञ्दशाध्ययचे समाप्त । 


अह कम्थचसससाहेदाणाणाम 
सलिकम अल्भृयस्‌ 


अथ बह्मचयसमाधिखानं नाम षोडामध्ययनम्‌ 





गत पद्व अध्ययन मे साधु के गुणों का वणेन किया गया" दै परन्तु मे 
शुण, अपनी खिति के लिए सव से श्रथम हाचयै फी अपेक्षा रखते है । अतः इव 
सोहै अध्ययन मे त्रहयच्यै का दी विविध दृष्टयो से निर्पण शिवा जाता है 
जिसका आदिम सूत्र यह है-- 

सुं मे आसं ! तेणं मगवया एवमक्लायं--इह 
खलु शरेहि भगवन्तं दस बम्मदेरसमाहिहाणा पत्नत्त 
जे मिक्खु सुरा निसम्म संजमबहुे संबरबहुरे समाहि 
बहुरे गुत्ते गुर्िदिए गुत्तदम्भयारी सया अप्यमते 
्िहूरज्ञा । 


श्रुतं मथा आयुध्मन्‌| तेन भगवतेवमास्यातप्‌ --इह श्ट 
श्थविर्भगवद्ि्दशय बह्मचयंसमाधिस्थानानि प्र्ञतामि, तानि 
भिः शरुला निशम्य बहसंयमो बहुलसंपरो बहुर्तमाधि 
यो शुरेन्द्ियो शतव्रह्मचारी सदाऽग्रमत्तो विहरेत्‌ । | 
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(  पदा्ान्यः-- सुय -सुना है मे-मेने आउरस-दे आयुष्मन्‌ ! तेणं-उस 
भगवया-भगवान्‌ ने एर्व -इस भकार अक्खायं -कथन करिया है इह-इस केतम वा 
इख प्रवचन मे खलु-निश्चय दी येरेहि-खविरो ने भगर्वते्हि-मगवंतो न दस- 
दस बम्भवेर-नहचयै के समाहिढाणा-समाधि-खान पन्नतता-मतिपादन क्रि है 
ने-जिनको भिक्सू-भिष्ु सुचा-खन करके निसम्म-विचार करके सजमबहुे-संयम- 
हुक संबरबहुले-संबरवहर समारिबहुरे-समाधिबहुल गुत्ते-मन, वचन ओर काया 
निसके गु ह गुसिदिए-रपेनद्िय गुत्तबम्भयारी-राधियों क सेवन से गुप बहाचारी 
सया-सदा अप्पमत्ते-अम्रमनत्त होकर व्रिहरेजञा-विचरे । 


मूढाथे--हे आयुष्मन्‌ ! मैने सुना है, उस भगवान्‌ ने इ प्रकार कहा 
~स कषे्र गा जिनशासन मे खिर भगवतो ने बहयचयं के दर समाधि-थान 
प्रतिपादन कयि है, जिनको भिश् सुनकर ओर हृदय मे विचार कर धारण करे, 
जिससे कि संयमब्रहुल, संबरवहुरु, समाधिबहुर ओर भन वचन कायगु्ष 
गुेन्दरिय, युप्ब्रहचारी सदा अप्रमत्त होकर विचरे । 

टीका--शरीुधमौखामी जम्बूसामी से कहते ह कि हे आयुष्मन्‌ ! मेने 
छना दै, उस भगवान्‌ ने इस प्रकार कथन किया दै-इस क्षत्र मे वा इस अवचन मेँ 
पूर्य गणधरों ने दश भकार के नह्मचर्य के समाधि-खानो का प्रतिपादन किया दै, जिन 
समाधि-शानों को शव्द से सुनकर, ओौर अथं "से सुनिश्चित करके, संयम बहुत करे, 
संवर बहुत करे ओौर समाधि की प्राप्ति करे । क्योकि समाधि की बहुरुता ब्ह्मचयै 
प्र ही अवरंवित है । फिर मन, वचन ओर काया को वश मे करे तथा पाचों 
इन्दि को विषयों से हटाकर गुन्द्र होवे । एवं बहाचयं की नवगुप्ियो के सेवन 
से ग्ननहयचारी ओर सदा अप्रमत्त दोकर्‌ विचरे अथात्‌ अभतियद्धबिदारी होकर देश मे 
विचरण करे । इस गाथा मे संयम की बहुता आदि के कथन से नह्य की रुपयों 
केफठकाभी निर्देश कर दिया गया है तथा जह्यचय॑ को समाधि का स॒ख्य खान 
भतसया है क्योकि इसे विना चित्त की समाधि नदीं हो सकती । ययँ ““संजमवहुलेण 
इ पदं मे "हरु शब्द्‌ का.अर्थ है परभूत गुणो को उत्पन्न करने बाख । हुः का 
अथे है अतयन्त-खातीति लः अर्थात्‌ जो अधिक गुणो का उत्पादक हो, वह बहुक है । 

अव शिष्य भ्र करतां है | यथा-- 


कये सल॒॒ते रेह मगवन्ेहिं दस बम्भ- 
7 प्रत्ता, जे रि सोचा निसम्म 
संजमबहुरे संबरबहुरे समाहिबहे गुतते गुतिदिए युत्त 
बम्भयारी सया अप्पमतते बिहरेजा । न 

कतराणि खु तानि स्थविरभगवद्िदंश ब्रहाचय॑समाि- 


स्थानानि भ्ञसामि, यानि मिषः शरुत्वा निशम्य बहुलसंयमो 
बहूरसंवरो बहुरलमाभियतो यतेन्दियो गुसन्रहमचारी सदाऽपरमतत. 
विहरेत्‌ । 

पदाथान्वयः--फयरे-कोन खटु-निश्चय से ते~वे येरेि-खविर भगवनतेर्ि- 
भगवतो ने द्स-दश वंभवेर-तहमचयं के स॒माहि-समाधि के ठासा-खान पत्रता 
प्रतिपादन कयि ई, जञे-जिनको भिक्ू-मिष् सोक्ा-सुन करे निम्प-हदय भे 
अंनधारण करके संजमहुरे-सेयमबहुढ संबखहुरे-संबरबहर समाहिबहुरे- 
समाधिवहुल गुतते-मन, यचन शौर काया जिसके गुप है गुधिदिए-एोन्दिव 
गु्तम्भयारी-गमरय ॐ सेवन से गुप्त जह्यचार सया-सवैव अप्पमरते-अपरमत्त 
होकर विहरेजा-बिचरे 1 र 

मूख कौन से, दद त्रच फे समाधिखान खिर मग न 
रिपादन किये है, जिनको द्द से सुनकर, अर्थ .से मिषित करे श". 
संयमवहुठ, सवख, समाधि ओरं मन कवन कायु, गुन्द्रः 
गुनह॑चारी सदा अप्रमत्त होकर विचरे । 
। शा --रिषय यर से पूवा द क दे भगवन्‌ ! वे कौन स मचय 
2 'समाधिखान दै, जिनको सुनकर ओर अथ से सुनिश्चित करके मिषठ संयम बह 
करे, संवर बहुत करे, समाधि की श्रापि करे ओर मन, कचन तथां काया फो क्छ 
रे करे तथा पवां इन्द्रियो को विषयों से, हटाकर शुेन्दि दोषे, एवं न्रहचयै करी 
नैवर्ियो क सेवन से रु रहम जौर सदा अग्रसन्त होकर बि्रएण करे । 

अब शुरं उत्तर देते द । यथा-' * 
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[याताया नुक कक क कक नकन पी 





हमे खलु ते थेरे मगवन्तेषह दस कस्भवेरसमाहि- 
लणा प्रत्ता, जे भिक्खु सोच्वा निसस्म संजभबहरे 
संवरबहूठे सभाहिबहुरेः गुते युर्तिदिए गुत्तबम्भयारी 
सया अप्यपत्ते विहरेक्ञा \ 


इमानि खट स्थविरेभगवद्धिदेरा हयच्यसमाधिस्थानानि 
भर्ञतानि, यानि भिक्षुः शरुस्वा निरम्य बहुरुसंयमो बहलसंवरो 
बहुलसमाधि्ो यतेन्द्रियो सब्रह्मचारी सदाऽप्रमत्तो विहरेत्‌ 

पदा्थान्वयः--इमे-ये खलु-निश्वय से ते-वे येरेहि-खविर भगवनेर्हि- 
वेतो ने दस-दश वैम्भवेर- त्म्य कँ समाहिडाणा-संमाधि-खान पृरतरता- 
म्रतिपादन किये दै, जे-जिनको भिक्सू-भिष्च सोचा-खन करके निसम्म-हदय में 
अवधारण करके संजमषहुके-संयमवहुक संबरहुरे-संबरवहुर समाहिबहुले- 
समाधिवहुठ गुक्त-मन, वचन ओौर काया जिसके प्र ह गुरिदिए-रप्न्द्िय 
शुचषम्भयारी-र्ियं ॐ सेवन से र ब्रहचारी सया-सदैव अप्पमत्त-अभमत् 
दोक विहरेजा-विषरे । 


„ ूखाये--खनिर भगर्तो ने ये वक्ष्यमा, नहचयं ङे दश समाधिखान 
प्रतिपादन गि जिनको सुनकर शरीर सममकर भि संयमनबहुर, संबरबहुर, 
व वचन्‌ कायगुपत, ुपेनदरिय, गुपषहचारी ओर सदा 

दीका--रिष्य के भ को उत्तर देते हुएं गुरु कहते है--वे द्यचयं ॐ दश 
समाधिखान ये दै, निनका फि आगे उठेख किया जाता दै, जिनको सुनकर ओर 
विचार कर भिक्षु संयम बहुत करे, संबर वहत करे, समाधि की भाप्नि करे ओर 
मन, वचन तथा काया को चदा मे करे ओौर पचो इन्दियो को िषयों से हटाकर 
रनर होवे, एवे बरहमचयः की नबगुपनियो के सेवन से गुप्र्ह्मचरी ओर सदा 
अभरमत्त होकर्‌ विचरे । 

भव त्रच के समाधि-खानों मेँ से प्रथम खान के विषय मेँ कदत ह-- 


१६६ 1] उत्तरध्ययतचुत्रम्‌- ॥ पोडशाष्ययतम्‌ 


„ तं जहा--विवित्तादं सयणासणाईं सेवित्ता हह से 
निगन्थे । नो इत्थीपसुपण्डगसंसत्तादं सयणासणा 
सेवित्ता हवई से निगन्थे। तं कटमिति चे ! आयरियाह- 
` तिमान्थस्स खु इत्थीपलुपण्डगसंसत्तादईं सयणासणां 
सेवमाणर्स बम्भयारिस्स बम्भचेरे संका वाकंखा वा 
विदगिच्छा वा ससुप्यञ्नि्जा, मेदं वा रमेभ्जा, उम्मायं व ` 
पाडणिन्ना, दीहकासियं वा रोगायंकं हवेऽ्जा, केवलिः 
पन्नत्ताओ धम्माओ वा म॑सेऽ्जा, तम्हा नो इत्थीपटुपण्डग- 
संसततादं सयणासणाई सेवित्ता हव से निगगन्थे ॥१॥ 





तथयथा--विविक्तानि शयनासनानि सेविता भवति स 
निर्मन्थः । न श्रीपशुपण्डकसंसक्तानि शायनासनानि सेविता 
भवतिस निर्मन्थः। तत्‌ कथमिति चेत्‌ ? आचारय आह--निधैन्धस 
खट स्रीपशुपण्डकसंसक्तानि शयनासनानि सेवमानस्य ब्रहम 
चारिणो ब्ह्मचये राका वा कांक्षा वा विचिकित्सा वा समुत्ययेत, 
भेदं वा छमेत, उन्मादं वा प्राप्नुयात्‌, दीधकालिको वा रोगा- 
तङ्खो भवेत्‌, केवलिपरज्ञताद्‌ धमोद्‌ भरद्येत्‌, तसान्नो लीपशुः 
पण्डकसंसक्तानि शयनासनानि सेविता भवति स निभन्धः ॥१॥ 

पदार्थान्वयः--तं जहा-जैसे कि--विवित्ताई-विविक्त--्कान्त--ी, 
पर्यु, पंडक से रदित सयणासणाईं-शय्या भौर आसन सेवित्चा-सेवन करे रव 
निगन्ये-नमैन्य हवहू-दै नो-नदी इत्थ लौ पसु पण्डग-नुंसक से संसचाई- 
संसक्त घयशापणादई-शय्या ओौर आसन सेबिचा-सेवन के बारा इव -दोव स~ 
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तिण्ये-निमैनय है । तं-बह कृं-कैसे इति बे-यदि रेसे कदा जाय तो आयरियाह- 
आचायै कहते है निग्गन्थस्प-निर्मन्थ को खटु-निश्य से इत्थी-ली पसु-पछ पण्डग- 
नुंसक संस्ताई- संसक्त सयणासणादई-शयनासनादि का सेबमाणस्प-सेवन करे 
हुए व॑भयारिस्स-्हचारी के बम्भचेरे-्ह्यचयै मे संका-रंका घा-अथवा कखा- 
आकांक्षा बा-अथवा विहगिच्छा-सन्देह वा-अथवा सुयुप्यजञज्ञा-्सन्न दवे भेयं- 
मेद्‌ वा-अथवा ठमेज्ञा-ाप्न वे बा-सञुदय अथे में है उम्मार्य॑-उन्माद को 
पारणिज्ञा-पापर दोषे दीहकार्यं बा-अथवा दीधैकाठिक रोगार्यकं रोगात्‌ हवेज्ञा- 
हवे केवरिपन्रत्ताञ्ओो-केवरमिणीत धम्मा्नो-धमं से भ॑सेजा-भष्ट देवे तम्दा- 
इसलिए खलु-नि्य से नो-नदीं इत्थी-खी परसु-प्ड पण्डग-पंडक--नयुंसक से 
सैसत्ताई-संसक्त सयशासशाड्‌-श्यन ओौर आसन ॐ सेवित्ता-सेवने करने बाडा 
इवह-होवे से-वह मिग्गन्धे-निरन्थ दोता है । 


मूलाथ--जैसे किसी, प्य ओर नपुंसक से रहित शय्या च्रौर आसन 
. आदि का जो सेवन करने वाला दै, बह निर्बन्ध है ! अर्थात्‌ खी, पञ ओर नपुंसक 
से संसक्त शय्या ओरं आसन के सेवन फरमने बाला जो नदीं होता, बह नि्न्थ 
है । यदि कदे कि एेसा क्यो १ तो इस पर आचाय कहते है खी, पश्च ओर 
नपुंसक से संसक्त शयनासन फा सेवन करने वारे निग्रंथ ्ह्यचारी कै जद्चर्य मे 
शंका, आकांदा ओर सन्देह उत्पन्न हो जाता है, अथवा संयम का मेद ओर 
उन्माद की प्रा हो जाती है, दीर्थकारिक रोग श्रौर आतंक का आक्रमण हो 
जाता है, ओर केवक्ि-परणीत धम से वह पर्तित दो जाता है । इसरिष श्वी, प्च 
नपसक से अधिष्ठित शयनासनादि को जो सेवन नहीं करता, वही निरन्थ है । 
दीका-हयचयै के इस भ्रथम समाधिखान भें यह्‌ बतछाया गया दै किः 
ने्चचयै त के धारण करने वाखा निर्भन्थ साधु, पेते थान भें निबास न करे 
जहो पर खी, पु ओर नपुंसक का वास हो । कारण कि सी, पञ्च जौर नपुंसक से 
अधिष्ठित खान मे निवास करने से नह्यचायी निर्मथ के नद्यचयै मे समाधि का रहना 
कठिन है । इसी विषय को शिष्य ॐ उत्तर मे आचार्य कते ह कि यदि ज्यचारी 
खी, पु ओौर नपुंसक से अधिष्ठित सथान भे रने खो तो उसके मन मे शंका, आकांक्षा 
ओर मिचिकित्सा--संकय--के उन्न होने की पूण सम्भावना रती हे । शंका-- 


स] __ उचर्यवनसतम्‌- ___ | पोतम्‌ 





ब्रह्मच भे शंका का उतपन्न होना । जैसे कि--क्या मै मधुन का सेवन कं अथवा 
न करं १ अथच जो व्रह्मचारी देसे खानों का सेवन करते है, वे बरहमचारी है या 
नदीं { आका्षा-- सखी के मिलने पर मँ अवश्य दी उसका संग कर्‌ हया, अथवा 
ने जो यह व्रह्मचय रूप धर्म को धारण किया है, इसका फठ युते मिलेगा या फ 
नदीं ! तात्ययै किं जब मोहनीय कम का प्रव उदय होता है, तव मनुष्य के भख 
से इस भकार फे शब्द मिकठते है-- “सलं वच्मि हितं वच्मि सारं बच युतः पुनः । 
असिन्नसारे संसारे सारं सारंगछोचना ॥” इयादि । इसके अनन्तर फिर ये भाव 
उसन्न होने र्गते ह कि--वीर्थक्ो ने जो भेथुन्रीडा फे दोष वणन कि दै, गासतव मेँ 
वे दोष नहीं है । जब इस भ्रकार का सन्देह उत्पन्न हो गया तो फिर बह बिचार गता 
है कि--““्रियाद्ीनमेवासतु, क्रिमन्यदैरोनान्तरेः । प्राप्यते येन निर्वाणं सरगेणापि , 
चेतसा |! इयादि ! जव इस रकार की आकांक्षा उत्पन्न हो गई तो फिर धमं मे तो सन्देह " 
उत्पन्न हो ही जावा है ! उस सन्देह का परिणाम यह निकरता है किं चारित्र धर्म का 
बिनादा हो जाता है । फिर उसको उन्माद--पागरुपन--दो जाता दै । इसका परिणाम 
दी्ैकाछिक रोग की उत्पत्ति है । इस प्रकार अन्त मे वह फेवखी भगवान्‌ से प्रतिपादित 
धर्म से पतित दो जाता है । अतः तरहयचारी निर्न्य के टिए खी, पड ओर नपसक 
सैसेवित खान का सवैथा व्याग करना दी समुचित ओर राल-सम्मत है । 


, अब द्वितीय समापि-खान का वणैन कपे है । यथा- 

नी इत्थीणं कहं कहित्ता हद से निगन्थे तं 
कहमिति चे ! आयरियाह-निग्णन्थस्स खलु इत्थीणं 
कहं केहेमाणस्स बम्भयारिस्स कम्भचेरे संका वा कला 
वा विहगिच्छा वा समुप्पम्नजिज्जा, मेयं वा रमेग्ना, 
उम्भायं वा पाडणिभ्जा, दीहकारियं वा रोगायंकं हवेन्ज, 
केविपतरत्ाओ धम्भाओ भसे, तम्हा नो इत्यीणं 
कहं कटेम्जा ॥२॥ 
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नो ख्ीणां कथां कथयिता भवति स निथन्थः। तत्कथमिति 
चेत्‌ १ आचार्य आह--नि्न्धस्य खलु लरीणां कथां कथयतो 
ब्रह्मचारिणो बह्मचये शद्धा वा काद्वा वा विचिकित्सा वा ससु- 
लेत, भेदं वा रमेत, उन्मादं वा भ्राप्तुयात्‌, दीधैकाछिको वा ` 
रोगातङ्खो भवेत्‌, केवरिग्रजञसाद्‌ धमाद्‌ भ्रश्येत्‌, तस्मान्नो खीणां 
कथां कथयेत्‌ ॥२॥ 

, पदाथान्वयः--नो-नदी इत्थीरं-खियों की कहं-कथा कटितता-कहने वाला 
हवह-देवे से-वह निग्गन्थे-निर्भथ है 1 त कमिति चेव कैसे १ यदि इस प्रकार 
कहा जाय तो आायरियाह-आचायं कहते है कि--निमान्थस्छ-निर्भथ को खटु-निश्य 
ही हत्थीणं-खियो की कर-कथा कटेमाणर्ष-कहते हए को बरम्भयारिस्स-नद्यचारी 
केवम्भवेरे-नह्यचयै मे संका-रंका बा-अथवा कखा-कांक्षा चा-अथवा विहगिच्छ- 
सन्देह बा-अथवा स्पपक्ञिज्ञा-तनन होवे भेयं -संयमभेद को वा-अथवा ठमेज्ञा- 
प्रप्र करे उभ्पायं-उन्माद को पारणिज्ञा-मापघ् करे वा-मथवा दीहकासिय- 
दीधैकालिक रोमां -रोगातंक हवे्ा-दोवे चा-अथवा केबहिपमत्ताओ-केवलिग्रणीत 
धमान प से भसेज्ञा-भष्ट दो तम्हा-इसच्एि नो-नदीं इस्थीशंे-क्षियों की - 
के-कथा पहेल्ञा-कदे । 

मूर्--जो चयो की कथा नहीं करता, बह म्न्य होता है । एसा 
कटने पर शिष्य ने प्श या कि भयो { तव आचाय कहते दै किस्य की 
कथास्ते इष नि्न्थ ब्रह्मचारी के ब्रहचयै मे रंफा, कांता ओर सन्देह उत्प्र हो 
बाता, सेयम का मिनार होता दै उन्माद की.प्रप्नि होती रै ओौर दीषैकालिक 
जदि रोगों का आक्रमण होता है तथा केवक्ति भगवान्‌ कै प्रतिपादन कयि 
हुए धप से वह पतित हो जाता रै, इसरिए द्धी की कथा न ढरे । 

रीका-इस गाथा मे बहयचर्यं की समाधि के द्वितीय खान का वणैन किया 
गया, है । गुर्‌, शिष्य क प्रति कहते ड कि ब्रहचारी निर्ेन्थ लियो की क्था भे त्त 

५ । यदि हग पो उसे रहय ओं रेका, कशा, सन्देद आदि दोषो ॐ उन्न दोन 

समविन तथा चाित्रादि का विनार, उन्माद्‌ ओर दी्काछिकि रोग की प्राप्ति होगी 


६७० उत्तराध्ययनसु्म्‌- [ पोडगाध्ययनम्‌ 
एत्रं वह भगवान्‌ केवछि से प्रतिपादित धम से पतित हो जायगा | सीकथा से ह 
पर शखकारो का अभिप्राय कियो के रूप-खावण्य का वणैन तथा अन्य कामवद्रैक 
चेषटाओं के निरूपण आदि से रै परन्तु पतित्रता क्यों फे शीर ओर संयम 
को द्‌ करने वाठे आख्यानं के कहने मँ को दोष नदी दै । तथा सूत्रकार मे 
कथनाुसार्‌ तो अटी खी के प्रति धरम-कथा के प्रबन्ध का भी साघु फो अधिक्रार 
नहीं है ओर कामकथा की तो बात स्या दै । 
अब ठृतीय समाधि-खान का वणैन कते ई । यथा- 


नो इत्थीणं सद्धिं सन्निसेजञागए विहरिता हह से 
निगगन्थे । तं कटमिति चे ! आयरियाह-निगन्धस्स 
[क [> (4 अ (५ वम्भचेर 
खलु इत्थीहं सदधि सननिसेज्ञागयस्स बम्भयारिस्स बम्भचेर 
संका वा कंखा वा विददगिच्छा वा समुप्पन्नि्ना, मेदं ब 
टमेज्जा,उम्मायं वा पाडणिन्जा,दीहकारियं वा रोगाय 
हवेगजा, केवरिपन्नत्तओ धम्माओ भ॑तेञ्न। तमहा ख 
नो निमथे इत्थीहिं सदि सन्निसेऽ्जागए विहरेऽ्ना ॥२॥ 
नो च्लीभिः सार्ध सन्निषयागतो विहत भवति स निर्थन्धः। 
तत्कथमिति चेत्‌ १ आचारय आह--निभरन्थस्य खं सीभिः 
सार्धं स्निषद्यागतस्य ब्रह्मचारिणो नहमचये शङ्का वाऽऽका्ञा 
वा विचिकित्सा वा समुलयेत, मेदं 1 उन्मादं षा 
राप्ुयात्‌, दीथकाछिको बा रोगातङ्खा भवत्‌, 
माद्‌ अर्ये , तसासखट नो निभैन्यःखीभिः सार्ध सननिषयागतो 
विहरेत्‌ ॥३॥ द 
ठ (1 इत्थीि-ियों के सद्वि-साय सतरिलागद- 


- दवे से-बद 
पीठ आदि--एक आसन पर वैरा हुभा विहरिता विषरमे बाय हवई 
मिरगम्ये-निमैनध होता द त-य कृ -कैते १ इति बे-यदि पेस्ट ले आयरिवाह- 
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आचाय वहते ई निर्गन्थस्स-निवरन्थ को खलु-नि्वय दी इत्थीर्दि-षियो क सदधि- 
साथ स॒भितेज्ञागयस्स-एक शय्या पर वैठे इए बम्भयारिरस-त्रचारी के बम्पचेरे- 
जहचयै मे सका-रंका वा-अथवा कंखा-कांक्षा वा-अथवा विगिच्छा-सन्देह 
वा-अथवा सुयुप्पजञे्ञा-उसन्न होवे वा-अथवा भेदं-संयम का भेद वा-समुदयाथेमे 
मेजा-पाप् करे उम्पायं -उन्माद को पाउसिज्ञा-पराप्त करे वा-भथवा दीहकालिय॑- 
दी्काछिक रोगायंक-रोगातंक इवेज्ञा-दोबे बा-अथवा केयल्िपनत्ताओ-केवरिमरिणीत 
धरम्माओ-षमं से म॑सेजा-भ् दवे तम्हा-इरठिए खट-निश्वय से नो-नदीं हत्थीर्ि- 
लियो के सद्धि-सखाय सन्निसेज्ञागृए-एक पीठादि पर वैठा इजा विहरेज्ञा-विचरे । 

मूलथै--जो सियो फे साथ एक पीट--आसन प्र बेठकर बिचरने बाला 
य ह, बह निन्य है । वह कैसे १ इस पर आचार्य कहते है कि निश्चय ही निर्न्थ 
ब्रहचारी को खयो क साथ एकं आसन प्र वैठने से उसे जहयचयं मे शंका, 
आकषाचा ओर षिचिकित्षा के उत्पन्न हने की सम्भावना रहती है, संयम का विनाश 
हेता ३, उन्माद की उत्पत्ति तथा दीर्थकारिक मयकर रोगो का आक्रमण होता 
है एवं केवरिप्रणीत धर्मे से बह पतित हो जाता दै ! इसलिए ब्रहचारी निर 
तियो के साथ एक आसन पर बैठकर कमी न विचरे । 

टीका--दस गाथा भें निर्मन्थ साधु को ल्ली के साथ एक आसन पर चैटने 
का निषेध क्रिया गया है अर्थात्‌ जिस एक पीठ आदि आसन पर खी बैदी हो, उसी 
पीठ प्र साधु न वैठे | यदि बह वैठेगा तो उसके तरद्यचर्थं मे षी शंका आदि 
दोप का आगमन होगा ओौर संयमविनादा आदि की भ्रा होगी । इसकिए निन्य 
साधुकोसी के साथ एक आसन पर कभी वैठने का दुःसाहस नदीं करना चादि । 
इसके अतिरिक्त इ्तिकार तो यो तक कहते दैः कि---““उप्थितास्वपि हि तासु सूर 
रत्र नोपदेष्टन्यम्‌ अर्थ्‌ खी ऊ उठ जानि पर भी एक शूष तक वो साघु को न 
वठना चाहिए । क्योकि व्ह पर तत्कार वैठने से उनकी स्मृति आदि दोषों के उत्पन्न 
होमे क सम्भावना द । इसी प्रकार नद्यै ब्रत मे आरूढ होने वाटी साध्वी खी 

ट पुरुष के साथ एक आसन पर बैठने तथा उनके उटकर चके जाने प्र भी वह्यं 

पर एक शुत से प्रथम चैठने का निषेध है! इस प्रकार ऊ प्रतिबन्ध करने का 
तासथै केवल बरहमचरयै की रषा ह । 

अवे चतुथं समाधिखान के बिषय में कहते दैः । यथा-- 


५ 
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 नोश्यणंइन्दियाहं मणोहरई मणोरमाई आरोका 
निज्छाइत्ता हवद्र से निगगन्धे । तं कहपिति चे ! 
आयरियाह-निग्गन्थस्स खु इत्थीणं इन्दियाहं मणो 
रां मणोरमाईं आटोएमाणस्स निज्छरायमाणस्स बम्भ- 
यारिस्स कम्भचेरे संका वा कंखा वा विदगिच्छ वा 
ससुप्पञ्नजिन्जा, मेदं क रभेज्ना, उम्मायं बा पारणिभ्ना, 
दीहकालियं वा रोगायंकं हवेऽ्जा, केवरिपत्तत्ताओो धम्माओ 
भंसेन्जा, तम्हा खलु नो निगगन्थे इत्थीणं इन्दं 
मणोहरां मणीरमाद्रं आलोएजा निन्छराएा ॥४॥ . 


नो खीणामिन्द्ियाणि मनोहराणि मनोरमाण्यालोकयिता 
निर्याता भवति स निर्थन्थः। तत्कथमिति चेत्‌ १ आचार्यं आह-- 
नियन्धस्य खट खीणामिन्दरियाणि मनोहराणि मनोरमाण्यवलोक- 
[^ भ रऽ ब्रह्मचारिणो चये वाऽ 
मानस्य न्यायतो ब्रह्मचारिणो बह्मचये शाङ्ग वाऽऽकाष्वा का 
विचिकित्सा वा समुत्पथेत, भेदं वा रमेत, उन्मादं वा प्रप्त 
यात्‌, दी्धकाछिको वा रोगातङ्खो भवेत्‌, केवरि्र्ञाट्‌ धमाद 
भ्र्येत्‌, तसात्‌ खु नो निन्य: खीणामिन्द्ियाणि मनोहराणि 
मनोरमाण्यासोकयेननष्यायेत्‌ ॥६॥ | | 
| पदार्थान्वयः--मी-नदीं इत्थीशं-लियां ॐ मणोहरा ° मनोहर--मन को 
हे बारे मणोरमाई-मनोरम-छन्दर इन्दियाद उनि को आरोहता-गाणेकन 
कले बाला निलनृता-ध्यान करने बाला हवह्‌-दोवे से-बद मिसान्ये-निन्य 
ड । तं कहमिति े-बह पेसा क्यो ह १ इस पर आयरियाह-भाचायै कहते नत 
िरगस्थस्स-नितिन्य ब्रम्भयास्थिस्स- ब्रह्मचारी को खटु-निश्चय से इत्थीरं किया क 
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मरोहसई-मन को दने बठे भौर मणोरमाई-मन को सुन्दर कने बले इन्द्याई- 
इद्ध को आरोएमाणस्ष निच््षयमाणस्पर-अवरोकन ओर ध्यान करते इए 
वस्भयेरे-जह्यचये मे संका-रंका वा-अथवा कंखा-कांक्षा वा-जथवा विदुगिच्छा- 
सन्देह बा-भथवा सथुप्पञिज्ञा-उतन्न होवे ,वा-अथवा भेदं -संयम का मेद्‌ 
वा-पञुषया्थं मे रमेज्ा-पप्त करे उम्पार्य-उन्माद को पारशिज्जा-पराप्त करे 
वा-भयवा दीहकाखियं-दीयकाठिक रोगायंक-तोगातंक इवेज्जा-देवे बा-अथवा 
केवलिपत्र्ाओ-केग्मिणीत धम्माओ-धमै से भंसेज्ञा-ध् देवे तम्हा- 
इपरिए खलु-निश्वय से नो-नदी निगगन्थे-निषेन्थ इत्थीणं-लियो के मणोहरई- 
मनोह्र--मने को दरे बके मशोरमाई-मनोरम--सुन्दर इन्दियाई-इन्वरियो को 
आरोएज्ञा-भालोकन करे नि्भ्छाएज्ञा-ध्यान करे 


मूख्थ--जो सियो की मनोहर ओर मनोरमं इन्द्रियो का अवलोकन 
ओर ध्यान नदीं भरता, बह निग्न है । कैसे १ शिष्य फी इत रका प्र्‌ आचारय 
फते है फि ओ निन्य बरह्मचारी चयो की मनोहर ओर मनोरम इन्द्रियो को 
देखता ओर ध्यान फरता दै, उसके भ्रहमचयं मे शंका, आकांचा श्रौर्‌ विचिकित्सा 
कै उलन्न होने की सम्भावना रहती है, संयम फा विनाश होता दै, उन्माद की 
रतपतति तथा दीषैकालिक भयंकर रोगों का आक्रमण होता है एवं ेवहिभ्रणीत 
र्म से बह पतित हो जाता है । इसरिए निग्रन्थ, च्वियो की मनोहर ज्नौर सुन्दर 
इन्द्रियं रा थवलोकन्‌ शरोर ध्यान म फर । 

रीका--्रद्यचये के चतुथ समाधि-खान मे निर्मन्थ भिश्चु को कियो के अंगों 
# अवलोकन खर ध्यान करने का निषेध किया सया है । तापय कि नित्यं साधु 
भने को हरने ओौर आहाद उत्पन्न करने वारे कियो के अंगे को सामान्य अथच 
विरेय सूप से न देखे । क्थोकि सियो ॐ अमो का वार बार अवठोकन करने से उसे 
ब्रहचय मे पीछे वतलाये गये इका आदि समस दोषों के उत्पन्न होने की संभावना रहती 
दै। एवं सेयम फे विनाश ओौर धर से पतित होने ऋ भय रहता ह ! इसदिए निनय 
नहमचारी को पने ब्रहम्चयै की रक्षा के छि स्नीजनो को कामदृ्टि से कमी भी 
त नदी करना चादिए. यो पर *मालोकरिता' शब्दका अथ ईषदूद्ष्टा ओर 
नष्यता' उन्द्‌ कू अर्थ प्रवन्ध, सैः सिरीक्षमे के चा ह । सारांश कि ्रहोचारी 
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निमन्ध, यों के अगो का किसी सूप मे भी अवलोकन न रे क्योकि उननो दे 
से कामचेषटा मे उत्ेजना वदती है ! जव इस प्रकार त्रहचयै की रक्षा मे साघु कदिवद 
होगा, तेभी उसकी समाधि खिर रद सकरी है, अन्यथा नहीं । 

अव पये समाधि-खान ऊ विषय से कहते है-- 


नो निन्ये शइत्थीणं डुडन्तरंसि वा दृसन्तरंपि ब 
भिततन्तरंसि वा वृदयसदं वा रदयसहं वा गीयसदं व 
हसियसदहं वा थणियसदं वा कन्दिथसदं घा विरुषियसं 
वा सुणेत्ता हवई, से निगन्ये । तं कहमिति चे ! आय- 
रियाह-निगन्थस्स खु इत्थीणं कुडन्तरंसि वा 
दूसन्तरंसि वा भित्तन्तरंसि वा कृहयसदं वा रयसहं वा 
गीयस बा हसियसहं वा थणियसदं वा कन्दियसहं वा 
विरुवियसदं बा सुणेमाणस्स वम्भयारिस्स बम्भचेर संका 
वा कंखा वा विदरगिच्छा वा सशुप्पन्जिन्जा, मेदं बा. 
रमेञ्जा, उम्मायं वा पाडणिभ्जा, दीहकाखियं वा रोगा- 
यंक हवेऽजा केवरिपन्नत्ताभो धम्माओ भंसेञ्ना । 
तम्हा खलु नो निगगन्धे इत्थीणं कुडुन्तरंसि वा दूसन्तरसि 
वा भिततन्तरसि वा कूदयसदं वा रहयसहं वा गीयसदं वा 
हसियसदह वा थणियसदं वा कन्दियसदं वा विरवियसहं 
वा सुणेमाणे विहरेऽ्जा ॥५॥ | 

ने निर्नयः चणा बया्तर वा दूषयानतर ब भिन्ते 
वा हूनितशब्दं वा, रंदितशब्दं वा, शीतर वा, हसितशब्दं 
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बा, स्तनितशब्दं बा, कन्दितराब्दं वा, विरूपितर्दं वा श्रोता 
(न) भवति, स निर्मन्थः तत्कथमिति चेत्‌ १ आचाय आह-- 
निमन्थस खलु ख्ीणां कुड्यान्तरे वा, दृष्यान्तरे वा, भित््न्तरे 
वा कूजितरब्दं वा, सुदितशब्दं वा, गीतराष्दं वा, हसितरब्दं 
वा, स्तनितराब्दं वा, कन्दितराब्दं वा, विरपितराब्दं वा 
रणवो बह्मचारिणो बरहमचरये शङ्का वा काङ्ा वा विचिकित्सा वा 
समुरषयेत, भेदं वा छमेत, उन्मादं वा ध्ाप्तुयात्‌, दीधैकालिको 
वनु कच ५ 

वा रोगातङ्खो भवेत्‌, केवलिपिज्ञस्ाद्‌ धमीद्‌ भ्रद्येत्‌ । तस्मात्‌ 
खट नो निरन्धः खीणां कुब्यान्तरे वा, दृष्यान्तरे वा, भितयन्तरे 
वा इूजितरब्दं वा, रुदितशब्दं वा, गीतशब्दं वा, हसितराब्दं 
वा, स्तनितशब्दं वा, कऋन्दितदाब्दं वा, विरूपितद्दः वा 
शृण्वन्‌ विहरेत्‌ ५५॥ 

पदाथान्वयः--नो-नदीं निग्गन्थे-निभन्थ इत्थीणं-खियों के कडन्तरसि- 
इव्य-पत्यर की दीवार जादि में वा-अथवा दसन्तरंसि-बङ के अन्तर भँ 
भित्न्त्रसि-दीवार ॐ अन्तर मे कूदयसदं-बिखस समय का द्ूनित खच्द रुहयसद्‌- 
रेमरोष का शब्द गीयसद्‌-गीतदब्द हसियसदं-दसितरब्द--दैखने का शव्द 
धशियसरं -रतिसमय भ किण हुभा सनितराब्द कन्दियस-आकरन्दन शब्द 
विररियसरद-मगपर्प विरपित शब्द णेत्ता-सुनने बाला हवद्‌-ह्ेवे से-बह 
निर्गन्ये-निगन्य है । तं कमिति चेद्‌ ठेस क्यों है १ इस पर आयरियाह- 
भाचायै कहते दँ करं निगगन्थस्स-निर्न्थ खलु-निश्चय से इत्थीणं-कियों के 
शन्तरसि-ङड्य आदि से दुसन्तरंसि-वञ् के अन्तर मे भित्तन्तरंसि-दीवार के अन्तर 
 ददयसह-विलास सरमय का कूजित शब्द्‌ सृहयस-प्रेमरोष का शब्द गीयसर्द- 
गाने का इद्‌ हसियसद-देखने का शब्द थणियसद-रतिसमय भ किया स्तनित 
कष्द फ्दियस्-आकन्दनरब्द्‌ विरवियसहं वा-अथवा प्रलापरूप विपित शबर 
भे सुगेमायस्स-सनते इद यम्मयारिस्स-नवारी के वम्र नद्यं भं संका रेका 
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ता-अथवा कृखा-कंक्षा वा-अथवा विईगिच्छा-सन्देह घा-अथवा शलिन 
स्यन्दे भेदं-संयम का भेद वा-सरुबयाय मे ठमेजञा-धरप रे उमाय 
नाद को पाऽणिञ्ञा-प्रापत करे बा-मथवा दीहकारि्ं -वीवमरिक रोगाय 
शोगांक हवेजञा-होषे बा-अयवा केवरिपन्नताभो-केबलिपभीत म्यो ध स 
भरेज्ञा-च्ट दोषे । तम्हा-इरिए सहु -निश्वय से नो-नही निमान्य नपरन् 
साध हइत्थीरं-कियां के दुडुन्तरसि-ङव्य-पत्यर की दीवार जादि भे वा-अथवा 
दूषन्तरि-वख के अन्तर मे भिन्तन्तरंशचि-दीवार के न्तर मेँ बूद्यसद-बिस 
समय का करित इष्द रहस -पेमरोष का ब्द गीयस गीत र्द हप्ियसई-हसिव 
श्द-सने का गन्द थुशियसुई-रतिसमय मे किया हुभा स्तनित शबद इन्दि 
आकन्दन ईव्द विलवियसद्‌-विखाप शब्द सुगेमागे-सुनमे बाडा विहरेजञा-विषरे । 


"म ~ ५ 


मूखोय-निगरन्थ साध, इव्यान्तर मे-पापाणभित्ति क अतर पे 
बके अन्तर मे ओर मित्ति के अन्तर मे, तियो फे जित्य, रदित, 
गीतष्द, हास्यश्षब्द ओर सनितशब्द तथा क्रन्दित ओर बरिकाप रष्द फो सुनते 
वाला न हषे । यह क्रि रिए ! इस प्रश्च फे उत्तर म आचार्यं कहते टै फ 
मिग्रेथ साधु डय फे व्यवधान से, घल फे अन्तर से, वा दीवार के यन्तर से 
यदि सियो ॐ कूजने, रोने, गाने, हैपते, कका मारते, आक्रन्द कते वा 
प्रलाप करने के इ्द्‌ फ़ सुने तो उस बरह्मचारी फे ह्च मे एंका, आकंका 
ओर विचिकित्सा के उत्यन्र होने की सम्भावना रहती है, संयम का मिना हता 
है, उन्माद्‌ की उत्पत्ति तथा दी्करालिकि मयंकर रोगो का आक्रमण हेता टै 
एतं केवरिप्रणीत धर्म से ब्रह पतित रो जाता है | इसरिए बरह्मचारी मिथ 
ुढ्यान्तर मे--पापाएमितति के अन्तर मे, वस के अन्तर्‌ मे ओर भीत ऊँ अन्तर 
मियो फे कूजितकष्द, रुदितरब्द, गीत, हास्य ग्र सनितशष्द तथा क्रन्दित 
ओर श्रिरापरब्दौ को सुनता हआ न विचरे । | | 

दीक्षा इस पंचम समाधि-खान मे सियो के मिविष प्रकार क न्दौ को 
भुत का साधु'के छिए निषेध किय दै । निर्य साघु इयन्त मे--अर्ा्‌ पयर 
केके हए घर भे ठहरा हभ, तथा वल्ल के अन्तर भे--ययनिकान्तर म ा पी 
य से बने हृद प य ठस हा लियो क जित, रुदित, 'यीत, इख) लनः 


# 
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क्न्दित ओौर विखाप शब्दों को सुनने की वेष्टा न करे ¦ सुरतसमय भँ कपोतादि पक्षियों 
ॐ समान जो अन्यक्त शव्द है, उसे कूजित कहते दै! प्रममिश्चित रोष से रतिकलदादि 
होम वाला शष्द रुदित कदा जाता दै । प्रमोद मे आकर खरताखपूैक किया गया 
गान मीत कहखाता दै 1 एवं प्रसन्नता से अतीव खना द्यस्य रब्द्‌ है ¡ असयधिक 
रतिदुख मँ उसन्न होने वाडा शष्द्‌ स्तनित कदखाता दै ¡ मतौ के रोष से तथा प्रकृति 
के ठीक न दोने से जो शोकपूणे शब्द है, वे आक्रंदित ओर विपित के नाम से सिद्ध 
ह } क्योकि इन पूर्वोक्त शब्दो के सुचिपूरवकं श्रयण से साधु के जद्यचयै मे पूर्ाक्त ₹ंका 
आदि अने दोष उत्पन्न हो जति दै, जिनका परिणाम संयमभेद्‌ ओौर धर्मं से पतित 
होना दै । इसङ्ए जदो पर ठेसे शब्द सुनाई दे, वहं पर निर्मैन्थ साधु कभी 
निवास न करे । कारण कि इनसे मन की च॑चर्ता मे बृद्धि होती दै, ओर ब्रह्मच 
मे आघात पूुचता है 1 


अव छठे समाधि-खान के विषय मे कते दै-- 


नो निगन्थे इत्थीणं पुव्वरयं पु्वकीखियं 
'अणुसरित्ता वद्र, से निग्गन्थे.1 तं कटमिति चे ! 
आयरयाह--नग्गन्थस्स खदु इत्थीणं 'पुव्वरयं पुव्व- 
कीरियं अणुसरमाणस्स बम्भयारिस्स बम्भचेरे संका वा 
का वा विदगिच्छा वा समुप्पज्ञिज्ञा, मेदं वा रमेज्ञा 
उम्मायं वा पाउणिज्ञा, दीहकाछियं वा रोगायंकं हवे, 
च्रतताओ धम्माओ भ॑सेज्ञा । तम्हा खु नो 
निगन्धे इत्थीणं पुव्वरयं पुब्बकीरियं अणुसरेजा ॥६॥ 
नो निर्थन्थः शीर्णा पूर्वरतं पूर्वकरीडितमनुसर्ता भेत्‌, 
गनभन्थः.। तत्कथमिति चेतत्‌ १ आचार्यं आह--नि्थन्थस्य खट 
सीणां पर्वरतं धूर्वक्रीडितमनुस्मरतो, ब्रह्मचारिणो ब्रह्मच शङ्का 
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। 


वाक्च वा विचिकित्सा वा समुतपयेत, मेदं बा रमेत, 
उन्मादं वा भपतुात्‌, दीरधकाछिको वा रोगातङ्ञो भवेत्‌, 
केवर धमीद्‌ भये्‌। तसात्‌ सल नो निर्भन्ः स्रीणां 
परमैरतं पूर्वैकीडितमुसेत्‌ ॥६॥ 

पदार्थन्वयः--नो-तदीं निगगल्थे-नितन्य इरथीं यों क पुनरयं 
ूै--गृहखावास भे सी के साथ किया हुभा जो विषयबिलास, उका पुव्वषीरियं- 
पै-लीके सायकौ हुई क्रीदा का अणुसरित्ता-सरण करने बाढा हुवेम, 
से-वद निान्ये-निभरन्य है । तं कमिति चे-बह कैसे १ यदि इस पष का 
जाय, तो इस पर आयरिगाह-भचायै कहते है इत्थीशं -धियों फे साय षी ह 
पव्वस्यं-पूैरति एुववदीरियं-पषैकीड का अणुसरमाएस्स-अदुसएय कते बहे 
निग्गन्थस्स वम्भयासिसि-निभन्थ नहयचारी के वम्भवेरे-जहयचयै मे सका-रेक वा- 
अथवा खा-कंक्षा बा-अथवा विईगिच्छा-सनदेह बा-अथवा सषटप्क्ञजञा-उ्सन 
वे का-अयया भेदं संयम का भेद वा-तसुचवाय भ ठभेज्ञा-भर करे उमाय 
नपाद को पाररि्ञा-प्रप्त करे वा-अथा दीहकारियं-दीषैकालिक रोगाय॑क- 
रेगातंक देज्ञा-रोषे बा-अथवा केवरिप्चाय-केवस्मिमीव धममाओ-ध 
सर्जा शेषे । तम्हा-इसकिण खलु-निश्षय से नोनही मिगन्ये-निगरय 
इत्थीशं लियो ॐ पुजररवं पूषगृद्यावास मखी ॐे साथ कयि हृए विष्यविखास 

“को पुव्वकीरिवं -प-ती क साथ की हरै कीडा को अणुसरेज्जा-सरण करे । 

। मूलयै-निगरन्थ साधु दधिर्यो कौ वरति शौर परवकीडा सा सर करे 
अला र हेरे ष्योि सियो के पर्वरत ओौर पूैीडा श सरण करने बे 
निन्य वरह्मवारी ३ नच म शंका, कांदा अथवा सन्देह आदि दोषःउतत 
सेन ही न्भावना रती दै, संयम सा ना एं नाद दी प्रि हती दै तय 

.दीषकारिकः भयंकर रोगो का आक्रमण होता है एवं सेवतिपरिणीत धमे से बह 
एति से खाता दै । शपरिष निन्य व्रहमवापी चिवो के पूत ओर पूर्वशीदा 
क्र सरणन इरे । 

शक प्रसैर गाया मे सा वौ सियो की रति के सरण ऋ निषेध 
ङ्यो है तासे किं यदि को$ साधु बिवाद-संस्कार के अन्त दीकषिच इमा हो ले 
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बहू अपनी पटी अवा मे खी के साथ हु रतिकीडा एवं भोगः विखासोँ का स्मरण 
न करे ! देसा करने से उसके रह्मचरं मे शंका, आक्षा, सन्देह आदि अनेक दोष 
उततर होने की संभावना रहती है, दीर्थकाछिक भर्यकर रोगों का आक्रमण होता है 
एं प्रिणामस्वरूप बह केवदिप्रणीत धम से पतित टो जाता है । इसकिए विचारङीक 
तिभर्थ को गृखावखा मेँ सेवन कयि गये. कामभोगों का कदापि स्मरण न करना 
चादिए । तथा विवाह से प्रथम दी दीक्षित होने वले साघु को तो कामजन्य 
चात का श्रवण करके उसके स्मरण करने का निषेध दै, अथौत्‌ मार अवसा से ही 
दीक्षित होने वाखा साघु कामजन्थ वातौ को सुनकर उसका स्मरण कमी न करे । 
वथो इस स्मरण से उसके ब्रह्मे पू कटे दोषों के आगमन का दी भय है । 
अव सातये समाधि-खान का वर्णन करते है-- 


नो पणीयं आहारं आहरित्ता वद्‌, से निगन्थे । 
तं कहमिति चे ? आयरियाह-निग्गन्थस्सं ..खदु ` 
पणीयं आहारं आहारेमाणस्स बम्भयारिस्स बम्मचेरे' 
संका वा कंखा वा विदगिच्छा वा ससुप्पन्जिञ्जा, भेदं 
षा ठमेन्ना, उम्मायं वा पारणिज्जा, दीहकारियं वा 
रोगायंकं हवेज्जा, केवरिपन्नत्ताओ धम्माभो म॑सेऽ्जा । 
तमहा खु नो निगन्थे पणीयं आहारं आहारेज्ना ॥७॥ 

नो प्रणीतमाहारमाहती भवेत्‌, स निर्भन्थः । तक्कथ- 

चेत्‌ १ आचायं आह-निभन्थस्य खट ्रणीतमाहारमा- 
हरतो ब्रह्मचारिणो ब्रह्मच शङ्का वा काङ्ा वा विचिकित्सा 
षा समुखदेत, भेदं वा रमेत, उन्मादं वा प्राप्नुयात्‌, दीर्ध 


कालक! वा रोगातङ्को भवेत्‌; केवरिग्रज्ञसाद्‌ धर्माद्‌ श्रयेत्‌ । 
तसात्‌ खट नो निरभन्थः भ्रणीतमाहरेत्‌ १७॥० ,- , : ,:°1/* 
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पदार्थान्वयः--नो-नदी पणीयं -मणीत आहारं-आहार आहरित्ा-कएे 
वाखा हव्‌-देवे से-बद निगगम्थे-निभैन्य है । तं कमिति चे-वह षे १ यदि 
इस भकार कहा जाय तो आयरियाह-आाचायै कहते है--निःगन्थस्-निमन्य के 
सलु-निश्चय से; पणी पणीत आहारं आहार आहारेमारस्स-कते हए बम्भ- 
यारिस्व-त्रहमचारी के वम्मचेरे-नहचये से संफा-रंका दसा-काक्षा कु-अथवा 
दरिगिच्छा-सन्देद सषटपज्जिज्ञा-उलन्न दवे, मेदं-संयम का भेद या-अथवा 
ठमेज्ञा-मरप करे उम्पायं उन्माद रोग को बा-अथा पाऽणिल्जा-प बरे वा- 
अथवा दीहकारियं.-दीथेकालिक रोगायंक-तेग का आतङ सेजञा-हेषे केवसिपत्र- 
चाभ -केवषपरणीव धम्भाओ-पय से भरेज्ञा-भट देवे ।तम्दा-इसि सलु-निश्वय 
ते नोनही निरन्ये-नि्नय पणी -ममीव आहारं-गाहार को आहारेन्ना-ररे ! 
मूलथ--ो साधु प्रणीत आहार इने वाला नरी, इ निनय दै। 
रेषा क्वो ! इस प्र आचा कहते हे भि प्रणीत आहार कले से 
जहयचारी निरमन् बरहमचयै मे शंका, आका, विचिकित्सा ढे उततर हेत 
ङी समायन रहती है, संयम का नाश होता ३, उन्माद की उत्ति तथा 
दी्षकारिक भयंकर रोगो का आक्रभण होता है एं केवरसिगरिीत धमै से द 
परित हो जाता है । इषरिए निग्न प्रणीत आहार न करे । 
टीका--जो आदार गठद्विनु--अदिल्िग्ध दै, द पौष्टिकं एवं धातुवद्क 
होने-से बरह्मचारी े ग्रहण कसे योग्य नहीं क्योकि उससे त्रहचये की रश तदी 
यती किन्तु उस क्षति पर्वती है तथा संयमविनाश आदि पू दोषं क उदन्त 
होने की संमावना रहती है । भतः ज्हमचारी को कतिग्ध आहार का सवन नही कला 
चाहिए ।-इसीःअकार अर्थात्‌ मक्तपान्‌ की' तरद खादिम भौर सादिमः पदार्थो.के ४ 
जं भी जान केना । त्राय छि जिस आहार से इन्दि प्रद होती हो.भौर कामा , 
भ दहोदी दो, उस भाहयर कर सा न करे । ` । 
^ अब आस्व समाधि-खान के विषय सें के दै-- , 


ध न भ, से 
नो अहमायाए पाणभोयणं आहारता हकः . 
निमाय \ तं कमिति चे ! आयरिाह--निगान्धस् 
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खलु अद्मायाए पाणभोयणं आहारेभाणस्स बम्भयारिस्स 
बम्भचेरे संका घा कंखा वा विद्गिच्छ वा ससुप्पन्निज्ना, 
मेदं वा रमेज्जा, उम्मायं वा पाडणिज्जा, दीहकालियं 
वा रोगायंकं हवेग्जा, केवटिपन्नताओ धम्माओ भ॑सेभ्जा। 
तमहा खलु ॑मो निमन्थे अद्ूमायाप पाणभोयणं 
आहारेऽ्जा ॥८॥ 


नो अतिमा्रया पानभोजनमाहती भवति, स निर््न्थः । 
ततत्‌ कथमिति चेत्‌ ? आचार्यं आह--निर्भन्थस्य खस्वतिमात्नया 
पानभोजनमाहरतो ब्रह्मचारिणो ब्ह्मचये शङ्खा वा काष्का वा 
विचिकितसा वा ससुतखयेत, भेदं वा छमेत, उन्मादं वा 
प्राप्नुयात्‌, दीधेकालिको वा रोगातङ्खो भवेत्‌, केवशिपज्ञताद्‌ 
धमाद ्ररयेत्‌। तस्मात्‌ खट नो निर्थन्थोऽतिमात्रया पानमोजन- 
माहरेत्‌ ॥८॥ 
पदाथोन्वयः--नो-नदीं अहमायाए-अतिमात्रा से पाण॒भोयणं -पानी ओर 
. भोजन आहारे्ता-करे बाला हवई-दोता, से-बह निग्गन्ये-निन्य दै । तं कमिति 
, चे-यह कैसे १ इस पर आयरियाह-आचा्यं कदते है--निग्गन्थस्-निभैन्थ के 
सट-निश्य से अमायाए-अतिमान्रा से पाणमोयं -पान ओौर भोजन आहा- 
रेमाणएस्म-कसते हए बम्भयारिस्स-्रह्यचारी के यम्भचेरे-तरहचय मँ संका-शका 
फलाका वा-मयवा विद्गिच्छा-सनदेद सधुप्पिज्ा-न्प् दोषे भेदं -संयम 
का भद्‌ बा-अथवा लमेज्ञा-परप्त करे उम्मायं-उन्माद रोग को वा-भथवा पाड- 
रिज्जा-पाप्त करे दीहकालिय-दीधैकालिक रोगायंक-सेग का आतंक हवेन्जा- 
होये केवरिपिन्त्ताओ-केवलिगप्रणीत धम्पाओ-धमै से भसेञजा-धष्ट होवे ¦ तम्दा- 
इसटिए स॒लु-निग्य से नो-नदीं निर्गन्ये-नि्मन्थ अइमायाए-अतिमात्रा से 
पाएभोयणं -पान ओौर मोजन आारेज्जञा-हण करे । 








मर | उनत्तरध्ययतसुत्रम्‌- ॥ पोडशाध्ययनम्‌ 
मूा्थ-जो प्रमाण से अधिक एनी षीने वाला ओर भोजन फर बाहा 
नही, वही निर्न साधु है । सा क्यो ! तव आचार्य कहे दै कि परमार से 
अधिक पानी पीने ओर भोजन फरते से ब्हचारी के बहव मे शंकरा, शंप, 
सन्देह के उलन होने फी संभावना रहती दै, संयम का नाश होता है, उन्माद 
की उत्पत्ति तथा दीषैफारिक भयंकर रोगों का आक्रमण होता रै एवं फेवरि- 
प्रणीत धर्मं से बह परित हो जाता है । इरि निर्न अतिमप्रा से पान 
ओर भोजन ने करे 
दीका--इस गाथा मे नि्न्थ साधु फो अधिक प्रमाण भें मोजन करते का 
निषेध क्रिया गया है । प्रमाण से अधिक करिया हुभा भोजन रोग ओर विकृति का 
कारण होता दहै । इससे ब्रह्मचारी साधु के व्रहचयै भें दका आदि पूर्वोक्त दोषं इ 
उत्पत्ति होती है ! इसषिए बरह्मचारी निगर्थ को प्रमाण से अधिक भोजन नहीं का 
चादिए । शाखो मे पुरुष के ३२, खी के २८ ओौर नपुंसक के २४ कवल-प्ास 
छलि है ¡ इससे अधिक रमाण मे साधर को भोजन नदी कना वादिए । 
अव नवम समाधि-थान की चचौ क्से दै-- 


नो विभूसाणुबादी हब, से निमान्धे । तं कहमिति 
चे ! आयरियाह--विभूसावततिए विभूसियतरीरेशिन- 
णसस अभिरसणिजे हव । तथो णं तस्स इषिनणेषं 
अभिरसिञ्जमाणस्स बम्भयारिस्स वम्भचेर संका वा 
कंखा वा विदरगिच्छा वा सञुप्यन्नन्जा, भेदं वा रमजन, 
उम्पायं वा पाडणिऽजा, दीहकारियं वा रोगा्यकं हवेभ्न, 
केवलियतनत्ताभो धम्माओ भ॑सेऽ्जा । तदा खं 7 

स्थ हविज्जा ॥९॥ 
++ ने ९ स निर्धनः । तत्‌ व कथमिति 
चेत्‌ ! आचायै आह--विमूषायतिको विमूषितशरीर छ।जनसय' 
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~~~ 





 भिङषणीयो भवति । ततस्तस्य ख्रीजनेनाभिरुष्यमाणस्य बह्म- 
चारिणो ब्रह्मच शङ्का वा कावा वा विचिकित्सा वा समुत्प्येत, 
भेदं वा रमेत, उन्मादं वा प्राप्वुयात्‌, दी्काछिको वा 
रोगातङ्को भवेत्‌, केवङिपज्ञसाद्‌ धमौद्‌ भ्रर्येत्‌ । तस्मात्‌ खट 
नो नि्ैन्थो विभूषानुपाती भवेत्‌ ॥९॥ 

पदार्थान्नयः--नो-नदी बिभूसाणुवादी-शरीर को विभूषित करने बाला 
हवई-देषे, से-बह निगन्थे-निभरन्थ है । त कमिति बे-षद कैसे १ आयरियाह- 
इष पर आचाय कहते दै--विभूमावत्तिए-विमूषा मे वतैने वाखा विभूषियसरीरे- 
विभूषित शरीर इत्थिजंशस्स-खीजन को अभिठसशिज्ञे-अमिरुषणीय--मार्थनीय 
दवदई-दोता है 1 तओ-तदनन्तर शं -बाक्यारुङ्कार मेँ है तस्स-उस इस्थिजेणं- 
सीजन के हारा अभिरसिज्जमास्स-माथना कयि हुए बम्भयारिस्स-बह्मचारी ॐ 
बम्पचेरे-तहचयं मे संका-रेका कंखा-कां्षा वा-अथवा बिहमिच्छा-सन्देह 
सयुषन्जिज्जा-उतपन्न होवे मेद्‌-संयम का भेद बा-अथवा ठभेज्जा-पराप्त करे 
उम्भायं-उन्माद रोग को वा-अथवा पाडशिज्जा-पाप्न करे वा-अथवा दीहकारियं- 
दौधैकाठिक रोगायं्ः-रेग का आतङक हवेउजा-होवे ेवलियन्रत्ताओ-केवर्िणीत 
धम्पाञ्नो-पमे से भंसेज्ञा-चष्ट होवे । तम्दा-इसरिए खलु-निञ्य से नो-नदीं 
निगन्थे-नियैन्य मिभूसाणुबादी-्रीर को विभूषित कले बाज हबरिज्ञा-दोवे । 

„ मूाथ--जो विभूषा फो करने बारा नही, वह निग्रन्थ दै । कैसे १ तव 
आचाय कहते ह कि विभूषा को फरने वाला ओर भिभूषितररीर, श्जीजन फो 
अभिल्पशीय होता है । तत्पाद सीजन द्रा पार्था भे गये उस नबमचारी 
कै ह्च मे शका, कांता, सन्देह ॐ उत्प होने की सस्भावना रहती है, संयम 
फानाश॒ रोता है, उन्माद फी उत्पत्ति तथा दी्कालिक भयंकर रोगो का आक्रमण 
दत दै एवं केवर्भिणीत धर से ब्रह परित हो जाता दै । इसरिष्‌ ब्रह्मचारी 
न्त्थ विभूषा न करे। 

रीका--श्स गाथा मे निभैन् त्रहचारी के ठिए बिमूषा-ज्ञान ठया श्धार 
भादि करने का निषेध किया गया है क्योकि ग्ङ्ञार आदि करने अर्थात्‌ अनेक 





प्रकार से शरीर को विभूषित कए वाटा साघु लियं को प्यारा ठगने रगवा है पि 
वे-खीजन--जव उससे प्रेम के र्गते है तो उसके व्रहमचथ फो दूषित करने बे 
नाना प्रकार के दोप उत्पन्न हो जाते है । बह संयम का विराधक वना हभ धर्म से 
भी पतित हो जाता है । इसलिए व्रह्मचारी पुरुप कमी विभूषा न करे । यदो प्र 
इतना स्मरण रहे कि प्रस्तुत गाथा मे शरीर को विभूपित--अलंकरत करने का नियेध 
हैः किन्तु शौच का निपेध नदीं अथौत्‌ शरीर फो पवित्र- साफ रखने का निपेध नही 
किया । इसछिए साघु की शरीरसम्बन्धी जितनी भी करिया है, वह्‌ सव शौच के निमित्त 
भेदी हो परन्तु विभूषा ॐ छिए नटी दोनी चादिए । जिस प्रकार चाखि्रीठ 
विधवा शी शरीर की रक्षा करती है, उसे पवित्र रखती है किन्तु शङगार की इच्छा उषके 
मन मे नही होती, उसी प्रकार बरह्मचारी पुरुष शरीर को सुरक्षित अथच खस रखने 
ॐ छिए शौचादि कर्म करे किन्तु श्वार के किए न करे ] तव दी उसकी समाधि खिर 
रह सकती है । कहा मी है--““उज््यख्वेषं पुरुषं दक्षा खी कामयते” अथात्‌ उञ््वर वेष 
स्खने बले पुरुष को खी चाहती है । अतएव जो पुरुष शरीर को विभूषित के हए 
भी ब्रह्मच रखने का साहस करते दै, वे भूर कते ह । 


अब द्रवे समाधि-खान के विषय मेँ कहते है । यथा-- 


नो सदरूवरसगन्धफासाणुवादी हव, से निमन्थे। 
तं कहमिति चै ? आयरियाह-निगन्थस्स खड 
सदरूवरसगन्धकासाणुवादिस्स बम्भयारिस्स वम्भचर 
संका वा कंखा षा विडगिच्छा वा सशुप्पभ्जिग्जा, भद 
वा रमेञ्जा, उम्मायं ग पाडणिज्जा, दीहकाख्य वा 
सेगाय॑कं हवेन्ना, केवरिपन्नत्ताओ धम्माओ भरन्जा । 
तम्हा खल नो सदरूबरसगन्धफासाणुवादी मन्ना, से 
निमन्थे \ दसमे बम्भवेरसमाहिठाणरे हद ॥१०॥ 


स 
नो शरब्दरूपरसगन्धस्यशनुपाती भवति, स निर्थन्थः 1 
त्तथमिति चेत्‌ ? आचार्यं आह-मिगन्थस्य खट शब्दरूप 
रसगन्धस्परासुपातिनो ब्रह्मचारिणो ब्ह्मचयें शाङ्ा वा काष्ठा वा 
विचिकित्सा वा समुखयेत, भेदं वा लभेत, उन्मादं वा प्राप्नुयात्‌, 
दी्कालिको वा रोगातङ्खो मेत्‌, केवहिषक्ञप्ाद्‌ धमोद्‌ 
भ्रयेत्‌। तसात्‌ खष्धु नो शब्दरूपरसगन्धस्पशानुपाती भवेत्‌, 
स नि्न्थः । दरं बह्मचयंसमाधिस्यानं भवति ॥१०॥ 
पदायान्वयः--नो-नदीं सदरूरसगन्धफामाणुवादी-शब्द, सूम, रस, गन्ध 
ओर सदै के भोगे वाला हवृह-दोवे से-बह निग्गन्धे-मिगरन्थ है । तं कहमिति चे- 
थह कैसे १ इस प्र आयरियाह-भावायै कहते दै निग्गन्धर्स-निभैन्य खलु- 
निय सदृर्प्ररसगन्धफासाणुवादिस्प-शब्द) रूप, रस, गन्ध भौर सदी के भोगने 
बले बम्भयारिस्प-त्रहचारी के वम्भवेरे-तह्मचर्य मे संका-रंका घा-अथवा कैखा- 
आकोश्ा विदृभिच्छा-संशय सुयुप्पञजञिज्ञा-उसन्न दो जते ह मेद्‌-संयम का भद्‌ 
ठभेज्ञा-मप्त दोता है उन्मारय-उन्माद्‌ को पारशिज्ा-रपन दता है बा-अथवा 
दीका -दीधैकाठीन रोगायंकं-रेग गौर आतंक हवेज्ञा-दोता है केवलि- 
प्ताञ्मो-ञेवलिगरणीत धम्माओ-पमै से भसे्ञा-भ्रट हो जाता है । तम्दा-इसणिए 
खलु-निशवय से नो-नदी सदस्वरसगन्धफासाणुव्ादी-शब्द, रूप, रस, गन्ध 
भोर स क भोगे वाला सवेजञा-दवे, से-वद निग्गन्ये-निभन्य है । यह दूसमे- 
दश वम्भेर्‌-रहमचर्थं समाटिढाणि-समाधिखान हवह्‌-है । 
„ ,मूलाथ--जो शब्द स्प रस गन्ध ओर्‌ सप्र कै भोगने घाला न होवे, 
१६ भन्य ह । पैसे { आचार्यं कहते है कि शब्द्‌ रूप रस गन ओर स्प कै 
मोगने पे निपरन्य धरहचारी के बहमचर्य म नियय ही शंका, कांता, विचिकित्सा, 
न्द उस हो जाता है, संयम का मेद्‌ हो जाता दै, न्म्ाद्‌ षी भ्रानि हो 
र ० रोग ओर्‌ आर्तफ की भराति होती है भौर केवरि के प्रति- 
धं से बह पतित ह जाता है । इसरिषए निर्न शब्द्‌, सप, 
ए, गन्ध रर स्रो दै भोगे वारा न हमे । यद दशां बकच समाधिखान रै । 





निषेध किया है । तापय कि निमरन्थ साधु, जहयचये की रक्षा के हए दुभापितादि 
शब्द, चित्रगत खी आदि का रूप, मधुराम्छादि रसः, सुरभि गन्ध ओर सुकोमठ सवै 
इन भोगे वायन हे कथि ये पो इय ॐ चो विषय समभि सि 
कृले बा होते ह । इन पं बिषयो से निदत्त होने पर दी समाधि मे स्थिरता हो सकरी 
है ¡ इसके विपरीत जो पुरुष इन विषयों का सेवन कते ह, वे विभ्रमयुक्त होकर समाधि 
से पतित हो जति है । इसलिए जो पदार्थ समाधि मे विप्र डने वाडा हो, उका 
ब्रह्मचारी फो अवद्यमेब याग कर देना चादिए । इसके अतिरिक्त उक्त पाचों विषयों 
करा सेवन करने बाठे उनके ववतं होते हृए अपगयु कोभीभ्रप्न हो सकते है । भवः 
हन पोच का याम करके समाधि मे खित होना दी ब्रह्मचारी निभैन्थ का सव से प्रथम 
कतव्य है । यदि को कटे कि मन की ददता होने पर इन बिषयो का सेवन भयावहं 
नदीं दो सकता १ तो इसका समाधान यद्‌ कि मन की च॑चठता अपार है ओौर 
सभौ जीव समानकोटि के नदीं होते परन्तु यद उपदेश सर्वसाधारण क एए है । 
अतः; अ्रह्यचारी को इनका त्याग दी श्रेयस्कर है । 


हवन्ति य इत्य सिखोगा । त जहा- 


भवन्ति चात्र ्छोकाः । तययथा-- 

पदार्थान्वयः--हवेति-ईै य-भौर इत्थ-य्दो पर पिलोगा-शेक । 
त जहा-नसे कि-- 

मूढा्थ--ओर यहो र शोक भी है । तैसे मि- 

टीा---उक्तं पाठ म यह्‌ वतठायां गया है कि नह्ययं ॐ इन दर समाधि 
सयानो का प्रतिपादन कएने वाठे पद्रूप लोक भी ह । तात्य फं प्रथम वृ समाधि 
खानों का वणन गद्य मे किया है ओौर अव उनका वणेन पर्प मे कते द । यचपि 
आत के पदयो को गाथा जौर कान्य ॐ नाम से का गया दै तथापि मागधी मापा 


र प्रप समास को रोक भी कहते है । 
। अव चत प्रतिज्ञान के भुसार वणेन करे दै । यथा-- 


शोडशाष्ययनम्‌ दिन्दीमाषारीकासदितम्‌ । { दन 


धर 








जं॑विवित्तमणा्, रियं, इत्थिनणेण्‌ य । 
वम्भचेरस्स रक्खटूा, आख्यं तु निसेवए ॥१॥ 
य॑ बिविक्तमनावीर्ण, रहितं च्रीजनेन च। 
ब्रह्मचर्यस्य रक्षार्थम्‌, आख्यं तु मिषेवेत ॥९॥ 
प्दा्थान्वयः-- जं-जो विचित्त-विचिक्त खी पञ्च जर नपुंसक रदित अणा- 
इत्॑-आदीणैवा से रहित य-ौर इस्थिजरेण-सखीजन से रदियं-रहित बम्भवेरस्प- 
जहयचयै की रक्खह्ा-रष्ष क ठिए आलयं-स्थान--उपाश्रय का निपैवएट-सेवन करे । 
तु-पादपूर्वं भे ! 
मूखाथ--जो खान सी, पञ्च ओर नपुंसक से रहित तथा आकीशंता शौर 
सीजन से रहित है, साधु बहचयं की रवा के सिए उसी खान को सेवनं करे । 
टीका--इस गाथा मे साधु को ेते विविक्तं एकान्व खान मे निवास करे 
क आदेश दै फ जो पर खी, पटु ओौर नपुंसक का निवास न हो तथा आकीषीता 
से रहित एवं जिसमे खी आदि का पुनः पुनः दथा अका म आवागमन न दो अर्थात्‌ 
ब्हचये की रक्षा के छिए साघु इख श्रकार के एकान्त उपाश्रय आदि सँ निवास करे । 
यों पर "आख्यः सामान्य बसति का बोधक है अर्थात्‌ कोई भी खान हो पर्तु उक्त 
दोषों से रदित तथा एकान्त होना चादिए, तव ही बड समादित वित्त से यँ रद सकता 
दै । चन्यथा पै बेन किये गये शंका जौर संयमभेद आदि दोषों की संमावना है ! 
अवे द्वितीय समाधि खान का वर्णन करते दै-- 


मणपर्हायजणणी , कामरागविवडुणी । 
र ५, + अर्काः, 
बम्भचेररओ भिक्खू, थीकहं तु त विवज्ञए ॥२॥ 
मन्हादजननी _ ; कामरागवि । 
बहमचयंरतो भिक्षुः, स्रीकथां तु विर्येत्‌ ॥२॥ 
पदाथान्वयः--प्रणएपरहायजणणी>पन को आनन्द देने षाठी कासराम- 


बदुौ म को बदन वारी बम्भयेर्रभ-तरहमच्यं मे रत भिक्घु-मिष 
धीक -लीकथा को विवज्ञए-त्याय देवे । तु-पादपूरवि भे । 


द्म ] उत्तरध्ययनसुत्रम्‌- [ पोडशाध्ययनम्‌ 

















ूला--मन फरो आहू देने बारी शौर फाम तथा रण दो बे 
वाली स्रीकथा फो त्रहमचरयरत भिश्व त्याग देवे । 
टीका गवा मे फामदधैक खीकथा का वरहचारी भु ॐ टिए निषेध 
लि गया ह । तासयं किं जिस कथा से मन मे वैकारिकं आनन्द पैदा हो, काम 
उततेलना वदे ओौर राग की बृद्धि दो, पेली खीकथा को ब्रह्मचारी भिश्च सदा के रिए 
त्याग देवे । किन्तु जिस कथा से राग की निदृतति जौर मन भं वैराग्य की उत्ति 
यदि एेसी खीकथा हो तो उसका निपेध नदीं । जैसे कि संवेगनी आदि कथा 
है तथा सीता आदि सतियो कौ करा दँ । साराय कि धरमषवदधक कथां ॐ 
कदने मे कोई आपत्ति नदीं । 
अव तीसरे समाधि-खान के विषय मे कहते है-- 
४.4 ४: ४. थी 4 1 अभिक्छणं 
समं च संथवं थी्हि, संकटं च अमिक्सणं । 
ऋ निचसो 
बम्भचेररभ भिक्खु, निसो परिवल्ञए ॥२॥ 
समं च संस्तवं खीभिः, संकथां चाभी््णम्‌ । 
ब्रह्मचर्यरतो भिष्ुः, नियश्षः परिवजयेत्‌ ॥३॥ 
पदा्थान्वयः--स॒र्म-साय च-अौर सथं -संसव थीर्ि-षियों से च-ओौर 
संकरह-साथ वैठकर कथा करना अभिकं -वारम्वार व॒म्भचेररो-नहचये भँ रत 
मिक्लु-भिष्ठ नि्सो-दा द पसिजञए-रोड दषे । 
[1 
मूखाथ--सियो ॐ संसव-अधिक प्रिय ओर एक आसन प्‌ ठका 
कथा करना जहां भे रति--पीति रसने वारा शिष्ट षदा फे रिए छेद 
टीका- सियो .ॐ साथ एक भसन पर्‌ वैठकर कथा कटना तथा उनके 
साथ अधिक परिय करना भौर पुनः पुनः उनके साथ सप्रेम संमापण करना, श्यादिं 
वातो का ब्रह्मचारी भिष्ठु सदा ॐे ठिए याग कर्‌ देवे । अन्यथा उसकी समाधि मै वित 
सप्त कले वरि पूर्वोक्त नेक दोष उन्न होगे । तातपयै फ़ साघु त्च क 
र्षा के निमित्त द्वियो छा संसग कभी न करे । 
अव चतु समाधि-खान के विषय मे कहते दं-- 


न च ्थचच्थथथच्च्थ्थ्------------- “ 
अथय 


पोडशाध्ययनम्‌ 1 हिन्दीभाषारीकासदहितम्‌ । { द 


[न 





"~~~ ~~~ 


अगपश्चगसढाण , चरुस्छव्यपाहय | 
वस्म चररजथणः चक्युग्द्लववञ्जषए ड] 
अद्प्रयङ्गसंस्थानं , चारूपितप्रक्षितम्‌ । 
्रह्मचर्थरतः चरीणां, चधरर्याह्यं विव्येत्‌ ॥४॥ 
पदार्थान्नयः--अंग्‌-मसक आदि अंग प्चग-यंग--सन आदि संडा्ं- 
आकार विशेष चा कटि आदि चाू-युन्दर छटुषरिय-बोना पेदहियं-देखना पम्भवेर- 
जहाचर्य मे र~ थीणं-ियो ॐ चक्सुभिञ्पः चष विषय निंज्ञए-छोड देवे । 
सूगथै- बरह्मचारी मिषु खयो के अंम प्रंग ओर संखान आदि का 
निरीदण कररता तथा उमर साथ यचा भपय अ।र कटाचपूवक द्खना इत्याद 
प्रों फो एवं चशुग्रद्य धिपयो को स्याम देवे । 
दीका-प्रसुत गाथा मे भिक्षु क ठिए शिर्यो के अंग-प्रत्यंग आदि के 
निरीक्षण का वथा संमापण ओर कटाक्षपूर्वक देखने का निषेध किया गया है । जसे 
कि--कषियो के मस्तक आदि जंग, कुच कक्षा आदि प्रयग ओर कटिसंखानों का निरीक्षण 
करा एवं उनके साथ मनोहर भाषण तथा कटाक्षपूयैक देखना इयादि वातो को ओौर्‌ 
चक्राय विषयों को बरह्मचारी मिष्चु छोड देवे । ययपि रूप का स्वमा आधौ मे भवेश 
कना ओौर ओधों का स्वभाव उसे भरहण करना दै परन्तु उस पर किसी प्रकार का 
राग-देष न करना, यही संयमकीक आत्मा की ददता है । स्कर चश्च इन्द्रिय रूप 
भ प्ेशन षरे, ेसा तो हो दी नदी सकता बिन्तु उस प्र रागदरेव न करना, यदी 
समाधि की सिरता का सूर कारण दै । अपिच जो ब्रह्मचारी अपनी ओतं को 
कामरागवद्धक रूप को देखने से हटा नदी सकता, उसकी समाधि कमी सिर नदीं 
रह्‌ सक्ती । अतः ब्रह्मचारी पुरुष को चादिए कि वह अपनी ओं को हर प्रकार 
से बर भ रखने का प्रयत्न करे । 
अच पचम समाधि-स्थान का वणेन करते ईै-- 


कूयं॑रदयं भीयं, दक्षियं थणियकन्दियं । 
बम्भचेररओ थीणं, सोयगिनज्खं षिवन्जए ॥५॥ 


६६० ] उक्त राध्ययनसूत्रम्‌- ॥ पोडशध्ययनम्‌ 


कूजितं रुदितं गीतं, हसितं स्तनितक्रन्दितप्‌ । 
बह्मचयरतः चरीणां, शरोरथाद्यं विवर्जयेत्‌ ॥५॥ 
पदाथान्वयः-- दूयं कूजित रयं रुदित शीयं -मीत हपियं-इसित-- 
हास्य थृशिय-स्तनित कन्दं -कन्दित इद वम्भचेर-तहचये मे रभो-रव थीरं- 
क्यों क सोयगिज्भं-ोतरमाह् शब्द को वरिवज्ञए-याग देवे । 
मूलथ-्रहमचयं मे प्रीति रखने यारा मिट, चि्ो के भोत्रगरा मित, 
श्दित, गीत, हसित, स्तनित ओर दित शब्दो को त्याग देये अर्थ्‌ न सु । 
दीका--इस गाथा मे भिक के छिए श्वियों क दूत आदि शरोत्रमाह् रन्दो 
कै श्रवण के का निषेध करिया गया है । यद्यपि र्द का खमाव श्रेतरन्द्रिय मे 
्रविष्टहोनेकादै ओर श्रोत्र का खभाव सुनने का दै तथापि उन रब्दों को सुनकर 
राग-देष ॐ वरीभूत न होना ही यों पर उपदिष्ट तत का सार दै । तथा हिषे के 
हयाख, गीत आदि के श्रवण करे से कामवेष्टा उत्तेजित होती दै भौर उसका परिणाम 
तो संयम का विनाश ओौर धर्म से टता आदि उपर बताया ही जा चुका है । 
इसङिए मिष्षु को इनका सदा याग दी करना चादिए । 
अब छठे समाधि-खान का वणेन करते ईै-- 


हासं किदं रदं दप्पं, सहमभृत्तापियाणि य। 

कम्भचेरर थणं, नाणुचिन्ते कयापि ॥६॥ 

हासं क्रीडां रति दर्प, सह भुक्तासितानि च। 

ब्रह्मचर्थैरतः सीणां, नानुचिन्तयेत्‌ कदापि च ॥६॥ 

पदार्थान्यः--हासं-हास्य रिह-कीडा र्ई-रति दप्य-दप रह-वी कै 

साथ भुतता-भोजन शादि किया य-भौर आशिथाणि-ष्क भसन पर वैता 
दम्भवेर-त्रहमचयै मे रओ-रव धीरं -लियों के-पूसंसव कयाईवि-कदाचित्‌ भी 
नाणुचिन्ते-चिन्तन न करे । 


मूलाथ-द्विो ॐ साथ हाख, क्रीडा, रति, दं ओर साय कर किया 
हुमा मोजन, इत्यादि घातो का ब्रह्मचारी भिक्षु कभी सरण न एर । 
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टीका--इस गाथा मे लियो के साथ कयि हए हास्यादि का स्मरण च चिन्तन 
करना ब्रहमचारै ऊ छिए निषिद्ध चतलण गया है । जैसे कि खी के साथ दास किया 
हुभा, कडा की ह, परीति से तौव क्रिया हुआ तथा खी के गवै का नाश करने के 
हिए दूष किया हुभा भौर साथ सें वैठकर भोजन किया हुभा इयादि पू बातों का 
ब्रह्मचारी पुरुप कदापि स्मरण चिन्तन न करे । कारण करि इनके चिन्तन से मन 
म कामजन्थ विकृति के पैदा होने की संमावना रहती दै । इसषिए पूर्ायुभूत कीड़ा 
आदि का भिक कदापि स्मरण न करे । 


दृति मेँ इस गाथा का दूसरा पाद इस प्रकार से देकर उसका निम्नित 
अर्थं किया है । तथाहि-- 

“सहसावत्तासियाणि य--सहसाऽवत्रासितानि च । वृत्तिः--पराडयुख- 
द्यितरादेः सपदि त्रासोत्पादकानि अश्षिस्थगनमर्मघटूनादीनि !» अथोत्‌ श्री का अकस्मात्‌ 
घास के कारण अक्षि आदि का पना तथा ममैयुक्त वचनो का बोछना, इ्यादि 
पू्ाुमूत वातो का स्मरण साधु न करे । तथा जो पुरुष अविवाहित ही भिष्ठु हो 
गये, उनको इन वातां की ओर ध्यान ही न देना चादिषए । 

अव सात समाधि-ान के विषय मे कहते है-- 


पणीयं भत्तपाणं च, खिषपं मयविवदुणं । 
न 
पम्भचेररओ भिक्खू, निसो परिवज्जए्‌ ॥9॥ 
प्रणीतं भक्तपानं च, क्षिपं मदविवर्धनम्‌ । 
ब्ह्मचयेरतो भिश्षुः, निलराः परिवयेत्‌ ॥७॥ 
पदाथान्वयः--पृरीयं-म्रणीत मत्त-भात च-घौर पाणं-पानी सिष्पं-रीपघ् 
भविं मद्‌ वदनि बाढ वम्भचेर्ओो-नहयचयै में रत भिक्ू-भिष्ठ निचसो- 
सदैव काठ पिज्ञए-छोड्‌ देवे । 
मूखाथ-किगध अन्न ओर पानी, जो कि शीघ्र ही मद्‌ फो अदानि बालो 
तै, बहचय मर ल--अतुरक-भिषचु सदा के रए से भोजन को त्याग देवे । 


दीका-जो आहार अति सतिम शौर कामवासना को शीघ्र दी बदाने 
बा हे, उसको ब्रह्मचारी साघु, कदापि रहण न करे क्योकि इससे साधु के 
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्रहमचथै ओँ क्षति पहुवती है ¦ इसके साथ ही कामवदैक---बरप्रद भोषधियों का 
निषेध भी समञ्च रेता । 
"अव आटे समाधि-खान के विषय मे कहते है-- 
ध्र भियं कले, जत्तव्थं पणिहाणवं । 
सद्रमत्तं तु संजि्जा, बस्मवेररभ सया ॥८॥ 
धसङन्धं मितं कारे, यात्रार्थं॒॑प्रणिधानवान्‌ । 
ाऽतिमा्नं तु सुञ्ीत, बह्मचरथरतः सदा ॥८॥ 
पदाथीन्वयः--धम्भरदं -धे से पराभ मिय॑ -मित--खलप ्रे-अलाब 
म उत्तत्थं-संयम यात्रा के ङिए परणिहाणव-चितत डी खलता के साथ अरम 
्रसाण से अधिक न भंमिज्ञा-न सवे स्भचेररओो-न्चयै मे र सया-सदा । 
मूरथै-मह्वारी पुष समय प्र प से प्रा हुमा रोमा, संयम 
धा & सिए, चित्त फी ससत से साथ प्रपाण से अभिकं भलत न दरे । 
सीका--इ गाथा भे चारी के ठिए भमाण से अधिकं भोजन कए का 
निेथ निया सया दै । धरयुकत--भाचारपूषैक, एषणीय-निदौष आहार, लोकि 
गृहस्थ फे घर से प्रा हा दै, षह सतोकमात्र जोर समय पर साघु को खाना चाहिए । 
किन्तु प्रमाण से अधिक आहार साधु न करे \ प्रमाण से अधिकं आहार करे प्र 
कामाभ्रि के प्रदीप्त होमे तथा विसूचिका आदि सगो के होने का भय रहता हि| तथा 
उक्त निदौष आहार भी खस्थ चित्त से कना चादिण निपरीतं इसके व्या पित्त 
से किये गये आहार का परिगमन ठीक रूप भे नदी होता तथाच उससे समापि कं 
स्थिरता मी नही रहती] इसलिए संयमशील नचापो परमाण से अधिक आहार न र । 
यदि गाथा ॐ भाव फो ओर भौ संक्षेप कं शो इना ही कह सकते मि 
साघु को जागमोकत बिधि क अलुसार ह भोजन करना चाहिए । 
अव नवस समाधि-सथान का वणेन कले दै 


विभू परिकनजेग्ना, सरीरपरिमष्डणं । 
 दम्भचेररमो भिक्खु, संभ त्थं त धारष्‌ ॥९॥ 
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्रिमूवां परििर्जयेत्‌, शरीरपरिमण्डनम्‌ । 
ब्रह्मचर्थरतो मिश्रः, श्र्घरार्थं॑न धारयेत्‌ ॥९॥ 
पदाथौन्बयः--विभूसं -विभूया को पिज्ञे्ञा-स् भकार से याग देवे 
स॒चीरपरिपण्डशं-शरीर का मंडन--अलंकार करना बरम्भवचेररओ-तरह्यचयै मे रत 
भिक्ु-भिष् धरिगारत्थं-श्नार के छर न धारए-न धारण करे । 


मूलाथ-तरहचारी भि विभूषा ओर्‌ शरीर का मण्डन करना छोड देषे 
त्या शृङ्गरके रए कोसी कमन ररे। 

टीक्ञा--इस गाथा में ब्रह्मचारी ऊ किए शरीर को बिभूपित करने का निषेध 
्िया गया है । ब्रह्मच मे अनुराग रखने बाला साधु शरीर की विभूषा को त्याग 
देवे अथीत्‌ शृङ्गार के निमित्त वलादि का उत्तम संस्कार करना भौर शरीर का मण्डन 
कना, केरा दमश्च आदि का सेवारना छोड देवे । कारण कि श्वार से मन मे विकार 
ॐ उन्न दोने की अधिक संभावना रती दै । अतः संयमरीर भि को सै प्रकार 
से शीर की मूपा जौर मंडन का याग फर देना चाहिए । इसिए उक्त गाथा मे '्यरि 
उपसगे का ग्रहण किया गया है । 

अव द्रम समाधि-स्थान के विषय मेँ कहते है-- 


पदे स्वे य गन्धे य, एसे पासे तदेव य । 
पचविहे कामशुणे, निसो परिवञ्जए ॥१०॥ 


शब्दान सूश्च गन्धश्च, रसान्‌ स्पर्शस्तथैव च । 
प्विधान्‌ कामगुणान्‌› निलराः परिवर्जयेत्‌ ॥१०॥ 
ति पदायान्वयः--सुदे-शब्दों को य-ओौर स्वे-रूपों को य-भौर गन्धे-गंधो 
इ र्से-रसो को य~र फासे-स्पशा को तहेव-उसी प्रकार पचविहे-पोँच प्रकार 
कामगुणे-कामगुणों को निक्वसो-सदा के छिए प्रिवज्ञए-याग देवे ! 


मूखायै-ईसी प्रकार शब्द, सप्‌, भथ, रस तथा श्प इन पाच शकार ऊँ 
भगु छो सदा ॐ रए छोड़ दे । 
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रीका- त्रह्यचयै की रक्षा फे ठिए इस दक्वे समाधि-स्थान भै शस वात की 
चच की ग है कि व्रहाचारी भिक्षु इष्द्‌, रूप, ग॑थ, रस ओर स्पर--इन प्च अकार 
क कामगा का सदा फ छि परिलाग कर देवे । करयो ये पाचों ही विषय कामदेव 
की रद्ध मे कारणसूत दै अथात्‌ कामदेव फी उत्तेजना मे सायक द । तरसे कि- 
शव्द्--मधुर खर ओर नृय आदि मे कामवद्धैक दाब्दं का युनना, रूप--कामदृषटि 
से रूप का देखना, गन्ध--पुष्पमाला आदि का पहरा, रस-- मधुर आदि रसो 
का सेवन करना, सदी--कोमल स्परी का मोगना, इयादि कामगुणों ऊ सेवन का 
ब्रह्मचारी पुरुप को निषेध है । इसके अतिरिक्तं अपने आपको व्रह्मचारी कदठति हए 
भी जो पुरुप इन विषयों का सेवन कते है, वे समाधि-ध्थान से अवद्य च्युत हो 
जाते है । अतः जरह्यचारियों छो इनसे पूरे तौर प्रर सावधान रहना चादिए 

अव तुत विषय का दी टृष्टन्तपूैक फिर से वणेन कसते द । यथा-- 
आरभ थीजणादण्णो, थीकहा य मणोरमा । 
संथवो चैव नारीण, तधि इन्दियदरिसणं ॥११॥ 
आख्यः स्नीजनाकीणैः, च्रीकथा च मनोरमा । 
संस्तवश्चैव नारीणां, तासामिन्द्रियदरौनम्‌ ॥११॥ 
पदा्थान्वयः--भारभओ-स्थान थीजणाईएणो-ढीजन से आकीणे य-भौर 
थीकरहा-ख्ीकथा मणोरमा-मन को आनन्द देने बाली संथवो-सं खव च-भौर 
एव-अवधारणार्थ भ है नारीं -नारियां से तार्सि-उनकी ददियदरितिणं- 
इन्द्रियो का ददन । 

.मूथै-- सीजन से शाकी खान, सियो फी मनोरम फथा, व्यो शे 
अधिकं परिचय भौर उनकी इन्दो का दशेन; ये आत्मगवेषी प्छ के ठिए 
ताठुटविष के समान द ( यह तीपरी भाथा के उत्तरां के साथ हब्बन्य 
हने से अर्थं हेता है ) । 

रीको-ईस गाथा भै पूष कदे हए समाधि-धानों को अव एक एक पद 1 
धमैन कर दिखते है । जैसे कि--\ लीन से जाकीणे खान, २ सीकथा जो 
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मन को हने वाटी दै, ओर ३ खियोँ से संस्तव अर्थात्‌ परिचय तथा ४ उनकी 
इन्दियो का देखना-- ये चायो कारण ब्रह्मच के संरश्वक नीं ह किन्तु उसके विनाद 
कै देतु ह! जो सूय्रकतौ ते ““थीजणाद्नो” पद दिया ३, इस कथन से यह्‌ मटी 
मति सिद्ध दहो जता दै किं केवल सीजन से ही आकीणे वह खान दै! इसरिए 
पुरुष के न होने के कारण बह खान ब्रह्यचारी के किए अयोग्य ह ¦ यदि पुरुप से 
आकीणै हो तो उस्र खान का निषेध नदीं है ] साध्वी के विपय समे भी इसी प्रकार 
जानना चाहिए अथौत्‌ षह खान पुरुषों से आकीणे न हो । खी का सतीत्व सिद्ध करने के 
ए भी स्लीकथा करते का निषेध नदीं है । इसी कारण से सूत्रकतौ ने गाथा के द्वितीय माग 
मे ्ीकथा के साथ (मनोरमाः पद दिया है । जो कथा कामजन्य दो, उसके करे का 
निषेध है । इसी भकार अन्य दो पदों के अथैविषय मे खबुद्धि से अनुभव कर ठेना चादिए। 


कू्यं श्यं गीयं, हासभत्तासियाणि य । 

पणीयं भत्तपाणं च, अद्मायं पाणभोयणं ॥१२॥ 

कूजितं रुदितं गीतं, हास्यभुक्तासितानि च । 

प्रणीतं भक्तपानं च, अतिमात्रं पानभोजनम्‌ ॥१२॥ 
पदाथोन्वयः--जरहरय-ङूनित रुदृयं -रुदित गीर्य-गीत य-जौर हास-दाख 


छचा-खाया इभा आसियाशि-एक आसन पर वैठना पणीय-रणीत भत्तपाणं- 
साच पानी च-पुनः अमाय प्रमाण से अधिक पारभोयरं -पानी जौर भोजन ! 


मूगर्थ--च्चियो कै इजञित रुदित गीत ओर हास्य आदि शब्दौ का 
सुना, उनके साथ वैटकर खाये हए सिग्ध भोजन आदि का तथा भोगे हुए 
विषय-वरिकरारौ का सरण करना एवं प्रमाण से अधिक भोजन करना ( ये सवं 
आत्सगवेषी पुरुष ॐ किए तालपुट विष के समान है ) । 

रीका--इस गाथा मै मोदोलादेकं शष्दादि का बिषय र्णन किया शयां है ! 
जैसे कि कामक्रीड़ा के समय कूजित शव्द, विरद ॐ होने से अथवा किसी भकार 
के दुःख का अजुभव होने से रुदितं शब्द्‌ ओर मन सनन हने से गीत कष्द, दाख, 
साथ वैठकर्‌ खाया इया, क्लिग्ध अन्न ओौर पानी, भमाण से अधिक पानी ओर 
मोजन, यादि छल ब्रह्मचारी पुरूष न करे ! कारण # मोदोत्यादक शब्द्‌, पूवैषिषयां 
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य चे 
तो लियो क चाथ ञठना दा खाना, दृसरा विषय सेवन कला ) चे लवि 
ता च्या क सायं ठ्ठ्ना वा ठर खाना, दूसरा विषय सेवन जना } ये सृर्न 
ऊचाय ॐ ठि हानिमद इ तथा पठते च्ह भी मटी ति 
जछचासं क ठि ऽ्लन्त हानिग्रदे ह तथा इल पद से व्ह भी मटी सति सिद्ध 

चात ड = पड जड नें पदि ~ ड मोजनादि मी कते ये \ जती 
हो जात दै "कत पुन्न म पाद-पन्ना एकतर कठक्र भोजनादि मा कस्ते ये } इसी चि 
ते तद्धी स्टृति क्ले द्या निपेध छग § साथा ॐ भे 
सञ्चर न इसका स्द्रठ क्म्य त्पय न्य ह | चाथा के भ्रत्य पदं जो 
चछयोत्यादक 9, उनके तिद र॑तग्योयादक अर्थं से लि यये € ¦ इन्ना टी 
दोच्यदरु ४, उनकं अवद्ध वसराग्यषपादक् अथं म एटर यय द } इन्र ठक ज्ञातं 


(क [~ ति कन + 


(9 
नरस्त्तयवेदिस्स , विसं ताख्डडं जह ॥१२॥ 
गात्रमूवणमिषटं च, कामभोगाश्च दुर्जयाः । 


नरस्यात्मवेषिणः , षिषं तारुपुटं यथा \१३॥ 
पवार्थान्वयः-गत्त-शवीर का भूर -शज्ञर च-यौर छ्ं-टरना य-पुनः 
काममोगा-छव्दादि विष्य, जे दुजया-टुजेव है अचगवेरिस्स-गाररेषी 
चरस-नर न त्रिसु -विष ताड -गल्धुट जह्य-जैसे ई 1 
सूय-तीर का भृङ ओर छषना तथा दुर्जय कम्‌ सोग ब्दादि 
विषय, वे आत्मणवेवी पल को तु विष क समान स्यनप हं। स 
दक्ा- इन रीन गायां मे पूाक्तं समी साया्जा के भाव ऋ! सक्षत 
ङ दिया यव्य ह । दवीलनाीै सान से लेकर दुर्जय ऋममोनों उक ववने भी 
च्वि गयेष्(जो कि सद्या नें दस होते ह); वे सव आत्मा की 


[1 चोर ॐ दिष्‌ ग्रहणम्‌ 
@ चान द अर्थात्‌ जैसे जीवन की इच्टा स्ठने बाला कोई सी पुष णेष ऋ अद 
जला चिन्त उत्ते स्वया अरग रहता दै, उसी मकार जालखद्वि टी आरक्ष 


नदी स 
॥ चमन्चक्रर इनसे सर्वया प्रथक्‌ 


स्डने बाल्य खा इन पूञो विपो छो विष सनान उम न 
दे! गल @ि जला की जदि मे जहल की निन्द जाचदयका ६ ॥ वा 


वि [^ अस्स्मव कन जौ विषय-~ 
छ यालञुदधि का होना कठिन ही नदीं कन्दु असन्मव ड ०“? न: 
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द्कखान- तरह्मच्थ कै बिधातक दै } अतः जह्यच मे अनुराग रखने बरे साघु को 
इनका छिसी समय मे भी संसग नहीं करना चाहिए । यदो पर सूत्रकार ने जो ताख्पुट 
विष का उटेल किया है, उसका अभिप्राय यह ह करि उक्त विप वडा ही उप्र होता है । 
यँ तक कि होढ के भीतर जाते ही बह तुष्य को सार देता है । यदि समय का 
खया कट तो जितना समय ताखबरृष्च से उसके फट फे गिले मे छगता है, उतना समय 
उक्त मिष को प्राणी के प्राणों को हरमे मे छगता है ! तथा जिस प्रकार यद्‌ तार्पुटविष 
्राणो--जीवन--का संहारक है, उसी प्रकार ये पूर्वोक्तं दश खान संयमरूप जीवन 
कै विघातक दै । इसङ्ए संयमञ्चीर बरह्मचारी पुरुष इनका कमी भी सेवन न करे, 
इसी म उसका श्रेय है । 

इस पूर्वोक्तं कथन से यद्‌ सिद्ध हुमा कि इन दुर्जय कामभोगं का ब्रह्मचारी 
युरुष सर्थथा त्याग कर्‌ देवे । अव इसी वात का उल कते हुए शाखकार कहते दै-- 


दुस्जए कामभोगे य, निच्रसो परिञ्जए । 
संकाठाणाणि सव्वाणि, वज्जेउजा पणिहाणवं ॥१५॥ 


दुजैयान्‌ कामभोगोश्च, निशः परिवजंयेत्‌ । 
शङ्कास्थानानि सकौणि, वर्जयेत्‌ भ्रणिषानवान्‌ ॥१४॥ 
पदाथान्वयः--दुञ्खय-दुजैय कामभोगे-कामभोगों को य-पादपूर्तिं भे 
निचचसो-सदा दी पसिज्ञए-त्याग देवे संकाठाणानि-रंका के यान सव्वाशि- 
सुव बञ्े्ञा-स्याग देवे पशिहासुवर-रुकागर मन वाढ । 
¢ 


मूलथ--इसरिए एकाग्रमन वारा साधु, दुर्जय काममोगों ओर सर्व 
्रकार्‌ के शंका खार्मो का सदां के लिए परित्याग कर देवे । 

रीफा--जव किं ये कामभोगादि निषय ताठ्युट विष के समान ह तो इनका 
साग करना ही कस्याण ऊँ देने वाठा है । इसलिए शाद्चकार कहते है किं एकाग्र मन 
वा साघु समाधि की दृद्ता क छिए इन दु्य--दुःखपू्वक जीते जाने वठे-- 
कामभो को तथा दका के खानों को ( जह पर कि शंका उत्यज्न होती हयो ) छोड 
देवे । क्योकि शंकाखान ही त्रहचयं भं इका अरति दोषों के उत्पादक ह ¦ ओौर इनका 
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॥िकोनण्ककोनकणकोनकन्काननकोनवागकननकवयनाकाणकाण्कोन्कोनकोनकनकाननक्ानानोनण्योन्यन 
% = ^ ५९ > ०५८५ 





ण न ८५.०००. ०९.१९.०९१. १ ^^ 
ज = ० ० ८५०९ 


अन्तिम फर, ध्म से परतित होना बतलाया दी गया है । तथा जैसे यह्‌ उपदैद 
ब्रह्मचारी पुरुप के शि दै, उसी रकार बरह्मचथं मे पूरणनिष्ठा रखने बारी खी के ठिए 
मी समञ्च ठेना चादिए । 
इन उक्त दोषों का परियाग कर्‌ देने के वाद्‌ बरह्मचारी साधु का जो कतव्य 
दै, अव उसके विपय मे कहते दै-- 
धम्मारामे चरे भिक्छृ, धिम्‌ धम्मसारही । 
धम्मारामरते दन्ते, बम्भचेरसमाहिए ॥१९॥ 


धमीरामे चरेद्‌ भिक्षुः, धृतिमान्‌ धर्मसारथिः । 
धमाराे रतो दान्तः, ब्रह्मचय॑समाहितः ॥१५॥ 
पदार्थान्ययः--धुम्मारासे-धम के आराम मे--वगीवे भे भिक्सू-भिष्ठ 
च्रे-विचरे धिदमे-तिमान्‌ धम्पसारही-धम का सारथि धम्पारामरते-धमं मैस 
दन्ते-दान्त--इन्दियों का दमन के वास वम्भवचेर- हवये मे समाहिए- 
समाहिवचित्त--समाधि बाल । 
मूले कटर हव्य भ समाहित, ैरशीर) धमपारयि, ष गर । 
अनुराग रखने बारा ओर दान्त--इन्दियो फो दमन करने वाला-गिषषु धम कै 
आराम--बमीये- मं विचरे । 
रीका--जिस प्रकार संतष्हृदय ्ाणियों क सन्ताप को दूर करने वाल 
आराम होता दै, ठीक उसी प्रकार इस संसार भे ुष्कमैसंतपच जीवों को शांति म 
कसे के छिए धरैरूप आराम है 1 उसी ञे समाहितवित्त, उपरान्त, धेयकीरः, धर्मसारथि 
जीर धमौलुमी बनता भा संयमशीठ भिश् विचरण करे । रासयै कर धमीराम 
नं खण कसे बे को पमशंति री ्ाप्ति होती दै । षी धरमसारथि बनकर अनेकं 
म्य उवौ को सन्मायै पर लाता इभा उनको संसार के जन्म-मरण रूप अगाध सयु 
से पार कर देता है । इसी प्रकार उपशान्त होकर धर्म का अनुरागी वनता ई ब्रह्मच 
दी समाधि वाखा हवे । 
यह्‌ सव वणेन तरहचये की रा अथच नहुद्धि ॐ ठि म गवा है! 
अवं बरह्मच ॐ माहव के विषय कहते दै 
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देवद्राणवगन्धव्वा , जक्रक्खसकिन्नरा । 
बम्भयारि नमंसंति, दुद्धं जे करन्ति तं ॥१६॥ 
देवदानवगन्धर्वाः , यक्षराक्षसकिन्नराः । 
ब्रह्मचारिणं नमस्कुर्वन्ति, दुष्करं यः करोति तत्‌ ॥१६॥ 
पदा्थान्ययः--देवदाएवगन्धव्वा-देव, दानव ओौर गन्धर्वं जक्खरक्वस- 
पिमररा-यक्ष, रा्टस जर किन्नर वम्भयारि-त्रह्यचारी को न्संति-नमस्कार करते 
द दुकर-इुष्कर जे-जो करति-करता है--पाकन करता दै त-उस न्यचयै को । 
मूखा्थ-क्षचारी फो देव, दानव, गन्धर्वे, यत्त, राच ओर किन्नर 
शे सर नमस्कार फे है पयो बह दुष्कर बहाचयं का पाटन पर रहा है । 
टीा--इस गाथा में ब्रह्मचयै की महिमा का वणेन किया गया है । इसी 
छिए कहते हैँ किं नरद्यचारी को देव, दानव, गन्धव, यक्ष, राक्षस ओर किर सभी 
नमस्कार करते हँ । कथकर बह वदा ही दुष्कर कार्य कर रहा है, जो कि तह्चयै का 
पाठन करता है । देवों मे--वैमानिक देव, ज्योतिष्क देव, भवनपति--दानवसंज्ञा 
बले देव ओर खरविदया के जानने वे गन्धर्यं देव, यक्ष--व्यन्तर जाति के 
दैव [ जिनका निबाखलान परायः वृक्षं मे होता है ], राक्वस--मांस की इच्छा 
रखने बे ओर किन्नर ये सव दी व्यन्तर जाति के देव द । ये सव के सब नदाचारी 
को नमस्कार करते है कथकर ह्यचयै का पूणै रूप से पारन करना कुछ साधारण सी 
वात नही अर्थात्‌ कायर पुरुष इस नद्यर्थं का पाठन नदीं कर सकते"। इसको पाठन 
क्ले वाख तो वदा ही शयएवीर्‌ पुरुष दोना चादिए । इसरिए त्रह्मचर्यं का पाटन 
कटा घडा दी दुष्कर है ओौर जो इसका पाटन करता है, बह अवद्य दी देव दानव 
भौर गन्धौदि कै दारा पूजनीय ओर वंदनीय दै. । इससे सिद्ध हुभा कि बरहयच्ै 
रूप धमं सर्वोत्तम धर्म है । अतः इसको अवड्यमेव धारण करना चादि । इसके 
अतिरिक्त इतना ओौर्‌ भी स्मरण रहे कि देवता खो ब्रह्मचारी पुरुष को केवर नमस्कार 
भाव ही नदीं कते किन्तु ब्रह्मचारियों की यथासमय रध्या मी कसते ह । जैसे कि 
सतीधिरोमणि सीता की परीक्षा क समय पर अभ्निुण्ड का जठदुण्ड वन गया 
अवे भरस्तुत अध्ययन की समाप्ति करते हए कहते दै-- 





१५ 
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एस धम्मे धवे निवे, सासए॒निणदेसिए। ` 
सिद्धा सिन्छन्ति चणेण, सिन्निस्सन्ति तहा वरे ॥१७॥ 
तिवेमि। 
इति वम्भचेरसमादिठाणअन्यणं समत्तं ॥१६॥ 


एष धर्मो धुत्रो निलयः, शश्वतो जिनदेश्ितः। 
सिद्धाः सिध्यन्ति चानेन, सेत्छन्ति तथा परे ॥७ 
इति ब्रवीमि । 
इति ब्रह्मचर्यसमाधिस्थानमध्ययनं समाप्तम्‌ ॥१६॥ 

पदार्थन्ययः--एम-यद धम्-धमै धूप-ुव है मिवै-निद हे पापए- 
दाश्च ६ निरदेिए-जिनप्रतिपादित द, अशेण-श्सके द्रा पिद्धा-पहटे सिद्ध 
हृए च-भौर भिज्भति-वतैमान मे सिद्ध शेते ह सिञ्मिद्संनि-मविष्यकाल मँ सिदध 
होगे तक्षा-तथा बरे-अनेत अनागत काठ में । 

मूलर्थ-जिमदेशित यहं धर शरव, नित ओर दाश्वत है । इए दार 
भूतकार मेँ सिद्र हए, वर्मानकार मेँ हेते हँ ओर आगामी कार भे हमि । 

टीश्रा--इस गाथा भें यड वतलाया गया ह किं जिनेन्द्र मगवान्‌ का प्रतिपादन 
किया इषा यह्‌ बरह्मच लप धम धरव दै, नित्य दै शौर शाप्त दै । ध्रुव इटि है 
कि इसको प्रवादियो ने भी खीकार किया दै । निद इसषिए दै कि यद द्रवयार्थिक 
नय की पेक्षा से सदैव एक खमाव होने से खिर दै भौर शाव इको इ 
बाते कहते ह कि पयोर्थिक नय की अपेक्षा से भी इका पर्याय--परिविषैन नदी 
होता तथा भिन्न भिन्न परयो का धारण करने वाल है। 

यथपि ध्रुव, निय भौर शाश्वत ये तीनों शब्द समान अर्थ ॐ वाचक द तथापि 
नाना परक ॐ शिप ॐे दित भौर सुगमवा से बोध के टि इनका यदय पर प्रयोग 
कि ६ । वके अतिरि कार इव पम का त्ररलक एड बतत हए कहत 


धद 1 
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न ^^ ^ ~+ ग्य 


है कि इस धमे के अनुष्ठान द्वारा भूतकाल मे अनन्त आत्मा सिद्ध मति को प्रा हुए, 
तथा वर्तमानकार मे भदाविदेहादि षे मे सिद्ध होते दै ओौर आगामी कार मे गि । 
इससे सिद्ध हुभा कि यह धमै, युक्ति के साधन का एक युख्य अंग है | अतः इसका 
पारत करना प्रयेकं भव्य आत्मा का करैव्य है । इसके अतिर्कि "ति वेमि का अथं 
पूव की भति दी समन्च ठेना ] 


षोडशाध्ययन समाप्त । 


ग्रह पावसमणिजं सत्त श्रञ्भयण्‌ं 
अथ पापश्रमणीयं सप्तदद्ामध्ययनम्‌ 





गत सोख्दवें अध्ययन मेँ वरह्यचयै की शुप्ियों का वथैन किया गया दै परन्तु 
बै गत्या उसी समय ठीक रद्‌ शकवी द, जव कि परापश्यानो को छोड दिया जाय । 
अतः दस सोढे अध्ययन के अनन्तर अव पौपश्रमण नामक सत्ते अध्ययन का 
भारम्म किया जाता दै, जिसकी आदिम गाथा इस प्रकार ै-- 


जे के उ पव्दरएु नियषट, 
धूमं धरुणित्ता विणओवव्ने। 
दुद्हं रुदिरं बोहिखाभ, 
विहरे पच्छ य जहादुहं तु ॥१॥ 
थः कश्चित भनजितो निरन्धः, 
धर्म॑ श्रुता षिनयोपपननः। 
सुदुकभं रब्धवा बोधिठाभ, 
हरेत्‌ प्रशा यथासुखं तु ॥॥ _ 
१ोष्नाम साधुं ४ कएने योगय ग्वालन कहते ै। 


५ 
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पदार्थान्बयः--जे-जे केद्‌-कोद एक उ-पाद्पूरणे पव्धृए-मरब्रजित नियण्ठे- 
निन्य धप को सुरित्ता-सुनकर धरिणभोववनरे-विनय से युक्त सुदुह-अति 
कैम रष्टिद-पप्न करके वोहिलाभं-योधिकम को विदहरेज्ञ-षिचरता दै पच्छा- 
पीछे से य~पुनः जहासु-जैसे खख हदो तु-एव के जथैमे दे । 


, मूलर्थे- फो एक प्रत्रजित निगरन्थ, ध्म को सुनकर विनय से युक्त 
अदिस बोधिलाम को ग्रा करफे, पीछे से यथारुचि विचरता है अथौव्‌ 
सच्छन्दापर्व जैसे सुख प्रीत हो, वैसे चरता हे । 


टीका-कोर जीव, धमे को सुनकर दीक्षा ग्रहण करके निर्न्थ बन गया 
ओर ज्ञान दीन चवासित्र रूप विनय से भी युक्त हो गया तथा परम दुरम 
बोधिलाभ [ जिनप्रणीत धमै ] की प्राचि भी हो गै परन्तु पीछे से बह 
अपनी इच्छा के अञुसार वतैने कग अर्थात्‌ शाख्लविहित मयौदा की ष्येक्षा करके 
अपने को जैसे सुख हो उस प्रकार से आचरणं करने गा, तात्पर्य कि प्रथम सिह 
की भति धर से निकर्कर फिर श्टूगाठ की इत्ति को सखीकार कर छिया । यहा पर 
शद" इस वाक्य भें सु" उपस अत्यंत अर्थं का वाचक है । क्योकि संसारथ्रमण 
से भ्रत्येक वस्तु सुख्भता से प्राप्न हो सकती है परन्तु बोधिलमभ का प्राप्त दोना अस्वन्त 
किन दै । इस पर भी कितने एक जीव पेसे दै कि इस दुरैम वोधिाभ के प्रप्र 
हो जनि प्र मी उसका यथावत्‌ संरक्षण नदौ करते अथौत्‌ संयम छेकर्‌ मी उसका 
आराधन नदीं करते किन्तु अकरणीय कार्यो मे खग जाते दै । 

जव कोर एक साधु दीक्षित होकर यथारुचि विचरने खगा, तव गुरुथोँ ने 
उको हित बुद्धि से अध्ययन करने क किष प्रेरित करिया । इस पर शिष्य ते गुरु को 
जो रुच दिया दै, अव उसक्रा वणन करते है-- 


पिज्ञाद्ढा पाडरणं मि अयि 
उप्पजञद॑भोत्तु तेव पाडं । 
जाणामि जं वट्‌ आउसुत्ति, 
किं नाम काहामि सुएण सन्ते ॥२॥ 


= म [ स्दशा्ययतम्‌ 


न ददद ध +~ ^ ~ ~ ~~~ 


शय्या दढा प्रावरणं मेऽसि, 
उत्पयते भोक्तुं तथेव पातुम्‌ । 
जानामि यद्वतैत आयुष्मन्निति, 
किंनाम करिष्यामि श्रुतेन भगवन्‌ ॥२॥ 
पदाथान्वयः--सिज्ञा-रय्या द्दा-दद्‌ परार -वल् भि-मेरे अस्थि 
उप्यज्ञई-उतन्न दो जात दै भोतु-खाने ॐ छि तेव-तथैव पादप भ रिष 
लणामि-जानता द जं वड्ई-जो वतै रहा दै आरघु-हे आयुष्मन्‌! तति-इस कारम 
से किं नाम~क्या काहामि-करतेा भेन्ते-पूल्य सुएण-श्त के पठन से । 





+ म 


मूला्थ- हे आधयुष्मन्‌ ! बसतति-निवासयान द्‌ है, ह॒ मेरे षा 
है, खाने ओर पीने के रिए अन्न ओर जठ पिर जाता है तथा मान भजो 
हो रहा है उसे मै जानता ह, अतः हे भगवन्‌ ! श्रुत के पठन से भँ कया करं ! 


दीा-इस गाथा मे पापश्रमण के क्षण ओौर श्त फ विषय मे उसके 
जो विचार्‌ दै, उनका दिग्दरीन किया गया है । गुरुभोँ ने जव दिष्य को शुत के 
पठन का उयदेशच किया, तव उत्तर मेँ हिष्य ने कहा करि भगवन्‌ ! शय्या--निवासं 
खान दृढ £ अर्थात्‌ शीत, आतप जौर वपौ आदि के उपद्रवो से रदित ३ तथा शीतादि 
की निचि के ठिषए वेश भी मेरे पास विदयमान द एवं खाने फे किए अन्न- भोजन 
ओर पीने ॐ छिए खच्छ पानी मिक जाता दै, तथा वतैमान कराठमे जो छु हो रहा 
& उसे ओँ मी ति जानता हूं अतः श्रुत के पटने से सु स्या लाम कारण कि 
आपने श्रुत का अध्ययन किया है । भयको मी केवट वर्तमान के पदार्था काही न 
ह ओर शुदचको भी, जिसने शुत को मदं पटा, वतमान के पदार्थो का वोध ६। 
इसछिए आपके भौर मेर ज्ञान मे कोई विशेषता नदीं तो शिर शुताश्ययन कै निमित्त 
वय्यं ही हृदय, गल ओर तालं को युन से क्था काम ! क्योकि श्त क दए भाप 
अवीन्दि पदार्था को तो जानते ही नदी, जिससे करि उसकी आवदयकता अतीत हो। 
अव, शुत के अध्ययन से कोद विङषेष ठाम प्रतीत नदीं होता । 


अब फिर इसी विषय मे कहते द-- 


स्तदशाध्ययनम्‌ | दिन्दीमाषाटीक्रासदितम्‌ । _ सदृशाध्ययनम्‌ | दिन्ीमाषाटीकासदितम्‌ । _________ [७०५ ७०४ 
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केद उ पव्वद्टए, निंहासीे पगामसो 
मुचा पिच्रा सुहं सुवई, पावसमणि ते बु ॥२॥ 


यः कथित्‌ तु प्रनजितः, निद्राक्षीलः प्रकामञशः) 
भुक्त्वा पीत्वा सुखं खपिति, पापश्रमण इ्युच्यते ॥२॥ 
पदार्थान्वयः--जे-जो के-कोद उ-विररक भे प्च्युदए-परत्रजित हो गया है 
निदासीसे-निद्रारीर पगामसो-अत्यन्त निद्राङ भुा-खाकर पिच्वा-पीकर सुरई- 
छखपूवक सुव सो जाता दै प्वप्रमणि त्ि-पापश्रमण इस प्रकार बुचई- 
कहा जाता है । 


मूलाथे--जो कोई प्रतरजित होकर--दीचिपि होकर अयन्त निद्राशीर 
है ओर खा पीकर सुख से सो जाता है, पह पापश्रमण कदलाता है । 
टीक्रा--इस साथा मे पापश्रमण के रक्षण चणैन कयि ग्ये दहै अर्थत 
पापश्रमण क्रंसको कहते ह, इसकी चची की है । सैसे कोई पुरुष दीक्षाग्रहण करने 
के अनन्तर भी अलन्त निद्रा वना हुजा दै, तथा दधि ओदनादि को खाकर ओर्‌ तक्र 
आदि को पीकर अर्थात्‌ नानाविध मोज्य शौर पेय पदार्थो का रेवन करके खूब आनन्द्‌- 
पूरवैक सोता हुआ अपनी आवर्यक क्रियाओं की भी उपेक्षा कर देता है, बह पापश्रमण 
कदा जाता दै } ताद्य किं पापरूप क्रियां के द्वारा जिसकी रक्षणा-पडचान-- 
की जाय, वहं पापश्रमण है । यद्यपि यद्यो पर केवल "निदासीले--निदरासीरुः का 
रयोग ही पर्या था तथापि "पगामसो--ग्रकामद्रः का प्रयोग अलन्त निद्राङता का 
चोध करने के छिए किया गया है 1 जैसे कि उढठनि पर भी ज्दी नदीं उठना तथा 
उठने प्र भी अखं मीचे रहना । 
एसा नदीं किं अनयद्‌ ही पापश्रमण होते हँ किन्तु पदे इए भी पापश्रसण 
के चा भाने जति द ! तथादि-- 


आयारेयउवन्छ्ञाएहि, सुयं विणयं च गादहिए । 
ते चेव ससद वाटे, पावसमणि त्ति बुचरई ॥५॥ 










७०६ ] , उन्तराध्ययनसत्रम्‌- [ सकतदेशाष्ययनम्‌ 


आचार्योपाण्यायेः श्रुतं विनयं च आहितः । 
तोधेव सिसति बाङः, पापश्रमण  इदयुच्यते ॥४॥ 
पदाथान्वयः--भायरियडवज्फाएर्ि-आचायं ओर उपाध्याय के छ्य 

सुयं त च-भौर वरिशयं -बिनय गाहिए-सिखाया गया ते-उनकी चेव-निशवय ही 
सिस-निदा फरता टै परे-विवेकनिकर पावसमशि तिि-पापश्रमण इस प्रकार 
वुचईै-कहा जावा दै । ॥ 

मूथै-- आचार्यं ओर उपाध्याय क द्वारा शरुत ओर विनय से शिरिं 
किया हा जो शिष्य विवेकि होकर फिर उन्दी फी निन्दा करता है 
बह प्पश्रमण कहा जाता है । 

टीका~-भाचा् बा उपाध्याय ने जिसको शुत शौर विनय हप धमे की 
अर्थपाठ से भटी प्रकार शिक्षा दी है तथा ऽसे योग्य मी घना दिया परु बद 
विवेकभिकल--मूखै विष्य यदि उन्हीं ी निनदा कले ठग जाय सो ते पापशरमण कहते 
है । क्योकि जिनसे शरुत का रहण किया जाय, उनकी तो मन वचन ओर काया से 
सदा ही नय करली चाहिए । इसे विपरीत जो उनकी निन्दा करता है, बह पद्‌ 
छिला होने प्र भी विवेकविकठ होने से वाढ अथात्‌ मूख दै । यहां प्र क्त गाथा 
म भये हृए शस पद का अथै है (निन्दति--निन्दा करता है। 

इस भकार ज्ानाचार दी भवदेठना से पापश्रमण का च्छेव कग दै। 
दनाचार की जबदेरना से जो पापश्रमण होवा दै, जब उक्के गिपय मँ ठिविते ई- 


आयरियऽवन््रायाणं, सम्मं नो पडितप्दं। 
अप्यञिपूयए धद, पावसमणि प्ति इच ॥५॥ 
आचार्योपाध्यायानां , सम्यग्‌ न परितप्यति । 
अग्रतिपूजकः स्तब्धः, पापभमण इप्युच्यते ॥५॥ 


पदाथौन्वयः--आयरिय-जाचायै उवर्फाया्श-उपाभ्याय की सनो 


सम्यक्‌ भकार नो पडिरष्य-तेवा नदीं करता अप्पदिपूयएु-उतकी पूजा नही कषत 


अे-अदंकासयुरू पाबसमणि पिय पकार पमन ुच-कहा जवा है । 
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मूखा्थ--जो शिष्य अ्दकारयुक्त होकर आचार्यं ओर उपाध्याय की 
भली प्रकार से सेवा नदीं करता ओर न उनफी पूजा करता है, बह पायश्रमण्‌ 
कहा जाता है । 

टीका--क्ञानाचार के पञ्चात्‌ अव सूत्रकार ददीनाचार के पिषय मे कहते 
हं । तादय फ ददौनाचार के भेदो भे एक गुरुवात्सर्य नाम का भेद है ! जो शिष्य 
उसकी सम्यक्‌ प्रकार से आराधना नहीं करता, बह पापश्रमण कदा जाता है । सैसे 
कि आचाय ओर उपाध्याय आदि शुरुजनों की सेवा पूजा न करना, उनकी इच्छा ऊ 
अजुसार उनके कार्या मे उपयोग न रखना तथा अरैतादि के गुणालुवाद से पराद्मुख ' 
रहना ओर जहंकारी होना ये सव पापश्रमण के लक्षण है ! इसी भकार दृ्नाचार 
के अन्य भेदं की अवदेखना के विषय भे मी समञ्च छेना चाहिए । 

इस प्रकार ददौनाचार को ठेकर्‌ पापश्रमणता का वणन किया गया है ¦ अव 
चाप्त्राचार के विषय मे कहते ह-- 


- सम्महमाणे पाणाणि, बीयाणि हरियाणिय । 
ससंजए संजयमन्नमाणे, पावसमणि त्ति बुचदई ।६॥ 


सम्मद॑यमानः पाणिनः, वीजानि हरितानि च । 
असंयतः संयतंमन्यमानः, पापश्रमण इत्युच्यते ॥६॥ 
पदार्थान्वयः--सुम्मदूमाणे-संमदैन करता इञ पशणाशि-भाणियों का 
घीयाणि-वीजों य-मौर हरियाणि-दरी क असंजए-असंयव हने पर्‌ भी संजयमन्न- 
मणि-सेयत मानता इवा पानसमणि त्ति-पापश्रमण इस प्रकारे बुचर-कहा जाता है । 
मूखाथे-प्राणी, बीज ओौर हरी का संमर्देन करता हुआ तथा असंयत्त 
पेन प्र भी अपने आपको संयत मानने वाला पापश्रमण कहा जाता है । 
टीका--चारि्ाचार म पठे ईैयौसमिपि का भयोग किया जाता है | अतः 
सू्कतौ ने प्रथम उसी का उदे किया दै । जैसे कि दीन्द्ियादि भाणी, शासयादि वीज 
भौर दीदि हरी । इसी रकार सवे एकेन्दरिय जीव जान रेने चादि । चरते समय 
दन सचे का मदन करता हुमा जो चखा जाता है ओौर असंयत होता हा भी फिर 
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अपने को संयत मानता है, बह परश्रमण है | कथकर वह ईयीविप्य मे सय । 
विवेकरित हो शा है यौर जीवों ज संमदेन से उका हृद्य दवा से शर हो (८ 
है । बास में साधु की उस्यपरीकषा ठरे चै सेह की जाती है । जव रि चले 
, भे ही उसे विवेक नहीं तो उसके अन्य कार्थ भी विवेकशल्थ ही होगि । तथा निस 
भकार चीजादि के विषय भे कदा गया है उसी प्रकार पथिवीकाय, अकाय, तेजा 
शौर वायुकाय के पिष मे मी जान ठेना चादिए । हयं याथा मे जाये हुए 
““सम्मदमाणे"--संमदैन शव्द का तायै अहिनिरदेयपन की सूचना करना है । 
अव किर इसी विष्य मे कहते है-- 
संथारं फरगं पीट, निपिन्नं॑पायकमबं । 
अप्पमभ्नियमारहदर, पावसमणि , तति वचर ॥५॥ 
संसतारं एठकं पीठं, निषदं पादक्म्बरम्‌ 
अप्रश्ज्यारोहति , पाश्रमण इष्युच्यते ॥७॥ 
पदायान्वयः--ंथारं-कम्बलादि फगं -पद्मदि पीदं-आसन निपिजञ- 
स्वध्यायभूम्यादि पायकम्बं-पादयुछन अष्यमल्ञियं-विना प्रमाजैन कयि भौ 
आरृहद-आरोदण करत दै-ैवा है, बह पावमणि क्ति-पपशरमण इस भ्रा 
दुचई-कदा जाता ह 1 


मूलथ--संसाफ, फरक, पीठ, पादपुन ओर साध्याय भू 
ह्न पर्‌ जो विता प्रमाजन पिये पठता है, बह पयस कहा जता दै । 
टीक्ा--इस साथा म चह वतटाया है कि विना प्रमार्जन किये जोकषिसी 
वस्तु पर वैठना अथवा श्रिसी वस्तु को उठाना दै, यह भी असंयम का ही श है। 
अतः इस प्रकार का आचरण कएने वाला भी परापशरमण ही कहा जाता है । जैसे कि 
कम्बठ आदि संसारक, चम्पक आदि फरक, पीढादि भसन, खाध्याय मूमि आदि 
निषदा भौर पादपुंन इदि उपकरणों को बिना भ्रमा किये उपयोग मे खनि बारा 
प्ापश्रमण है कथोकि भमान कयि चिना इन उपकरणों का उपयोग के 1 
यदि हन पर फो जीव चदा हथा हो तो उसकी रिसा हे जाने की न | 
तथा. प्रमाद के वदने करा भी इससे भय रहता है जो कि संयम का विघातकं 





सपतदशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ ! [ ७०६ 


न~~ ~~~ ~ ~-~~ 


इसषिए संयमकीर साधर छो चादिए किं बह यन्नपूरवैक ओर प्रमार्जन कयि हुए चख 
पात्र आदि उपकरणों को अपने उपयोग मे छवे । 
अव फिर इसी षिषय का वर्णन करते है-- 


द्वदवस्स॒ चरे, पमत्ते य॒ अभिक्छण्‌ं । 
उद्टुघणे य चण्डे य, पावसमणि त्ति दुदर ॥८॥ 


हुतं दुतं चरति, प्रमत्तश्चाभीक्ष्णम्‌ । 
उछछघनश्च  चण्डश्च, पापश्रमण इत्युच्यते ॥८॥ 
पदाथान्वयः--दुवंदवस्स-शीन्र शीघ्र चर्‌ई-चता दै पमते-परमन्त दोकर्‌ 
य~फिर अभिक्चणं-बार वार उद्ुषणे-वालादि क उपर से ठंष जाता है थ-भौर 
चण्डे-कोद्ध से युक्त य~पादपूतिं मे हे पायसमणि सि-पापश्रमण इस अकार 
बुई-कहा जाता है. । 


भूखाथ--जो शप्र शीघ्र चलता हो, प्रमत्त होकर षालादि ॐ उप्र से 
हेष जता हो गौर क्रोधी हो, बह पापभ्रमण कदलाता दै । 

रीका--जो सु गोचरी आदि क्रियां भे अति शीता से चरता है मौर 
भमाद्वश होक वार वार बालक के उपर से छंष जाता है ओर यदि को रिक्षा 
देवे तो उस पर भी क्रोध करता दै, बह पापश्रमण है अथात्‌ ये ठक्षण पापश्रमण 
के दै । ताल कि ईर्यासमिति मे अदुपयोगता, प्रमाद के वरीभूत होकर अुचित 
उहंघनादि क्रियाओं मे प्रवृत्ति करनी तथा दिक्षा देने बले पर॒ क्रोध करना, ये सव 
अविनीता के रक्षण है । इन्दं ठक्षणों से युक्त हआ साधु पापश्रमण कहा जावा है । 

य्य प्र जो “अभिक्लणं'" पद्‌ पठा गया है, उसका अभि्राय यह दै 
कि किसी कारणविरोष से यदि यत्नपूवेक शीघ्र सी चना पडे तो वह्‌ भ्स्यवायजनक 
नदीं किन्तु सदैव बिना विधि से चख्ना दोषावह है। ` 

अव फिर उक्त विषय में ही कहते है-- 


पडरेहेद॒ पमतते, अवच्छद पायकम्बलं । 
पिरेहाअणाउत्ते , पावसमणि त्ति वुचहं ५९॥ 





भतिरेखयति प्रमत्तः, अपोमति पाद्कम्बरम्‌ । 
भ्रतिरुखनायामनायुक्तः, पापश्रमण इत्युच्यते ॥९॥ 
पदारथान्यः--प्िरेदेह-मतिकेलना करता है पमत्त-भसत्त होकर अव. 
उज्पद्‌-यत्न यत्र रख देता है पायकृम्बं-पात्र ओौर कम्वर परिहेहा-मतिकेखना 
मे अशाउत्ते-अदुपयुक्त दै पावसमणि त्ति-पापश्रमण बुचई-कहा जाता दै । 
मूलाथ-जो प्रसत्त होकर परतिलेखना फरता है, पात्र ओर कम्बर जह 
तहँ रख देता है ओर प्रतिलेखना मे अदुपयुक्त है, बह पापश्रमण कहा जाता है। 
टीका-जो साधुं बसति आदि खानों को प्रमत्त होकर अरत्युेक्षण करता दै, 
तथा पात्र कम्बङादि उपाधि को जहो तहो' रख देता दै अथवा जिसका भाण्डोपकरण 
विना ही प्रतिठेखना करिये बिखरा हआ पडा रहता है, इतना ही नहीं किन्तु जिसका 
भरतिरेखना भे विख्क दी उपयोग नहीं दै, वह पापश्रमण है । क्योंकि उक्त क्रियाओं 
का यदि उपयोग ओौर यत्ूर्वक अलुष्ठान किया जायगा, तमी संयम की मढी प्रकार 
से आराधना हो सकेगी अन्यथा उसका विघात होगा 1 उक्त गाधा मे जो “पाय- 
कम्ब" शब्द्‌ है, उसके दो अर्थं होते है--एक तो पात्र ओौर कम्वर दूसरा पोव 
पोछे का वखखण्ड । ये दोनों ही अथं यदं पर राह ह 1 
अव फिर इसी विषय की आोचना कते दै-- 


पटिेहेद पमे, से किंचि ह निसामिया । 
गुरपरिभावए निच्चं, पावसमणि त्ति उुचदं ॥१०॥ 
प्रतिठेखयति प्रमत्तः, स॒ किञ्चित निशम्य । 
युरुपरिभावको नित्यं, पायश्चमण इत्युच्यते ॥१०॥ 
पदाथौन्वयः--पडिेैई-भतिरेखना करता दै पमतते-ममत्त होकर से-बह 
किचि-किचित्‌ हू-भी निसामिया-उुनकर गुरुपरिभावणए-यरुननों क परिब 
करता है निद्व-सदा दी पाबसमणि सि-पापश्मण इस प्रकार बुचै-कदा जाता द। 


सूला्थ--जो भ्रमत होकर प्रतिङेखना करता है मौर मिकथादि के कारण 
किचिन्मात् भी युरुजनों के रोकने पर सदैव उनका तिरस्कार करता दै, बह 


पापशरमश शहा जाता है । 
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। टीका- इस गाथा मे च्‌ वतलया गया दै किंजो साधु प्रतिलेखना मे 
्रमादं करता & अर्थात्‌ सावधानता से नदीं करता तथा उसी काट मे छ विकथा 
आदि फो सुनकर चित्त फो बिधिप्त कर ठेवा है ओर जव गुरुभं ने" कहा कि वत्स 1 
्माद्रहित होकर काम करो, इस क्रिया मे ओौर्‌ कोई काये नदीं कएना चािए तव 
उसी समय उनका तिरस्कार कने ख्ग जाता दै ओर कहता है क्रि इसमे मेरा क्या 
दोष षै, आपने जैसा सिखाया है वैसा करता हू, यदि यह ठीक नदीं तोआपसखवे 
कटछो भै तो इसी प्रकार करेगा । कदी २ पर “गुहं परिभासण निषं-- 
गुरुपरिमायको नित्यम्‌? पैसा पाठ भी दै । तव इसका यह्‌ अथं ह्येगा कि मदैव 
, गुरुजनं के सामने बोरने वाखा अर्थात्‌ असभ्य वतौव कने वाला अथवा उनकी दिक्षा 
को पिपरीत समश्चने वाला । 

प्रव फिर उक्त विपय मे दी कहते ई-- 


वहुमाई पसुहरी, थद्धे टदे अणिरगहे । 
असंविभागी अवियत्ते, पावस्तसणि त्ति बुद्धं ॥११॥ 


वहुमायी प्रमुखरः, स्तन्धो दुन्धोऽनियहः । 

असंनिभाग्यम्रीतिकः , पापश्रमण इद्युच्यते ॥११॥ 
पदार्थान्वयः-- बहुमादई-बहुत छर करने वारा पयहरी-विना सम्बन्ध प्रलाप 
कटे वाटा थद्धे-अदंकारी.टुदधे-लोमी अशिग्गहे-इन्द्ियों के पराधीन असंविमागी- 
समपिभाग न करने याला अचियतते-प्रीति न करने बाछा पाचरसमणि ्ति-पापश्रमण 
इस परकर बुचई-कदा जाता ह । 


मृरा्थ--छर करने वाला, विना व्रिधारे बोठने ग्ला, अरदकारी, रोभी, 

ग्रमो कोय मे न रखने बाला, ओर समत्रिभाग न कमते तथा प्रीति न 
ने बाला पापश्रमण का जाता है । 

रीका--इस गाथा मेँ भी पापश्रमण फे रक्षणी का वर्णन दह । सस किष्रन 

कपटे करना, असम्बद्ध प्रलाप करना, मन भे अदंकार्‌ ओर छोभ सवना, रन्द्रो क 

धीमूत होना, बद्ध ओर्‌ ग्टान आदिं से प्रेम न रना ओर सये दुष आहार चा 

उन सावं समविभाग न करना--ये सव्र पापश्चमण के लक्षण रह अर्थान टन नकष 
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७१२ } ` उत्तराध्ययनसूत्म्‌- [ सष््श्वाध्ययनम्‌ 


< ८५ 


वाछा पापश्रमण होता दै । यँ पर इतना ओर समश्च छेना चादिष्ट कि प्रीति से 
ही सनुष्य भे संविभागित् आता है भौर तमी परह्‌ वाठ, वृद्ध शौर ग्लान आदि दी 
सेवा भे प्रवृत्त होता है । अतः जो साधु अपने मे प्रीति गुण को नदीं रखता, वह 
आसपोषक, उद्धत ओर खोभी वनता हभ पापश्रमण हो जाता दै । 

अव फिर इसी विषय को पवित किया जाता दै-- 


विवायं च उदीर्‌, अधम्मे _ अत्तपत्रहा । 
माहे करदे रते, पावसमणि पि बुं ॥१२॥ 


विवादं चोदीरयति, अधम आस्ममर्ञाहा । 
व्युदूयहे कहे र्तः, पापश्रमण इस्युच्यते ॥१२॥ 
पदारथान्वयः--्रि्ायं-मिवाद को चौर एदीरेह-उ्दीरता दै अधमे“ 
सदाचार से रदिव द अत्तपत्रहा-आत्म--आ्त--प्रञा फो हनन कतवा दै बुगहे- 
युद्ध मे करुहै-कठद मे रते-एत दै पाव्पमणि त्ति-पापशमण इ प्रकार यच 
जाता * । 
५ मूला्थ--विवाद्‌ छी उदीरणा करने भाला, सदाचार े रहित भर 
आह््गा-आसपहा-री हानि केएे बारा पापशरमण कहा जाता है 
सीक्ा--जे विवाद शान्त हो चुका शो चको पिर से उलन कृते बाल 
ओर सदाचार से रदित जो साघु दै, उसे पापश्रमण कते द 1 भतस 
यदि किसी भास्मा फो आप्र पुरषो के उपदेश से इख छोक तथा प्रोकं फे निर्णय 
की वुद्धि प्रप्त हो गई तो उको जो अपने इतर्कजार से हनन करे बा हो; ॥ 
पापश्रमण दै । अथवा आतसमरश्रहा--आत्मविषयक प्रभां का ४ करने व 
आत्मा के भक्ितर भौर उसके परटोकगमनसम्बन्धौ तथ्य विचा फा विधाव ध 
बास पापश्रमण दै । एवं जो दंडादि से युद्ध कले शौर बी के राप 
प्रत दै, बह पापशरमण दै } इसके अतिरिक्त “अत्पननदा" का क | 
दनाकर उसकी आसममजञा--खकीय बुद्धि का विनादा कले वा भथ स 
तलै छि जे त द्रण अपी वदध को मलिन किये हष दै, वद प 
जोर मी कहते दै-- । 


स्दश्ाध्ययनम्‌ ] हिल्दीमाषारीकासदहितम्‌ । { ७१३ 


[षाााकषकब  ननन्ना रय 
~~~ * 


अथिरसणे कुकुदए, जत्थ तत्य न॑ससीयद्‌ । 
आसणम्मि अणाउन्ते, पावसमाण [त बुञ्धद ॥१२॥ 


असिरसनः छतछचः, यत्र॒ तत्र॒ निषीदति । 
आसनेऽनायुक्तः पापश्रमण इस्युच्यते ॥१३॥ 
पदाथान्वयः--अथिशसणे-अखिरासन कुढुदए-ङ्वेष्टायुक्त जत्थ-जदों 
तत्थ तद्यो निपीयई-षैठ जाता दै आसणम्मि-आसन मे अणाउत्ते-उपयोग से 
रहित पराथप्मणि च्ति-पापश्रमण, इस प्रकार वुचधई-कया जाता दै । 
मूलथै--जिपका आसन खिर नदी, जो इचेष्ठा से युक्त है, ओर जह 
तँ रेड जाता है तथा जो आसन पर वैठते समय उपयोग नदीं रखता, बह 
पापभ्रमण कहलाता दै । 
टीका-जो साधु अपने आसन पर सिरवापू्वैक नदीं वैठता ओौर यदि 
चैठता है तो भी अनेक रकार की जीवविराधक चेष्टदं करता दै, गौर जह्य तँ 
अथौत्‌ सचित्त अचित्त का ङु भी विचार न करता हआ चैट जाता दै एवं आसन 
प्र वैठते समय भी उपयोग से शल्य है, तात्पथ किं वह यह्‌ विचार बिलख नहीं 
करता कि मेरे पँय आदि सचित्त रज अथवा कीचड़ आदि से युक्त दैः वा नही, 
छयादि लक्षणों बाला जे साधु दै, वह्‌ पापश्रमण कदय जाता है । इसके बिपरीत जो 
विचारदीर साधु दै, उसका आसन शिर होगा तथा शरीर से किसी प्रकार की छुचेष् 
नहीं होगी भौर विना यत्न क जाँ हो हर एक स्थान पर उसका वैठना न दोगा 
एवं आसन पर भी वह्‌ उपयोगपूर्ैक ही वैठेगा । इसछिए पापश्रमणता के कारणमूत 
उक्तं लक्षणों को योग्य साधु कभी अगीकार न करे । 
अव फिर पूर्वोक्त विषय मे कते दह-- 


ससरक्खपाए युद, सेज्ञं न॒ पडे । 


संथारए अणाउत्त, पावसमणि त्ति दुचई ॥१४॥ 


सरजस्कपाद्‌ः खपिति, राय्यां न प्रतिरेखयति । 
संस्तारकेऽनायुक्तः , पापश्रमण इद्युच्यते ४१४ 





७१४ 1 ^ उत्तराध्ययनसूवम्‌- । [ सदशष्ययनम्‌ 





पदाथान्वयः--सुपररकखपाए-एज से भरे हए पोव होने पर भी सुव 

सो जाता है सें -रय्या फो न पडिरेहई-परिरेखन नही करता संथारए-संसा 

पर अणाउत्ते-उपयोगरल्य होकर सोता वा वैठता है पावम॒मणि सति -पापश्मण इस 

प्रकार बुचई-ंदा जाता ह 1 ह 

मूढोथै--रज से भरे हृए पौ होने पर भी जो उशी तरह सो जता ६ 

ओर श्या कौ प्रविरेखना भी नहीं करता ठथा तंसतारक पर मिना ही उपयोग 
जो वैता अथव। सोता है, वह पापश्रमण कहलाता है । 


दीका--जो'साधरु पो साफ क्रिये विना ही अपने विस्तरे पर बैठत अथवा 
सोता है एवं शय्या आदि की प्रतिठेलना वा प्रमाजैना भी नदीं कएता तथा कम्बलादि 
के संसारक-- विने पर असुपयुक्त होकर--आगम विधि की अदेकना कफे सोता 
है, बह पापश्रमण कदा जाता है । कथोकि शाखं मे साधु ॐ छिए दुदी की तरह 
चारौ ओर्‌ से अपने आपको समेटकर शयन करते का विधान है । इस पूर्वोक्त सारे 
कथन से सिद्ध होता है कि साधु जिस घसति भे रदे, उसकी वह यत्नपूवक प्रपिरेखना 
ओौर अमाजैना' करे तथा रय्या पर सोते अथवा वैठते समय उसके परव मँ किसी 
प्रकार की भूटि अथवा कीचड़ न लगा हो भौर शयन भी उसका आगमोक्त विधि के 
अनुसार होना चाहिए । स्थोमि शाखमर्यादापूर्यैक यत्र से आचरण करने पर दी संबम 
का सम्यक्‌ रुप से पठन हो सकता है अन्यथा नहीं । 

इस भकार चारित्र को लेकर पापश्रमण ॐ खहप का बेन इभा । अव आचार ` 
ङे अतिक्रमण करने से जिस प्रकार पापश्रमण होता है, उका हेव करते दै-- । 


दुदहीविगओ , आहर ` , अमिक्सणं । 
अरए य ॒तवोकम्मे, पावसमणि ति बुं ॥१५॥ 


दुग्धदधिविक्ृती  . › आहारययभीकषणम्‌ _ । 
अरतश्च तपःकमेणि, पापश्रमण इदयुच्यते ॥१५॥ 
पदाथान्वयः--ुदध-दुग्ध दही-दधि परिगईभो-जो ५ है ऽका 
आहाः कव है अभिकं बार वर अरएतिरिि-यभौर तवो 
>. पावसमणि स्ति-पापश्रमणः, इस भकार धुका जाता दै.। 


सपशशराध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदहितम्‌ । [ ७९५ 


ष ^ ˆ+ र 


मूढा्थ--जो दुग्ध ओर दधि सूप विडियो का वार २ आहार करता 
है भौर तप कम मे जिपकी प्रीति नदी, चह पापश्रमण है । 


रीका--इग्ध, दधि ओर धृत आदि पदार्था को विति कते ह क्योकि ये 
विकार उतपन्न कलने वाले पदारथ ह । अतः जो साघु इन विङृतियों को छोदुने के बदरे 
इनका वार वार सेवन करता है परन्तु तपकम के अनुष्ठान म अरुचिं रखता है, तापय 
कि दुग्ध, धृत आदि वरदं पदार्थो के खाने मेँ तो सव से आगे हो जाता है भौर 
जव तपस्या करने का समय उपस्थित होत्ता है तव पीछे हट जाता है, चह पापश्रमण 
.कहलाता दै । यँ पर विङृति शष्द्‌ से उन्दी पदार्था करा ग्रहण अभीष्ट है, जो कि 
अपते पहले पयांय को छोड़कर दूसरे पर्याय को प्राप्न हो गये दै । जैसे-दुग्ध, दधि 
आदि । वे ही पदार्थं यदि प्रमाण से अधिक सेवन किये जार्यै तो विकार को उत्न्न 
कएने वले हो जाति दँ । इसछिए ये यिति के नाम से प्रसिद्ध द । संयमशीर साघु 
"को इनका निरन्तर सेवन करना योग्य नही, यदी इस गाथा का सारांश है । 
अव फिर इसी विपय की चची करते है- 
[ 9 अभिस्खणं 
अत्थन्तम्मि य सूरम्मि, आहारेद अभिक्खणं । 
क = 
चोद्रमओ पडिचोएड, पावसमणि ति दुद ॥१६॥ 
अस्तमयति च सूर्ये, आदारययभीक्ष्णम्‌ । 
चोदितः प्रतिचोदयति, पापश्रमण इत्युच्यते ॥१६॥ 
पदाथान्वयः--अत्थन्तम्मि-अस होने तक धूरम्मि-सूयं के य-पादपूति 
भ दे अभिक्खणं -वार वार आहारेई-आदार करता है शोडओ-भररणा करने पर 
पडिचोए-गरएणा करने बारे को रयुततर देता दै पावसमणि स्ि-पापश्रमण इस 
अकार्‌ बुचई-कदा जाता ह । 
मूराथै-जो दयं कै अप्त होने तक निरन्तर आहार करता दै, ओौर 
भरणा करते वक्ते प्र्‌ आक्षेप करता दै, वह पापश्रमण कडा जाता ड । 


दीका--जो साधु सूयोदय से रेकर संध्या समय तंक वरावर खाने भे ही 
रगा सुदता द, अथवा जिसका मन सदैव आयार ऋ ही चिन्तन करता रद्वा है, 






~~~ ~~~ 


७१्दे ] उत्तराध्ययनसूञम्‌- [ सक्तदेशष्ययनम्‌ 





ओर अदि किंसी भव्य साधु ने उसे कहा कि भ्जायुष्मन्‌ ! इस प्रकार सदा जहार 
की दी छरसा नदीं रखनी चाषिए ओर न इस तरह वार वार आहार करना 
चादिए । यह्‌ साधु का आचार नदीं है ! साघु को तो मरुष्यजन्म, श्रुति, श्रद्धा जौर 
संयम मे वीे--इन चास अंगों की दुठेभता का विचार करते हुए अधिकतया तप॒ कर्म 
के अनुष्ठान मे ही पुरुषाय करना चादिए । गुरुजनों की इस उपदेशूण णा का वह 
उत्तर देता है किं 'आपर तो परोपदेदा में दी पंडित हो ! यदि आपको ये उक्त चां 
अंग दुरम प्रतीत होते दै तो आप ही क्रिसी विकट तपस्या के अनुष्ठान मे ठ्ग 
जाओ ¶ मेरे परति कहने की आपको क्था आवरृयंकता है ¢ इस प्रकार का वर्ताव 
करने वाखा पापश्रमण कदखाता है । किसी के मत मे 'अत्थन्तम्मि--'अस्तमयतिः 
इसका, प्रतिदिन आहार करता है--यह्‌ अथं भी है । तात्य कि तप्य के 
दिनों मे मी आहार का लाग नदीं करता किन्तु निरन्तर खाता दी रहता है । इससे 
सिद्ध इभा किं संयमरीक साधु को कभी २ मयोदित आहार का भी याग कला 
चादिए ताकि उसे तप कर्म उपार्जन के का भी अवसरं प्राप्न होता रदे । 
अव फिर कहते है-- 
आयरिय॒परिचाद , परपासण्डसेवए | 
गाणंगणिए दुन्भूएु, पावस्समणि त्ति बुचईं ॥१५७॥ 


आचार्यपरिागी , परपाषण्डसेवकः । 
गाणंगणिको दुरभूतः, पापश्चमण इत्युच्यते ॥१७॥ 

- पदार्थान्वयः--आयसियि-आचार्यं के प्रिताई-याग कले वाल प्रपासण्ड- 
परपापंड के सेवएट-सेवन करने बारा गाशंगणिषए-छः २ मास मे गच्छ संक्रमण 
कले वाटा दु्भूष-निन्दित पावसमणि त्ति-पपश्रमण ुच-कहा जावा दै । 

मूला्--आानार्यं का परित्याग करने वाला ओर प्रया का सेवन 
कसे वाका तथा छः मास ऊ अनन्तर दी गच्छ का एरिवत॑न करने बारा 
पापश्रमण हता दै । 

 रीका-कोई निष्ट साधु इस वात का विचार कएवा 
सद रप क्षते का ह उपदेश कते रहे है तथा आहार भादि भ जो इ सुन्दर 


किये आचाय 





पदार्थं आता है, वह्‌ वाङ, बद्ध ओर ग्ानादि को दे दिया जाता है } इसलिए इनका 
याग करे जो पाखण्डी कदे जाते दै, उन्दी म चठे जाना अच्छा है । क्योंकि वरहा पर्‌ 
खानि पीने की भी अधिक सुधिधा दै ओौर तपस्या का मी ठंटा नदीं । इस बिचार से 
बह साधु आचाय का परियाग कर देता है ओौर पाखंड का अजुयायी वनं जाता है। 
इस हेतु से उसको पापश्रमण कहते है ! एवं दान मे च्लि है कि नूतन शिष्य की 
छः मास तक विशेष सेवा--सार संमा--करनी चादिए } इसी मर्यादा को ध्यान मेँ 
रखकर अपनी सेवा ॐ निमित्त जो साधु छः मास के अनन्तर दी गच्छ का परिवर्तेन कर 
देता है अर्थात्‌ एक गच्छ को छोडकर दूसरे गच्छ मे चखा जाता टै, वह भी पापश्रमण 
है । व्थोकि इन उक्त दोनों ही भकार के विचारो मे खथ जौर आचारदचल्यता की ही 
अधिक मात्रा विद्यमान है । वेपसे तो यद्यपि बह श्रमण ही दिखाई देता है परन्तु 
मन उसका दुराचार की ओर दी प्रदत्त हो रहा दै । इससे उसको पायश्रमण कहते हं । 

इसी प्रकार वीर्याचार से जो रदित दै, वह भी पायश्रमण दै । अव इसी 
विषय कर प्रतिपादन किया जाता है-- 


सयं गहं परिचल्‌, परगे्ैसि वादे । 
निमित्तेण य ववर, पावसमणि ति दुद ॥१८॥ 


खकीयं गं परियञ्य, परण्े व्याप्रियते । 
निमित्तेन अ्यवहरति, पापश्रमण इत्युच्यते ॥१८॥ 
पदाथोन्वयः-- सय-अपना ओहु-षर प्रिचज्ञ-खोडकर प्रगेदभि-पर 
घरों भे पावरे -आाहार के किए जाकर उनका कायै करे य-ओौर निभिरेण-छमाद्यभ 


निमित्त से ववहरईै-व्यवदार कएता दै पावसमणि त्ति-पापश्रमण इस भकार वुचई- 
कहा जाता है | 


मखाय जो अपना धर छोडकर प्र घरों म जाकर उनका काम 
कता है ओर निमित्त से--श्ुभाश्चुम बतलाकर व्यवहार करता है, वह 
पपएश्रमण्‌ कदलाता है । 


टीका--जो सां अपना घर्‌ छोडकर अथात्‌ दीक्षामदण करके भिक्षा कै 
ठि दूसरों ॐ घरों भे जाकर उनका काम करने र्गतां है अथवा भिक्षा देने वारे 


नच्च नधन 


७१८ |] उत्तराध्ययनसंजम्‌- [ सदशाष्ययनम्‌ 






गरहस्थां के लि करय-यिक्रय रूप व्यवहार कता दै या उनसे करवाता है अथच 
निमित्त के द्वार--श्चभाद्ुम कथन के द्वारा थन उपाजन करता दै, उपरक्षण से गृहं 
केही कामों म ठगा रहता है, चह पापश्रमण कहलाता है ! तात्पयै कि जव गृह 
के आचार व्यवहार को छोडकर संन्थासी इमा जौर फिर भी गृहो के दी कामों भे 
छिपटे तो साधु ओर गृहख मे बिरोषता ही क्या रदी ! इसदटिए जो श्रेठ एवं संयमदीट 
साधु है, वे गृश्यसम्बन्धी कार्या तथा कय-विक्रय रूप ज्यापातं से सदा जर सर्वथा 
अलग रहते ह ताकि उनमें पापश्रमण की जघन्य प्दृत्ति होने न पराय । 
अव फि्‌ पूर्बोक्त विषय मे कहते है-- 


सन्नादपिष्डं जेमेद, नेच्छ साुदाणिय्‌ । 
गिहिनिसेज्ञं च वाहेद, पावसमणि त्ति बुर ॥१९॥ 


खज्ञातिपिण्डं भद्ध, नेच्छति सामुदानिकम्‌ । 
गृहिनिषयां च वाहयति, पापश्रमण इत्युच्यते ॥१९॥ 
पदा्थान्वयः--सृन्नाहपिण्ड-अपनी जाति--अपने ज्ञातिजनों के आहार 
को जेमे$-भोगता दै नेच्छर-नदीं चाहता सा्ुदाशियं - बहुत घरों की भिक्षा च- 
जोर भिरहिनिसेशञ-गहख की श्या पुर बारेद्‌-चद्‌ जाता द-वैठ जाता दै 
पाद्षमि ज्ति-पापश्रमण इस प्रकार वुदचई-कहा जाता-दै । 

. -मूलथ--जो अपने ज्ञापिजनों के आहार फो भोगता है, बहुत पर कौ 
भिका को नहीं बहता ओर गृदख छी शय्या पर वैटता है, पह पापश्रमण 
कंहलाता ईै। 

„ रीका--जो साधु अपने सम्बन्धी जनौं ॐ घरों से ही आहार खाकर खाता 
£ किन्तु सामुदयिक गोचरी नदीं करता अथौत्‌ अन्य सामान्ध धतं से मिषा खने 
की इच्छा नहीं करता तथा गृहस्थो के धरो मे जाकर उन्दी ॐ विसयो पर आराम से 
लेटा है, बह पापश्रमण है । इसका आकय यहं है कि साध का व 
किसी अमुक परिचित दो चार घरों से भिक्षा खाकर खाने का नदी है तथा त 
अपते किसी सम्बन्धी के दी घर से भिक्षा'खछकर खाने की उसके ट्ष भात्रा नदी 
शौर न किसी गृह की शय्या पर ठते की उसे आज्ञा है परु विपरीत . इसके 
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जो साघु जपते परिचितो ॐ धर से भिक्षा सता भौर गृहस्थो के घर मे जाकर उनके 
विने आदि प्र वैठता ख सोता दै, बह शाशाज्ञा.के विरुद्ध आचरग्र करने से 
पापश्रमण कहा जाता है । अतः अपने परिचित अर सम्बन्धिजनों के घरों से सरस 
ओर क्िग्ध आहार खाकर खाते तथा गृहसों के पात्र, बख्च ओर शय्या. आद्रि का 
उपयोग करने भ जिन दोषों ॐ उदन्न होने की संभावना है उनक्रा विचार करते हए 
संयमरीर साधुं को इनके सम्पकं से सर्वथा अङ्ग रहना चाहिए । 
सतुत अध्ययन का उपर्सहयार करते हुए, उक्त दोषों के सेवन ओर व्याग का 
जो फ है, अव शाखकार इसी विषय का वर्णन करते है-- 
ए यार्सि १4 (4 
एयारिसे पचङुसीरसंबुडे, 
9 ऋ ऋ 
रूवंधरे सुणिपवराण हष्टिमे । 
$ 
अयंसि खोए विस्रमेब गरहिए, 
भ . परः ६ 
न से इहं नेव प्रत्य रोए ॥२५॥ 
पतादरः पथङुरीरुसंशतः, 
रूपधगो सुनिभ्रवराणामधोवर्ती । 
अस्िष्छोके विषमिव गर्हितः, 
न स इह नैवे परत्र रोके ॥२०॥ 
,पदाथीन्बयः--एयोरसि एता पेचपीरवुडे-ोच वीस संत-- 
धृक स्वधरे-साधुके वेप को प्रारण के बाला धुशिपवराण-अधान सुनियों के मध्य 
भ हिमे अघोरी दै, अयमि रोए-इस लोक में बिभ्रमेव-विष कौ तरह गरदहिए- 
नलदनीय दै न से-न बह इर-इस छोक भे नेव-ओौरं नदी परत्य रोए्‌-परमेक मर । 
„ मूखाथे-उक्त कहे हए. पोच इरीलों से. युक्त, अथच संबर स रहित 
आर परु कै वेप को धारण कने, वाला, प्रान नियो कै मण्य म अथवती 


भ्‌ श रोक विप कै समान निन्द्नीय है). तथा उसके यह ठोक शर 
पररोक दोनों ही नहीं सुवते, „,. ",. न, , 
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टीका-इस प्रकार साधु, जो कि याशवख, उरा, भीर, संसक्त भौर 
खच्छन्द्‌ इन पोच अकार्‌ के कुशी का अनुसरण करने चाद्य, संवर से रदित 
आलव करा निरोध न कले वाला, ओौर उनि क युखवक्षिका ओर र्मोहरण आदि 
जो वेप दै, उसको जिसे धारण कर रक्खा दै परन्तु भधान सुनियों ॐ सेयमश्यान से 
अधोवर्ती अथात्‌ जघन्पर सं पमसखान ङे धने वाटा केवठ वेपधारी मात्र दै, (बह } 
इस द्येक में चिप क समान गर्हित दै--निन्दा के योग्य है । ताखय॑ कि जैसे संसार मे 
{रिष निन्दनीय--दाज्य समज्ञा जाता है, उसी प्रकार उसकी मी छो म निन्दा हेती 
| इस प्रकार वह न तो इस ठोक का र ओर न उसका प्रटोक ही सुधर किन 
दोनों से दी शष्ट शच गवा सासंश करं यह छोकं ओौर परटो$ ये दोनो, गुणों के 
उपार्जन से ही सुधा कते दै, केवर वेपमात्र धारण कर केने से नदीं । 

इस प्रकार इन पूर्वोक्त दोषो के सेवन करने ऋ फट वताकर्‌ अव उनके 
याग का जो फट द, उसका बणैन कते दै-- 


ने वञ्जए एए सया उ दोसे 

से सुव्वए होड सुणीण मच्छ । 
अयेसि छोर अमयं च पृदए, 

आराहर खोगमिणं तहा पर ॥२१॥ 


त्ति षेभि। 
इति पावसमणि्ं सत्तदहं अन्सरयणं समत्त ॥१५॥ 


यो व्जयेदेतान्‌ सदौ ठं दाषान्‌; 
स सुव्रतो भवति सुनीनां म 


अश्िष्टोकेऽपृतमिव ` पूजितः 
आराधयति खकमिमं तथा परम्‌ ॥२९॥ 


- इति व्रवीमि । ~ 
इति पापश्रमणीयं सपदशमध्ययनं समाप्तम्‌ ॥१७॥ 
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पदा्थान्वयः--जे-जो बज्ञए-वजैता है एए-कदे इए उक्त दोसे-दोषों को 
सया-सदैव से-बह सुत्वए-सुनत होह-दोता दे णी मन्दे-डनियों के मध्य भे 
अवंसि-इस रोए-रोक मे अमयं ब-भयृत कौ भोति पूहुए्‌-मूजिन दै आराहए- 
आराधन कर केता है इशं -इस लोगमू-खोक को तहा-वथा प॑र-परलोक को उ- 
वित । ति पेमि-इस प्रकार मै कवा ह } 


मूलाथ-जो साधु उक्त दषो को त्याग देता है, षह युनियों कै मध्यमे 
छन्दर त्रत वाखा होता है ओर रोक मे अमृत फे समान पूजनीय--अभिरषणीय 
`हे जाता है तथा इस प्रकार षह दोन रोको को आराधन कर रेता हे । 

दीका--इस गाथा मे, जिस साधु ने उक्त दोषों का परिययाग कर दिया है 
उसे शणो का बैन है अथीत्‌ उक्त दोषों ॐ याग का फल प्रतिपादन क्रिया गया 
है । तास्यै--उक्त दोषं से रहित पुरुष सदा कै छिए भाष यतियो की कोटि भे गिना 
ज्ञाता दै तथा निरतिचार चासि करा भाराधक होने से कोक में बह अमृत फे समान 
,बान्डनीय होता है अथौत्‌ जसे अदत सब को प्रिय है, उसी भकार वह भी सब को 
दधेय होता ह तथा परटोक मे सदपि का भाजन होने से बँ भी पूल्य है । इख 
भकार बह दोनों शोको का आराधक वन जाता है । इससे प्रमाणित हा करि 
विचारदीर साधु को उक्त दोषों क दाग ओौर सदूगुणों के धारण करे मे दी सदा 
भयन्नदीर दोना 'चादिषए, जिससे कि आलछयुद्धि के दारा उसका दुभ भयुष्यजन्म 
खदा के चिए सफल हो ज्ञाय । 


इसके अतिरिक्त शति वेमि" का अर्थं पडे की तरह टी जान छना । 


सक्तदश्वाध्ययने समप्ति । 





अह संजइजं शअहारहमं अ्रञ्मयणं 


अथ संयतीयमष्टादशामध्ययनम्‌ 





गत सरह अध्ययन मेँ पापजनक कार्या ॐ याग करने का उपदेश दिया 
है क्योकि पापों ॐ छोढने से ही संयत होता है तथा पापां का याग करने फे लिए 
सख्द्धि ओौर भोगो ॐ याग की नितान्त आवद्यकता है ¡ अतः इस अटारहव अथ्ययन 
मेँ सख्द्धि भौर भोगों का परियाग करने वाले संजय नाम फे महारज करा घणैन 
किया जाता है । यह्‌ इन दोनों अध्ययननों का परस्पर सम्बन्ध है । प्रस्तुत अध्ययन 
की अथम गाथा इस प्रकार है-- 


केम्पिट्धे नयरे राया, उदिप्णवरुवाहणे । 


नामेणं संजओ नामं, मिगव्वं उवणिग्गए ॥१॥ 


काम्पिल्ये नगरे सजा, उदीणैवलवाहनः । 
नान्ना संजयो नाम, खृगव्यासुपनिर्गेतः ॥१॥ 
पदाथान्वयः--कृम्पृह्े-को पिल्यपुर नयरे-नगर मे राया-एना उदिष्ण 
अरवाहणे-उदय हा है वल--सेना, बाहन--अश्च रथादि जिसके सामेरं-नाम 
से संल नाम-संजय नाम बाला मिग -षगया--रिकार--के ठिए उवणिग्गए- 
नगर से निकल । 
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मूढाय काम्यस्य नगर का संजय्‌ नाम बाला राजा, सेना ओर 

वाहनादिुक्त होकर शिकार कै किए नगर से बाहर निकला । 
दीका--फाम्पिल्यपुर नगर मँ एक संजय नाम का राजा राज्य करता था । 

पूर्त पुण्य कै प्रभाव से उसके यदौ सेना, हाथी, घोडे भौर बाहनादि समी इछ 

विद्यमान था । षह एक दिन शिकार सेखने के छिए नगर से बाहर निकला अथात्‌ 

नगर्‌ से निकरुकर किंसी जंग की ओर भ्रखित हआ । 

अब प्रथम उसके प्रथने का वणन करे है ! यथा-- 


हयाणीए गयाणीए, रहाणीए्‌ तदेव य । 
पायत्ताणीए महया, सव्वओ परिवारिए ॥२॥ 
हयानीकेन गजानीकेन, रथानीकेन तथेव च । 
पदालनीकेन महता, सर्वतः परिवारितः ॥२॥ 
 पदार्थन्बयः-हयाशीष-षो की अनीका--समूहं से गयारीए-गजं 
की अनीका से य-भौर तदव-उसी भकार रहाणीए-रथो की अनीका से पाय- 
ताणीए-पदातियों की अनीका से महया-वदे भमाण से सव्वथओ-सपै प्रकार से 
परिरिए्-धिरा इभा । 
मूथ--जो कि अश्च, गल, रथ जौर पदाति आदि ॐ महान्‌ समूद 
से स॑ ओर से धिरा हुआ है । तात्य है कि अश्च, रथ श्नोर पदाति सेना ॐ समूह 
फे ताथ बहं नगर्‌.से बाहर निकला । 
रीका--जब वह राजा रिकार के किए निकला, तव उसके साथ घोड़ो की 
सेना, हाथियों की सेना, रथो की सेना ओर्‌ पैदल सेना, बहत वदे प्रमाण मे विद्यमान 
थी । उसके दवारा बह चारौ ओर से धिरा हा था | 
नगर से वार निकलने के वाद्‌ राजा ने क्या किया, अव इसी विषय मे 


1 


` मि इित्ता हयगृओ, कम्पिललुज्ञाणकेसरे । 
भीए सन्ते मिए तत्थ, वेद॒ रससुच्छिए ॥२॥ 
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मृगान्‌ क्षिप्त्वा हयगतः, काम्पिल्योदयानकेसरे । 
भीतान्‌ भान्तान्‌ शगान्‌ तत्र, विष्यति रसमूच्छितः ॥३॥ 
, पदार्थान्वयः--मिए-गो को हुहितता-पेरित करे हयगथो-भोदे प 

चदा हमा कम्पिरटुजञाण-कापित्यपुर फे उद्यान भे कैसरे-केसर नाम वट भ 
भीए-उरे हए सन्ते-थङ हए मिए-शगों को तत्थ बन भे येह-व्यभित करता 
है रस्ुन्िए-पस भें मूच्छित हा । 

मूलथ--रसों म सूच्छित हु बह राजञा घोडे पर्‌ चदुकर काम्पवयपुर 
केरी नाम कै उधान मे थक ओर इरे इए गों छो प्रित रे व्यथित करता है। 

टीका--ूर्वोक्त सेना-समूह के साथ वह कास्पिल्यपुर के केसरी उयान भं 
परेवा ओर वरदौ पर रहने बलि श्गो का उसने रकार रिया क्योकि बह रसमूच्छित-- 
निरोप अर्थात्‌ मांस खमे वासा ह । जो पुरुष मांस फे सिप होते दै तथा सगय 
म रत "रहते है, उनका हृद्य दया से सर्वा शत्य दता ह । अतएव उसने थक भौर 
भयभीत हए मृगो को भी मारने मे तनिक संकोच नहीं किया । सूत्र मँ षदे गये 
“भिए' शब्द्‌ का संसृत में “मितान्‌' अलुबाद मी होता है । रसे अदुवाद्‌ मे ऽक 
पद्‌ का यह अर्थं करना कि उस जंगल मै परिमित ग थे, जिनका राजा ने वध शिया । 
इसके अनन्तर क्या हा, अव इसी का बणैन कते दै-- 


अह केसरम्मि उज्ञाणे, अणगारे तवोधणे । 
सन्यायन्छ्ाणसंजुत्तो , धम्मच्जञाणं ्ियायदरं ॥४॥ 


` अथ केसर उद्याने, अनगारस्तपोधनः । 

` खाध्यायध्यानसंयुक्तः , धर्मध्यानं ध्यायति ॥४॥ , 
पदार्थान्वयः--अह-अथ कैसरम्मि-केसर उल्ञाणे-उ्यान मे ध अणगारे- 

अनगार तवीधृणे-तपोधन सल्फाय~साध्याय उफण-ध्यानं से वडुत्तो-युक 

पम्मर्छाणं -धमेष्यान श्ियायहू-भ्याता था--धर्मष्यान करता था । 
मूलाय--उस समय केरी उद्यान मे, खाभ्याय ध्यान से धुक्त पम 


तपसी एक अनगार धरमष्यान फर रहा था । 
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रीका--उस बन भँ एक परम तपसी अनगार--साधु खवाभ्यायध्यान से युक्त 
होकर घर्मध्यान कर रहा था । इस कथन से केसरोदयान मे युनि के निवास ओौर 
उुनिडृत्ति का दि्ददीन कराया गया है । वास्तव भे युनिदृत्ति का उदर्य तपसी होना, 
खाध्वाय भौर ध्यान से युक्त होना ही है । इसके विपरीत जो रोग साधु बनकर 
विकथा भें निम्न खाध्याय भ्यान से रदित होते हए ध्मध्यान को छोड़कर केवक 
आर ओौर रौद्र ध्यान भ निमग्न रहते है, वे शुनिदृत्ति क रक्ष्य से कोस दूर दै } 
अप्फोवमण्डवम्मि , यद्र क्खविथासवे । 
् ४. ष 
तस्सागए मिगे पासं, वेद॒ से नराहिवे ॥५॥ 
अफोवमण्डपे › ध्यायति क्षपितास्रवः । 
तस्यागतान्‌ श्रगान्‌ पार्श्व, विध्यति स नराधिपः ॥५॥, 
` पदार्थान्वयः--अष्फोवमण्डवम्पि-दराक्षा आदि रतां क इमे भायई- 
ष्यान करता है कडमियातवै-क्षय किये है आश्रव जिसने तस्स-उसके पासं-समीप 
आगृषए-भाये हए मिगे-शगों फो बहेह-मारता है से-षद नराषहिवि-रजा । 
मूढाथे--पह युनि अफोव-दराक्ता ओर नागवह्टी आदि ता ॐ 


मण्डप कै नीषे ध्यान कर रहा है । उमने आश्रव का पय कर दिया है । एसे 
उस नि के समीप आये हृष मृगो को उस राजा ते मारा 1 
| ठीका-्रसतुत गाथा भ शुनि का ध्यानखान ओौर उसकी आत्मदुद्धि का 
अरसंगवदा दिष्देन कराया गया है । आत्मण्यान के लिए कितना विविक्त ओर शन्त 
सान दोना चाहिए, यह इसमे भढी ति विव है । 'अफोवः शब्द श्ृ्राच्छ- 
त्मठ्तासंछभन' खान का बोधक है । यदौ ध्यायति क्रिया का दो वार प्रयोग 
कएना ध्यान की निरन्तरता--सततचिन्तन--का सूचक है । 
इसके वाद्‌ पिर कया हृ, अव इसी विषय मे कहते ह~ 
अह आसग राया, खिप्पमागम्म सो तदहि । 


हए मिए उ पासित्ता, अणगारं तत्थ पासं ॥६॥ 














नवथ 


1.1) 


4 


४२६ | उत्तराध्ययनसुरम्‌- [ अ्ठदशाष्ययत्‌ 
` अथाश्वगतो राजा, क्िप्रमागस्य स तसिन्‌। ` 
हतान्‌. भ्रगान्‌ तु दष्ट, अनगारं तत्र पदयति ॥६॥ . 

५ पदार्थान्बयः--अह-अनन्तर आसगभ-षघोडे पर चदा हृथा रया-रला 
शीघ्र थागम्प-भकर सो-षह्‌ राजा तदह-उस मंडप के पास हृए्‌-मारे इए 
भिए उ-षगों को पाधित्ता-देखकर तत्थ-वहोँ पर अणगारं-साघु को पा 
देखता है । 

मूढथे-तत्पधाद्‌ घोडे पर चदा हुभा पह रा शीध शी दहं आकर 
उन मारे हुए मूं शो देखकर ही, पर्दा पर एक साधर फो देखता है! 
दीक्ा--उन मृगो पर बाण चलाकर उनको वेधन करने फ अनन्तर धोे प्र 
सवार हा बह राजा बहो आया, जदो कि उसके वाणो से मरे हुए सृग पडे थे। 
वहं आकर उसने मरे हुए मगो क अतिरिक्त एक साधर ुनिराज को देखा । तायै 
कि अपने ररिकार को देखने फे छिए गये हए राजा की बह पर ठरे हृए एक तपसी 
महात्मा पर भी दृष्टि पड़ी । यहाँ पर शुः शब्दं एव अथै म आया हभ दै । 
इसके अनन्तर स्था हुभा, अव एसी विषय मेँ कहते दै-- 


अह राया तत्थ समन्तो, अणगारो मणाहओ । 
मए उ मन्दपुण्णेणं, रसगिद्धेण धतुणा ॥७॥ 
अथ राजा तत्र संभ्रान्तः, अनगारो मनाग्‌ हतः । 
मथा तु मन्द्पुण्येन, रसण्देन धातुकेन ॥७॥ 
पदारथान्बय;ः--अह-तलश्रात्‌ राया-राना तत्थ ~स खान पर संभन्तो- 
भयभीत सा इमा अणगारो-साघ् भी मशा-थोडा सा श्राहभओ-अमिहनन क्वि 
अए-मने उ-वितकं भे मन्दपुण्येशं -मन्दभागी ने रसमिदेश -रसमूचछित ने भौर 
धरतुसा-पातक ने । 
मूखथे--तदननतर बह राजा वह पर मि को देखकर ररत 
भयभीत--सा हो गया रीर मन मे कहने रगा कि--धभ ध त 


हिय 


- विशो स आक्र निरपराध्‌ जीवो का धात करने बास £ 


इ धरनि क्षो मी अभिहनन कर दिया है । 


च 
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टीका--जिस समय राजा ने वर्ह पर एक ध्यानारूढ तपखी मुनि को देखा, 

उस समय वह्‌ भयभीत सा हो गया । फिर अपने मन में विचार करने छ्गा कि 
अहो! ओँ वडा दी सन्दभागी हँ, जो छि रमेनि इन खगो के साथ थोडा सा इस युनि 
को भी अभिहनन कर दिया ! अर्थात्‌ थोडे से काम के वासते ने इस सुनि का बड़ा 
भारौ अपराध करिया, जो कि इन गों का विनार किया । यह मेरी रसगृद्धि- 
मांसलोुपता ओर घातकता का सजीव चित्र है ! जो कि मैने इस महात्मा के भृगो 
का अभिहनन करके इनको भी थोडा सा अभिहत किया । तास्यै कर इनं' मृगो “के 
विनाश से इख महात्मा के चित्त को जो खेद प्हुचा दै, वही मनाक्‌ अभिहनन है । 
, इसके अनन्तर उस राजा ने क्या किया ¢ अव इसी बिषय म कहते है-- 


आसं विसज्ञदत्ता णं, अणगारस्स सो निवो । 
विणएण वन्दए पाए, भगवं एत्थ मे स्मे ॥८॥ 


अश्वं विखञ्य, अनगारस्य स वचृपः। 
विनयेन वन्दते पादो, भगवन्नत्र॒ मे क्षमख ॥८॥ - 
पदार्थान्वय. आसं -पोदे को पिसजञह्ता-छोड करके अणगारस्स- 
अनगार के सो-षह निवो-ेप विणएणं-बिनय से वन्दए-बन्दना करता है पाए- 
पानं को भगवं-दे भगवन्‌ ! एत्थ -इस खृगबध के सम्बन्ध मे मे-मेरा--अपराघ 
खमे-क्षमा कसे । 
ूाये-तदनन्तर पह राजा अश्च को छोडकर धुनि कै चरश-कमरों 
शी बन्दना करता है ओर कहता ६ कि हे भगवन्‌ ¡ मेरे इस अपराध को 
मा करो । ५ 
दीका--इसके अनन्तर बह राजा देत ही थोडे पर से उतरकर उस सुनि 
१ मै गिरकर क्षमा मोगने र्गा ओौर कहने खगा कि हे भगवन्‌ ! रतिं अज्ञानता 
आपके इन गों का जो बध किया है, इसके रिष चँ आपसे क्षमा चाहता ह 
अर्थात्‌ आप सुनिरान मरे इस महान्‌ अपराध को क्षमा करे इसके अतिरिक्त इस 
गाथा से य॒ मी रिक्षा मिर्री है कि अज्ञान यदि किसी से किसी क 
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अपराध हो जाय तो बह उसे अवदय क्षमा की पाथना करे, जिससे छि कर्मो छ 
वन्धः टूट जार्य अथवा शिथिल हो जारे । 


राजा क दवारा सृत भपराध की क्षमा-याचना के अनन्तर क्या भा, अव 
इसी विषय का प्रतिपादन करवा जाता है- 


अह मोणेण सो भगवं, अणगारो श्चाणमरिस । 
रायाणं न पडमन्तदर, तओ राया भयहुओ ॥९॥ 


अथ मोनेन स भगवान्‌, अनगारो ध्यानमाभितः। 
` राजानं न प्रतिमन्त्रयते, ततो राजा भयद्रुतः ॥९॥ 
पदार्थान्वयः--अह-तद्नंतर मोणेश-गौन भाव से सो-बह भग्र 
भगवान्‌ अशगारो-अनगार भारं -ष्यान ॐ अस्विओ-आश्रित हणा रायाणं- 
राजा को म पडिमन्तेद-पवयु्तर नदीं देता दै ¦ तओ-उसके पश्चात्‌ रया-रज 
भयहुओ-भति भयभीत हणा । 
मूढा्थ-( म्ैभाटी नाम से परस्यात ) ह अनमार मगवाच्‌ मौनम 
से ध्यानारूढ शेता हुआ उस राजा फो कोई भी प्रस्युत्तर न दे सका । तव राजा 
अति मयभीत हो गया । 
दीक्षा जिस समय राजा ने युनि से अपने अपराध शी क्षमा मि के 
छिए शाना की, उस समय मुनि आतम-खमायि मं निमभर ह रे थे । इटि होन 
क्षमा भना के ऽन्तर मे राजा के प्रति ङ न का । परन्तु राजा ने यहं सोचा कि सुगि 
त कोथ मँ आकर उसको त्तर नहीं दिया । इस कारण वह अति भयभीत दये इ । 
भयमीत हुए राजा ने नि से भिस प्रकार कहा, अव उसी शरा बरन 
कतो ६ | ४4 [ # 
संज अहमम्मीति, भगवं ! वारादि मे । 
डु तेएण अणगारे, उदल्ल॒नरकोडिओ ॥१०॥ 


, संजयोऽहमसीति ,› भगवन्‌ | व्याहर माम्‌ । 
 कुद्सतेजसाऽनगारः › दहेत नरकोटीः ॥१०॥ 
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पदार्थान्वयः--संजओ-संजय नाम बा अहम्‌-म अम्मीति-ह श्छ हेतु 
से भग्र-दे भगवन्‌ ! बाहराहि-बोढो मे-ग्षसे । इद्ध-ङपित इभा अशणगारे- 
अनगार तेएण-तेन से इदञ्ञ-मस्म कर देता है नरकोडिओ-करोद मवुप्यो को । 

मूखथे-हे भगवन्‌ ! भ संजय नाम राजा ह, इस हेतु से शनन ऽत्तर दौ 
क्यो फं कुपित हया अनगार- साधु अपने तप तेज से करोड़ों मयुष्यो को मर्म 
कर देता है । 

टीका--राजा ने सुनि से कहा कि भगवन्‌ ! मै संजय नाम का राजा ह । 
सिए आप अुषसे बो अर्थात्‌ मेरी पाथना की अभिभाषण हारा खीकृति देने की 
छपा कर क्योकि छुपित हा तपसी अपने तेज से करो मलुष्यों को भस्म कर देने 
की साम्य रखता है } राजा ने. अपना परिचय देते हए ज $ कहा है, उसका 
तात्पयै यदह कि राजा कहता है कि भँ कोई नीव पुरुष नहीं किन्तु संजय नाम का इस 
नगर का राजा हं । अतः सुदचसे आप अवद्य संभाषण करं । नीच पुरुषों से संभाषण 
करना भे दी जच्छान दो परन्तु तो वैसा नदीं । मै तो सृत अपराध की 
क्षमा देने की आपसे प्राथैना कर रहय ह । भे' यद पर युप्‌ का व्यत्यय हुआ है 

राजा की इस अभ्यथैना के उत्त म युनि ने जो ङ कषा, अव उसका 
वणेन करते है-- 


, अम पल्थवा तुभ्भ, अभयदाया भवाहि य । 
९ अ [१ 9 9 [+ 
अणिच्वे जीवलोगम्मि, किं हिंसाए परसज्ञसी ॥११॥ 


अभयं पार्थिव | तव, अभयदाता भव च। 


अनिये जीवलोके, किं हिंसायां प्रसजसि ॥१९१॥ 
पदायान्वयः--प्स्थिवा-दे पार्थिव ! तुज ससे अमओ-अभय है 
अभयदाया-भमय देने वाढा भवादहि-तू दो य-पुनः अरिचे-अनिय जीवलोगम्मि- 
जीवलोक भं पि-क्यो िसाए-िसा भं पे्ज्सि-भासक्त दो र ह । 


मूलय पार्थिव ! तुचे अभय है। तू भी अमय देने बारा द| 
अनित्य जीवलोक मे क्यो रिसा म आसक्त हो रहा रै ? 
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टीका--जव राजा ने सुनि ॐ समक्ष अपने हार्दिकं भाव को प्रकट किया, 
तवे समायि से उठते दी सुनि ने राजा को अभयदान देते हुए कहा कि हे पार्थिव! 
तरू सुञ्चसे किसी प्रकार का भय मत कर, ओौर तू भी वन ॐ इन जीवं को अभय 
दान दे अर्थात्‌ जिस प्रकार तू सुद्चसे भय मान रहा है, उसी प्रकार ये बन ऊँ 
जीव भी तुञ्चसे भयभीत हो रहे है । एवं जैसे भने तुते अभयदान एवा है, वैते 
हयी वन ॐ इन जीचोँ को तू मी अमयदान देकर नि्भैय वना दे ] क्योकि यह संसार 
अनिय है ] इसकी को भी वस्तु निय नहीं ! तव इस क्षणभंगुर जीवन के ठि तू 
क्था इस हिसा जेसे करूर कम मे अत्त हो र्य है १ अथोत्‌ तेरे जैसे बुद्धिमन्‌ 
राजा के छिए इस प्रकार की जघन्य प्रटृत्ति किसी प्रकार से भी उचित नहीं है । 

इस प्रकार ईिसक अवृत्ति के याग का उपदेश करने के अनन्तर अव राज्य 


के याग का उपदेश करते ईै-- 
' जया स्वं परिचज्ञ, गन्तव्वमवसस्स ते । 
अणिच्े जीवरोगम्मि, किं रजम्मि पसज्ञसी ॥१२॥ 


- यदा सर्व परियज्य, गन्तम्यमवशस्य ते । 
अनिले जीवलोके, किं राज्ये प्रसजसि ॥९२॥ ` 
पदाथौन्वयः--जया-जव कि स्यं -सव इ प्रिचज-ोकर अवसस्स- 
परवद हए ते-तेरे को गन्तव्यं -जाना दै तो फिर अिे-भनिय इस री 
लोगर्मि-जीवलोक मे किं-क्यो तृ रज्ञम्मि-एस्य मे परज्ञसि-भासक्त होरहाहै 
भूला्थ--जव कि परवश हए दूते यह सतर ङ छोर ही जाना दै 
तो किर. अनित्य संसार मे तू राज्य भे करो अक्त हो रहा £ ! 
टीका-डनि कहते ह कि हे राजम्‌ ! यह वात अनुभवसिद्ध दै कि व 
संखार अनिल है, इसकी को वस्तु भी सिर नदी, यह्‌ सारा कोय ओर ५ 
अदि सव छ छोडकर तूने परोक भे अवदय जाना टः इसमे द्र १ 
चने का नही अर्थन्‌ इस सारे राज्य.तैभमव को छोकृकर तू न व 
:हो सकता ओौर जते हृए किसी वस्त को साथ ठे जवि, चद भी नदी देष 
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फिर इस राज्य मे तू क्यो आसक्त हो रहा है ¶ तात्पयै किं यह सब ङु यहाँ पर 
ही रह जाने की चस्तु है । इसमे से कोई भी पदार्थ तुम्हारे साथ जाने का नदीं ओर 
दुम भी सदा खिर नदी रह सकते । इसछ्िट इन पदार्था मे आसक्ति को छोडकर 
आत्मचिन्तन में अदत्त होना दी तेरे छिए श्रयसकर हे । 

इस प्रकार राज्य ॐ याग का उपदेश करने के अनम्तर अव जीवलोक की 
अनियता का दिष्दर्न करते ह-- 


जीवियं चेव रूवं च , विज्जुसंपायर्चचरं । 
जत्थ तं सुन््रसी रायं ! पेचत्थं नावबुज्छ्से ॥१३॥ 
, जीवितं चैव रूपं ` च , विद्युत्सम्पातचथरम्‌ । =" 
यत्र. तं सुद्यसि राजन्‌ ! प्रार्थ नावबुध्यसे ॥१३॥ 
1 पदार्थान्वयः--जी विर्य-जीवित च्‌-सञुश्चय मेँ एव~पादपूतिं मेहे (श 
जौर स्वं र्य वि्जुस॑पाय-बिजरी ॐ चमत्कार के समान चंचरं-च॑चर दै 


जरथ-जिसमे तं-त्‌ धरञ्फसी-मूच्छित दो रहा है रायं -दे राजन्‌ ! पेच -पररोक 
के प्रयोजन को तृ नावचुज््से-नदीं जानता 


 मूाथे-ह राजन्‌ । यह जीवन ओर सूप विद्ुरसम्पात के समान 
अति चच दै ¡ जिसमे कि त्‌ मूच्छित हो रहा है ! शौर परलोक ऋ तुमको 
बोध नहीं है । 
रीका--संसार की अनियता को व॑तछते हुए सुनि कते दँ कि हे राजन्‌ ! 
चह जीवन भौर रूप, जिसमे कि तू मूच्छित हो रहा दै, बिजटी के चमत्कार के 
समान अतिचंचङं है अथौत्‌ इसमे खरता बिल नहीं । तव इसमे आसक्त दोना 
को इुधिमत्ता का काम नदीं दै । इसी देतु से तू परढोक के प्रयोजन को भी नी 
समञ्चता ! अथोौत्‌ इन छौकिक विभूतियों को ॐोड़कर परखोक म गमन करे बाछे 
जीव को क्रिस वस्तु के संचय करने की आवरयकता है, इस ओर्‌ तुम्हारा ध्यान नदीं 
ह । यदं पर "विदुत्सम्पातः का जो दृष्टान्त दिया है, उसका तात्प यद है कि 
जैसे विजटी का चमत्कार चचङ होने के साथ २ मनोर है, उसी भकार यह जीवन 
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ओौर रूप भी मनोहर होने ॐ साथ २ अतिच॑चर है ! तात्प कि इन पदार्थो की 
अनिता का विचार करते हए विचारशीर पुरुष को परोकं मे काम आने वे 
धमौदि पदार्था का ही संचय करना चाहिए ओर उन्हीं के हिए प्रयत्न कएना चाहिए । 
अव मोहयाग फे विषय मेँ कहते दै-- 


दाराणि य सुया चेव, मित्ता य तह बन्धवा । 
जीवन्तमणुजीवन्ति, मयं नाणुव्वयन्ति य ॥१४॥ 


दाराश्च सुताश्चैव, मित्राणि च तथा बान्धवाः । 
जीवन्तमनुजीवन्ति , भूतं नाुत्रजन्ति च ॥१४॥ 
पदार्थान्वयः--दाराणि-सिा य-भौर पुया-षुत् च एनः एव पादपू 
मिच्ता-मित्र य-भौर तंह्‌-तथा बर्धवा-बान्धव जीवंतं-जीते के साथ अगुजीष॑ति- 
जीते दै--उतके उपाजन कयि हृए प्न्य से जति दै य-भौर मयं -मरे इए क साथ 
नागुव्वयंति-नदीं जते ! 
मूस, र, मित्र ओौर बान्धव सब्र जीते के पाथ ही जीत 
--उसके उपर्यन किये हृए धन से अपना जीवन मिवाह कते है नतु मर 
हृए के साथ नदीं जाते । 
टीका शभे राजा को युनि ने जो उपदेश किया दै, उसका आश्य राजा 
ॐ मोह को दूर कएना है । शुनि का कथन हे कि शी, पतर मित्र गौर व्या 
जितने मी जीव दै, वे सव इसके जीते हए के ही साथी ह । मरने पर इनमे से की 
भी इसका साथ देने वाला नदीं । जीते इए भी जव यदह जीव उनका पाठन-पोपण 
कसा द तमी तक उतके संगी है । निर्धन होने पर वे जति जी मौ इक साय 
छोड देते ६ । तव रेसे सम्बन्धियों के डिए दिन-रात अनर्थ करा ओर उनको जपने 
जीबन का आधार समश्ना बुद्धिमान्‌ पुरुष के ठि को तक ध ह, इसका 
खये विचार करना चादि । यहो पर श्' अपय है ओर्‌ "राणि" चं रा 
ॐ कारण नपुंसक दै । 
` अब इनके परर सम्बन्ध का दिगदरन करते है- 
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नीहरंति मयं पुत्ता, पियरं परमदुक्खिया । 
१ \ 4 अ 
पियरो वि तहा पतते, बन्धू रयं तवं चरे ॥१५॥ 
निःसारयन्ति भूतं पुत्राः, पितरं परमदुःखिताः । 
पितरोऽपि तथा पुत्रान्‌, बन्धवो राजन्‌ ! तपश्चरेः ॥१५॥ 
पदाथौन्वयः--नीदरंति-निकाठ देते है मयं-मरे इए पियरं-पिता को 
पत्ता-त्र परमदुकिविया-परम दुःखी होकर पियरो वि-पिता मी तहा-उसी प्रकार 
त-प को बन्धू-माई--माई को । यतः राय॒-ह राजन्‌ ! त्व -रप च॒रे-कर । 
मूलथे--हे राजन्‌ ! पतर, मरे हए पिता फो परम दुखी होकर षर से 
निकार देते है ओर इसी प्रकार मरे हृए पुत्र को पिता तथा भाई फो भाई 
निका देता दै । अतः तू तप का आचरण कर । । 
टीका-छनि कहते दैः कि हे राजन्‌ ! जव पिता की गतय हयो जाती दै, तवं 
उसके पुत्र उसे बाहर रे जाते ह ओौर उसको जलाकर घर को आ जाते है । इसी 
अकार्‌ पुत्र के मरने पर पित्ता ओौर भाई की मृत्यु पर माद करता है । तापय किं एक 
रता है ओौर दूसरा उसको से जाकर जख आता है, यह्‌ संसार के सम्बन्ध की 
अवेखा है अथौत्‌ कोई किसी का साथ नहीं देता । एेसी दका मे तो इनका मोह 
छोडकर तप के अनुष्ठान से आत्मा के साथ खगे हुए कर्ममर को जलाकर आत्मशुद्धि 
कएने के अतिरिक्त मुयुशचु पुरुष का ओर कोई भी कर्वव्य नी होना चाहिए । 
इसके अनन्तर क्था होता है, अव इसी का वणन करते ईै- 
तओ तेणऽजञिए दव्वे , दारे य परिरकरिखिए । 
करन्ति नरा रायं , हदूतुदमरुकिया ॥१६॥ 
ततस्तेनाजिते द्वये , दारेषु च परिरक्षितेषु । 
कीडन्यन्ये नरा राजन्‌ | हषटतु्टाऽलं्ृताः ॥९६॥ 


पदार्थानवयः--तभो तत्पश्चात तेण-उसके द्रां अज्जिंए-उपार्जनं किये हु 
पववे-द्भ्य भै य-भौर दारे-खियों मे परि किए-सै प्रकार से रश्चि्त की हुई 












कीठन्ति-करीड़ा कले है अनने-गौर नरा-मलुष्य राय -हे राजन्‌! हडतमरंकिवा- 
दृष्ट, दुष्ट ओैर अरछकृत होते इए ! 

मूलाथ-हे राजस्‌ ! तदनन्तर उस शृत प कै दवारा उपान कवि 
हृए द्रव्य ओर उसकी स॒वं प्रकार से सुरकिति की हुईं चियों का अन्य पर्प, बो 
कि हृषट-ृ्ट ओर चिभूपित है उपमोग कते है । 

रीका--खनि ने राजा से कया कि हे राजन्‌ { जीवनकाड मे इस युर 
ने जिस धन को वडे कष्ट से उपाजन किया था ओौर जिन लियो को अपने अन्तःपुर 
म इर प्रकार से सुरक्षित रक्वा था, मरने के बाद उसके च्पाजैन गवि हुए घन 
को तथा अन्तर मेँ सुरक्वित रहने बाढी लियं को को$ दूसरे ही पुरुष अपतं 
उपभोग मे लते हुए देखे जाते दै 1 तात्पयै किं जिन कवियों की उसने जीवनच्रर 
म हर भकार से रक्षा की थी, वे दी आज अन्य पुरुषों के साथ रमण कती ह ओर 
अन्य पुरुष उनको अपनी कीड़ा का खट वनाते हँ । राजन्‌ ! यद संसार की परिखिति 
है, जिसके किए तू इतना उत्कंठित हो रा ड ! वास्तव मेँ संसार की सार्थपरायणता 
प्रतिक्षण विस्मय उत्यनन रते वाटी दै ! जो पुरुष लियो क विना ओर सिय पुरषो 
के चिना अपना जीवित रहना असंमव कहते थे, बे दी आज एक दूसरे को सर्वया मूढ 
जाते ह । खी को अपने पति ओौर पति को अपनी डी ॐे वियोग का सपन भी नदीं आता 
इसछिए इस सा्थान्ध संसार मे विचाररीट पुरुष छो कभी आसक्त नहीं होना चादिए! 

अव श्रतु के अनन्तर जो ङ इस जीव ॐ साथ जादा दै, उसका वन 
श्ट ६-- $ * + + ५ 

तेणावि जं कयं कम्मं, सुहं बा जड वा दं । 
कम्घुणा तेण संजुत्तो, गच्छद्ं उ प्रं भवं ॥१५॥ 


तेनापि यत्‌ छृतं कर्म, शुभं वा यदि वाऽशुभम्‌ । - 
कर्मणा तेन संयुक्तः, गच्छति ठु परं भवम्‌ ॥१७॥ 
पदरर्थान्वयः--तेणावि-उसने भी जं-नो सुर-म--उलल्प ब्रा-भयवा 
ड्‌ घा~यदि वादु -अ्धुभ--ुभलल्म कम्मे कृ -किया दै तेण -उत 1 
कर्म से संजुरो-संयुक्त पर भर्व्‌-पर भव को उ-तु--निच्यय दी गच्छई-जावा दै ! 
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` . मूखाथ--उसने शुम अथवा अङ्चम--सुखरूप व दुःखरूप--जो भी कम 
किया है, उस कर्म से संयुक्त दुभा जीव परलोक को चरा जाता है 1 
रीका--सुनि कहते हँ किं राजन्‌ ! मृत्यु होने के वाद्‌ इस जीव ने जो 
अच्छाया बुरा कम किया है, षी इसके साथ परछोक मे जाता है ओर कोई वस्तु 
इसके साथ नहीं जाती ! इससे सिद्ध हुभा कि संसार म खी, पुत्र आदिं जितने भी 
सम्बन्धी दै, वे सव यदीं पर रह जाने बले पदार्थं है । साथ मे जाने वाख इनमे से 
एक भी नहीं । इसर्ए इन अचिराय पदार्था से मोह कएना या इनमे आसक्त होना 
विवेकी पुरुष फे ङिए कदापि उचित नहीं । तथा साथ मँ जने वले ` श्ुमाञ्यभ कर्म 
मे से उसको अञ्युम का याग ओौर ्युभ का आचरण करना चाहिए । ओर तयोमय 
जीवन बनाकर कर्मो की निर्जरा के किए प्रयन्नशीठ होना चादिए 1 । 
नि के इस सारगर्भित उपदेश के वाद फिर ऋण हभ, अव इसी विषय 
का इडेव क्ते है-- 
सोरण तस्स सो धम्मं, अणगारस्स अन्तिषु 1 , 
महः ति क वेगनिष्वेयं ऋ # समावन्नी ट ( हिवो र ी 
: महथां संपेगनिष्वेयं, समावन्नो नराहिवो ॥१८॥ 
- श्रुता तस्य स धर्मम्‌, अनगारस्यान्तिके । -. 
महान्तं संवेगनिवेद, समापन्नो नराधिपः ॥१८॥ 
पदाथोन्वयः--सोऊण-खन करके सो-बह राजा तस्-उस सुनि के धम्म 
पमे को अणसारस्प-अनगार के अन्तिए-समीप मे महया-महाम्‌ संवेग-संवेग-- 


मोक्षभिलपा निव्वेयं-निरवेद--यिपयविरक्ति--विषयों से उपरामता को समावन्नो- 
भाप हुमा नराहिवो-नराधिप--राजा । 

भूलाय--उस अनगार शनि फे धम फो सुनकर बह राना उस .अनगार 
फ पा महान्‌ संवेग ओर मिद को र्ठ के गया । 
ˆ ओ टीका--रजा ने, जिसं संमय शुनि से धमोपदेश को शुना, $सौ समय 
उसमे संवेग, ओर निर्वेद अर्थात्‌ मोक्षबिषयिणी अभिखाषां ओर रेहिकः -कामसोमों 
से विरक्ति के भाव उन्न दो गये । जवं कि उपदेदाक योग्य ओर उपदेश संमयोगित 


कषत 





शो वथा अधिकारी भी उत्तम हो तो फिर उसको सफठ होते देरी नदीं ख्गरी ! इसी 
िए युनि के उपदेश को सदः सफख्ता प्राप्त हई । कारण कि इधर राजा भी खकृत 
अपराध की क्षमा-याचना मेँ प्रवृत्त होने से अनुकम्पित हृदय था ओर उधर सुगि 
भी आदुर्वीजीवी थे ! इसख्एि सुनि ने जिस समय संसार की अध्िरता ओर 
खाथैपराथणता का चित्र राजा के सामने खीचा, उसी समय षडह राजा के खच्छ 
हृदय-पट पर अंकित हो गया अथौत्‌ संसार से वैराग्य दो गया । यँ "हया 
चह सुपव्ययय से जानना । 

इसके अनन्तर अर्थात्‌ वैराग्य होने क वाद राजञा ने क्या किया, अव इसी 
विषय मे कहते है-- 

संज चद्डं रजं, निक्लन्तो जिणसासणे । 


गहमारिस्स भगवओ, अणगारस्स अन्तिए ॥१९॥ , 


संजयस्यवत्वा राज्यं, निष्कान्तो भिनरासने । 
गदैभकेर्भगवतः , अनगारस्यान्तिके ॥१९॥ 
पदाथौन्वयः--संजज-संजय राजा चहं -ढोद करके रजं-राव्य को 
निक्लन्तो-दीक्षित हा जिशसापतणि-जिनकशासन मै मग््भो~मगवान्‌ 
गहदभादिस्स-गदमारी अणगारस्स~अनगार ॐ अम्तिए-समीप म । 
मूलाथै--संजय राजा राज्य फो छोडकर सगवान्‌ गर्दमारि अनगार 
ढक समीप जिनसासन--जिनधम-मे दीवि हो गया । 


दीका-डनि ॐ उपदेदा को सुनकर संसार से निर हाः ह शना 
शर्दभाि नाम के ऽस अनगार कक पास जिनशासन मं दीक्षित हयो गया । यदा 
पर्‌ निनरासन का नाम ठेने से अर्थात्‌ जैनदरैम का खेल कणे से म । 
अन्य दन की व्यादृतति हो जाती & क्योकि वौदधभन्थों म बहत सी व 
का बुद्ध नाम से ग्रह किया हना हेला जाता है ! चैसे कि शर एतेष ५ 
कथा का वदध जातक मे व्यो कायां चे मिता & । इरि. उक्त माथा 
भनिक्खंतो लिणखासगे--निष्कान्तो जिनकासने' यदह कहा भगा है । इस 
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इहदुदृत्तिकार छिखते हँ कि--“न तु सुगतादिदेदिते असद्रैने एव' अथात्‌ संजय 
षि जिनरासन भे दी दीक्षित हुआ है किन्तु बौद्धादि असददोन मेँ नदीं । 

इस सरे सन्द मे, एक कामभोगासक्तं सम्राट्‌ को संसार से सर्वथा विरक्त 
होकर मोक्षमाग के पथिक बनने का सुजवसर किस प्रकार प्राप्र हुआ, इस विषय का 
दिष्ददौन किया गया है । इसके अनन्तर गुरुं क पास दीक्षितं होकर, हेयोपादेय 
ॐ खलम को समञ्चकर ओर दशविध समाचार को रहण करके वह युनि नियत- 
बिह्यरी होकर बिचरने क्गा । किसी समय वह बिचरता इआ एकं भ्राम मे चखा 
गया 1 वह्यं पर उसकी एक क्षत्नियसुनि से भेट इई । उस समय उनका आपस मेँ 
जो बातांखाप हभ, अव उसका वणेन करते है-- - 








चिच्ा टं पववदरए, खत्तिओ परभास । 
जहा ते दीसदं रूवं, सन्नं ते तदा मणो ॥२०॥ 


खयक्तवा राष्टरं भत्रजितः, क्षत्रियः परिभाषते । 


यथा ते इक््यते रूपं, षरसन्नं ते तथा मनः ॥२०॥ 
पदार्थान्बयः--चिच्वा-छोड करे रद्रा को पव्बहयो-भवरजित हृ 
सत्तिओ-शत्रिव--उसको परिमासई-कदता है जहा-नैसे ते-तेर स्व॑-रूप दीसई- 
रीखता है तदहा-उसी रकार तै-तेरा मणो-मन भी पस॒श्ं-पसन्न भरतीत होता है । 


मूखाथ--अपने राष्रू-राज्य वा देश्च को छोडकर दमित हुए ' एक 

त्रिय करि, संजय ऋषि से कते है कि जिस रकार तम्हारा बाहर से स्प 
दीखता है, उसरी कार तुम्हारा मन भी प्रसन्न ही प्रतीत शेता है । 

दीका--जिस समय संजय ऋषि विधते हए फिसी भ्राम मँ पचते दै, 

उस समय उचकी एक क्षत्रिय सुनि से भेट है, जिनका किं नाम परसिद्ध नहीं ह । बह 

निय मुनिः पूैजन्म भ वैमानिक लाति के देव थे । वद से च्युत होकर वे ्नियङर 

भे सन्न हए । किसी निमिततविदष से उनको वरहो पर जातिस्मरण ज्ञान उत्पन्न हो 

गया । इसके भभाव से भे संसार से विरक्त होकर जैनमिशचु वन गये । उन्देनि 

- सेनय ञजनिःको सेला, जओौर कने रगे @ चैसे आपका रूप--बिकार रदित आरूति-- 


र्ण 


न ववप्णन्व् च्व चथ -------- ०८८८९५००... 





शान्त जौर रत्र देखने भे आता दै, उती भकार से आपका मन भी भ्रन्न अतीत 
होता है वर्यो मन की सन्नता पर ही वाह्र के खरप--आङति- की भ्रस्ता 
निर ह । विना मन की प्रसन्नता क वाह्य खरूप मे असन्नता नही आ सकती ) इवसे 
मतीत होता दै किं आप अन्दर ओर वाह्र दोनों तफ से भसन्न है । इसी हेव से 
भी प्रसन्न हूं, यद्‌ फरिवार्थ है । इसके अनन्तर के क्षननिय ऋषि फिर कहते £ कि 
किनामे विंरुतते, कस्सद्राए व माहणे । 
कहं पडियरसी बुद्धे, कटं विणीए तत घुच्सी ॥२१॥ 
फं नाम किं गोत्रम्‌, कस्यार्थ वा माहनः। 
कथं प्रतिचरति बुद्धान्‌, कथं भिनीत इत्युच्यसे ॥२१॥ 
पदाथान्वयः--किंनामे-स्या नाम है श्रिगुत्ते-क्या गोत्र दै व-अथवा 
कस्सहाए-किस प्रयोजन के छिए माहणे-मादन हए हो कर -कस प्रकार से 
बुद्ध-उदधो की पडियरसी-पर्वियौ--सेवा कपे हो † करहं-किस भकार हमको 
विणीए-बिनयवान्‌ डुचसि-कदा जाता हे ! ति-रेसे प्र कयि । 
मूखर्थ--आपका नाम क्या है १ आपका गोत्र कौन सा हे १ किपरिए 
आप माहन हुए हो ! किस प्रकार दधो की परिचयो करते हो १ तथा भि 
प्रकार से आप निनयश्रीर कटे जाते हो ! 
टीका श्षविय ऋषि ने संजय ऋषि से पोच प्रशन क्वि । जैसे कि-({) 
आपका नाम क्या दै--नामविषयक, (२) आपका गोत्र क्या है १ गोत्र फे विषय 
म, (३) आप किस प्रयोजन के छि सा हृद दो १ साध होने क खववन् मैः ¢) 
जाप किस प्रकार आचाय पर्ति गुरुजनं की सेवा करते हो ! गरो विषयमे, 
ओर (५) आप विनयसीर कैसे हो १ बिनय विषयक देसे पोच प्रथ क्रिये | माहन चच 
का यौगिक अथं है--मा=मत, हन=मार । अर्थात्‌ मन, वचन ओौर शीर च 
किसी भी जीव के मारते का भाव जिसमें नही, उसे माहन ( साधु } करे . 
यद्यपि माहन रब्द गूहस्--श्राकक के ठिए भी आता ह तथापि इस शान म 


साधु"का दी वाचक ह। 
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अव संजय ऋषि उक्त प्रभ का इस प्रकार उत्तर देते है । यथा-- 


संज नाम नामेणं, तहा गुत्तेण गोयमा । 
गहमारी ममायरिया, विज्ञाचरणपारगा ॥२२॥ 


संयतो नाम नान्ना, तथा गोत्रेण गोतमः। 
गर्दभाख्यो भमाचायौः, विद्याचरणपारगाः ॥२२॥ 
पदार्यान्वयः--संजओ-संजय नाम-असिद्ध नामेणं-नाम से तहा-उसी 
भकार गुत्तेण-गोत्र से गोयमो-गोतम गरभारी-गद्ैभाठि सम-मेरे आयसिया- 
आचाय ह विज्ञा-बिद्या-- ज्ञान चरण-चारतर क पारगा-पारगामी । 
भूखाथ- संजय मेरा नाम है, गोतम मेरा गोत्र है ओर गद्धमारि मेरे 
आचाय है, ओ कि विधा ओर चासि के पारमामी ह । 
रीका--्षत्रिय ऋषि के प्रभं का संजय ऋषि ने इस प्रकार से उत्तर 
दिया--\ मेरा नाम संजय है, २ मेरा गोत्र गोतम है, २ मेरे आचाय गद्धैमाकि 
्निदैजो कि बिद्या ओौर वास्त्र में परिपू है, ४ मै विद्या ओौर चासि्रि की 
भ्ापति के छिषए साघु हमा हूं जिसका किं अंतिम फर मोक्ष है, ५ म अपने गुरुजनों 
की सेवा कता हँ ओर उन्दी का उपदेश सुनने ओर तदल्ुसार आचरण कसे से 
से षिनय घस की प्राप्न इ है अथौत्‌ ञँ विनीत वना दं । यद्यपि नीचे के दोनों 
उत्तर मूढ गाथा भँ उपरन्ध नहीं तथापि तीसरे पर के उत्तर मे दी इन दोनों का 
समावद हो जाता है । तात्य कि अपने आचाय गद्धैमाछि सनि ॐ विद्याचासि की 
परिमूणैता के वणेन मं दी उनकी सेवा जौर उनसे पराप्त होते बारे बिनयधरम का भी 
अथैत इदेल आ जाता ह । इसङिए सेवा ओौर विनय ॐ छिए प्रथ्‌ उत्तर नदीं दिया । 


इस भकार संजय सुनि के उत्तर से प्रसन्न हए कषत्रिय ऋषि फिर संजय सुनि 
से इस भकार कहने टगे कि-- 


किरियं अकिरियं विणयं, अन्नाणं च महासरुणी । 
(ॐ [५ भ + 
एए चउहिं ठाणे्हि; मेयतन्ने किं पमासईं ॥२२॥ 





कियामक्रियां विनयः, अज्ञानं च महामुने । 


एतेषु चुँ स्थानेषु, तत्तज्ञाः किं प्रभाषन्ते ॥२२॥ 
पदाथोन्वयः-- किरि क्रियावादी अकिरियं-अक्रियाबादी पिशयं 
विनयवादी च-भौर अन्नाणं -अज्ञानवादी महा्ुणी-हे महामुने ! एएहि-इन 
चर्हि-चार ठाणेहि-खानो मे जीव वसते दै मेयक्न-तच्तज्ञ रिं पभासदै-क्या २ 
` नीं बोलते । 


मूढाथ--है महाधने ¡ क्रियावादी, क्रियावादी, विनयवादी भरर 
अन्ञानवादी इन चार खानों मे रहते हृए जीष अपनी २ इच्छा ॐ अतुसार भोरतेरै। 


टीफा-- कषत्रिय ऋषि कते दैः कि हे महारुने ! इस संसार मेँ मेयज्ञ- 
जीवाजीवादि पदार्था के जानने बाले छोग, चार भकार से भाषा का व्यवहार करते 
ह । यद्यपि वे अपने आप में मेयज्ञ काते ह परन्तु वास्तव मे, वे मेयज्ञ नहीं टै 
क्योकि उनका कथन युक्तियुक्त नं होने से असर्मजस है । वे क्रियावादी, अक्रियावादी, 
बिनयवादी ओर अज्ञानवादी इन भेदो से चार रकार के दँ । (१) क्रियावादी लेग-- 
करियाविरिष्ट आत्मा को मानते हए साथ दी-- विमु अविमु, कतौ अकतौ, कियावान्‌ 
अक्रियावान्‌, मू ओर अमूर भी मानते दै । परन्तु उनका यह्‌ कथन एकान्त ल्प से 
तो सिद्ध नहीं ह्यो सकता । तथाहि--यदि आत्मा को बिु माना जाय तव तो शरीर 
के अतिर्कि खल भे भी उसकी उपङब्थि होनी चाहिए । परन्तु आत्मा शा चैतन्य 
छिग तो शरीर भे ही उपठन्ध होता है, उसको छोडकर अन्यत्र कहीं पर मी उसकी 
चेतना भ्रतिमासित नहीं होती । तथा सुख-दुख का मान भी शरीर मे ही होता है । 
शरीर क अतिरिक्त प्रेद मे सुख-दुख की उपठम्धि नहीं होती । इससे सिद्ध होता 
ह कि आत्मा विथु--न्यापक--नदीं है । एवं यदि आत्मा को अवि अथीत्‌ भु 
परमाणमात्न माने, जैसे कि अन्यत्र ठिला दै--“अगु्ठमात्ः पुरुषः" तो यह पक्ष 
भी युक्तिसंगत अतीत नदीं होता । क्कि आत्मा शरीर के किसी एक देश मे दही 
होगा, तव वदी पर सुख-दुभ्ड की उपठब्थि होगी परन्तु खल-दुःखं का अदुमन सवेत 
होता, एवं शरीर के किसी विभाग भे कगे हए शल के वाव से भख की भलुभूति 
सी नहीं हो सकेमी, इसलिए अविगु अथौत्‌ अग्माण भी नही मान सकते । इसी 
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मकार आत्मा मेँ स्व॑दा कदैत्व का मानमा भी युक्तिसंगत नदीं है, क्योकि यदि 
उसमे सर्वदा क्रियारीरवा खीकार की जाय तो मोक्ष का दी अभाव हो जायगा | 
(२) अक्रियावादी लोग आत्मा मेँ करिया का असिल स्ीकोर नहीं करते परन्तु उनका 
यह्‌ मन्तव्य प्रयक्षविरुद्ध दै स्योकि आत्मा की क्रियारीटता प्रयक्षसिद्ध है । 
(३) बिनयवादी छोग विनय को ही स्वरूप से प्रधानता देते हैः । उनके मव मेँ 
स्तव की विनय करना यही धरम है । परन्तु यह कथन भी ङु सुन्दर प्रतीत नदीं 
दोता क्योंकि इसमे योग्यायोम्य की परीक्षा को कोई खान उपटन्ध नदीं होता । 
(४) अज्ञानवादी छोग अज्ञान को दी सर्वश्रेष्ठ मान रहे है । उनके बिचारातुसार जितना 
मी कष्ट होता हैः बह सव ज्ञानी-- ज्ञानवान्‌ को ही होता है, अज्ञानी को नहीं । परन्तु 
यह पृक्ष मी असंगत है क्योकि ज्ञान ॐ बिना अज्ञान की प्रतीति का दोना दी सम्भव 
नहीं । भतः एकमात्र अज्ञान को शष्ठ मानना किसी प्रकार भी उचित प्रतीत नदीं होता । 

अव क्षत्रिय षि अपने इस उक्तं कथन को प्रमाणित के हुए किर 
कहते दै-- 


इद पाडकरे बुद्ध, नायए परिणिव्छुए । 
बिज्ञाचरणसंपन्ने , सच्चे सच्चपरक्रमे ॥२४॥ 
इति प्रादुःकरोति बुद्धः, ज्ञातकः परिनिर्दैतः। 
वियाचारिरसंपन्नः , सलः सलयपराकमः ५२४॥ 
पदाथान्बयः--दूह-इस भकार पाकरे-भकट करते हए बुदध-तत्त्वेत्त 


नायए-ज्ातुत्र श्रीमहावीर प्रिमिन्छुडे-परिनिर्वेत विज्ञाचरणसंपनने-बिया भौर 
चाप्र से युक्त स॒चे-खलवादी सुदधपरकमे-सत्य पराक्रम बारे । 


मये बिदया ओर चासि से युक्त, सत्यतोदी, सत्यपराक्रम बारे, 
तत्वेतता, प्रम निरत्त-निर्वारपराप, ज्ातपुत्र, मगवान्‌ श्रीमहावीर स्वामी ने 
दस पर्षार से ईस तच्च को प्रकट किया है । 


दीका--श्षतरिय श्षि संजय युनि से कहते है कि दे युमे ! क्रियावादी, 
भक्रियावादी, बिनयबादी ओर अज्ञानवादी इन चात का विवरण जञातपुत्र म॑गवान 








हक ककरी 
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श्रीवद्ध॑मान्‌ स्वामी ने स्वयं करियाहै, जो करि केषायरूप अग्नि ॐ सर्वथा शन्त 
होने से परमनिैत्ति रूप मोक्ष को प्राप्त छो गये है ! तथा वि्याचरण से युक्त अर्थात्‌ 
क्षायक ज्ञान ओौर चारित्र से संपन्न थे एं सत्यवक्ता ओौर सत्यपरमा्थं से भाव 
शुभं पर आक्रमण करे वारे, सः तत्ववेत्ता थे । यद्यं पर शुद्ध शब्द मगान्‌ 
महावीर--ज्ञातपुत्र का विरोपण है । तथा उक्तं गाथा के पर्यासोचन से यह भी 
प्रतीत होता है किं उक्त दोनों ऋषि स्वामी के अतिनिकटकाख्यरतीं थे । 


अव धर्याधर्मं की फटश्वुति ‰ णन करते है । यथा- 
पडन्ति नरए घोरे, जे नरा पाबकारिणो । 
दिव्वं च गईं गच्छन्ति, धम्ममारियं ॥२५॥ 


पतन्ति नरके घोरे, ये नराः पापकारिणः। 
दिव्यां च गति गच्छन्ति, शरिवा धमैमायम्‌ ॥२५॥ 
यदाथोन्बयः--नरए्‌-नरक धौरे-षरोर मे पंति-पढते दै जे-जो नरा- 
नर पावक्ारिसो पाष करने बरे है च-भौर दिव्ं-देव गह-गति फो गच्छंति 
राच दते ई आरभं धरम्प-धम को चरित्ता-जाचरण कके । _ , , 
भूखाथै-- पर पापकर्म करने वाते वे घोर नरक म पडते द गीर 
आ ध का अचु्ठान करने से देवगति को राष्ठ होते ६ । 
दीक्षा--मरसुत गाथा मेँ वतलया गया करि जो जीव असत्‌ गी प्रपा 
कले दः तथा दिसादि पापकयै मे प्रवृत्त दैः वे घोर नरक के अतिथि होते दै । 
ताययै कि असत्‌ प्र्पणा शौर रसादि पापकर्म मं प्रवृत्ति इन दोनों का फक 
नरक की रप्ति दै । परन्तु जो जीव असत्‌ प्ररूपणा ओर हिसा आदि 1 
से पराङ्मुख होकर शतचारित्र रूप आयै धर का आराधन कते ई, पे देवरो 
जति दै \ यद्यपि सत्‌ की अररूपणा ओर श्वतचासि्र रूप आयै धरम १ 
आराधन, इनका फठ मोक्ष की रप्ति कथन किया गया दै तथापि यदि इस 
जीवं के समस्त कम क्षय न हए ह अर्थात्‌ ड बाढी रह गये हों तो सका र 
देवछोक की प्राति दी श्यौ म भणैन किया है । इसहिपए असत प्र्पपा 
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असत्‌--पराप--कर्मै का ्याग तथा सत्‌ की प्ररूपणा ओर आर्थे धर्म का अनुसरण 
करना ही विचारशीक पुरुष ॐ छिणुसर्मेथा करयाणपरद है, यह इसका फछिताथ है । 
इसके अनन्तर शषुत्रिय ऋषि संजय युनि से फिर कहते दँ कि-- 


मायाबुदयमेयं॑तु। सुसा मासा निरत्थिया } 
संजममाणोऽवि अहं। वसामि इरियामि य ॥२६॥ 


मायोदितमेतत्‌ सृषा माषा निरथिका। 
संयच्छन्नप्यहम्‌ / वसामि ईर्यायां च ॥२६॥ 
पदार्थान्वयः--माया-गवा से बुहयम्‌-क्दा हा एय -यह तु-वितकं में 
तथा निश्चय मे है भाप आसा-मापा निरस्थिया-निरथेक संजममाणोऽबि- 
सेयम मे रहा हृभा भी अहमि वसाभि-बसता हं य-भौर इरियामि-गोचरी 
आदि $ छिए जाता हूं । 


मूला्थ-हे शुने ! ्रियावादी प्रसृति लोग माया से बोरते दै । उनकी 
भाषा मिथ्या अतएव निरर्थक है । मँ उनकी भाया को सुनता हुआ भी संयम 
भ रहता ह उपाश्रय भँ वास करता हँ ओर यततूर्वक गोचरी आदि कै 
रिष जाता ह | 

सोका---क्षत्निय प्रि संजय सुनि से कते है किं हे मुने} ये जो क्रिया- 
चादौ प्रशृति छोग है, वे स माया--कपट- से वोरुते द । इनकी मापा मिथ्या 
अथ च निरर्थक है । अतः दभिकी वत्त सुनने मे म वड़ा संयम रखता हँ । इसी छिए 
उपाश्रय आदि में ध हता हू ओर गोचरौ के छ्िए यननपूर्वक जाता हूं । 
इसका अमिग्राय यह्‌ है किओ इन क्रियावादियों की कपटमयी मापा को सुनने 
भे यतन रखता द अर्थात्‌ अपने ध्यान से च्युत नदीं होता परन्तु जो सर्वथा असत्‌ 
की अरल्पणा करते ह कथन को तो मै सुनता मी नदीं ओौर जनना चाहता 
भी नदीं} करयोकि १ रूपणा के श्रवण से मलुष्य को पापकर्मो का बन्ध दोता 
दै, मिसे कारण वह्‌ दुगेपि मँ जने का अधिकारी हो जाता है \ "निरथिका' का 
अथै है क्रि जिसके सुनने त आत्मा को बोध न हो । 
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अव फिर इन्दी के विषय में ङुढ अनैर विरोष कहते ईै-- 
स्येते विद्या मच्छ, मिच्छादिदी अणारिया । 
विज्ञमाणे परे रोष, सम्मं जाणामि अप्ययं ॥२९७॥ 
सवे ते विदिता मया, मिष्यादष्टयोऽनायाः । 
विमाने परे रोके, सम्यग्‌ जानास्यात्मानम्‌ ५२७॥ 
प्दा्थान्वयः--सब्दे-सव ते-वे विहया-जान ल्यि भर््य-ेने मिच्छा- 


दिही-मिष्य्टि अणारिया-जनायं द वरलमाे-विद्यमान दने पर प्र टीए- 
परखोक ॐ सम्प-सन्यक्‌--मी प्रकार जाणामि-नानत द अणयं -गला को । 


3१ 


मूलथै- ने उन सवं बादियों ॐ धिद्वान्त को सम्यङ प्रकार से चा 
लिया । ३ हब मिथ्यादृष्टि ओर अनार्यं ई । परलोक के विमान होने सेमे 
आत्मा को आनता ह ! ५ 
टीका-शवन्निव ऋषि कते द कि ने इन क्रियावादी ओौर अक्रियावादी 
अति शतो को अच्छी तर्द से समञ्च छा ह । इवे रूपक सर्व 
अनाय ह । वात्य कि मिथ्यात्व में प्दृ् होने से वे मिथ्यादृष्टि भौर अना्योचित 
कर्मा का आचरण कलने के कारण अनाये के वा साने जा सक्ते ह । करण कि 
इन छो ने पदिक सुख को ही सर्वोपरि मान रक्खा दै । अतएव प्रद्धोक का अस्तिल, 
इनकी चि से ओध्रल हो रदा हे । आत्मा के सदुमाव ओर उसकी मवप्रन्य पर 
इनको विता नदीं होता, निससे कि ये पेिक कामभोगं मे आसक्त हकर नाना 
अकार के अनर्थोलादक कर्मा मे भ्रङृ् हो रदे ह परन्दु मेँ पररोक की सतता अथ = 
आत्मा क भवपरम्यय को भटी मेति जानता हू । 
आप किख प्रकार जानते हँ ¶ इसका उत्त ्षत्रिययाज्पिं निन्नलिकिव दो 


साथा के द्वार देते ई । चथा-- ६ 
अहमासी महापाणे, जुदमं वरिससोवम । 
जासा पाटीमहापारी, दिव्वा बरि्सओवमा ॥२८॥ 


(म 


अध्ादशाध्ययनम्‌. ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ ७४५ 


न ^ = ^ ^^ ^~ ^ च वव्प्व्प्व्य््व न~~ ~ ~~ ~^ 7 ^“ ^^ 


, से चुए बम्भखोगाओ, माणुरसं  भवमागए । 
अप्पणो य परेति च, आडं जाणे जहा तहा ॥२९॥ 


अहमासं महाप्राणे, युतिमान्‌ वर्षशातोपमः । 

या सा पालिर्महापािः, दिव्या वर्षरातोपमा ॥२८॥ 

स च्युतो ब्रह्मकोकात्‌› माुष्यं  भवमागतः । 

आस्मनश्च परेषां च, आयुजानामि यथा तथा ॥२९॥ 

पदार्थान्वयः--अई-्म आसि-था महापाणे-मदहामाण विमान मे जुम युति 

वाख वृरिसिसोवमे-सौ वष की उपमा बाल जा-जो सा-वह पएाक्ति-पस्योपम वा 
महापाटी-सागरोपमबाटी दिव्वा-देवसम्बन्धि खिति वरिस-वष सओवमा-सौ 
की उपमाबाटी । स~पद भव शुए-च्युव होकर बभरोगाओ-नदलोक से माणुस्सं- 
मनुष्य संधी मुबर-मव मे आगए-भा गया अष्पणो-अपने य~ओौर प्रपि-पर के 
जन्प को आईं-भायु को जहा-जैसे है तहा-उसी प्रकार जाणे-जानता हूं | 


मूखथै--पै महाप्राण भिमान मे अत्िप्रकाशषवान्‌ ओर सौ वर्ष की 
उपमा वाला देव था, जो फि सौ वषं दी यह देवषठम्बन्धि स्थिति परयोपम वा 
सागरोपम संज्ञा वाली ह । अव मँ वह से च्यवकर--ब्रक्मलोकं से च्युत होकर 
सलुप्य मव भ आया हँ तथा भरँ अपनी ओर दूरौ की आयु को जैसे है, 
वैसे दी जानता हं । 


रीका इस गाथा युगङ मे राजिं ने अपने जातिस्मरण ज्ञान का परिचय 
दते हुए पररोक शौर आत्मा की भव-परम्परा के असित को प्रमाणित क्रया है । 
राजिं ने कदा कि हे सुने ! भँ ब्रह्मदेवरोक के महाप्राण विमान भं देव था, तथा 
देवो की प्रभा से युक्त था । जैसे इस छोक मे सौ वपे ी उक्ष आयु भानी गई 
दै.उसी भकार म देवटोक भे उकृष्ट आयु से युक्त था अथात्‌ मेरी आयु दस सागर 
परमाण थी । इन देवलोको भे परयोपम ओौर सागरोपम संज्ञा वाली आयु यतलाई 
गै है इसर्ए देव सम्बन्धि सौ वधै की उष्टं आयु का मान दस सागर अमाण 
शेव हे । श मे परयोपम शौर सागरोपम की व्याख्या इस भकार से की गई 
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ह--एक योजन छंवा जर एक योजन चौद करू, युग्यं क सुम कें स 
इस प्रकार भगा जवे करि एक वार के असंख्यात खेड कट्पना करके उन चंड 
से उस कूप को भरपूर करना चाहिये । फिर जब षदं कूप भर जावे तो उसमे से 
सौ २ वषै ङे षाद एक २ खंड निकाठते हुए जव बह कूप खारी हो जावे तव एक 
परमोपम काल दोता है । इसी की पार संज्ञा है, इसी प्रकार जच "दश कोटाकोटि 
कूप खाड़ी हो जां तो उसका एक सागरोपम कार होता दै । इसी की महापलि 
संज्ञा है फिर राजर्षिं कहते दै फिं उस त्रहमलोक से च्यवकर अथौत्‌ अपनी 
देवसम्बन्धि आयु को समार कँ इस मलुप्य जन्म ो पर्न हुभा हू । इल विषय 
का भु जाविसपरण ज्ञान के दवारा अनुभव भा दै ओर इती ज्ञान ऊ दए रँ 
अपनी तथा दूसरों छी मव-परिखिति को भटी मति जान सकता हु" इसलिषए 
बादियो. का जो परछोक--पुत्ैन्म के मिषय मेँ अविश्वास है बह स्या धक्ञान- 
मूक दै । कारण कि जिस पकार अपे पू जनप क दतत शरो जानकर 
प्‌ पूरणं विश्वास करता हं उसौ भकार दूसरों की जन्म परप फो भी रै लीकार 
करता द । अवः परटोक का अलित्व अबाधित | तथा क्रिया कांड की सप्रयोजनता 
भी परखोक क अलित्व पर ही निर्म है 1 भमाईसवी गा म लो रिस 
व शतोपमाः' प्रद्‌ पदा गया ह उसमे मध्यम पद रोषी वसुष समाप ह| 
यथा--“वपै शत जीवित उपमा यस्य स वषै शतोपमाः' । 

त्रिय राजिं अव साधु के इ विरेष कव्य का वर्णन कते हृए 


फिर कहते दै-- 
 नाणारं च छन्द॑ च, परिवसेज् संज । 
अणा जे य सन्वत्थाः इद विज्ञामणुसंचरे ॥६०॥ 


नानार च इन्दश्च, परििजयेत्‌ संयतः । 
अनथ ये च सर्वाथा, इति वियामनुसंचर ॥९०५ 
, . पदाथौन्वयः-नाशा-नाना प्रकार स्रुचि च~-ओौर न्दु-अमिग्राय च~ 


सुद अ पलिङ्ञज्ञ-णेड मेवे संजओ-सा अशष्ा-हिसादि भन जे-गे 
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य-युनः सव्वस्था-सवै कषेत्राद के विषय व्यापार इद्‌-इस रकार चिज्ञामू-सम्यक्‌ 
ज्ञान अणु-भंगीकार करे संचरे-विचर । 

मूल्थ--क्रियावादी भ्रमति रोगों की नाना प्रकारं फी रुचि ओर 
अभिप्राय का साधु सर्वथा त्याग कर देष । तथा सर्वं खानों -मँ जो अनर्थकारी 
करिया है उन्हं भी छोड़ देवे । इस प्रकार सम्यग्‌ ज्ञान को अंगीकार करके साघु 
पिचरे अथवा तू विचर । 


टीका--इस गाथा मं क्षत्रिय छषि ने संजय मुनि को उपदेश करने के 
ध्यान से संयमदीर साधुमात्र के छि बहुत दी भूर्य की बातें कटी है । राजर्षिं 
क्ते किदे शुने ! इस संसार मं जितने भी क्रियावादी ्श्ृति मव दहै, उनकी 
नाना भकार की रुचि र भिन्न २ प्रकार के अभिप्राय ई । उन सव फो छोड़कर 
अथोत्‌ उन सब की उपेक्षा करके तू केवल संयम साग भें दी विचर ? क्योकि इनमे 
कोद तो नासिक है ओर को$ आसिक है, तथा को$ क्रियावाद्‌ का खापक है ओर 
कोह उत्थापक है । अतः क्रिसी की ओर भी तेरे को कय नहीं देना चादिए | 
तथा हिसा आदि जो अनथ के कार्य दैः ओर सर्व भ्रकार के जो गृह क्षेत्रादि विष- 
थक व्यापार ह, उन सव का परियाग कर देना चादिए । इस अकार सम्यग्‌ ज्ञान 
को अगीकार्‌ कएफे तू केवर संयम भारौ मं ही विचरण कर । तात्पयै किं इन 
बादिथों के सम्पकं से संयम से विचछित होने की आदंका रहती है, इसङ्िए इन 
की बातों को सुनना अनावदयक ही नही अपितु अनर्थकारी भी है । 

इसके अनन्तर राजर्षिं फिर कहते हैः कि-- 


पटिक्रमामि पसिणाणं, परमते वा पुणो । 
म उद्व ॥ 4 [> # 
अही उद्भभो अहोरायं, इद विज्ञा तवं चरे ॥२१॥ 


भतिक्रमामि प्रभेभ्यः, परमन्त्भ्यो वा पुनः । 


अहो उस्थितोऽहोरात्म्‌, इति विद्वान्‌ तपश्चरेत्‌ ॥२१॥ 
व पदाथान्वयः-पदिकमामि-निषत्त हो गया ह पसिशाण-मभों से 
प्रमतेहहि-वथा गृहो के कार्यो से वा-ससुञ्नय अर्थ में है पुणो-फिर अहो-चिस्मय 
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ह उद्विमो-ऽत्थित हो गया हँ अहोरायं-अदहोरात्र, रात दिन ध्म-कारयो मे इहू- 
इस प्रकार धिज्ञा-विद्रान्‌ अथवा जानकर तुवं -तप को चरे-भाचरण करे ! 
मूखथे--तँ साव र्नो से तथा गृहस्य के कार्यो से निष् हो गया 
ह । रात दिन धर्म-कारयो भँ उत हं, इस प्रकार जानकर विदान्‌ पर्ष तप का 
आचरण रे । 


टीका--शषत्रिय राजर्षि, संजय मुनि से कहते दँ कि मै गृहं ॐ साब 
प्रभ्र तथा गृह-सम्बन्धि कार्यो से निवृत्त हो गयां हँ अथात्‌ जो गृहस्य च से को 
साय प्रश्र पूते दै अथवा मेरे पास अपने व्यापारादि सम्बन्धि दुःखों का वैन 
करते तथा विवाहादि विपयक विन्ताओं का प्रकादा करते दै, भै उनसे किसी प्रकार 
. कां वार्तालाप दी नही करता | क्योंकि मै इन वातो को छोड़ चुका ह । विपरीत 
इसके ओँ तो रात दिन धर्मकार्यो मेँ ही तल्लीन रहता ह । इस प्रकार जानकर विदान्‌ ' 
पुरुष सदा तप का द्यी आचरण करे ¦ भसतुव गाथा में राजर्षिं ने साधु का कतव्य, 
अपनी क्रिया तथा संजय सुनि फो शिक्षा इन तीनो वातो का उपदेदा दिया दै । तथा 
यहां पर इतना शौर भी स्मरण रदे कि शुभाञ्चम फठ-ददीक अश्रं के विषय भे ही 
निपेथ समञ्चना परन्तु धर्म-सम्बन्धि प्रभं का निषे नदीं एवं गरसया ॐ कार्यो 
का निषेध है, उनको योम्य दिक्षा देने का निषेध नदीं । 


तथा च- 
जं च मे पुच्छसी काठे, सम्पं सुदेण चेय । 
ताईं पाठकरे बुद्धे, तं नाणं जिणसासणे ॥२६२॥ 


यचच मां एच्छसि कारे, सम्यक्‌ शुद्धेन चेतसा । 
तत्‌ श्रादुरकरोद्‌ शुद्धः, तञ्ज्ञानं जिनशासने ॥३२॥ 
पदार्थान्वयः--ज-नो च-भौर मे-क्षसे पुच्छसी-ु पूछता है काले- 
मलाच भ. समप -सम्यर्‌ सुद्धेए-शदध येयसा-चिच से ताद-बह इद्ध न पायकरे- 
भरकर कर्‌ दिया दै [ अथवा बुद्ध सूप भँ भकट करता द ] तं-बह ना-ज्ान 
जिणसासे-जिनशसन मे बिमान है। 
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मूरा्थ--हे धने ! सम्यग्‌ शुद्ध चित्त से इस समय पर जो तु.युभसे 
पूता ई षह ज्ञान बुद्ध ने प्रकट कर दिया रै । अथवा बुद्ध रूप मेँ प्रकट करता 
ह| बह सथ ज्ञान जिन शासन मे विद्यमान है 1 

दीका--्त्रिय युनि, संजयमुनि से कहते दँ कि, शद्ध चित्त होकर जो 
द तुम सुच से पूते हो वह सव जिन शासन म विद्यमान है ओौर बुद्ध ने--मगवान्‌ 
महावीर ने उसे प्रकट कर दिया ह । अथवा जो छ आप सुह से पूते है बह 
सव ओँ दम्हारे समश्च प्रकट करता ह क्योकि वह्‌ सब ज्ञान जिन शासन मे बि्मान 
दै ओौर जिन शासन भें सम्यक्‌ प्रकार से खित होने से नँ बुद्ध ह! इसलिए मँ 
षम से कहता हू । ऋषि के कहने का तापय इतना दयी दै कि आत्मानात्म विषयकं 
रा को प्रभ नहीं जिसको बुद्ध ने अर्थात्‌ भगवान्‌ महावीर खामी ने भकट 
नक्रियाहो तथा जो जिन शासन मे विद्यमान न हो, अतः उसी ॐ आधार 
पुर भै बुमदारे सारे रभो का उत्तर दे सकता ह । अथवा जिन शासन मेँ सम्यकू 
त्ति होने से-तद्युसार सम्यक्‌ आचरण करने से युन्े उस ज्ञान की मि हो 
गहै है निस सेक बुद्ध होता हृभा भँ दुम्दारे सारे भन्न का उत्तर दे सकता  ॥ 
ओर हुम भी इसी प्रकार--जिन शासन मे आरूढ होते हए बुद्ध हो सकते हो । 
यहां पर (ताई' तत्‌--यह सुप्‌ भ्यत्यय से हुआ है ! भौर किसी २ प्रति मे 'सम्म॑ 
सुद्धेण' के खान में सम्म बुद्धे एेसा पाठ सी देवने मे शाता है परन्तु अर्थ भे 
कोई विशेष अन्तर नदी पडता । ८ ॥ 

अव फर्‌ श्रमणोचित कन्तेव्य का निरदेदा करते है-- 


रियं च रोअए धीरो, अकिरियं परिवचए्‌ । 
 दिद्रीए दिद्धिसम्पन्नो, धम्मं चर सुदु्रं ॥३२॥ ` 
कव्या च रोचयेद्‌ धीरः, अक्रियां परिवजयेत्‌ । 
च्छया दृष्टिसंपन्नः, धरम चर सुदुश्चरम्‌ ॥३३॥ 
पदाथान्वयः-- विरियं क्रिया म रोए्-रुचि करे धीरो-थीर पुरुष च~ 


छनः अरिं -मक्रिया को परिव्रजञए-साग देवे दिए से दिदटिसंपन्नो- 
दटसम्पनन होकर धम्मं -थमे फो चर्‌-भाचरण कर जो सुचर-अति टुखर है । 


व [ अषटदशाष्ययनम्‌ 


मूढायै- ह रुने ! धीर परुष क्रिया मे रुचि करे ओर अक्रिया का 
परित्याग कर देषे । तथा सम्यग्‌ दृष्टि से दृट-सम्पन्न होकर धम का आचरण 
करे ओ कि अति दुष्कर है । अथवा त्‌ धर्म का आचरण फर्‌ । 

रीका-शषत्रिय छषि कहते दँ कि दे सुने ! जो धीर पुरुष होते द उनकी 
रुचि क्रियाचाद अर्थात्‌ आस्िकता मे ही होती है, किन्तु अक्रिया-नासिकता की 
खोर उनका ध्यान विक नदय द्योता । अतः सम्यग्‌ दष्ट से दृष्टि-सम्यन्न होकर 
बुद्धिमान्‌ पुरुष को सदा धर्मं का ही आचरण करना चादिए । यां पर इस विचार 
छो अवद्य ध्यान मै रखना कि सम्यगुदरीनसम्पनन पुरुष ही धमे के अलुषठान मेँ 
भटृत्त हो सकता है, ओर सम्यण्दशैन की भाति के टिए सुव से प्रथम अन्तरात्मा मे 
आस्तिकता के भाव पैदा कएने की नितान्त आवर्यकता है । इसी दृष्टि को ेकर त्रिय 
ऋषि संजय युनि से कहते ह कि तुम सम्यग्‌ दष्ट से दृटि-सम्पन्न--ज्ञान-सम्पनन 
हो कवक धम का ही आचरण करो क्योकि धमं का आचरण अति दुष्कर दै । 

अच भरसतुत विषय भ कतिपय मापुरुषों के उदाहरण देते दै-- 


एयं पुष्णपयं सुचा, अस्थघम्मोवसोहियं । 
भरो वि मरहं वासं, चिच्वा कामाद पव्वए्‌ ॥२४॥ 


एतत्‌ पुण्यपदं श्रुखा, अर्थपरमोपदोमितम्‌  । 
असतोऽपि भारतं वर्ष, लक्ता कामान्‌ प्रात्राजीत्‌ ॥२४॥ 
पदा्थोन्वयः--एं -यद्‌ पुएणपयं -यण्यपवे सुचचा-खनकर अत्य-५ 
धुभ्म-धर् से जो उवसोियं-पदोभित मरो बि-मरत भी भारहं वासं -मापतवर्ष 
नो चिा-छोडृकर तथा कामाद-कामभोगो फो छोडकर प्ु-ीषि गग । 
मूलथे-हय अनन्तरोक् पुण्यपद को घुनकर--जो कि अथं आर ध 
हे उपदोभित है-महाराजा भरत भी भरतवं ओर कामभोगं को छोड़कर 
दीक्षित हो गए । | 
शौक ठ रौ कौ धर्म म दं वना कै लिए निव ऋषि संस 
रति से कते ह कि इस अवसर्पिणी काट ञं होने बाले थमे चक्रवती भसत 
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राजा, दस अनन्तरोक्तं धुण्य पद्‌ का श्रवण करके-जो कि अर्थ--स्गोदि आर 
उसके उपायमूत धरम से उपदोभिव है { देसे युण्यपद्‌ को सुनकर | परम रमणीय 
मारतवषै ओर कामभोगादि पदार्थो का परियाग करके मन्रजिदर हो गये--दीष्षित 
हयो गये । इसका परिणाम यह हुजा रि वह इसी भव मे मोक्ष को प्राप दहो मये 
ओर उन्दी के नाम से यद्‌ देशा भारतवपै ॐ नाम से प्रस्यात हृभा । यद सम्राद्‌ 
अगवाम्‌ श्री ऋषभदेव के पुत्र थे, इनि दिग्विजय का सिस्र वणैन श्री जम्बू- 
र्ञपनि सूत्र के भारदाटापकं रकरण मँ दै ¦ तथा उत्तराध्ययन की टीकां मै से 
ओ इसका सविस्तर वणैन देख ठेना चाहिए । 
अन दूसरे चक्रवर्तीं के विष्य में कहते ह-- 


सगरोऽवि सागरन्तं, भारहवासं नराहिवो । 
इस्सरियं केवरं हिचा, दयाए परिनिष्छुडे ॥२९५॥ 


` सगरोऽपि सागरान्ते, भारतवर्ष नराधिपः । 
केवरं क्तवा, दयया परिनिषैतः 1रेष्ा 
, दाथौन्वयः--सगरोऽवि-महाराज सगर भी साग्रन्त-ससुद्रपरथन्त 
इस्सरय रयं केवरं-सम्ूणं दिवा-छोदकर द्याए-दया से प्रिमिनचयुडे-निरदैति 
को प्रातु नराहिषो-ने का अथिपपि । 
मूखथे--महाराजा सगर भी भारतवर्षं के सागर पयस्त देश्यं का 
परित्यागं करक, दया से, प्रम निघृत्तिरूप मोक्त फो प्रा हए । 
रीका--शसौ प्रकार सगर नाम के दूसरे चक्रवती राजा भौ सागर पर्यन्त 
पथिवी--जो कि मारतवषै की तीन दिदाओं छौ सीमा है ओर चतुर्थी दिशामे 
चे (छक ) हेमवन्त पचत है-- ॐ सम्पूर्ण फेय को छोडकर संयमाराथन के द्वारा 
आले कर्मो का क्षय करके मोक्ष को चरे गण । कहते ह कि इस संम्राद्‌ के ६० 
द्वार पुत्र गंगा के छाने भं सेष्ार्‌ को प्राप्न हए थे, उनके वियोग मे चन्दने 
ससार सागर से पार करने वारी जिन दीक्षा को ग्रहण किया जिसके प्रभाव से 
चह चाग कषायो का सभूर धात करे परस कस्याणख्प मोक्ष पद को प्राप्न 
भये ¡ षस कथन से यद्‌ स्ट प्रीत होवा है कि चक्रवती पद्‌ को भाप के 
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, पर भी मनुष्य को संयोग वियोग रूप कर्मो के रस का अजुभव कएना पड़ता है 
सामान्य मनुष्य की तो गणना दही च्या है ! इसङिए बिचारशीर पुरुष को 
कर्मबन्धनं से युक्तं होने का ही प्रयत्न करना चाहिए । क्योकि-- व्याख्यामि में 
“छ्लिा है कि--टुक्लीणंमंते दुक्खेण एुडे' इयादि--अभथीत्‌ फमेषिगिष्ट जीं शो 
ही दुख होता दै इयादि । 

अव तृतीय चक्रवती के नाम का प्रसुत बिषय मे इडेव के दै-- 


चदत्ता भारं वासं, चकृव . महद । 
पव्वज्जमव्मुबग , मघवं नाम महाजसो ॥३६६॥ 


लक्ता भारतं वर्ष, चकवतीं महर्धिकः। 

, प्रत्रञ्यासच्युपगतः ; मधवा नाम महायशाः ॥२९॥ 

पदार्ान्वयः--चहृतता-छोदकर भारं बा -मारतवषै को चक्षयदरी-चनरदती 
महष महाऋद्धि बा प्व्मू-दौषषा को अब्धुवगओ-ाप हमा मधं नाम- 
मघवा नाम वाखा शौर महाजसो-महान्‌ यश्च बाला । , 

मूला्थ-महान्‌ यश्च भौर महा सद्ि बारा मघवा नाम का चक्रवती 
भारतवपे को चोडकर प्रबजित हो गया अर्थात्‌ उने अपे महात्‌ राय 

को छोड़कर दीका अंगीकार कर्‌ री । , 

टीका--इस गाथा मे तीसरे चक्रवती के राजलाग का वर्णन है । महान्‌ 
यशचखी भौर महाम्‌ सयुद्धिशाटी मघवा नाम के चक्रवती इन सांसारिक विषय- 
भमो को छोडकर दीक्षित हो गये । तात्पये कि इनको दुःख ओर घोर कम॑बन्ध 
"का कारण समञ्च कर इनका साग करके मोक्ष की साधनभूत जो ्त्रव्या है उसको 
उन्दने खीकार किया । 

अव चलुै चक्रवती के मिषय मे कहे दै-- 


{~ [* भभ 
सणकुमारो मणुस्सिन्दो, चकब महदा ॥ 
ततं रुने ठित. णं, सोवि राया त्थ चरे ॥३७॥ 
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सनुमारो मलुष्येन्द्रः, चकवतीं महरद्धिकः। 
यत्रं राज्ये स्थापयित्वा, सोऽपि राजा तपोऽचरत्‌ ॥२७॥ 
पदार्थान्नयः--सणुहुषारो-सनक्छमार भणुस्पिन्दो मनुष्यों का राजा 
चकयद्ी-चक्वतीं मह्विजो-मदती ऋद्धि वाखा रञ्ञ-रज्य मे पुतत-पुत् को ठवित्ता- 
खापन करके सोऽव्रि-वह मी राया-रजा तव-वप को चरे-आचरण करने छ्गा । 


मूखथ--व्ह महासमृद्धिशषरी सम्राट्‌ स॒नछुमार भी पूत्र फो राज्य 
भ धापन करके तप का आचरण करने ठया । 


रीका--कंहते हं कर चक्रवती सनक्छुमार का रूप खावण्य बहुत ही अद्ुत 
था । इन्द्र ने भी इनके रूप की प्ररंसा की थी । अम्य देवता छोग इन्द्र महाराज 
फे उक्त कथन म विश्वास न रखते हए, इस छोक में बद्ध ब्राहमणो का रूप धारण 
करके उक्त चक्रवर्ती के दुदीन करने को आये । परन्तु चक्रवर्ती को अयने रूप का 
इछ विरेष गवै हो गया । उन्दोनि द्ीना्थे आये हृए देव-बिभों से कहा कि आपने 
मेरे ददन राजसभा म करने, अभी तो भँ क्ञानागार्‌ भे हं । उन्होने ( देवों ने ) 
इछ वात को खकार किया । ञानादि आवर्यक कार्यो से निदत्त होकर जन बह 
समराद्‌ अपने सिदासन पर आकर चैठे ओर उन देव-नाहणों को बुखया तव पूर्त 
 भद्धम कर्मो के परमाव से चक्रवती को १६ रोग उलन हृष ! शरीर की इस दशा 
पर विचार करते हृए वे संसार के सारे वैभव को छोडकर दीक्षित हो गए ओर 
अन्त भे सारे कर्मा का समूढ घात करके मोक्ष को प्राप्न हुए | 

अव पांचवे चक्री का वर्णन कते है-- 


चत्ता भारहं वासं, च्व महडि । 
सन्ती सन्तिकरो खोए, पत्तो गद्रमणुत्तरं ॥२८॥ 


सक्ता भारतं वर्ष, चक्वतीं महर्दिकः। 
शन्तिः शान्तिकरो रोके, प्रासो गतिममुत्तराम्‌ ॥३८॥ 
पदाथान्वबयः--चइ्ता-छोडकर भारहं॑वास-मरतचषै को चकवद्धी- 
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चक्रवत्तीं महङ्ि्मो-महती समृद्धि वाखा स॒न्दी-शां विनाथ सुन्तिकरो-शन्ति के दने 
बाला रोए-रोक मे अणुत्तरं-प्रधान गद-गति को पतोपर हणा । 


मूलरथ--शान्ति के देने बे शान्तिनाथ नामा पहासमृद्धिशारी 
चक्रवती इस कोक मे भारतवर्षं ङो छोड़कर अर्थाद्‌ अति रमणीय कामभोगे 
करा परित्याग फर प्रधान गति ( मोक ) छो प्रप्त हुए । 

टीका-हइस गाथा में शांतिनाथ नाम के पांचवें चक्रवर्तीं ओौर सतारहवै 
तीर्थकर देव का उक्ल ह । श्री शांतिनाथ भगवान्‌ मी भारतवपै को छोडकर 
ओौर अपनी चक्रवती करी टोकोत्तर सरृद्धि का याग करके संयम का आराधन के 
इए युक्त हो गए । इनका संक्षिप्त जीवन इस प्रकार दै--श्री शांतिनाथ भगवान्‌ के 
जीव ने मेघरथ नामकं राजा ऊ भव मे एक कपोत की रक्षा की थी ओर्‌ फिर 
दीक्षित होकर तीर्थकर नाम क्म का उपार्जन करिया था । वरदो से अपनी आयु 
की खिति को पूणै करके वे सर्वर्थसिद्ध देवलोक मे जाकर उतपन्न हुए । वं 
से च्यव कर वे चिच्सेन राजा की अचिरा नाम की पटरराणी की क्षि से उलन्न हए । 
उस समय रदे के दसिनापुर नगर ओर देशा मं अपस्मार सगी का मयंक रोग 
व्याप्च हो रदा था, श्री शंतिनाथ भगवान्‌ के जीव के गम भे आने प्र एकदा भगवान्‌ 
की माता भासाद पर खडी होकर नगर की ओर देख रीं थीं तव उनके शरीर से स्पर्धित 
दोक्तर जञ वायु उस देक व नगर को गई उसे प्रभाव से उस नगर ओर देद का 
वह्‌ सेग जाता रहा । इस कारण से महाराजा बिच्धसेन ने जन्म के पञ्चात्‌ मगान्‌ 
का श्री जान्तिनाथः यह्‌ नामकरण किया । फिर वे चक्रवती की पट्वी को भोगकर 
तीर्थकर देव हृए ओर मोक्ष को गए । 

अव छठे चक्रवती के विषय में कहते है-- 


इक्ागुरायवसमो ; कुन्थू नाम नरसर। । 


दिच्छायकित्ती धमः क्ख गज अणुत्तर्‌ ।२९॥ 
इष्ववाटुराजद्रषमः , कन्धुनामा _ नरश्वरः 


कि्यातकीतितिमान्‌ › मोक्षं गतोऽलुत्तरम्‌ ॥२९॥ 
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पदार्थान्नयः--इक्खागु-इश्ष्वाक़ राय-राज्य-वंश-म वसभो-टृषम के 
समान इन्धू नाम्‌-इंधु नाम वाे नरेसरो-नरेर विक्खायकित्ती-विख्यातकीतिं 
पिमं -्तिमान्‌ भुक्खं-मोक्ष को गओ-पाप्त इए अणुत्तर्‌-जो भधान है । 

मूखथ- ङ वंश मे घृपम फे समान, विख्यात कीतिं वे 
मगधास्‌ कुनाथ छठे चक्रवती-संयम का आराधन करके-मोकरूप अ्रधान 
गतिकोप्राप् हुए । 


टीका--इस गाथा मे छठे चक्रवती ओौर अठारह तीर्थकर भगवान्‌ इुधुनाथ 
का उदे किया गया है ¡ भगवान्‌ कुंथुनाथ इक्ष्वा वंश मेँ वषम ऊ समान अर्थात्‌ 
सर्योत्तम महापुरुष हुए दै । ये अपनी दिगन्तव्यापिनी कीतिं जौर चक्रवर्ती की पदवी 
से अलंकृत होते हुए तीर्थकर पद्‌ को प्राप्न करफे स्व॑म्रधान मोक्ष गति को प्राप्त हुए । 
सवौथैसिद्धि क कतौ ते उक्त गाथा के उत्तराद्धै का पाठ इस प्रकार माना है-- 
भविक्लायकित्ति मयवै, पत्तो गदमणुत्तरंः--बिख्यातकीिं्मगवान्‌ , मराप्ो गतिमलुत्ताम्‌ । 
तथा अन्य वृत्तिकारो को भी यदी पाठ अभिमत है, परन्तु बृददूढृत्ति के कती को तो 
छपर का पाठ दी खीकृत है । अस्तु, दोनो दी पाठो के अथ म कोई अन्तर नीं है । 


अव सातवें चक्रवर्ती के सम्बन्ध मे कते है-- 
सागरन्तं जहित्ता णं, मरहवासं नरेसरो । 
अरो य अर्यं पत्तो, पत्त गद्रमणुत्तरं ॥४०॥ 


सागरान्तं सयक्खा, भारतवर्ष नरेश्वरः । 
अरश्चारजः प्रासो, प्राप्तो गतिमसुत्तराम्‌ ॥४०॥ 
पदाथान्वयः--सागरन्तं-सागरप्यन्त प्रथिवी को अहित्ता-छोड़कर ओर 
भेरहवासं-भारतवयै को नरेसरो-नरेर य-यपुनः असे-अरनामा चक्रवत्तीं अरयं- 
विपय-विकार को लयागकर्‌ अथवा अरत होकर--कमैरज से रहित होकर प्तो-ग्रप्त 
हो गया अणुत्तर-ग्रधान मदू-गति को शं-वास्यारंकार में 1 


१ अयं" त्ति--रत्तस्य रजसोचाऽभावसरूयमरत्तमरजो चवा पारास्तरत्तोऽरसंवा शंगारादि, 
रेसाभावमिति हेत्तिकारः \ 
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सूलाथे--नरेशर अरनामा चक्री, सागरं पर्यन्त पृथिवी ओर्‌ भारत 
को छोडकर विषय धिकार से रहित होकर--अथवा कर्मरज से रहित हकर 
मोकषगत्ति को प्राप्न हो भया | 

रीफा--सातवे चक्रवर्तीं अरनाथ के नाम से प्रसिद्ध थे! वे चक्रवती की 
पद्षी को भोगकर ससुदरप्थन्त प्रथिवी के सात्राञ्य का परियाग करके तीर्थकर पद्‌ 
को प्राप्न करते हुए सर्वोत्तम मोक्षपद को पाठ हुए । तापं किं विषय कषायो से 
सर्वथा युक्त होकर केवलज्ञान को प्राप्न करके संसार मे धमै का शासन चङाते हुए 
परम कर्याणरूप निर्बाणपद्‌ को रप्र हुए । ये वीर्थकरो मे उन्नीसवे तीर्थकर ओर 
चक्रवरतियों मे सातवे चक्रवर्ती हृए है । इसण्यि ये उक्त दोनों दी छम नामों से 
स्मरण किये जाते है । इसके अतिरिक्त परसतुत गाथा ऊ पूादधं को अन्यदृत्तिकारो ने 
दस प्रकार पदा है यथा--“सागरंतं चडृत्ताणं भरं नरवरीसरो' 1 
अब नवमे चक्रवर्ती क सम्बन्ध मे कहते ह यथा-- 


चत्ता भारहं वासं, चक्षबद्री महडि | 
चिश्चा थ उत्तमे भोए, सहापडमे तवं चरे ॥५१॥ 


लयषतवा भारतं वर्ष, चक्रवत्तीं मह्धिकः। 
सक्तवा च उत्तमान्‌ भोगान्‌, महापद्मस्तपोऽचरत्‌ ॥४९॥ 
पदाथोत्वयः--चहृा-छोदकर भारं बास -मारववध को चकद्र 
महद्िओ-मदती ऋद्धि बाज य~र चिदवा-ढोदकर उ्तमे-उत्तम भोए-मोगो 
को सहापडमो-मदहापद्य तव -तपश्चयौ चर्‌-जाचरता इभा । 
मूखाथै--पारतवर्षं फै राज्य को छोड़कर महती समृद्धि बाला महाप 
नामक चक्रवती, उत्तम भोभो का परित्याग करफे तप॒ का आचरण करता 
आ क्त हो गया । 
न टीका--यद्यपि सातवे चकबत के पश्चात्‌ अजुक्म से आवै ५ 
द्णैन आना चाहिये था, परन्तु संभूत नामां आठवे चकरती का 8 < 
दियो गया दै कि वह संसार से विर नदी हभ चन्त संसार क 
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, अयन्त आसक्त होने ॐ कारण घोर कर्मा उपाजन से बह सातवे नरक मे गया । 
अस्तुत प्रकरण म आयः मोक्षगामी आत्माओं के अधिकार का वणैन अभिप्रेत होने 
से उसका उदेव नहीं क्रिया गया । तथा पद्म नामा नवमा चक्रवती, विष्णुकुमार के 
प्रयोग से मारे गण नमुचि से भयभीत होकर भरतव के उत्तमवास ओर छोकोत्तर-- 
भोगों का परियाग करके तप के आचरण मँ ग्रटृत्त दो गया, जिस कारण वह समस्त 
कर्मा के चन्धन को तोड्कर्‌ सर्वप्रधान मोक्ष पद्‌ को प्राप्त हृभा । तात्पयै किं, नुवि 
महानास्िक था । उसने जैनधर्मानुयायियोँ को अपने राञ्य से बाहिर निकर जने का 
" आदेश कर र्घा था । उस समय श्रीविष्णुङमार ने ही नचि से शरीसंघ को निर्भय 
, किया था अथौत्‌ नञुचि को सारकर उसके उपद्रवं से श्रीसंघ को वचाया था । 
महापद्म चक्रबतीं मी बिष्णुजमार के उसी प्रयोग से दीक्षित होकर तपश्चयौ मेँ प्रवृत्त 
होते हुए अन्व मेँ सक्त हो गए । इसका विस्टृत वणेन देखना हो तो अन्य बृत्तियों 
भ से देख रेना ¡ तथा कई एक इत्तिकारों ने उक्त गाथा का उत्तराद्धे इस प्रकार 
दिया है--“चशत्ता उत्तमे मोए, महापउमो तवं चरे । 
अच दवे चक्रवर्ती का वणेन करते है-- 


एगच्छतं पसाषित्ता, महिं माणनिसूरणो । 
हरेसेणो मणुरिसन्दो, पत्तो गदमणुत्तरं ॥४२॥ 


एकच्छत्रां प्रसाध्य, मही भाननिषूदनः । 
हरिषिणो १ 9 ् (०१ 
ह्‌ मनुष्यन्द्रः, प्राप्त गातमनुत्तराम्‌.॥४२॥ 
पदार्थान्बयः--यगाच्छतं -एक छत्र महि-एथिषी को पसाहित्ता-वदा करी 
माणनिष्रणो-वैरियो के मान का विनाश करने वाख हरिसिणो-दर्षिण मणुस्तिन्दो- 
भदष्या का इन्द्र--एजा अणुत्तर्‌-परधान गृह-गति को पएत्तो-पराप्र जा । 
ूलाथै-ैरयो के मान का मर्दन करने याला ओर पृथिवी पर एकच्छत 
राज्य करे इरिपिण नामा चक्रवती अन्त मे मोच छो राप हुआ । 
यीको--हरेण नमां चक्रवती ने प्रथम छः खंड पूथिवौ का साधन किया । 
ऽस अरकोर युक्त जितने भी राजा ये उन सवका मानमदेन करके समस्त भारवे 
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मे एकच्छत्र राज्य खापन क्रिया | इसफे अनन्तर उस भाग्यवान्‌ ने अपते समस्त 
राच्यवैभव का परियाग करके तप ओौर संयम का आराधन करते हृए भक्ष पद्‌ को 
रपत कर छिया । एकच्छत्र कटने का तापय यह्‌ है कि ३२ ह्र देवा ॐ रते उनकी 
आज्ञा का पाठन करते थे, उनम जो अर्हकार युक्त थे उनका अहंकार भी जाता रहा । 
इस प्रकार की समृद्धि के होने पर भी उन्दने इस संसार का परियाय करॐे निनदीक्ष 
धारण की ओर तप संयम के आराधन से मोक्च को आप्त किया । सूत्र मेँ आये हुए 
'अलुत्तरगतिः शब्द्‌ से मोक्ष दी अभिप्रेत दै, क्योकि मोक्षगति से प्रधान अन्य कोई 
गति नदीं । इसी अभिप्राय से वार २ अचुत्तर गति शब्द का प्रयोग किया गया है । 
अव ग्यारहवे चक्रवर्ती के विषय मे कहते है-- 
अन्निओ रायसहस्सर्हि, सुपरिचाई दमं चरे । 
जयनामो निणक्लायं, पत्तो गद्मणुत्तरं ॥५२॥ 
अन्वितो राजसहसैः, सुपरित्यागी दममचारीत्‌ । 
जयनामा निनाख्यातां, परास्तो गतिमलुत्तराम्‌ ॥४३॥ 
पदारथान्वयः--रायसहस्तेहि-इनाे राजाो से अन्निओ-यक्सुपरिदद- 
भटी प्रकार से संसार को छोड़कर दुम्‌-इन्दियदमन चरे-करके जयनामो-जय नामा 
चकव्ौ जिशकवायं-जिननरेव ॐ कदी हृद अणुच्रं-मधान ग -गति को 
पत्तो-्राप्न हृ । भ 
मूलाथै--जय नामा चक्री, हार राजां से युत्त भौर पयर्‌ 
प्रकार चे राल्यादि पम का परित्याग करते वाला संयम धर्मं का आचरण 
करके जिनमापित सर्व्रधान मोक्तगति को प्रा हभ । 
रैक--चय नाम से विसूयात ग्वार चक्रयती ने हजारो राजाों के साथ 
संसार क विनारादी विषयभोगे का प्ररियाग करके तप के अदुशठान द्या भामः 
करते हए अविना्ी मोक्ष सुख को राप किया । इस कथन का ताद्य यह है क संसार 


क विपयभोमे को तुच्छ समञ्चकर उनसे अपने मन को टाक केम परम करयाणरूप 
ओर विनाश रदित जो मोक्षद द उसकी प्रि के ठि ही र्येक विचारदी पुरुष 
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करो उ्यत रला चादि । यही उसका परम ध्येय है । यहां पर इेत्तिकासो ने भचर 
के दो प्रतिरूप दिथे है 1 एक “अचारीत्‌ दूसरा (चरित्वा अथौत्‌ एक छद्‌ का 
दूषा “कत्वा का प्रयोग है । इसमे पाठकों को जसा अर्थं करना अभीष्ट हो वैसे ही 
वे भ्रयोग कर्‌ सकते है, क्योकि तात्य मे कोई विशेष अन्तर नदीं पड़ता । 

इस प्रकार दश्च चक्रवर्ती राजाओं का उदाहरण देने के अनेवर अव एकं 
दर्षयुक्त राजा का उदाहरण देते दै-- 


दसण्णरञ्जं सुद्धयं, चदत्ता णं सुणी चरे । 
[३ ® _ 
दसण्णमहो निस्छन्तो, सक्खं सक्केण चोदओ ॥४९॥ 
दश्ाणैराञ्यं मुदितं, यक्छवा मुनिरचरत्‌ । 
दज्ञाणभढो निष्कान्तः, साक्षाच्छकेण चोदितः ॥४४॥ 
पदा्थान्वयः--दसश्ण-दशाणै देक का र्ज-राज्य युयं -पमोद वाल-- 
उलको चहृता-ठोडकर यणी -सनिदतति मे चरे-विचरता हुआ दसरण्णमदौ-दकाणैमदर 


राजा निक्खंसो-धमं ॐ छिए संसार से निकला सवलं-साश्षात्‌ सुङ्केण-दकरन्द्र के 
दर चोईओ-प्रेरि किया हुभा ! 


मूय--दज्ाणं देच क प्रमोदयुक्त राज्य को छोड़कर, द्ार्णमद्र नामा 

राजा स्तात्‌ इन्द्र के द्वारा प्रेरित फिया मया धर्म के रिष संसार से निका । 
¢ ¢ १9 

अथात्‌ प्रमोदपूरं राञ्यैभव को त्याग कर ध्म मे दीकतित हो गया । 

रीका--एक समय प्र महाराजा द्ाणैभद्र कौ राजधानी मं बाहर के 
किसी उदान भ भगवान्‌ महाबीर सवामी पारे, तव उनको न्दना्थं जाने का विचार 
कते हुए उक्त राजञा के मन मे यह्‌ भाव उलन्न हुआ किं रे आज इस प्रकार ॐ 
समारोह के साथ जाकर भगवान्‌ को चन्दना करै कि जिस प्रकार से आज तक किसी 
ने न की दो । तदतुसार महाराजा दशा्णभद्र, वंदे समारोह से अपनी चतुरगिणी सेना 
को साथ केकर वृ अभिमान से,भगवान्‌ के वदन को प्रशित हए । अर्थात्‌ चल 
पड़ 1 इधर केन्र ने भी राजा दजा्णभद्र के भावों को उपयोग देकर अपने ज्ञान मे 
देखा ओर विचारा कि भगवान्‌ सो इन्द्रादि देवो क भी पूल्य ह तो फिर इसने 
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अपनी समृद्धि का व्यर्थ ही अभिमान क्यो किया । अस्तु, मै आज इसके अभिमान 
को चर्‌ करंगा | तव दक्र ने वैक्रिय रन्धि के दारा अनेकानेक हसति प्र 
अनेके प्रकार की रचना्ये कफे राजा को व्यामोहित कर दिया । परन्तु इषर 
महाराजा दशाणेमद्र मी वड़ा ही दृद्परतिज्ञ था ! उसने भगवान्‌ के पास दीक्षा प्रहण 
करी । तव इन्द्र ने उनके चरणों मे बन्दना की ओौर अपने अपराध की क्षमा 
मांगी । इधर तप जौर संयम का भटी मेति आराधन करते हुए दकाणैमद्र युति 
मोक्ष को ्रा्र हुए } इख प्रकार से दाणेदेदा के राज्य को छोडकर इन्र दरार प्रेस 
किये जनि पर महाराजा दश्ाणैभद्र दीक्षितं इए । 
अव भरवयेकबुद्ध ङे विषय में क्ते है-- 


नमी नमेद अप्पाणं, सक्खं सक्केण चोदओ । 
जिता रलं वेदी, सामण्णे परुषद्टिभो ॥५५॥ 


नमिनामयलयास्मानं , साक्षच्छक्रेण चोदितः । 


लका राज्यं देही. श्रामण्ये पयपस्थितः ॥४५॥ 
वदा्थान्बयः--नमी-नमि राजा ने अप्पा -आत्मा को नमेह~नम्र मा 
सक -भयच सक्ेण-कर क दारा चोहृओो-प्रित किये जाने पर अदिता-त 
बददेही-वदेह देश के रञ्ं-रव्य को सामण्यो-प्रमण माव म--्यम माव मेँ 
पजुव्िभ-सावधान हंभा । । 
५ राजा ने इन्र क दवारा पर्चस्प से परित पयि जाने 
पर विदेह दै के राज्य का परिलाग करके संयमडृतति करो धारण क्षिया ओर 
अन्त मे वह मोष को गण । 
रीका माया मे नभिराजपिं का खेल किया दै । इसका सम्पण वृत्तान्तं 
अर्थात्‌ अन्तःपुर मै दने बाठे कंकणो के शब्दौ को सुनकर वैराग्य ऽतन्न ध 
जातिस्मरण ज्ञान के अनन्तर दीक्षा के ठिषट तैयार होने पर ब्राहमण के अ 
इनदर का सम्भाषण करना दादि समस्त वणेन भरस्तुव सू के नवमे र 
ह । राजषिं नमि भी अपने समय ऊ सम्राट्‌ समूहं मे ुख्य थे । इन 
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वैमव को छोडकर संयमटृत्ति को धारण करिया ओर आतमिन कर्ममङ को धोकर 

कैवल्य-म्ापति ह्यरा मो्षखान को अलंकृत किया । दथा अन्य प्रतिय मे, अस्तुत गाथा 

के ठ्तीय पाद्‌ के--“जदित्तारनंः के खान पर--्चद्रऊणगेद' एेसा पाट देखने में 
` आवा है ओौर वसमान मे प्रायः यदी पाठ पदने म आता है । 


अव प्रसंगवशात्‌ चारों भत्येकबुद्धो ॐ विषय मे कहते ई-- 
क्खष्टर करिंगेसु, प॑चारेसु य दुम्पुहो । 
नमी राया वदहघु, गन्यारसु य नम्बद्भ ॥४६॥ 


करकण्डुः करटिगेषु, पंचारेषु च॒ दिमुखः 1 
नमी राजा विदेहेषु, गन्धारेषु च मितिः ॥४६॥ 

। ५ , प्रदाथान्वयः--कर्कू-करकंड्‌ राजा फरिगेसु-करिगदेर मे हुमा य~भौर 
-पंचाढ देश में दुम्पुहयो-द्ियख राजा ह नमी राया-नमि राजा विदेदेयु- 
विदेह देश मे य-भौर ंधारेसु-गन्धार देश मे नग्गई-नग्गति---निगति राजा हुआ | 

मूराथ--करिगदेश मे करव॑, प॑चारदेर मे दवि्ैख, बिदेहदेद म नमि 
ओर गन्धारदेश मँ नर्गति नाम का राजा हआ । [ ये सव राजे राजपाट को 
छोड़कर जेनर मे दीचित हए ] ओर संयम फो पारुकर मो को गये । 


टीफा-दइस माथा मँ चारो भत्येकबुद्धं का खे किया गया है । इनमें 
कठिगदेा के करकं को बरदधदृषम ॐ ददन से वैराग्य उत्पन्न हुआ, पंचारदेश के द्वियैख 
को इनद्रलम्भ के देखने से वैराग्य भा तथा नमि राजा ने चूडया के श्दों को सुनकर 
संसार का परिलाग कर दिया ओौर गन्धार्‌ देद्य के नमति राजा आम्रदक्ष छो देखकर 
वैपग्यवश्‌ दीक्षित हो गए । इस प्रकार ये चास ही भ्तयकबुद्ध. संयमटृत्ति भ आरूढ 
हते हए अन्त भ मोक्ष को ये } इनके विषय का सम्पूर्ण इत्तान्त भरस्तुत सूत्र की 
बढ़ी रीका भे से देख केना । तथा उक्त गाथा मं दिया हुभा सप्तमी का बहुवचन 
एकं यचन ॐ खान पर समञ्चना } परन्तु बृहद्‌ वृत्तिकार ने. उक्त गाथा ॐ पाठ को . 
इस भकार से खीकार्‌ किया है -यथा--“ककंदध कङ्गिाणं, पंचाराणं य दुस्टो । 
णमि' रया बिदेहाणं, गैधाराण य नगा ।) यदयं पर सभी पद्‌ पष्न्त दिखलादे. द । 
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इसके अतिरिक्त बृहद्द्ति मे ४५बीं गाथा को परधिषप्त कडा क्रि उसके भाव । 
क घणेन नवम अध्ययन मेँ सष भौर वि्ाररूप से आ चुका है ¦ 
अव इतके विषय का उपसंहार के हए कहते ह- 


एए नरिन्दिवसमभा, निक्ख॑ता जिशसासणे। 
(५ [| 
तते रज्ञे टवित्ता णं, सामण्णे पल्जुवद्धिया ॥९७॥ 


एते नरेनरदृषमाः, निष्क्रान्ता भिनदरासने । 
पत्रान्‌ रज्ये स्थापयित्वा, श्रामण्ये पयुपस्थिताः ॥४७॥ 
पदाथौन्वयः--एए-ये सव नृरिदवसमा-नरेन्ो मे दषम के समान 
निक्खंता-संसार को छोदकर दीक्षित हए जिशसारणे-निनरासन भे पतत-पतर 
को श्जै-रल्य म उविचा-खापन करे सामण्णे-प्मणता म पल्युबषटिया- 
सावधान हृए शं-वाक्या्ंकार में । । 
मूजथ--नरेग् मे दषम ॐ रमान-[ रेष ] ये एव रणे संघार फ 


छोडकर मितशासन मे दीचित हए, भौर त्रौ शो रन्य का भर सपक सय 
भरमणरृत्ति का सम्यग्‌ अतुष्टा करके मोक को गये । 

टीका--भसतुत गाथा भ वैराग्य होने के पश्चात्‌ विचारी पुरुष को क्या 
करना चादिए इस वात का दिगदर्धन नमि आदि राजायं दे उदाहरण द्वारा कराया गा 
है । तादय यह्‌ है छि वैराग्य होने फे अनन्तर जिस भकार इन्दोनि अपने २ रच्य प्र 
पुत्र को खापन कर ्रवणटत्ति को सकार करके आत्म दाप कैतव अधौत्‌ 
मोक्ष को भप किया ची प्रर भरलयेक शुश्रूष को चाहिए क वह वैरग्यं हने पर 
अपनी संसारक बिमूति को अपने किसी उत्तराधिकारी क सुप कके खं साधृत 
का अनुसरण करता हुषा सर्वश्रेष्ठ मोक्षमागे कां ही पथिकं वतते का परवह करे । 

इस भकार इन चायो प्रत्येकबुद्धो का शेव करके अव सिव सौवीर फे 


अधिपति महाराजा उदायन के विपय में कते दै-- . 
पोवीररायवसमो , चङत्ता णं घृणी चर्‌ । 
उदयणो पव्वहओ, पत्त गद्मणुतर ॥४८॥ 


{ ७देद 
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सौवीरराजब्रषभाः , यक्ता सुनरचरत्‌ । 
उदायनः भर्जितः, प्राप्तो गतिमुत्तराम्‌ ॥४८॥ 
पदाथौन्वयः--सोवीररायवसभो-सिन्धु सौवीर देका का, राजदषम, राजां 
भ शरेट--चहृत्ता-राव्य को छोडकर एुणी-खनिदृत्ति मे चरे-बिचरता इजा 
उदायणो-उदायन राजा पृव्वईओ-~ररनित होकर अणुत्तर-पधान गरई-गति को 
पत्ती-ग्राप्र द्ये गया । 
सूराथ-- सौवीर देश का राजद्रषम महाराजा उदायन अगे राज्यवैभव 
को सयागकर ओर प्रव्रजि होकर निवृत्ति भ आरढ रोता इभा सरव शेष् 
मोचगति छो प्राप हो गया। 
रीका--सिन्धु सौवीर देश का राजा उदायन, जो कि उस समय के राजाजों 
मे दृषभ फ ससान था, अपने राज्यपाट को छोडकर जिनधरमं मे दीक्षित हो गया । 
तासयै यह है कि संसार से विरक्त होकर युनिदृत्ति का आचरण करता हुजा ज्ञान ओर 
चसत्र-सम्पन्न होकर मोक्षगति को ्राप्र हआ । उदायन राजा भगवान्‌ महावीर खामी 
का परम भक्त ओौर तत्कालीन राजाओं भे स्ैशेष्ठ माना जाता थां । वीतभयपत्तन 
मे इसकी राजधानी थी । एक समय भगवान्‌ महाबीर खामी, निचरते हए इसकी 
राजधानी के वाहर एक उद्यान मे पधारे । भगवान्‌ के आने का समाचार पाते ही, 
उदायन सपति बड़ी श्रद्धा से मगवाम्‌ ॐ द्रीन को गया ओौर बह पर उनके उपदेशाख्त 
का पान केरले से उसको वैराग्य हो गया } तद्सुसार राज्य को पाप का हेतु समञ्चकर 
उसने पुत्र को राज्य न देकर अपने भागनेय--भाणजा--को राजगही पर बिटखकर 
खयं दीक्षा ब्रहण करडी ओर शुद्ध चरित्र का पाङन करके मोक्षं को प्राप्न किया | 
अच बरदेव आदि ॐ सम्बन्ध मे कहते है-- 


तदेव . कासिरायावि, सेओ सचपरक्मो । 
कामभोगे परिचज्ञ, पहणे कम्ममहावणं ॥५४९॥ 
तथेव कारिराजोऽपि, शरेयःसव्यपराक्रमः । 
कामभोगान्‌ परिखज्य, पराहन्‌ कर्ममहावनम्‌ ॥४९॥ 
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पदा्यान्ययः--तहैव-उसी भकार कापिरायामि-कापिराज मी सेगओ-ग 
संचच-संयम मे प्रकमो-परक्रम के वाला काममोगे-काममोगों फो प्रििज्ज- 
सवे भकार से छोडकर पृ्णे-दनता हृभा कम्ममहावरणं-करमरूप भहा वन फो ! 






मूलाथे--उसी प्रकार काशिराज भी पयिव्र संयम मेँ पराक्रम करता 
हुआ कामभोगं को त्यागकर कर्मं रूप महा वन का विनाश्च करने बारा हा 
अर्थात्‌ कर्मो का विनाश करके मो को प्राप्न हु । 

रीका--इस गाथा मे नन्दन नाम के सातवे बर्देव का इतिहास वैव 
किया है । कारी नगरी मे अध्निशिख नाम का एक राजा राज्य करता था । उसकी 
जयंती नाम की एकं सहाराणी थी । उसकी क्षि से नन्दन नामा सातवां वदेव उसत्र 
हुभा । वह भपने छोटे भाई बासुदेव के साथ कितना एकं समय राव्य का सुख 
भोग, ओौर दक्षिणाद्धै भारत का राज्य करे फिर दीक्षित हो गया । दीक्षा रहण के 
के अनन्तर उसने अति प्रचण्ड तप का अचुष्ठान करके कमैरुप महां वन को जला 
डाला, जिसका परिणाम यह हुआ कि वह्‌ केवलज्ञान को पराप्त करके मोक्षगति को भह , 
हा । सुत गाथा मेँ इसी माव को व्यक्त करिया गया है । तापय यद्‌ है कि जो 
प्राणी, तप भौर संयम के अनुष्ठान मै प्रक्रम कसते दै, ओर कामभोगं से सैथा 
विसुख हदो जति दै बही पवित्रात्मा क्रूप महा वन फो जड़ से उलाढ्‌ कट परे 
कैकने मे समर्थ होते है, जैसे कि नन्दन नामा सातवे बरुदेव ते कमेर्प महा वन 
का समूल धात करके सक्ति को प्राप्त कर ज्या । 


अव वृसरे बर्देव के षिपय में कहते है-- 


तदेव विजओ राया, अणदराकतितति पव्वष्‌ । 
रज्ञं तु गुणसमिद्धे, पयित महायसो ॥५०॥ 
तथैव विजयो राजा, आनष्टाकीतिः परात्राजीत्‌ । 


राज्यं युखसमृद्ध, प्रहाय महायदाः ॥५०॥ । 
पदार्थान्बयः--तिव-उसी मकार विजओराया-चिजय राजा अणाकषिति- 
जिसकी श्रकीपिं स प्रकार से नष्ट हो चुकी दै पव्वए-दीक्षित हयो गया रजै-रल्य 
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कौ तु-नो गुशसमिद् सथं णो से यु या उसको पयदितु-रोकर महायसो- 
महान्‌ यर्‌ बाला । 
मूखथै--उसी प्रकार से उत्तमकीतिं ओर महान्‌ यक्ष बाला विजय मामा 
राजा भी सर्व-गुण-सम्यन्न राज्य को छोड़कर परव्रनित हौ गया अर्थात्‌ राज्य 
फो छोडकर संयम ग्रहण करे केवरन्ञान को प्राप्न करता इ शुक्तं हो गया) 
दीका-इस गाथा मँ चिजय नाम के दूसरे बख्देव की प्रनरव्या का उडेख 
किया है अथात्‌ मश्च प्राप्ति के छिए उसने भी सांसारिक विपयभोगों का परियाग 
कएके संयम को धारण क्रिया जिसके फ खरूप वह्‌ मोक्ष को प्राप्र हुभा । इसके 
अतिरिक्त उक्त गाथा भ जो 'अण्राकत्ति' पद्‌ दिया गया है उसका अर्थ करते हुए 
इत्तिकार छिठिते द--आर्त्वात्‌--अना्ैः--भारैध्यानविकलः, कीयदीनानाथादि- 
दानोतथया भ्रसिद्धोपक्ितः सन्‌ । यद्रा अनातौ--सकरुदोषविगमतो अचाधिता 
कीरतरस्येयनात्तैकीतिं; सम्‌, पण्यते च (आणा किदपव्बइत्ति आज्ञा--आगमोऽथै- 
शब्दस्य देतुबचनस्यापि दरदनादर्थो- तुरा; सा तथा विधा आकृतिरथान्युनि- 
वेषासिका यत्र तदाज्ञाथाकृतिः । अथौत्‌ आरैष्यान से रदित बा आगमोक्त 
आज्ञा के पाठने वाला, चथा दीनादि की रक्षा करते से जिसकी कीतिं सवं प्रकार 
से विरटृत हो रही है यादि ! 
अच महावर राजा का चरित्र वणन करते है यथा-- 
तदेषुग्गं तवं कच्चा, अव्वधिखत्तेण चेयसा । 
महन्वरो रायरिसी, अदाय सिरसा सिरं ॥५१॥ 
तथो तपः छता, अव्याक्षितेन चेतसा । 
महाबलो राजषिः, आदाय शिरसा भियम्‌ ॥५१॥ 
पदाथान्वयः--तदेव-~उसी भकार उर प्रधान तचं-तप किच्रा-करके 
अन्िसततेए-भव्याधिष् चेयसा-चि् से महव्यरो-मदावर .रायरिसी-रपिं 
दयाय-दण करके पिरसा-रिर से पिर-मोक्वरूप खक्षमी को 1 


मूलाथ--उी प्रकार महावर नामा राजि ते उग्र तप करके अव्याक्ति् 
चित्त से मो्सूप रकी यो ग्रहण किया । 
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दीका-परतुत गाथा मे, महावर नाम कै राजर्षि का उप्र दप अन दाय । 
मोक्षरूप रक्षमी को प्राप्न करने का उछेल किया गया है । अथौत्‌ उसने आतमचिपर-- 
कममल को दूर करमे के ढिए खतःपराप्र कासमोगादि विषयों का परियाग करके , 
वद्धा उग्र तप्‌ किया ओर अन्त मे सर्वोत्तम मोकषश्री को अपने स्तक प्र धारण किया } 
तात्य यह है कि सर्व प्रकार ऊ कर्मबन्धनं को तोड़कर वह मोक्ष को गया । यहां 
पर इतना स्मरण रखना चाहिए कि यह सव कथन मावी उपचार नैममनय के मत 
से किया गया है, स््योकि महाव मार का वैन भगवती--व्याल्याभङगपि-- 
सूत्र के एकाद्वै शतक के दर उदेश मे किया भा है, वह सुदीन सेठ के पूर्व 
मवबकादही कथन है| तथा उक्त गाथा मे दिया हुभा 'अदायः यह्‌ आर्ष प्रयोग है 
जो किं “आदितः पद्‌ फे खान पर प्रहण किया गया दहै । तथा यदि आदायः पद्‌ 
पढ़ा जावे तो उसका 'ृदीत्वा' यद्‌ क्तवा प्रत्ययान्त प्रतिरूप होगा । इसके अदिरिक - 
“सिरसासिरः छ तात्प यह है कि उसने सिर देकर मोक्ष छिया अथात्‌ सर्वोत्तम 
केवलक्ञान हप उक्ष्मी को पराप्त करके दी छोड । 
` इस प्रकार पूर्वोक्त १७ गाथाओं के द्वारा इन महापुरुषों के संयम धारण- 
बिषयक, उदाहरण देकर भव दूसरे ज्ञातव्य विषय का वणेन करते है-- 
कहं धीरो अदेखर्ि, उम्मत्तो वं महिं चरे । 
एए विसेसमादाय, सूरा दढपरकमा ॥५२॥ 
कथं  धीरोऽहेतुभिः, उन्मत्त इव मही चरेत्‌ । 
एते विशेषमादाय, शरुरा ` दढपराक्रमाः ॥५२॥ 
पदाथान्वयः--कहं-कैसे धीरो-धैरयवान्‌ अैसर्हि-शदेदमों से इम्म्ो- 
उन्मत्त ब-की तरह मर्ि-थिवी पर चरे-विचरे एए-ये पूं कदे गए (भरतादि रजे) 
विसेसम्‌-विरेषला को आदाय-दण करके एरा-एवीर ददपरकमा-ध 
पराक्रम वकि इष्ट । । । 
मूलाय छने ! वैयवान्‌ पुरुप, इतो से उन्मत्त क़ तरह भया 
थिवी प्र किर सकता है १ अथात्‌ नहीं विचर सकता । ये क रप 
महापुर इसी विकेपता को रेक शूरवीर ओर इ पराक्रम वले हए ह । 
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इदितुभों से उन्मत्त की तरह थिवी पर षिचरे { कभी नदीं बिचर सकता अथौत्‌ 
बिचारीर पुरुष उन्मत्त की तरह कदापि असम्वद्ध भाषण नदीं कर सकता । इस 
कथन का ताप्यं यह है कि जैसे उन्मादयस्त जीव के र्द अर्थ-शल्य होते हँ उसी 
प्रकार इन क्रियावादी मतो के विचार भी तत्त्व से श्य ह तथा मोक्ष माग के 
तिक है । इसी वात को जानकर इन पूर्वोक्त मरतादि महापुरुषों ने इन मर्तो की 
पेक्षा करके जिनशासन्‌ मे जो विरोषता थी उसको समज्ञा ओौर तदहुसार आचरण 
कते. हृए वे शूरवीर, ओर दद्‌ पराक्रमी हए अथात्‌ संयम का मरी मति आराधन 
करके मोक्ष को गए । अतः हे मुने ! जैसे उन्होने जिन शसन मे अपने चित्त को 
सिर कके अभीष्ट पद को प्राप्न किया उसी प्रकार तू भी उक्त शासन मेँ अपने चित्त 
को सिर करे विचत्रा हुमा अभीष्ट पदं को प्राप करने" का यन कर । सारांश यह 
है कि संयमदृत्ति को प्रहण करके बड़ी सावधानता से बिचरना चाहिए किन्तु 
उन्मत्त की तरह विचरना टीक नहीं, तथा जिस अकार उन्मत्त का कथन प्रामाणिक 
नदीं होता उसी प्रकार इन प्रवादियों के बिचार मी विश्वास करने, ॐ योग्य नहीं है । 
अव फिर इसी विषय में कहते है-- 


अचन्तनियाणखमा, एसा मे भासिया वई । 
अतरिसु तर॑तेगे, तरिस्सन्ति अणागया ॥५५३॥ 
अलन्तनिदानक्षमाः › सला मया भाषिता वाक्‌ । 
अतारीषुस्तरन्येके , तरिप्यन्यनागताः ॥५३॥ 
पदागीन्वयः--अञ्न्त्‌-असन्व जियाण-कारण से खमा-क्षमासमथे 
एसा-यह मे-नि बरई-वाणी भासिया-माषण की अतेरिसु-मूतकाल भ तर गण 
एगे-क एक तरिस्सन्ति-तसो अणागया-अनागतकार में तरतेगे-भौर क एक 
वतमान काठ मे तर रटे है । 
मूलथे--करममर के शोधन मँ अलन्त समर्थं यदह वाणी मेने ठम्हारे 


रति की है, इस वाणी ॐ दवारा भूतकार मे कई एक जीव तर मण्‌, भविप्यकरारु 
म कं एक तरंगे ओर बरमान मे कईं एक तर र है । , 
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दीक्ा--गसतुत गाथा छो निर्देश, जिनकासन की महिमा वतलाने के निमिचच 
से किया गया है थौर अपने कथन को प्रामाणिक सिद्ध कएने के लि मी रक्त 
गाथा.का टे है । कषुरिय पि कते कि दे शने ! मने जिस वाभी का उपदेदा 
आपके समक्ष करिया है बह क्वैमठ फे शोधन भे अलन्त सामथ्यै रखने बाढी दै 
अर्थोत्‌ कसैमङ को आत्मा से पथक्‌ करने म वह विप क्ति रसती है । अधिक 
क्या के, जिन करासन की सवै प्रकार से अयुक्रूकता रखने वाड दस वाणी ॐ प्रभाव 
से अनेक जीव रर गए, अनेक वरे ओर वतमान मे अनेक तर र्दे दै । वासे 
यह है कि दुखर्‌ संसार सयुद्र से पार कले फे ठिए इस बाणी रूप नौकाकाणो 
मी को जीव आश्रय लेता है उसके पार दोने मे को भी सन्देह नदी । इसके 
अदिस्कि इस गाथा ॐ दूसरे पराद्‌ भ भए हए (सा पद के खान मेँ किसी २ 
प्रति भे ्वव्वा' भौर "साः यह दो पाठान्तर भी देखने म ते द भिनका करम 
रे श्वव करा हित कसे बाढी, भौर सी वाणी! चद्‌ अथे है । तथा--जिन वाणी 
ही आत्मल््ि फ्ममल को दूर कले भँ समर्थ दै भौर कोई नदी, यह इस गथा 
का ध्वनित अर्थ दे । 

सलिए खत अथै का निगमन कते हए शसकार छते दै-- 


कहं धीरे अदेडदि, उदाय॒परियावसे । 
सन्वसंगविनिम्पक्को , सिद्धे भव नीरए ॥५९॥ 
्तिवेमि।. 

इति संजद्लं समक्त ॥१८॥ 
कथं -धीरोऽदेठुभिः, आदाय पयावासयेत्‌ । , 
स्संगविनिर्युक्तः , सिद्धो भवति नीरजाः ॥५४॥ 

इति व्रवीमि । 
इति संयरतीय समासं ॥१८॥ 





[नाका का 


अहण करके परियायसे-उनमे--इदेदभों म--वसे ! भपित न्दी, किन्तु सन्ब- 
सवै संग-संग से विनिघरको-वषिनिुं्त होकर सिद्ध-सिद्ध भवहू-दोता है नीरए- 
कैमल से रहित त्ति-इस प्रकार वेभि-्ँ कहता हूं ! यह्‌ संयताध्ययन समाप्च हुमा | 


दिमतों 


भूखथे--ुद्धिमान्‌ पुरुष, इन तओ मेँ--क्रियावादादिमते मे- 
किस ्रक्रार वसे १ अर्थात्‌ नीं स सकता, किन्तु सरव प्रकार के संम से रहित 
हुथा पुरुप, कर्ममर से रहित होकर सिद्ध हो जाता दै ! इस प्रकार मँ कहता । 

दीका--प्रसुत गाथा का सातय यह है किं जो विचारदीठ पुरुष दै वे 
करियावादि प्रेति मतो ॐ डतु को प्रण नदीं करते ओौर ना दी उनके बिशेष 
प्रिय मे आते ई, किन्तु समै प्रकार के संसग से युक्त होकर ज्ञानपूर्वक चरित्र का 
सम्यक्‌ आराधन करके कर्म॑मल से सर्वथा रदित होते हृए सिद्धगति को भ्राप्न हो 
जति दै । इसके अतिरिक्त उक्त गाथा ऊ दूसरे पाद का “अत्ताणं परियावसे' एेसा 
पाठ भी दै । आत्मानं पर्यायासयेत्‌--अथौत्‌ कौन बुद्धिमान्‌ पुरुष षतु से अपने 
आत्मा'को अहित--अनिष्ट-- खान म निवास कएे के रि प्रेरित करे १ अपितु 
कोई भी बुद्धिमान्‌ पुरुष एेसा नहीं कर सकता । वास्य यंह है कर जो विचारशीर पुरूष 
दते है बे अपनी आत्मा क अदित मेँ कमी भृत नदी दते किन्तु जिस स्थान में 
आत्मा का हित हो उसी मे वे आत्मा को रखते दै । इसी आश्य से उक्त गाथा में 
'सव्वसंगविनिञुकधो यह्‌ पदा गया है अथौत्‌ बिचार पुरुष सरव प्रकार के संग से 
कत होकर सिद्धपद को प्रपत हो जाते है । द्रव्यसंग माता पिता आदि का दै भौर 
मावसंग, मिध्यात्वादि का है । तथा यहां पर पुनः २ जो अदत पद दिया है उसका 
अभिप्राय यह्‌ है कि अदेतु, अज्ञान का कारण दै, ओर देतु से सम्पक्‌ ज्ञान की उत्पत्ति 
हो जाती दै । इस प्रकार सजयञुनि को उपदेश देकर श्त्रियक्छषि तो विहार कर्‌ गण 
भौर संजयञुनि तपसंयम के अनुष्ठान द्या आात्मञयुद्धि करते हुए अन्त मेँ मोक्षगति 
को भाष हो गद । सुषमौ खामी जम्बूरवामी से कहते ह फि जिस प्रकार मैने भगवान्‌ 
से छुना उसी भकार भने तेरे परति क दिया ¦ इत्यादि ! ` 


अद श्ाच्ययत्त समा 1 





मियापत्तीयं एगणवीसदहमं अरन्मयणं 


सृगापुत्रीयमेकोनविरातितममध्ययनम्‌ 
नु 
गत अदटारहँ अध्ययन मे भोग ओर द्धि के याग कै विषय मेँ का गया 
है| यदपि मोग ओर्‌ छद्धि ॐ याग से श्रमणमाव की उत्यत्ति तो हो जाती है प्रतु 
साधुदतति मे जो शरीर का प्रतिक्रम नहीं करता वह्‌ ओौर भी परदंसनीय होता दै । 


अतः इस न्नीसवे अध्ययन मे करीर का अतिक्रम न करे वाले एक महानुभाव नि , 


की चया का वणेन किया जाता हैः जिसकी आदिम गाथा इस प्रकार है यथा-- 


../सुग्ीवे नयरे रम्मे, काणणुज्ञाणसोहिए । 
राया बरमदि। त्ति, मिया तस्समगमाहिसी ॥१॥ 
सूप्रीवे नगरे रम्पे, काननोद्यानरोभिते । 
राजा बरुभद्र॒ इति, सगा तस्या्मदिषी ॥१॥ 
पदार्थान्वयः--सुम्गीवे-सुप्रीवनामा नयरे-नगर रम्मे-रमणीय जो काणण- 
द्धो से उज्ञाण-कीडा भारम से सीहिए-खशेभित--उसमे राया-एना 
बरभद-वलभद्र॒ सि-इष नाम बाला मिया-षगा नाम वाटी तस्स 
अरममहसी-पटरणी थी । 
मूखाथे--अनेकविष काननं ओौर उवानादि पे सु्षोभित इुगरीवनामा 
नगर मे बलभद्र नाम का राजा था र गगा नाम की उसकी पटराणी थी । 
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टीका-इस गाथा मे चल्मद्र नाम के राजा की सुभीच नामा राजधानी 
जौर उसकी मृगानास की अग्रमहिषी का उख किया गया है । सुग्रीव नगर अनेक | 
अकार्‌ के वनो उपवनों से सुशोभित था अर्थात्‌ बद अनेक प्रकार ॐ वृद्ध वृको से 
आकण था जौर नानाविध क्रीडा के उानों से युक्त था जो उयान नागरिको 
की क्रीडा के ठिए निर्मीण करिए जाते है उन “आराम कहते दँ । बरमेद्र राजा की 
वहां पर एजधानी थी 1 वह्‌ राजा वड़ा दी न्यायसम्पन्न ओर्‌ श्रजाप्रिय या । उसकी 
सृगानाम्नी प्रमसुशीखा ओर पतित्रता भावौ थी । ४ 
अव सन्तति ॐ निषय मे कहते दै-- 
तेसं पुत्ते बरुसिरी, मियापुतते त्त विस्युए । ~ 
(५ 
अम्मापिरण दए, जुवराया दमीसरे ॥२॥ 
तयोः पुत्रो बरुधीः, शगापुत्र इति विश्रुतः । 
अम्बापित्रोदैयितः , युवराजो दमीश्वरः ॥२॥ ` 
पदार्थान्वयः--तेसि-उन दोनों का पतते-पुत्र बलसिरी-वलश्री नामा 
मियापकत-खगपुत्र तरि-दस प्रकार विस्ुए-विख्यात हभ अम्मापिङश-माता 
पिता को दहूए-पयारा था जुवराया-युवराज था दमीसरे-दमीशवर था । : - 
मूलाथ--उन दोनों का रशी, नामका पुत्र था किन्तु रोगो भें वह 
गात्र नाम पे विख्यात धा, माता पितो बेड़ा प्यारा धा | बह युवराज 
तथा द्मीश्वर धा 
टीका--इन दोनों के एक पुत्र उन्न हमा निसका नाम श्वसन रक्खा 
गया परन्तु संसार मे वद्‌ “गृगापत्र' के नाम से विख्यात हुआ । कारण किं महाराजा 
भद्र, राणी के सेद्‌ से जव उसे (मृगापुत् कहकर पुकारने ख्गा तच रोगो भे भी 
बह उसी नाम से पुकारा जाने ङ्गा । खगापुत्र अपने माता पिता को अतीच प्रिय था 
ओर शवसन की पदवी से वह्‌ अभिपिक्त करवा गया था, तया जो रजा दोग उदर 
भ उनके दमन कले मे समथै होने से बद्‌ द्मीग्वर कदटाता था । इसके अतिरिक्त 
भावी नेगमनय के अनुसार इन्द्रियो का दमन करते बाले जो साधु महात्मा ई उना 
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मी ईश्वर अथौत्‌ उनसे भी वदृकर इन्द्रियो का दमन क्ले वाह्या होमे से षह ` 
दमीश्वर कहाया ! इस कथन से खगायुत्र के आत्मा की निरिष्टता ध्वनित दोी है! 
अव श्रगापुन्र की सुख सम्पत्ति के विषय मे कहते है-- 


नन्दे सो उ पासाए, कीरुए सह इवि । 
ौ० विधे |» जा 4 
देवो दीगुन्दगो चेव, निच्च॑ुदयमाणसो ॥२॥ 


नन्दने स तु घासादे, कीडति सह च्ीभिः। 
भ [^ 1 
देवो दोय॒न्दकश्चेव, निलयं मुदितमानसः ॥२॥ 
पदाथान्तवः--नन्दणि-नन्दन नाम के पासाए-भासाद मे सु-बह मृगापुत् 
, उ-~वित्कं अथ मेँ है कीरुए-करीडा करता है इत्थिहि-्ियों के सह-साथ 
दोयुन्दगो-ोयुन्दक देव-देव शव-की वरह चापू म निषदा य 
प्रसन्न माशसो-मन में | 
भूजर्थ-जेसे दीगुन्दक्देब, खर्म म सुखी फा अलुगव करते रै उपरी 
प्रकार वृह सृगापुत्र भी अपने नन्दन-सर्वं क्तणोपेत--ग्रा्ाद मँ चयं $ 
साथ सदैव प्रसननचित्त होकर क्रीड़ा करता था । 
रीका--इस गाथा मे मृगापुत्र के भोग-विदासजन्थ सुल का दिगदीन 
कराया गया है । जैसे दोगुन्दक संज्ञा वाले देव, खगै ॐ विलक्षण सुखो का अुभव 
करते हँ उसी प्रकार श्रगापुत्र मी असन्नचित्त से सांसारिके विपयमोगों का सम्पूरणं 
रूप से अनुभव कर रहा है ! इस कथन का अभिप्राय यह दै कि दोगुन्दक देवो 
मे सुखो के अञ्चभव के समय म किसी प्रकार कै विदन की शका नीं रहती, क्योकि 
वे इन्द्र ॐ गुरु खान मेँ होते है अतः उन पर किसी का शंसन नदीं चह सकता किन्तु 
उनसे प्रार्थना ही की जाती है । तथाहि--दोगुन्दगाश्च त्रायकिदाः । तथा च दद्राः-- 
श्यशा देवा निदं भोगपरायणा दोगुन्दगा इति भणति" अथात्‌-सदामोगपरायण 
जो त्रायश्खिशत्‌ देव है उनकी दोगुन्दय संज्ञा है । यहां एर गाथा मँ आया इमा 
भाद्‌ का विदेषण जो नन्दन शब्द है बह राजमवन करी विलक्षणता का चोतकं 
है । ओर ्युदितसानसः' ॐ कहने से सातावेदनीय के फठ छा भ्दृशैन हव दै । 
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अब फिर इसी विषय मेँ कहते है-- 
[+ ष्टिमतखे ५ 
मणिरयणकुट्िमतरे, पासायाखोयणे ठिभो । 
चउङ्कत्तियचच्रे 
 आल्ेषुइ नगरस्स, चउक्कत्तियचच्रे ॥५ 


मणिरलुष्िमतके , प्रासादाटोकनस्थितः | 
आलोकयति नगरस्य, चतुष्कञ्चिकचत्वरान्‌ ॥४॥ 
पदार्थान्वयः--मशिरयण-मणिरत्र ष्टिमतले-इद्िमतर से युक्त पापाय- 
प्रासाद ॐ आोयणे-गवाक्ष मे दिओ-खित होकर आलोणएदु-देखता है नम्रस्स- 
नगर के चरक्क-चदुष्पथ को त्तिय्‌-त्रिपथ को ओर चश्वरे-वहुपथों को 


मूखायै--किसी समय बह ृगापु्र-मितरादि से युक्त प्रासाद के 
गवाच मे सित होकर नगर के चतुष्पथ ( चोराह ) वरिपथ ओर बहप कतो 
छुतूहर से देखने रमा । 


रीक्ा--किंसी समय ग्रगापुत्र अपने निवास-भवन के गवाक्ष मे खड़ा होकर 
नगर का अबरोकन करने खगा ! उसका निवास-भवन चन्द्रकान्ता आदि मणियोँ 
सथा गोमेद आदि रत्न से पूणैतया शोभायमान था] ( तात्पर्य यह ड कि उसके तरुमाग 
भै--फरौ म--भी मणिरवादि गे हुए थे ! जहां पर चार मागै आकर मिरे उसको 
चतुष्क ( चौक ) ओौर जहां पर तीन मिं उसे त्रिक एव॑ जहां पर अनेक 
मागे इक हँ उसको चत्वर कहते है ) ! सारांश यह है कि बह राजङ्कमार अपने 
रमणीय मवन पर से नगर के हर एक विभाग को भरी भकार से देखता था 1 
अस्तुत गाथा भँ राग्यमचन के सौन्द्य॑ ओर पुण्यात्मा ॐ निवास का प्रासंगिक 
दिग्ददन कराया गया है । 


` सच्यभवन से नगर को देखने ॐ अनन्तर श्या हमा १ अव श्सी चिपय 
का वणेन करते है- - 


अह तत्थ अद्च्छन्तं, पास्ट समणसंजयं । 
तवनयमसंजमधरं › सीख्डुं गुणआगरं ॥५९॥ 






यचनम 
“ अथ तत्रातिक्रासन्तं, प्यति संयतश्रमणम्‌। 
तपानयमसंयमधरं , शीराच्यं टुणाकरम्‌ ॥१॥ 
पदाथौन्वयः--अहू-तदनन्तर तरथो पर अडृच्छन्तं चरते हए समर 
श्रमण संजयं -संयत को पास-देलता है जो तव-तप सियम-नियम संजम-संयम 
9 धरधर बाल सीरहूं-वी्युकत भौर गुणआगर गं ी खान है । 
“> ^ भूथ-तदनन्तर वहां पर उप्ते एक संयमशील श्रमर-साथ- 
को दसा जो फ तप नियम ओर संयम फो धारण करने बाला, क 
¡ गुणे की खान था | । 


८ 9 टीका--जिस समय वह्‌ राजङ्घमार अपने निवास-मवन कै गवाक्ष मे खड़ा 
होकर नगर को देख रहा था उस समय उसने राजमाग भ चरे हए एक संयमहीठ 
साधु को देखा । वह साधु परम तपसी था अर्थात्‌ द्वादशषिध तप के आचरण 
करते घाटा तथा अभिगहादि नियमों का पाठक, सत्तरहभेदि संयम का धारक 
एवं शीठ-सम्पन्न जओौर ज्ञानादि गुणों का आकर था । इसके तित सत्र मे जो 
श्रमण शव्द के साथ संगत विरेषण दिया है उसका तात्य वौद्धादि भिष्ुभ की 
निदत्त से दै. ्योकि सामान्यर्ूप से श्रमण शब्द्‌ का वौद्ध भिश्च मे मी व्यवहार 
होता है इसङिए श्रमण दाब्द ऊ साथ संयत्त विरोषण ङ्गा दिया गया ताकि श्रमण शब्द 
से यां पर जैन साधुं का ही अहण दो ओर उनके गुणों का मी प्दर्चेन हो सके । 
इसके अनन्तर क्या हुभा { अच इसी विषय मेँ कहते है-- 
तं पेद मियापुतत, दिद्रीए अणिमिसाई उ । 
कहिं मननेरिसं रूवं, दिद्ुपुव्वं मए पुरा ॥६॥ 
तं परयति श्गापुत्रः, दष्ट्याऽऽनिमेषया तु । 
क्वे मन्य ईशं रूपं, दृष्टपूर्वं मया पुरा ॥९॥ 
पदार्थान्वयः--त-उस सुनि को पेृद-देवता है । 1 
अनिमेष दिद्रीए-द््ट से उ-ए्ना्थक करिका मनने-मं जानवा द 
व प्रकार का व दिप पच्छ ह मए-्मन पुरा-पूषैजन्य 
भे देखा दै क्या ! 


एकोनरविंशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीमाषाटीकासदितम्‌ । [ ७७४ 


[ननन न्ननन् य 


मूलाथे--उस् युनि फो वह मृगापुत्र निर्निमेष दृष्टि से देखने रमा, 
ओर मन मे सोचता हैम मानता हं फि इस प्रकार का सूप भने प्रथम कीं 
पर भवश्य देखा है । "> 





टीका परसतुत गाथा म ध्यान से स्यति ज्ञान की उत्पत्ति अथवा प्रयमिज्ञा- 
ज्ञान से पूयैजन्म की स्मृति के होने का दिग्ददौन कराया गया है । अपनी सुनिदृत्ति 
कै अञुसार गमन कसते हए उस युनि को मृगायुत्र ने निरन्तर एकटक होकर देखा 
ओर युनि ॐ वेष को देखकर्‌ उसके मन मे यद्द भाव उत्पन्न हुभा किं इस प्रकार 
कावेषतोरैने आगे भी कीं पर देवा है ेसा युद्धे इस वेष के देखने से भान 
होता है । तापय यह हैः कि साधु ऊ वेष को देलकर उसे पूरवहृ्ट की स्मृति हो 
आई 1 वास्तव मे एकान्तचित्त होकर प्रयभिज्ञाज्ञान से जो विचार किया जाता है बह्‌ 
भायः सफल ही होता है ! परन्तु इसमे भावश्ुद्धि की सव से अधिक आवदयकतां 
है । साटम्बन ध्यान में दृष्टि की अनिमेषता दी सवसे अधिक आवदयक है यह्‌ 
माव क्त गाथा से स्पष्ट व्यक्त होता है । तथा किसी २ प्रति मे पदैः के सथान 
भ ददै" ेसा पाठ भी देखने में आता है जो किं प्पद्यत्तिः ॐ खान पर 
आदद किया हुम है । 


इसके अनन्तर क्या हुभा ? अव इसी के सम्बन्ध मँ कहते है-- 


साहुस्स दरिसिणे तस्स, अञ्छवसाणंमि सोहणे । 
मोहं गयस्स सन्तस्स, जाईसरणं सथुप्पन्नं ॥७॥ 


साधादंशेने -तस्य, अध्यवसने शोभने । 
गतमोहस्य सतः, जातिस्मरणं समुत्पन्नम्‌ ॥७॥ 


पदाथीन्वयः--साहुस्म-साघ # द्रिसणे-ददन दने प्र तस्प्~-उस 
गयु के सोहणे-रोमन अञ्भवसां मि-मभ्यवसान होने पर मोहं मयस्स- 
मने कदं पर इसको देखा दै इस प्रकार की चिन्ता से निर्मोहता को संतस्स-माप् 
हो जाने पर जारण -जातिस्मरणज्ञान सुथप्पन्न उन्न हो गमया ! 


७७६ ] उत्तराष्ययनसुतरम्‌- ,  [ एकोनिशाप्ययनम्‌ 


नव्य = मा 
7 भयययर यययय्य लयश्च 
## 


मूला्थ-साध फे दन होने के अनन्तर, मो करम के $ दूर हे 
पर तथा अन्तःकरण मेँ सुन्दुर मायो फे उन्न होने से श्गापुत्र को जातिरमरय 
ज्ञान उत्पन्न हो गया । 
टीका--साधु निरा के दीन करने के अनन्तर मृगापुत्र के भाति 
परिणामं भ बहुत शुद्धि श गई । उसके कारण ग्रगापुत्र को जो मोह त्यत्र हो रहा 
थाक मैने इसको प्रथम कीं पर देखा दै--ऽसमे क्षयोपकमभाव सन्न होन 
से उसको जारिस्मरण ज्ञान उलन्न दो गया ¦ तासयै यद्‌ दै.कि जव उसने एकाग्रचित्त 
। से विचार किया तव पूैजन्म को आब्रण करने वारे करद क्षयोपदाममाव भे 
आं गरं जौर जातिस्मरण ज्ञान को उन्दने ऽयन्न कर दिया । जव एकाग्रचित्त 
से ध्यान किया जाते तव बहु से कमै, क्षय अथवा क्षयोपकममाव को प्राप्त हो जति 
ह जिसक्रा परिणाम आत्मरुणोँ मे विकास का होना है | 
` ` 7 जातिस्मरण ज्ञान होने पर सगु ने कया देवा अव इसी विषय मे कहते दै 


£ संतो ॥ & 
देवखोगचुमओ संतो, माणसं भवमागओं । 
सन्निनाणसमुप्पनने , जाद्वसरपुराणयं ॥८॥ 
देवलोकच्युतः सन्‌, मानुषं, भवमागतः । 
संजञिज्ञानसमुखन्नो , जातिस्रतिपोराणिकीम्‌ ॥८॥ 
पदार्थान्नयः-देवरोग-देवलोक से चुओ-चछुन संतो-देकर माए 
मलुष्य के मवू-मव मे आगो-आा गया हं सचचिनाण-संनिक्ञा क पधरमने- 
उलन हो जाने पर जाई-जाति की सर्‌ई-स्छतिं करता दै पुराण्य -पूवैजन्म ी। 
सूला्थ- देवलोक से व्युतं होकर मलुष्य के भव मे आ गया हेषा 
संतिज्ञान हे जने पर मृगापुत्र पूर्वजन्म का सरण करे रगा । 
सका-शृगपु्र को जब जातिस्मरण ज्ञान उन्न हो गया वव उसने ज्ञान 


जन्म मे आ या है । क्योकि 
म देखा कि भँ देवछोकं से च्युत दोकर अव मलुष्य के जन्म 8 
संनि ज्ञान क उलन दो जाने,पर पूर्वजन्म की स्पत ठीक दो जाती ट, संनि ज्ञान 


च्ि नन्मो 
जातिसरण ज्ञान का ही जपर नाम दै--इस ज्ञान क र व 
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त 
की वातो की स्ति हो जाती है । वद्ध आत्राय मँ कहते द कि-इस ज्ञान वाखा 
अयते खख संह्ली जन्मो को देख सकता है । इसमें इतना ओौर समञ्च ठेना चादिए. 
कि जो जन्म गर्मन ह उन्दः तो बह देखेगा परन्तु जो संमूर््छिम ह उनको नदीं देख 
सकता ! दौ, संमूच्छिम को छोडकर बह संकी के जन्मों को देखता चला जायगा । 
वहत से जीं को यह ज्ञान उत्पन्न हो जाता है, इसका कारण प्रयभिक्ञान ही दै । 
बहदृदृत्िकार ने इस गाथा को अधिप्न माना है । 

जातिस्मरण ज्ञान के उलपन्न होने पर मृगापुत्र ने अपने ज्ञान मेँ क्या देखा ? 
अव इसका वर्णन कसते दै-- £ 


~ ज्सरणे ससुप्पनन, मियापुत्ते महिडिए । 
सरद पोराणियं जाद्र, सामण्णं च पुराकय ॥९॥ 


जातिसरणे समुन्न, ख्गापुत्रो महद्धिकः 
सरति पौराणिकीं जाति, श्रामण्यं च पुराकृतम्‌ ॥९॥ 
पदाथान्वयः--जाईैसरणे-जातिस्मरण ॐ सशचुषयन्न-उत्पन्न दो जाने पर 
भियापुतते-शगपुत् महिडिए-महान्‌ समद्धि बारा स॒रई-स्मरण करता है पोराणियं- 
पै जाहं-जाति को च-जौर सामणणं -श्रमण भाव को, जो पराकं -ुराकृत दै । 
५ मूाथै-गहती समृद्धि बाला चह मृगापूत्र, जातिसरण कषान के उत्पन्न 
हेने प्र पूर्वै की जाति ओर पूर्त संयम का सरण करता हे । 
दीका--जातिस्परण ज्ञान दने पर सगापुत्र को भपने पूर्वजन्म के छो का 
सरण होने खगा 1 क्योकि इस ज्ञान वाखा पुरुष अपने ज्ञान भे जिस समय अपते 
पूषैलन्म को देखता है, उस समय उसको उस जन्म के सभी शो का मान होने 
गता दै 1 इस मृगापुत्र ने जिस समय जनि क रूप को देखा ओर उसे देखने 
से उसे जारिस्मरण ज्ञान उत्प हुभा, उसी समय पर उसको अपने पूर्वजन्म के जान 
= साय ही भहण कयि इए सुनिवेष का भी भान दो गया 1" भतः पूर्वजन्म की 


सति के साथ दी उसको अपने श्रमण भव का भी ज्ञान दो गया, जिसको किं उसने 
. पूषेजन्म भे स्वीकार करिया था 


"७७ ] , उत्तराध्ययनसत्नम्‌- [ पकोनिश्ा्वयतम्‌ 
पूर्वजन्म की धारण की हु भ्मणता का ज्ञान हो जाने के पश्चात्‌ इते 
क्या क्रिया, अव इसी विषय का वर्णन करिया जाता ै-- 
+भ अर्तो रज्ञ॑तो [| [भ 
विसष्यु . , रज्ञतो संजमम्मि य । 
 अम्मापियरसरुवागम्म , दमं ` दयणमन्बधी ॥१०॥ 
विषयेष्वरल्यन्‌ , सज्यन्‌ संयमे च। ¦ 
अम्बापितरादुपागस्य , इदं वचनमव्रवीत्‌ ॥१०॥ 
पदा्थान्वयः--विसृएमु-विषयं म अरक्नंतो~एग न कता हुमा य-भौर 
संजमम्मि-संयम मे रज्ञंतो-राग करता इञ अम्मापियर-भाता पिता क पास 
उवागम्भ-आकर दरम -यह बयुमरू-वचन अन्ववी-कढने छग । 
` मूला्थ--रगाषत्र विषयो से विरक्त ओर सयम मे अनुरक्त होता हुभा 
माता पिता के पास आक्रर्‌ यह पश््यम्राण वचन कहमे ठगा। 
टीका-जातिस्मरणन्नान होने के अनन्तर जव शगायुत्र मे अपे पूरैजन्म 
मँ अहण किये इए श्रमण माव को देखा तो उसे सांसारिक विपय भोगों से उपरामवा 
दो ग ओर संयम भे अनुराग पैदा हो गया । तात्य यह द कि विषयों से उपरति देने 
फ साथ ही संयम रहण मे अभिरुचि चढ़ गई । .ओौर माता पिता के पास आकर वहं 
इख प्रकार कमे खगा । उक्त गाथा मे जो विमय वर्णित क्रिया गया है उपसे यद स्ट 
व्यक्त हो जाता दै कि इस जीय की जच विषयों से मिरक्ति हो जादी हैः तब उसका 
चित्त मोक्ष के साधनभूत दन ज्ञान ओर चित्के सम्पादन की णोर वदत है| यह 
कारण है फ ज्ञानी पुरुषों ऊँ हृदय से विषयवासना का समूल नार हो जाता दै) 
सृगापुत्रने माता पि क पास जाकर जो इ कदा अव उसका ब्नकपत ६ 


सुयाणि मे पंच महव्वयाणि, 1 
नरणएसु इक्छं च ति 
निच्विण्णकामो मि महण्णवाओ, 
अणुजाणह पव्वदस्सामि अम्मो ! ॥११॥ 
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श्रुतानि मया पंच महाव्रतानि, । 
॥ नरके दुःतं च॒ तिरयगूयोनिषु । 
निर्विण्णकामोऽसि . ` महार्णवात्‌, 
अनुजानीत अवरजिष्यामि मातः {*॥११॥ 

पदाथौन्वयः--सुयाशि-ने द मे-मैने पंच महव्वयाशि-पोव महयन 
नरएु-नरको ॐ दुक्खं दुःख च-भौर तिरिकछजोणिसु-तिथैग्‌ योनियं ङे दुःख, 
, अतः, महर्णवाओ-वंसारह्प सथुद्र से निब्िणंक्षामोमि-ै लद देने कीः 
. कामना वाखा हो गया ह, अवः अम्भोद माता ! पन्वहृस्मामि-मे दीक्षित होगा 
अणुजाशह-युदचे आज्ञा दो । 


मूलथ-हे मातः ! ने पच महाव्रता को तथा नरक ओर पिचग्‌ 
योमि भ दुःखो फो सना है ! अतः पे इस संसार स्पी सुद्र से निदृत्त हने शा 
अमि हो गया हूं । रते ङ्गा दो ताकि भै दीचित हे जाई । 
टीका--माता पिता के पास आकर खृगापुत्र ने कया कि मैने पूैजन्म भे 
पाठनं क्रि हए पाँच महात्रतों को जान ल्या, तथा नरकों भँ अदुभव दि इए 
ढल ओर पडयोनि मे मोगे हुए कटे को--उपरक्षण से देव ओर मनुष्य योनि ॐ 
संयोग-वियोग-जन्य दुल को च्छ वरद्‌ से सरण कर्‌ ल्या है अवः श इस 
संसार्‌ से नित्त दोने की अभिलाषा रता हु । माप सुनने आज्ञा दो कि ङ दीकषामहण 
करके संयम का आराधन करवा भा इन सांसारिक दुखं से सदा कै छि टन 
पर भयन- कहे । चत गाथा भ जो माता का सम्बोधन द्विया है उसका तात्पर्य 
भातो कौ पूज्यता प्रकट करना है । ओर्‌ श्युानिः यह पूर्वै जन्म की पेक्षा से 
जानना अथीत्‌ पूैजन्म भे ने पोच महाततो का श्रवण कतिया है| तथा संसारम 
जो किचिन्मान सुल भी ह बह भी बस्तु; दुःखस्य ही है थद्‌ इसका फलितार्थ दै । 

न्या का हेतु वैराग्य है, अतः वैराग्य के सम्बन्ध में वैन करते हृष 
भथम सांसारिके सम्बन्धे का निरूपण करते ४ 


अम्मताय मषु भोगा, युत्ता विसफलोवमा । 
पच्छा कडुयपिवागा, अणुबन्धुहाव्हा ॥१२॥ 





अम्ब ¡ तात { मयौ भोगाः, सुता विषफलोपमाः । 
पथात्‌ , कटुकविपाकाः, अनुवन्धदुःखाबहाः ॥१२॥ 
पदावान्व्रनः--अम्म-दे माता ! ताय तात ! मए बि्फटोषमा- 


विषफर की चना वले भोगा-भोय शुत्ता-मेय छथि पच्छा-प्यात्‌ कडय- 
ज्र विवागा-्रिवाक द इनका गुध -अलुबन्य दुहावहा-टुःतो ३ दे वादय ई! 
मूढये--हे माता ओर है पिता 1 भने इन भेर्यो शो भोग लिया, जो 
विष ऊ समान है, ओर पीछे से जिनका विपाक अलन्त कटु एवं निरन्तर 
इःखोँ के देने शाला ह । 
रीक्रा--ख्नापुत्र अपने माता परवा से कहते ह छि ने करमभोनो न्न 
भटी मति भोच छिया । ये समस्त कामभोग विषफ ॐ समान देखने मँ सुन्दर 
आर खाने भे मधुर तया परिणाम भे टुः क देने बले ह † वासयं बह दै $ से 
विषफ देखने भ तो सन्दर होता है जौर लाने मे भी लाट होवा है रतु साने 
के अनन्तर उतन्न फल श्रतु होता दै रथात्‌ खाने बाठे ऊ आण छठे र्ता है उसी 
रकार चे रममोग भी भोगे ॐ सरमय तो अलन्त परिव छते हें प्रनतु परिणाम 
मे अधिके से अविक दुःख ऊ देने बले ह । अर्थात्‌ इनका विपाक वहत कटु अथ च 
अनिष्टमद्‌ है ¡ इसलिए ये काममोय, बाल जीवों को ही प्रियकर हो सक्ते है, विह्न 
जीवों करो नदीं । षिचारदीट पुरुष तो इनके अुवन्ध को भटी मति जानते & 
अतएव दे इनसे सर्वैथा दूर्‌ रहते ह । इसे विपरीत जो वा जीव इन पिप्यमोो 
का सेवन करते है. जीव चारों गतियो ॐ दुःखों ऋ निरन्तर अजुभव कते है 1 
इसदटिए दे. मावा ! मेँ इन विषयमोगों के सेवन की अभिटणा को सर्वथा चाग बैग . 
ह्र भाप से पुनः सँ यदी पा्थेना करवा दं करि आप सुद्धे संयम अहण करने की आन्न 
द, चाक्र ओँ इन उपदित ुःखों से रटने क प्रन कटः । . ' 
चासव म ये कामभोगादि विषय दी अनिल एवं दुदाव नही अपितु वह 
शीर भी अनिद शौर दुःखों ढी खान दै 1.जव इस विषय श्न वणेन करते! यथा-- 
सरीरं वि ‡ मतं 
इमः सरीरं अणि, असुं अलुदसभद । 
ठद्खकेताण भायण ॥१३॥ 


असासग्रावासमिणं , दु 


इदं शरीरसनिखम्‌, अशुच्यशुचिसंभवम्‌ । 
अराश्वतावासमिदं , दुःखङेशानां भाजनम्‌ ॥१३॥ 
यदाथौन्वयः--इ्‌-यह स्रीरं-रीर अणिद्च-अनित्य दहै असु-अपवित्र 
& भौर अमुद वे-अष्चि से न्न इभा है असासयावासम्‌-असाशव दी 
इसमे जीष का निवास है इणं-यह शरीर दुक्खकेसाण-इःख जओौर ङे का 
~भजिन दह । 
थ व रीर अनिल्य है, अपन दै, ओर अश्च से इस्री 
उति है । तथा इमे जीग का निवास भी अशाश्वत ही है, एवं यह शरीर 
दुःख ओर रणो भ्र बन । 


सका- सृगायुत्र ने अपने माता पिता ॐ भरति इस शरीर की अनियता, 
अशुचिता शौर दुःखभाजनता का बणैन करते हए इसकी असारता का अच्छा चित्र 
सचा । वे कहते दै कि यह शरीर अनि अथौत्‌ क्षणभुर है भौर स्वमाव से 
अपवित्र है क्योकि इसकी उत्पत्ति शुक्र, कोणित आदि अपवित्र पदार्था से दी देखी 
जाती है| तथा इस शरीर की अपेक्षा से इसमे निवास करने बाख जीव भी 
अशाथरत ही है, अथवा इसमे जीवात्मा का निवास भी असश्चत ही है | प्रथम 
पक्ष भ आधारभूत दरीर के अशाश्वत दोने से उसफे आघेयभूत जीव को भी 
अदात कहा गया है जो किं च्यवहारनयसम्मव ओपचार्कि कथन है | इसके 
अतिरिक्तं यह्‌ शरीर नाना प्रकार के दुःल जौर देशों का भाजन है । क्योंकि जितने 
मौ शारीरिक अथवा मानसिक दुःख अथवा डेश दै, वे सव श्रीर्‌ के आश्रय से दी 
होते दै 1 इसकिए यह शरीर अनेक भकार ऊ दुःखो जौर छेदो का खान है 1 य 
पर्‌ इतना स्मरण अवद्य रहे कि उक्तं गाथा मे शरीर को अनिल वतलाया गया है 
किन्तु मिथ्या नहीं कहा गया । क्योकि अनेकान्तवाद ॐ सिद्धान्तालुसार पयायदषटि 
से सव पदाथ अनिल माने ह, मिथ्या नदीं । मिध्यापना अर अनिखपना ये दोनों 
भिज र पदा दै! इनकी व्याख्या भी भिन्न २ है । अत्तः शरीरादि को अनिय 


कहने से ऽनको को$ सजन मिथ्या न समक्षे । इख विपय पर्‌ प्रसंगानुसार कीं 
अन्यन्न प्रकाश डाला जायया । 





असाप्षए॒ सरीर॑मि, रदं नोवरमामहं । 
. पच्छा पुरा प च्यव्वे, फेणवुवछुयसनिमे ॥१९॥ 


अश्चाश्वते शरीरे, रतिं नोपरभेऽहप्‌ । 

पश्चात्‌ पुरा वा यक्तव्ये, फेनबुदूबुदसंनिमे ॥१॥ 

१ पदायान्बयः--असासए-अदाग्वत सरीरंमि-शरीर मे अरं रवि 
भसनत न-नदी उवृरभागू-ा् कसा ह क्योकि-पृच्छा-पीडे--अयवा पुरा- 

पे चहयव्वे-ढोढने षे फेशबुज्ुय-फेन ॐ दुख्ुते ॐ सन्निमे-समान । 


मूला्थ--दस अशाश्वत शरीर मे भ असन्नता परा नदीं करता योरि 
फेन दै बुलु के समान यह शरीरं है, जो कि पहठे अथवा पीठे अवद्य पिना 
होने बाला ईै। 


रौका--शनापुत्र अपने माता पिता से फिर कहते है कि यह्‌ रारीर अशत 
है । फेन क बुख्ुले के समान क्षण्भगुर है । अतः सुते इसमे कोई आनन्द नटी, योक 
दो दिन आगे सथा पीठे इसको अवदय छोढ्ना पडेगा, फिर इसमे रति कैसी १ इस 
कथन का तात्य यह्‌ दै कि इस शरीर का विनादा--बियोग अवद्यंमादी है । यदि 
इसके द्वारा ङ समय तक शव्दादि बिपवों का उपभोग किया जदि ते भी इसने 
विनष्ट हो जाना है । अथवा किसी उपक्रम कै द्वारा वास्यादि अवसा भें विना उपमोय 
करिये भी इसे विनाश की संभावना दो सक्ती दै । तात्य यद्‌ ई कि उपुक्त थना 
असुपमुक्तं दोनों ही दशं मे इसकी विनश्वरा निश्चित है, फिर ठेते विनाशकीठ 
पदार्थ मे कामभोनों के स्यि आसक्त होना किसी भकार से भी बुद्धिमत्ता डा काम 
नदी वके अतिरिक्तं इस शरीर भे लो सौन्दर्य चटिनोचर शेता है बह भी जठ 
ॐ बुरबुरे ॐ समान मात्र क्षणभर सखायी रहने बाल है । इदि दे माता यच्च इल 
शरीर भे किचिन्मात्र मी लेह नदीं है } 

अब्‌ संसार ॐ निवेद विषय में कते दै-- 





एकोनर्विशाभ्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ [ ७ 
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५. 


माुसत्ते असारम्मि, वाहीरोगाण आरए । 
जरामरणघत्थम्मि , खणंपि न रमामहं ॥१९५॥ 


मनुष्यत्र असारे, व्याधिरोगाणामाख्ये । 


जरामरणयस्ते , क्षणमपि न रमेऽहम्‌ ॥१५॥ 
पदाथीन्वयः--असारमि-असार माणुसत्त-मदष्यमब मँ बाही-व्याधि ` 
सेगण-पेगो ॐ आङुए-स्थानं मे जरा-उुदापा मरण-शयु से धतथमि-से हए 
खणंपि-श्षणमात्र भी अहम न रमामरू-रति-नन्द नहीं पावा हं । 
मूखथ-जच्याधि ओर रोगो के षर, जरा ओर मृत्यु से ग्रसे हुए, इस 
असार मनुष्यजन्म मेँ मे कणमात्र भी प्रसन्र नहीं होता ह ) 


टीका-गापुत्र फिर अपनी माता से कते हैँ कि यह मनुष्य भव 
विच्छ असार है क्योंकि यह्‌ सदा शिर रहने वाखा नदीं । तथा आधि व्याधिं 
काथर दै, एवं जरा ओौर श्यु का चक्र हर समव इस पर धूम रहा है । अतः 
लुष्य भव मेँ मुद्ञे किसी प्रकार की भी प्रीति नदीं 1 अयोौत्‌ इस भकार के क्षणभगुर 
ओर जरामस्त रोगाख्य भ आसक्त होकर, विषय भोगो का सेवन करना, सुद्धे किसी 
भकार से भी अभीष्ट नहीं द यषां प्र इतना स्मरण रहे कि सूत्र मे मनुष्य जन्म 
को जो असार बताया ह बह शरीर को केकर केवर पययार्थिक नय की दृष्टि से 
दी कदा गया है । जीव तो शाश्वत है, कर्म ॐ सम्बन्ध से बह नवीन २ पर्याय-शरीर 

- फो धारण कर रहा है जौर उन्दी पयीयों भ बह नाना प्रकार के दुःखो का अलुमव 

कर रहा है । तथाः उक्त सूत्र. मे .कराया गया शारीरिक दुःखों का दिग्द्दीन, 
भानसिक दुःखों का भी उपलक्षण समञ्च ठेना । ` ५ 

इस प्रकार मतुष्यभवसम्बन्धि दुःखों का वणेन कएने के अनन्तर अव उसकी 
भलयेक दशा के दुःख का दिगदरीन करते दै-- 


जम्मदुक्ख जरादुक्खं, रोगा य मरणाणि य । 
अदो दुक्सो ह संसारो, जत्थ कीसन्ति जंतुणो ॥१६॥ 


[नि 


९ { 
। ॥ 


७४ 
. ७न्छ ] त उत्तध्ययनसू्म्‌- [ एकोनविशाष्ययनम्‌ 


६ (\ ष 4) ॥# 8 + ९५ 


न्त व 
` शुन्मड्नल जराः, राभाश्च मरणानि च) 


१५५९ 


अहो दुःखः खट संसारः, यत्र छ्िदयन्ति जन्तवः ॥१६॥ 


६. 
च 


८" , पृदराथान्वयः--जम्महुक्खं-नन्म का दुःख जरादुक्खं -वुदापे का दुःख 


रोमा-रेग य-भौर मरणाशि~मरण का दुः यु-पुनः जहो-भाश्चयै है हु-मिथय ही 
दक्सो -ुःखर्म सुसारो संसार जत्थ-नदौ पर फीस तिह पते ई जंुरो-जीष। 


मूल्थ--जन्म का दुःख, जरा क्ष दुःख, रोग ओर सृत्य का दुःख, 
आश्व है पि इस दुःखमय संसार मँ खचित होकर ओव नाना प्रकार क दुःख 


। 

द भ सं हिद माता ! देखकर शुने वदा आश्व होता 
ह । इस दुखमय संसार मेँ जन्म, जरा, रोग ओर सत्यु से प्रसे हृए अथवा जके 
हृए जीव अनेकं रकार के छेक पा रहे है । तात्पयै गह है किं किसी के पीठे एक 
दुः पड़ जाता है तो उसको किसी प्रकार से भी शांति नदीं मिलती । पतु इस । 
जीव के पीछे तो जन्म, जरा, रोग ओर शयु तथा उपलक्षण से अनिष्टसंयोग ओौर 
इष्टबियोगजन्य अनेक प्रकार के अति भयंकर दुःख गे हए है । एेसी दृशा मँ भी 
ये अज्ञानी जीव इस संसार म निमभ्र हो रदे दै किन्तु इससे छ्टने के उपाय का - 
उन तनिक भी ख्याठ नही, यह कितने आश्चयं की वात है । इसके अतिरिक्त संसार- 
निमसर शाणी दुःखो के उपखित होने पर उनसे हटते का जो उपाय कते द, शह 
भी दुःखो को कम फे के बदढे उनको वदने बाला दी होता है । अथात्‌ दुःख- 
तिदृत्ति का जो सम्यक्‌ उपाय है, उससे यद्‌ सर्वथा भिन्न अथच विपरीत दै । जैसे 
्रवड अश्नि को शान्त करने ॐ छिए जल के उपयोग के खान मे तैर का पयोग 
करना अभि को शान्त करने की अपेक्षा उसको वदने बाल होता है ठीक उषी 
्रकार से विपरीत बुद्धि रखने वले इन संसार-निमस्र जीवों की दा है । अथोत्‌ हिसा 
आदि पापकम ॐ भाचरण से चतन होने बले दुःखो की निदृतति कै छिए दवाविध 
यतिभ का सेवन करने क बदरे दसा आदि अद्म व्यवहार मँ दी पृ दो द 
& । इनकी इस वाठमडृपति पर त्ने अयन्त भावै हग दै । 

अव फिर इसी पिषय में कहते दै-- 


एकोनरविशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ ७८९ 


~~~ ~~~ ~~~ ~ ~~~ ~ ~ ~ “~~~ 


खेत्तं षल्थु हिरण्णं च, युक्तदारं च बन्धवा ! ° 
; $ = $ ६ 
चटृत्ता णं दमं देहं, गन्तव्वमवसस्स मे ॥१७॥ ~ 


¢ ५। 





कषत्रं वास्तु दिरण्यं च, पुत्रदारांश्च बान्धवान्‌ । 
लक्त्रेमं देह, गन्तव्यमवरास्य मे ॥१७॥ 
पदाथन्वयः-- खेत -क्षत्र बत्यु-षर च-भौर दहिरएणं-युवणौदि पदाथ 
पत्त्र दार-ली च-भौर वंधवा-भाश्यों को चहत्ता-छोडकर तथा इर -इस 
द्ह-शरीर को मे-ने अवसस्प-अवद्य दी गंतव्यं -जाना दै, परटोक भे । 
एं-बाक्यारंकार मे । 
मूलर्थ--शषत्र, गृह, सुवर्ण, पतर, स्री ओर चान्धव तथा इस हरीर फो 
छोडकर मने अयद्यमेव परलोक मे गमन करना है । 


रीका-केत्र--धान्यादि वीज वपन करने के खान तथा आराम आदि 
छन्द्र खान । बास्तु-गृह, प्रासादादि निमौण क्य हृद खान । हिरण्य--सोना, चद 
आदि धातु पदार्थ । पुत्र ओौर सी तथा धाठृबगै, इतना ही नहीं करिन्तु यह शरीर भी 
इस जीव के साथ जाने वाख नहीं । अथौत्‌ इन सव पदार्थो को छोडकर पररा हुमा 
यह जीव प्रोकं भं चखा जाता है ओर ये सव पदा्थै-- जिनके छिए यह जीव 
अनेक भकार के छठ-पर्पच करता है--गहीं पर पड़े रहते है ! तात्पर्यं यह्‌ है 
कर इस आत्मा का इन पदार्थो से कोई वासविक सम्बन्ध नहीं है । अतः कर्मा की 
पधीनता से यह जीव इनको यदीं पर छोडकर परलोक मे गमन कर जाता है । 
जव करि देसी जघस्ा दै, तव कौन बुद्धिमान्‌ इन पदार्थो मे आसक्त होकर अपनी 
आत्मा को टुभ्लों के अगाध सागर भे डुवोने का जघन्य प्रयास करेगा ? अतएव 
मै इन पदार्थो मे मूच्छित होकर अपनी आत्मा का अधःपतन नही करना चाहता 
किन्तु इनसे सर्वेथा उप्राम होकर केवल मोश्चमाग का पथिक वनना चाहता ह 1 
यहे अस्तुत गाथा का मावा ह । 


इस भकार संसार के निर्येदविषय का वणेन करके भव भोमो ॐ कटुबिपाक 
को चैन करते है ¡ यथा-- 


७८६ 1 उन्तराध्ययनयुजरम्‌- [ एकोनविंशा्ययनम्‌, 


न= न न ^ न ~ ~ ^ ~ न ~ ^^ ^^ 


जहा किम्पागफ़राणु परिणामो न सुन्दरो 1, 
, एव॑. मुत्ताण मोगार्ण,. परिणामो न सुन्दरो ॥१५॥ 


, यथा किंपाकफलानां, परिणामो न सुन्दरः । 
एवं भुक्तानां भोगानां, परिणामो न सुन्दरः ॥१८॥ ` 
पदार्थान्वयः--जहा-नैसे ररिपागफलाशं -किन्पाक वर्ष के फलों का 
परिणामो-परिणाम म सुदरो-खन्दर नदीं दै एर्व-इसी भकार धत्ताए~मोगे हए 
मोगणं-मोगों का प्रिणामो-परिणाम न भुंदरो-खन्वर नदीं दै । 
<“) मूखाय-जसे किम्पाक च के फलों का परिणाम सुन्दर नही है, उसी 
पकार भोगे हृए भोगो का परिणाम मी सुन्दर नीं हे । । 
दीका--हस गाथा मे" विषय-भोगों के कटु परिणाम का दृष्टान्त द्वारा 
दिगद्न कराया गया दै । जैसे कि किम्पाक श के फठ देखने भे सन्दर खाने 
मधुर भौर सपद मे भी सुकोमल होते द किन्तु उनका परिणाम सन्दर नहीं होता अथौत्‌ 
भक्षण करने बाठे पर उनका परमाव यद होता ह कर बह खाने के अनन्तर ्रीघर दी 
अपने भाणो का दाग कर देता दै । जिस प्रकार किम्पाक फर देखने शौर लाने मे 
सुन्दर तथा स्वाटु होता हा भी भक्षण करने बलि के प्राणों का शीघ्र ही संहार 
कर्‌ देता दै.¦ ठीक उसी प्रकार इन विषय भोगों की दा है । ये आरम्भ क समय 
{ भोगते स्मय ) तो वे दी प्रिव ओर्‌ चित्त को आकपित करने बटे होते ह परु 
मोगते क पञ्चात्‌ इनका वड़ा ही भरयकर परिणाम--फल दोता है । वातय यह है करि 
आरम्भक काठ में इनकी सुन्दरता ओर मनोक्ञता चित्त को वदी दी दुमे वाटी 
ओर असन्न कले बाली होती दै । इनके आकषेण का मभाव सांसारिक जीवो प्र 
तना अधिक प्ता दै कि वे भाण देकर भी इनको पराप् करने का प्रयत करते है । 
परन्तु उत्तरकाल मे जव कि इनका उपमोग कर छिया जाय, ईनका जो कटुफल 
लौ को मोरना डवा दै, उसकी तो करना कते भी रोमाद्च हो उठा दै । 
लाना अकार के शारीरिक भौर मानसिक डे तथा नरक निमोदादि खानों की मर्यकर 
यातना सव इन्दी के कटुफठ है । इषलिय ुद्धिमा्‌ धरो को इनका सर्वया 


प्ाग करना चादि । 


च, 
५५६ 
भ 


यकोविस्ययनम्‌ ] = हिन्दीमाषाटीकासदिवम्‌। (क 
` अग्न पुत्र जपते अभिमाय कों दृष्ट्त दवारं भदर्षि के दै-< - 
च ¦ कि 
अद्धाणं जो महंतं.तु, अपाहेजो पवलदं । 
गच्छंतो सो दुही हद, छहातण्डादपीडिभो ॥१९॥ 
अध्वानं यो महान्तं तु, अपाथेयः भतरजति । 
` गच्छन्‌ स दुःखी भवति, क्षुधातृष्णया पीडितः ॥१९॥ (-.. 
पदाथान्वयः--जो-जो पुरुष महत-महान्‌ अद्धाणं-मागै को तु-नितकं मै ` 
उपहिञ्ञो-पायेयरदि्त पवज्ञई-जेगीकार करता दै गर्छतो-चलता हमा सौ- 
बह दु्ी-दः्वी होड--होता दै चुहा-मूख त्ण्डाई-पिपासा से _पीडिथी- 
पद्व होने पर । । (न 
मूख्थ--जो कोई पूरुष भिना पाथेय के भिस विशार माग छा 
अनुसरण करता है, बह भाग भ चरता हुआ श्रुधा ओर दष्णा से पीड़ित होकर 
र द देता [ष ही ष स रहित मलप्य परलोक भ दती होता ह] 
इस प्रकार अग्रिम शोक से अन्वय करके अथं करना । 
रीका-गापुतर अपनी माता ओौर पिता से कते है कि जैसे को$ ठव 
फर को जने घाखा पुरुष पाथेय ॐ विना ही चठ पडता है अथीत्‌ माग भे काम 
आने योग्य खच के निना दी सफर करे छग जादा दै ओर रास्ते मे जय उसे भूख 
जोर प्यास छो व उसको शान्त करे क रिए उसे पास ङु भी न हो, तो जैसे बह 
पुरुष उस मागै मँ अत्यन्त दुःखी होता है इसी प्रकार धमौचरण के विना परढोक 
का सपर करने बारे इस भीष फो अनेक प्रकार के असहा कष्ट सदन कले पडते है | 
इक विपरीत जिस पथिक के पास मागै भं छगने वाडी शुषा ओर वृष्णा की निद्र 
फे दिए पाथेय बिद्यमान द ओौर उससे चह अपने रुषा ओर पिपासाजन्य कष्ट फो दूर 
करे ली हो जाता दै, उस कार इस छोक भे धर्म का आचरण करने बाडा पुरुष 
परखोक की यात्र भ उपित होने बारे कष्ट से वचा रसा है । अतः बुद्धिमान्‌ पुरुष 
, को परो भ काम आने लायक पाथेय म धरम का अवदय संचय कर ठेना चादिष्ट ! ` 
: अव इती खभि्ाय को स्फुट करे ॐ छिए कहते है कि 





७८६ 
1 उत्तराध्ययनसूत्रम्‌- [ प्कोनर्विंशाभ्ययनम्‌ 


एवं धम्मं _ अकां, जो गच्छ परं मव । 

गच्छन्तो सो दही हो, वादिरोगे्ि पीडि ॥२५॥ 

एवं धर्ममञ्ृत्वा, यो गच्छति परं भवम्‌ । 
`, गच्छन्‌ स दुःखी भवति, व्याधिरोगेः पीडितः ॥२०॥ 
` " . (पदान्वयः--पव-इसी प्रकार धम्मं पमे को अकारणं -न कफे जो- 
, -जो पुरुप गच्छहू-जाता है परं भ्व -पर मव को सो-बद दुही -डःली होई-देता है 
वाहि-~न्याधि रेगे्हि-तेगों से पीडिओ-षीडित हृभा । 

मूलाथै-इसी प्रकार धर्मं का आचरण क्रिये विना जो जीव परलोक भे 
जाता है, धह जाता हुआ व्याधि ओर रोगादि से पीडित होने पर अत्यन्त 
दुखी होता है । 
टीका--भव उक्त दृष्टान्त की दान्त मँ योजना करते द । तास यह है 

कि जैसे पाथेय के विना यात्री मायै में श्ुधा ओौर दष्णादि से व्यथित हुआ अत्यन्त 
कष्ट पाता है, उसी प्रकार धमै का आचरण किये विना ही जो प्राणी परटोक 
की यात्रा भँ प्रवृत्त दोते दै, वे व्याधि ओौर शारीरिक रोगों से पीडित हए अलन्त 
दुप्ली होते दै । कारण यह है कि धम के भ्रमाव से ही व्याधि ओर रोगों की 
निष्ुत्ति दोती है । जव कि धर्मं ही हट गया अथवा धर का आचरण ही नदीं रहा 
तव व्याधि ओर रोगादि का निरन्तर आगमन हो, इसमे आश्व ही क्या है । षदो 
पर्‌ व्याधि से शारीरिक व्यथा ओर रोग से मानसिक कष्ट का परहण करना । यही अथ॑ 
सूत्रकार को सम्मत हे । | 
। अब इसी विषय का दूसरे रूप से वन कलते है । यथा-- 


,.अद्धाणं जो "महतं तु, सपादेो पवलं । 

 श्छन्तो सो सुद हो, छहात्डाविवक्ंभ ॥२१॥ 

, अध्वानं यो महान्तं ठु, सपाथेयः प्रनजति । 
गच्छन्‌ स सुखी भवति, ुधातृष्णाविवजितः ॥२१॥ 





प्थोनरविंशाध्ययनम्‌ | हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ ७८६ 









1 तु-वितक 
अथै मे सपाहिञ्नो-पाथेयसहित पवज्जै-गमन करता हे गच्छंतो-जाता हभ सौ- 
वह्‌ सुदी-सुखी शोद-दोता है ुहा-मूख तण्डा-प्यास से िवज्जिओ-एहित दोक । 


मूला्थ--जो पुष पाथेययुक्त होकर विशाल मागं कौ यात्रा करता दै, 
शह मार्ग मे श्ुभा ओर इषा की बाधा से रहित होता हुभा ससी रहता है । 

टीका-जो पुरुष दीधे सारी कौ यात्रा मे पयौप्ठ पाथेय केकर प्रवृत्त होता 
है, षह माग मे सुखी रहता है अथौत्‌ उसको माग मे भूख अथवा प्यास आदि का 
कोई सी कष्ट तह सताता स्योकि उसके. पास माग क कष्ट को निवृत्त करने की 
पयो सामग्री होती है ! यद्यपि मागै मे क्षुधा ओर ठृषा के अतिरिक्तं ओर भी अनेक 
भकार के कष्ट उपखित हो सक्ते है तथापि समस्त कट भे श्ुधा आर्‌ तृषा का कष्ट 
सव से अधिक रवर माना जाता है । इसष्िए सूत मे न्दी का रदे किया गया हे । 


अव उक्त दृष्टान्त का निगमन करते हए कहते दँ कि-- 
एवं धम्मं पि काणं, जो गच्छ परं भवं । 
गच्छन्तो सो सुदी होड, अप्पकम्मे अवेयणे ॥२२॥ 
एवं धर्ममपि कता, यो गच्छति परं भवम्‌ । 
गच्छन्‌ स सुखी भवति, अस्पकमाऽबेदनः ॥२२॥ 
पदाथान्वयः--एवं-इसी प्रकार पि-संभावना मे धम्म-धर्म को कारं ~ 
करके जो-मो पुरुष गच्छू-जाता है प्रं म्घ-परभब को गच्छंतो-जाता हु! 
सो-बदं सुदी-खली दरीई-दोता है अप्यकम्मे-भस्प कमं बाडा अवैये-ेदना 
से रिव दता है} 
भूखाथे-इती प्रकार जो जीव धर्मं क़ संचय करके पररोकं को जाता 
ट बह बह जाकर खली ह जाता है जौर असातामेदनीय क्म के अल्प होने 
से विरेष वेदना फो भौ प्राप नदीं रोता । । 


टीका-षगपुत्र कते दै करि जिस प्रकार पाथेय को साथ छेकर यात्रा 
कएने बाग परप माग भे दुः नहीं दोता, उसी मकार इस लोक मे थ को संचितं 


४ 








४. 
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कफे परलोक मं साय ठे जाने वाखा पुरुष भी किसी प्रन के कष्ट को ग्र नहीं 
होता ! तात्मये व है करि जिस प्रकार पराेययुक्तं यात्री माग मे सुखी रहता है, इसी 
शरकार्‌ धर्म ल्य प्रायेव को साथ में छेकर परलोक की यात्रा कएने वाला जीव भी सव ` 
भरकार्‌ से सुली रहता दै) असातादेदनीय ॐ खतप होने से उसको बह पर किसी भकार 
की विद्ेष वेदना सही होती] इसकां अभिप्राय यह है कि--हिसापसूयाणिदुदाणिम्चः 
अर्थाच हिसा से समी प्रकार के दुःखो का उद्भव होता है । इस कथन ॐ अतुसार 
ह्विवा--करता को अधरम ओर अ्िसा--द्या को धर्मं कहा गया दै । इससे सिद्ध 
इभ कि अर्दिसा--दवा सूप धर्मं कर पाठन करने से चहं जीव दुः से ट जारा 
ह! इसी अदय को केकर सूत्रकार ने धमै के आचरण करने श्च ठ असप कमे मौर 
अवेदन बताया है } तातस्य यह है करं असातावेदनीय के अर्प होने से वेदना 
का अलुभव महीं होता । यदि दोग भी ह तो बहुत खलम, जो कं नदीं के समान 
होता है } इस सारे कथन से यहं सिद्ध हता हं कि सुय पुरूष के ठिए एकमात्र 
आचरणीय धमै दै, जो कि स अकार कै शलो का समूढपात कले भे सव से भक 
कतिमान्‌ है । इख धमै का आचरण यदि वीतरागभाव से किया जाय ठव तो 
उसका क मोक्ष है जौर यदि सरागमाव से ऽसका अदुष्टान किया जाय इव 
उका फर वि से 3 देवरोक की पाचि तक हे। 

अव अततुद विषय मे अयना अभिप्राय प्रकट करते हए सृगापुत् कहते ह कि 


जहा मेहे परिनत्तम्मि, तस्स गेहस्स जो पटह । 
सारभांडाणि नीणेद, असारं अवच्छद ॥९९॥ 
एवं छोए परिन्तम्मि, जराए मरणण य । 
अप्याणं तास्सामि, तुवमेहि अणमन्निभो (५ 
तख श्हस्य यः भयः! 

वि अतसारमपञ्न्चात ॥२३ 
एव॑ रोके  प्रदीे, जरया मरणेन च। 
आत्मानं ` तारयिष्यामि, छु्राभ्यामुगतः ॥९४ 


नृ 


ननन 
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पदार्थान्वयः--जहा-नैसे गेहे-षर के पतित्तम्मि-पन्यकित होने पर तस्व- 
उप गहस्य-पर का जो-जो पटू-मयु दै, बह-सार्भडाणि-सार वस्तो को ~ 
नीिद-निकार ठेता द असारम्‌-भसार'को अवदज्मह-छोड "देवा दै । “ 

~ एरव-इसी प्रकार रीए-छोक के पर्ितर्पि-पदीप्त होने पर जराण्‌-जरा 

से य-भौर मरणेश-श्यु से अप्पाणं -आत्मा को तारइस्साम्पि-वारंगा, अतः 
तुममेदि-भापते अणुमभिओ-भवुज्ञा मोगता ह । 

मूजथै--जिस प्रकार धर के प्रज्वसिति होने पर उस धर का वामी 
उस षर में रही हुई सार वस्तुओं को निकाल हेता है ओर असार को छोड़ 
देता ह, उसी प्रकार जरा ओर भरण से प्रदी हीने बे इस रोक मेँ मँ अपनी 
आत्मा फो तारंगा, अतः आप श इतक रिए अनुमति प्रदान करं । 


- दीका--ख्गापुत्र कते दै किं घर्‌ के जने पर उस धर का खामी उस 
षर भरँ रदे हए सार पदार्था--्नुबणीदि--को बाहर ,निकालने का भयल, 
करवा है ओर असार [ जीणैवस्च, खाट, विद्ठौना आदि जो चिरसायी तथा महर्ष 
नहीं है ] पदार्था को बीं पर छोड़ देता है ! उसी भरकर यह्‌ छोकं भी जन्म, जरा 
शौर भूत्यु ी आग से प्रज्वङित हो रहा है । तात्पयै यह दै कि रोक भ जरा शौर 
खलु से संसारी जीव व्याहर हो रहे दै । अतः षर का खामी घर को आग 
ख्ग जाने पर सव से प्रथम उस घर में रे हए सार पदार्थो को ही निकालने का 
यत्र करता दै {ठीक उसी प्रकार मँ भी जन्म, जा ओर सत्यु से द्ध, अथ च 
वयप इस रोक भ सारभूत अपनी आत्मा को इससे बाहर निकालने की इच्छा करता 

हू । अतः आप सुद्धे इसफे ङिए आज्ञा प्रदान करं ताकि मँ अपनी आत्मा.का उद्धार कर 

रर | हौ प्र जो जज्ञा की भरथना की गई है, बह युवराज पदवी की अपेश्षा से 

दी जाननी चादिए । द्विवचन के खान प्र पु्ेदिः पद, भिस वहुवचन का 

रयोग क्रिया है, माता पिता के मति अधिक पूर्यभाव दिखलनि के अभिभा 

५ किया गया है । एं रोक शब्द से--खै, पातारं जौर मद इन तीनों का ही 

अहण अभीष्ट है क्योकि यद्‌ अमन इन तीनों मँ दी है । । 


यबराज मृगापुत्र के इस कथन को सुनकर उसके माता पिता ने उसके भति 


1 


जो इख का, भव उसका वणेन कसते ह-- 






क 
, तं॒विन्तम्मापियरो, सामण्णं युत्त ! दरं 
> युणाण तु सहस्सादं, धारेयव्वाहं भिक्छुणा ॥२९५॥ 
तं ब्ूतोऽम्बापितरौ, श्रामण्यं पुत्र ! दुश्चरम्‌ । 
` णानां तु सहस्राणि, धारयितम्यानि भिक्षुणा ॥२५॥ 
पदाथान्वयः---तं-उस--दृगायुत्र को अम्मापियरो-माता-पिवा विंत-कहने 
स्े-पुत्त-दे पत्र ! सामं -शरमणभाव-साघुडृत्ति दु्रं-दुधर दै गुणारं यें 
का सदृस्साहू-सदस--अर्थात्‌ इतो गुण तु-मि्कं भे, निश्चय भे दै, धारेयव्बाई- 
धारण करने चाहिए भिक्सुणा-मिष्चु को । 
मूथे--हे एत्र ! संयमदृतति का पारन करना अयन्त एषि है । 
क्योकि मिष को हजारो गुण धारण करने पडते ह । इ प्रकार उसको उरे 
माता पिता ने कहा । , 
रीका--पुत्र कै इस अकार क कथन को सुनकर उसके माता पिता मे कहा 
कि हे. पुत्र ! श्रमणभाव--साघुदत्ति का पठन करना बहुत ही कणि काम है । क्यो 
संयमडृत्ति मे सद्यायता देने बले सदलं गुण साधु को षारण कले पते दै । तासे 
यह है कि दीक आदि अनेक शुण दहै, जो कि संयस के संरक्षक ओर जिनका साघु 
मे चिदयमान होना परम आवदयक दै । कटने का सारांश यह है कि.जीवको प 
शुण का धारण करना भी कठिनि दै तो संयमदृत्ति के निवादाथे कषमा आदि" हासो 
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` शु को अपनी आत्मा मे स्थान देना कितना कषिनि होगा इसकी कल्पना तो सहज 


ही मँ हो सकती ह } अतः संयमचृत्तिका सम्यग्‌ अनुष्ठान करना बहुत ही फलिन | 
यद्य पर ^भिक्छुणा' यह वृतीयान्तपद पष्ठी के खान में ब्रदण क्रिया गया है। तथा 
श्रत, के खान मे वित्त ओर “अस्बा' के खान मे अम्मा' यद आदश भपय 
मामा कै नियमानुसार किया गया है ।}एवं इतना जओौर भी सरण रहे किं भगु 
कके माता पिता मे संयम के विषय म असदूभाव प्रकट नदीं किया किन्तु उसकी 
दुष्करा बतला है, जो कि सर्वथा समुचित दै । 

अव सेयम की दुशरता को प्रमाणित करने के ठिए साधु के आचरण के 
योग्य सुख्यतया जो पाँच मात्रत द उनका क्मदाः वरेन करते है यथा-- 





समया सव्वभूएसु, सनुमिततेसु वा॒जगे । 
पाणाहवायविरई , जावज्ञीवाए दुरं ॥२६॥ 


समता सर्वभूतेषु, शचुभित्रषु॒घा जगति । 
भराणातिपातविरतिः ; यावल्नीवं दुष्करा ॥२६॥ 
पदाथौन्वयः--समया-समता सृव्वभूणएमु-सवैमूलं भे सुततु-॒ भौर 
मिततेयु-मित्रो मे जगे-ढोक मे पाणाहवायविरई-पाणातिपात की निटृत्ति जावजी- 
बाए-जीवनपर्यन्त दुक्कर-दुष्कर &ै । 


मूल्थ--हे पुत्र ! संसार के सभी प्रणियो--अरथात्‌ रघु, मित्र आदि 
समी जीवो मे समभाव रखना ओर जीवनपरयन्त प्राणातिपात से निदत्त होना 
यह दुष्कर है--अस्यन्त कटिन है । 


रीका--सेयमञत्ति का पाटन करना क्यो दुष्कर ह १ इस कथन के समथेन 
भे स्गापुत्र के माता पिता ने ्निदृत्ति के भूङस्तम्भ रूप पाँच महात्रतो का उसके 
समक्ष बणैन करफे अपने कथन को प्रमाणित करने का प्रयत्न किया है } इन पाँच 
महात्रतो भ से पदे मदान्रत का स्वरूप वतलाते हए बे कहते है कि ह पुत्र ! संसार 
के सर्य॑आराणियोँ पर--चाहे उनम अपना कोई शत्रु होवे अथवा मि्न--सदा 
के रिष सममाव रखना बहुत कठिन दै तथा सन, बचन अर शरीर से जीवमपयीन्त 
किसी भी प्राणी की हिसा न करटा अथीत्‌ हिसा ऊ किए प्रदृच न होना शौर भी 
दुष्कर है । कारण किं जो कोई प्राणी अपना अपकार करे, उस पर क्रोध का हो जाना 
छ अस्वामानिक नदीं; एवं उपकार करने चके पर राग का दोना भी इछ आश्य 
ी वात नहीं दै । इसछिद सामान्य कोटि के जीवों का इस संसार मे शु ओर 
सित प्र समान भाव रहना अयन्त कठिन द । तथा मन, वचन ओर्‌ काया से किसी 
भी प्राणी को कष्ट न पर्हुवाना, यह्‌ भी को साधारण सी वात नहीं । इसकिए 
हे एत ! संयस धत्ति का आसधन करना च्हुत दुष्कर है । 

इस भकार अथम्‌ महात्रत के पाठ को दुष्कर वतखाने के अनन्तर अव 
दवेतीय मदय्ेत की दुष्करता का वणन करते है-- 
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निच्वकारप्पमत्तेणं , सुसावायविवज्ञणं । 

भासियव्वं हियं सच्चं, निच्ाउत्तेण द्रं ॥२७॥ 

निलकालापमतेन › भृषावादविवजैनम्‌ । 

भाषितव्यं हितं सलं, निलायुक्तेन दुष्करम्‌ ॥९७॥ 

पदाथान्वयः--निबकाल-सदेव अप्यमततेणु-अग्रमाद्‌ से एुसावाय- 

सृषावाद का विबञ्जणं-याग करना भाियर्ववं-भाषण करना दियं-दितकारी भौर 
सर््च-सय निचच-सदा आउत्तेण-उपयोग के साथ दुकर्‌-दष्कर दै । 

-८१२ मूखाथै-हे पुत्र ! सदैव अप्रमत्तमाव से रहना, शृपावराद का- 
कूठ का-त्याग करना, हितकारी ओर सत्य वचन कहना तथा षदेव 
उपयोग के साथ बोरना यह त्रत भी दुष्कर दै । अर्थात्‌ इ त्रत का जपन 
न्त यथाबह्‌ रूप से पालन करना मी अलन्त कठिन है । 

टीका-पूरवगाथा मे भस प्रत पाठन को दुष्कर बताया गया दै 1 भवं 
स दूसरी गाथा भे दूसरे त्रत के आचरण को दुष्कर बदलते दै । पगापुत्र के माता 
पिता कहते ह कि हे पुत्र ! जीबनपरय॑न्त अप्रमत्तमाव से शरु फो यागा, दितकारी 
ओर सरूप भाषण छरना ओर सदै उपयोगपूैक बोलना, यदहं साध का दरा 
त है जो कि आचरण कएने म अयन्त कठिन है । यहो पर अमम ब्द निरा 
आदि प्रमादो क बदीभूत होकर चूड बोढने के याग का सूचक द । तथा उपयोगपूैक 
दोठते की आज्ञा देने का तात्प यद्‌ दै कि उपयोगद्य माषण ञँ विवेकं नदीं 
रहता थौर्‌ बिवेकविकलं भाषण भे सल करा भंश बहत कम होता है । कारण यह 
ह कि विवेकस्य भाषण मे माषण करे बारे को यह भी ज्ञान नहीं रहता उसने 
प्रथम क्या कहा था ओौर अव स्या कहं रदा है । अतः प्रमाद से युक्त ओौर उपयोग से 
ल्य जो भी भाषण है, बह सल का पोषक होने ॐ बदले उसका सवेभकार से मरिघातकं 
्े। अतप उक्त गाया मर दो वार निल शब्द का भ्वोग किया है, जिसका भमिभाय 
यह है कि द्वितीय त्रत का पान करे वारे को सदैव जभ्रमत्त ओौर उपयोग सरित 
कर माष करना चाय, जो समानय जी क दि गह ही कठिन दै । 

अव तीय बरत की दुष्करा कर प्रतिपादन करते है 
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अणवज्ञेसणिज्ञस्स , गिष्डणा अवि दुक्करं ॥२८॥ 
दन्तदमोधनादेः , अदत्तस्य विवजेनम्‌ । 
अनवयेषणीयस्य , अहणमपि दुष्करम्‌ ॥२८॥ 

पदाथौन्वयः--दंतसोहम्‌-दंतशोधनमात्र आइृस्स-आदि पदायै भी 
अदत्तस्स-षिना दिये विवज्ञशं-बजैन करने, तथा अणब्रज्ञ-निरवद्य ओर 
एसशिज्ञस्स-निर्दोष पदार्था का गिश्दणा अवि-ग्रहण करना मी दुकरं-दुष्कर है । 
‡ मूख्थ--दन्तदोधनमात्र पदार्थ का भी षिना दिये ग्रहण न करना 
किन्तु सदैव निखच ओौर निर्दोष पदार्थौ का दी श्रहण करना यह भी दुष्कर दै । 
टीका-संयमरीठ साधु के तीसरे अत का नाम है अदनत्तादानविरमण । 
इसका अथै है विना दिये ङु भी प्रहण नदीं करना ! तात्य यह्‌ है किं यदि साघु 
को दन्तशोधन के रिषि किसी वृण आदि पदाथ की आवदयकता पडे तो उसको भी 
वह बिना उसके सामी ढी आज्ञा के ग्रहण नहीं कर सकता । यदि साधु बिना आज्ञा 
के एक तृणमात्र भी प्रहण कर ठेता है तो उसफे उक्त रत मँ घुटि आ जाती है । 
इसरिए एेसे नियम का जीवनपर्यन्त पाठन करना छ सहज नदीं किन्तु बहुत कठिन 
है । तथा सदैव निरय ओौर निर्दोष भिक्षा मके, तभी उसको हण करने का 
नियम भी अदन्त किनि है । कारण करि सदैव आज्ञा छेना ओर सदैव निर्दोष 
आहार ग्रहण करना ये दो तत्त्व इस व्रत के मूर कारण द । पहले म तो हर एक 
छोटी बड़ी वस्तु को माँगकर केने का बिधान है, दूसरे म सचित्त भोजन कै याग 
का निर्देश हे, क्योकि उसके प्रथम त्रत मे एकेन्दरिय से छेकर्‌ प॑वेन्द्रिय तक जितते 
भी जीब दं उन सव को हिसा से नित्त होने का आदेश है । अचः साधु के छिए 
सचित्त आहार के ग्रहण का सर्वथा निषेध है । यद्यो पर मकार अलाक्षणिक है । 
अव चतुय अत की दुष्करता के विषय मे कदते दै- 


विर अव॑भचेरस्स, काममोगरसन्सुणा । 
उग्गं महव्वयं वंभं, धारेयव्वं सुदुद्धरं ॥२९॥ 
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` विरतिल्हववं ` गन्गा 


उग्रं मारतं ब्रह्मचर्य, धारयितग्यं सुदुष्करम्‌ ॥२९॥ 
पदाथान्वय--विरई-षिरति अ्॑भवेरस्स-अनहमचरय की कामभोग- 
रसन्दुशा-काममोगों के रस को जानने बाठे फो उग्यं -उ्म--्रधान मरहनयं- 
महान बेभं-तहचयै धारेयव्वं-धारण करना सुदुकरं-अतिदुष्कर दै । 





मूलथ-कामभोगो फे रप फो जानने घाठे परुष के हिर मधुन से 
निशृ् होना बहुत दही कठिन है तथा सरवप्रधान धह्मचये सूप महाव्रत फा पारन 


करना भी अतीव दुष्कर है । 
टीका श्गापु्ने के माता पिता चलुथै महात्रत की दुष्करा का वणैन 


करते हए कहते दै कि हे पुत्र ! कामभोगों म भासक्त भौर उनके क्षणलायी युषो 
का अनुभवे करने बाले रसज्ञ पुरुष को मैथुन का याग करमां बहुत कठिन है । 
क्योकि जो अज्ञानी जीव इनके आपातरमणीय खह्प प्र मोहित होकर इनमे मूर्छित 
हो गया है, उससे मैथुन रूप अत्रह्मचय का परियाग होना कठिन है । कने का तायै 
यह है कि तुमने इन कामभोगों के रसो का न्यूनाधिकरूप मे अलुभव किया दै, 
अतः तेरे किए इनका लयाग दुष्कर है । इसी कारण हे पुत्र ! सवैत्रतो मँ अधानता 
को धारण करने वाके इस बहमचयै रूप मदात्रत का पाठन करना अतीव दुष्कर दै। 
अथात्‌ एक कामरसन्ञ पुरुष के छिए मन, नचन ओौर्‌ काया से आजन्म त्रहचापी 
रहना नितान्त कठिन है । 
अवं पौचवे मात्रत की दुष्करता का प्रतिपादन करते ईै-- 


श्रणधन्नपेसवमगेलु , परिग्गहविवजञणं । 
सव्वारम्भपरिच्चागो , निम्ममत्तं सुदुकरं ॥६०॥ 
धनधान्यमेष्यवरमेषु , परिपरहविवजैनम्‌ । 
सर्वारंमपरियागः , निर्ममत्वं सुदुष्करम्‌ ॥१०॥ 
पदायौन्वयः--धृश-धन धर््न-धान्य पेषवगमु-मेष्य--दास वग ध 
निभ्ममत-निमैमल--ममता का त्याग तथा परिरगह-पसिद का विवज्ण- 
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सुदुकर-असीव दुष्कर दै । 


मूख पत्र ! धन, धान्य ओौर दासवरौ मेँ ममत का त्याग करना 
बहुत कठिन दै, तथा परिग्रह ओर सर्कार के आरम्भ का परित्याग करना 
अरीव दुष्कर है । 


टीका--यथाये परिह के अनेक भेद ह, परन्तु सब मे घटित ने बाल 

प्रसह का ठक्षण भूच्छौ है--ुच्छापसिगहोवत्तोः अथात्‌ मूच्छौ--ममत्व का नाम 
परह है 1 अतः सांसारिक पदार्थो मे मूच्छी--ममत्व का जीषनपर्यन्त याग 
करना वहत कठिन दै } इसी ठिषएट का मया है कि धन, धान्य, श्य आदि वग मे 
ममत्व का यागना वहत कठिन दै । स्योकिं ममत्व का भूर कारण राग है ओर राग 
का याग केसे ही सांसारिक पदार्था पर से ममता दुर्‌ हो सकती है । परन्तु राग 
का याग का कितना करिन इभ इसके छि किस प्मराणान्तर की जावरयकता नही 
` है ! अतएव परिह का दाग करना सामान्यकोटि के मदुष्यों के किए नितान्त कठिन 
है तथा आरम्भ का याग भी अतिदुष्कर है ¦ क्योकि यावन्मात्र धन क उतपन्न 
कटने के व्यापार द, दे सव आरम्भपू्व के है; उनका सर्वं प्रकार से भौर सदा 
के छिए याग कर देना कुछ साधारण वात नदीं है { इसी तरद सदा ममता 
रित हयेना भी अयन्त कठिन दै । क्योकि सेसार मे जितने भी प्राणी है वे प्रायः 
सचित्त, अचित्त जौर मिशिव पदार्था के संसंयै मे आकर उनमें ममता वेषि वैठे 
है अथोौत्‌ उनम खचित हो रदे है {सी दशा भ उनसे मोह ऋ याग कना 
कितना कठिन है, यड्‌ वात सहज ही म समश्ची जा सकती है । तातप्यै यह है कि 
इन पदार्था पर से ममत्व का दूर करना बहूव दी कठिन कास है; भस्तुत गाथा 
भ धन का प्रथम ग्रहण करना उसकी सर्व्धानता का सूचक है अर्थात्‌ धन के 


ममत्व भँ प्राणिमात्र की दृत्ति उगी हुई है ! इसी कारण अन्य पदार्था भे समत 
की जागृति होती है ¦ 


इस अकार पाचों महान्तो की दुष्करता का वणैलं कसे के अनन्तर अवं 
छठे राननिभोजन की दुष्करता का भतिपादन करते है-- 
॥ 
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चउव्विहेऽवि आहरे, राईभोयणवज्ञणा । 
सिहीसंचओं चेव, वज्ञेयत्बो सुदुकरं ॥२१॥ 
चतुविधेऽप्वाहारे , रात्रिभोजनवर्जना । 
„ सन्निधिसश्वयश्चैव , वजितञ्यः सुदुष्करः ॥३॥ 

. ~"  प्दाथौन्वयः--चडव्हेवि आहारे-चार प्रकार का आहार राष््मोयणे- 
 'पत्निमोजन वल्ञणा-वसैनीय दै संनिही-रात्नि को सुंचयो-संचय धरतादि पदाधो क़ 
` चनः एव-निश्वय भज्ञयव्यो-वजैन करना सुदुकरं अति दुष्कर दै । 

मूख्थ--रातनि मे चारों प्रकार ॐ आहार शा परिया फरना ओर 
किसी पदार्थं का संचय म फरना, यह काम्‌ वड़ा दुष्कर है । 
टीका-दे वर { साधु को राति मे अन्न, पानी, खादिमि भौर स्वादि 
ईन चारो रकार के आहारो का सर्वथा लाग कर देना, इतना दी नदीं किन्तु रानि मेँ 
धृत आदि पदार्था तथा ओषधि आदि द्रव्यो का संचय--संमरह भी नदीं करना चादिए । 
अतः आयुपरथन्त इस त्रत का पाठनं करना बहुत कठिने है । रात्रिमोलन रे 
परियाग भे एक तो जीवों की रक्षा होती है, दूसरे तप का संचय होता है । तथा 
रात्रि म सन्निधि शौर पदार्थसंपरह से ममत की जागृति ओौर तरस जीवां री 
अवदेठना का दोना स्वामाबिक है ! अतः इसका भी साधर के छिद निषेध दै | यदी 
प्र्‌ रत्रिमोजन क साथ २ कालातिक्तान्व ओर ेत्रातिकरान्त आहार का लाग भी 
जान छना तथा उत्तर गुणों मै अभिग्रहमादि को भी समश्च केना । ईस कथन से रजा 
अर राणी छा साधुचया से सुपरिचिव होना भी भटी भकार से व्यक्त होता दै । 
इस प्रकार रात्निभोजन के याग की दुष्करता का अतिपाद्न करने फे अनन्तर 
अव अन्य परिषद ॐ स्न की दुष्करता का वणन करते दै । यथा-- 
छा तण्डा य सीष्डं, दंसमसगवेयणा = । 
अक्रोसा दुक्खसिज्ञा य, तणफासा जलमेव य ॥२२॥ 
तारणा तज्ञणा चेव, वहबन्धपरीसदहा । 
दुक्लं॑भिक्खायरिया, जायणा य अखभया ॥३३॥ 
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रुधा तृषा च शीतोष्णं, दंदामशकवेदना 
आकोरा दुःखरथ्या च, तृणस्परां जछमेव च ॥३२॥ 
ताडना तजनी चेव, वधबन्धौ परीषहौ। 
दुःखं भिक्षाचयायाः, याचना चालाभता ॥३२॥ 
पदाथौन्नयः--जुहा-ष्ठषा य-भौर तण्डा-दृषा दंसमसग-दंद, मरक की 
वैयणा-पेदना य~सञचय अथं मं है अक्षोघा-अकोक--गारी आदि य~भौर 
दुक्छसिल्ञा-दःखरूपशय्या तणफासा-वृणस्यदौ य-पुनः ज्मू-ररीर का मर 
एव-निश्वया्क है । 
ताङशा-ताडना तज्जणा-तजैना च-पुनः एव-निश्चय वह-वध बन्ध- 
बन्धन आदि प्रीस॒हा-परीषह दुक्खछ-दुःखरूप भिक्खायरिया-भिश्षाचरी का करना 
जायशा-्मोगना य-भौर अक्ञाभया-र्मोगने पर न भिङना । 
मूाथ--भूख, प्यास, दंशमश्षफ़ की वेदना, आक्रोश, विषमरशय्या, 
दृण ओौर शरीर का मल तथा ताडना, तनना, वध, वन्धन ओर ध्र २ म 


भिका मोना तथा मौगने प्र न भिलना इत्यादि परिवहो का सहन फरना 
बहुत कठिन्‌ दै । 


रीका--इन दोनों गाथां भ परिषदं के सदन करने कौ दुष्करता का 
षणेन क्रया राया है । सृगाधुत्र के भरति उसके माता पिता कहते है कि हे पुत्र ! 
साधुडृत्ति का पाठन करना इसङ्ए भी कठिन दै किं इसमें अनेक प्रकार के परिषदो 
कष्टे--का सामना करना पड़ता है । ओौर इन परिषदरूम रघुं पर विज्य मरा 
शला को सद काम नदीं है । यथा--श्ुधा के रुगने पर्‌ चाषे भाण भके दी चरे 
जाय परन्तु साधुदृत्ति के विरुद्ध सचित्त ओर आधाकर्मी आदार कदापि भहण तीं 
कला । इसी भकार दृषा के व्याप्त होने प्र प्राण जनि तक भी सचित्त जल का 
अगीकार न कएना, शीत के खगन पर भी प्रमाण से अधिक बल जौर अग्नि आदि 
का सेवन म करना, गमी की अधिक बाधा होने पर भी लान आदि न करना, डि 
जोर मच्छर आदि की वेदना को शोतिपूैक सहने करना, अन्य पुरुषों के भर््य॑नायुक्त 
वाक्यो को सुनकर न प्र्‌ किसी. भकार का रोध न करना किन्तु उनऊे आंक्रोदायुक्त 
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वाक्यो को शान्तिपूर्क सहन कर ठेना । विषम--ईची नीच शयया के मि 
प्र भी चित्त मे इद्रेग न छाना, णादि ॐ रपद से पीडित होने पर उसकी दिदि 
का घल्ञादि के द्वारा फो उपाय न करना, उष्णता के कारण दारीर प्र जे इए मह 
को उतारने कै ठिए स्रानादि क्रिया मे भदत्त न होना इलादि अनेक परिप ओ 
साधुृत्ति म सामना करना पड़ता हे '! तथा को पुरूष साघु को हस्तादि माते ई, 
कोह २ अंगुडि आदि से तजैना करते ह, कोई २ लकड़ी आदि से मार वैते है 
वथा कोड २ चोंध दी देते है ! इसङे अतिरिक्त जीवनपयैन्व धर २ मे भिक्षा मोना 
ओर मयने पर भी न मिना तथा रोगादि के उपलित होने पर छिस प्रकार का 
उपचार अथवा अवध्यान न करना इत्यादि अनेक रकार ॐ कटो को शां तिपू 
सहन करमे की साधुदृत्ति मँ आवदयकता पडती हे }.इसद्ए इस इत्ति का आचर 
करना अतीव दुष्कर है । 

इस प्रकार संष्टेप से परिष का विवरण करने क अनन्तर अदं साघु ङे 
अन्व नियमों का उख करते है, जिससे कि उसकी--संयम शी--दुष्करवा सौर 
भी अधिक रूप से अतीव हो सके ! यथा-- 


कावोया जा इम वित्त, केप॒खोओ अ दारुणो ! 
दुक्खं बंभव्वयं घोरं, धारेडं य॒ महप्पणो ॥३५॥ 
कापोती येयं इत्तिः, केदारोचश्च दाररणः। 
दुप्लं ब्रह्मबतं घोरं, धर्तुं च॒ महात्मना ॥२१। 
पदाथीन्नयः--कावीया-कपोत क समान जो-लो इमा-चद नि-इ 
ह अ-ौर केठोओ-रेशंजन भी दारुो-दारण दै दकं -डःलप मनव 
्रहमचयै त ड भौर घर-घर धारेड-धारण करना य-घुनः महप्यणो-मदयत्य क! 
मूखय--यह साधुदसि कपोत पदी के समान हँ ओर केशो का ठुवन 
करना भी दारण दै तथा नकषचयं रूपए घोर बत का धारण करना सी सहता 


॥ 
पुष = ॐ माता पिदा छं कहते हई कि दे पुत्र चह दुनि 


कपोत पटी ॐ समान दै अथोत जैसे कपोत--वूहर पष्ठी अपनी इदरूरठिं के लि 
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वडा भीर्‌ होता है ओर अपने शत्रु--विडाठ आदि जीवों से सदैव भयमीत सा वना 
रहता है ! ठीक उसी प्रकार की महात्मा जनों की मी आहारादि प्रहण करने की वृत्ति 
है, चे मी दोषों से सदैव शंकित रहते है । इसफे अतिरिक्त साधुदृत्ति मे जो 
केदो का टचन करना है, बह ओौर भी दारुण है ! अस्पसत्त्व रखने बाठे जीवों के 
वासते तो यह्‌ वहत ही भयप्रद है । ्रह्मचयै त्रत का पारन करना तो इससे 
भी कठिन है । इस त्रत के सामने तो वडे २ महात्मा पुरुष भी भाग जति दै । 
इसी छिए इस तरत को घोर वतस्य गया है ! वथा पोच महात्रतों मँ बह्यचर्यनरत की 
दुष्करा वतछाने ॐ वाद पिर दूसरी वार इका उठेख 'भी इसी आशय से किया गया 
दै । इस गाथा मे साधुचयौ की दुष्करता ॐ रिटि कापोती तति, केदाटंचन ओर शुद्ध 
जहयचयं का पाठन, ये तीन देतु दिये गये दँ जो कि सर्वथा समुचित प्रतीत होते है 1, 
अव संयमचृ्ति के पाटन मे पुत्र की असमर्थता का वणेन करते है-- 


सदोदभ तुमं पत्त ! सुकुमाखो सुमज्ञिभो । 
न हसी पम्‌ तुमं पुत्ता ! सामेण्णमणुपाछिया ॥२५॥ 


सुखोचितस्त्वं पुत्र ! सुकुमारश्च सुमनितः । 
न खसखस मुस्तं पुत्र ! भरामण्यमनुपारुयितुम्‌ ॥३५॥ 
पदाथान्बयः--पुत्ता-दे पुत्र ! तुम-त्‌ सुरोद्म-खलोचित दै सुङुमारो- 
उमर दै शुमक्ञिओ-मन्नि दै तुत्‌ पू-समथ न हुसी-नदीं हे पु्ता-दे 
पत्र ¦ सामण्णं-संयम क अणुपाङिया-पाटन करते को । 
` मूला पत्र ! तू सुसोचित दै, स्मार है ओर समक्ञित--मरी 
भकार से सषपितदै। अतः हे पुत्र! तु संयमदृत्ति का पारन करने को समर्थ नहीं ै। 
` यीका--युबराज के साता पिता ने संयम की दुष्कएता को वतठाने कै 
अनन्तर गात्र को उसके अयोग्य वतलाति हुए कहा कि पुत्र ! तुमने आज तक 
ससार मे कभी क्ट का अजुभव नहीं किया तथा केरा रीर भी अतिकोमक है; 
भतः कष्ट को सहन करने के योग्य नहीं । इसके "अतिरिक्त तू सदैव अकृत रहता 
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दै अर्थौत्‌ सान, विकेन, वच शौर आभूषणादि से सदा उपरत रहता है । इसटिर 
संयमडृत्ति का पाटन करना तेरे छिए वहतं कठिन है अर्थात्‌ तू संवमदृ्ति का पाटन 
नदीं कर सकता. इस गाथा में सृगापुत्र की युक्ता, सुङ्कमारता ओर्‌ अर्ति 
का दिष्ददीन कराने का तात्पर्य यह है कि संयमदृत्ति म आरूढ होने वटे पुरुष को 
इन रीन दी अव्यां ऋ परित्याग करना पडता दै । अथवा यों करिए फ ये तीनो 
ही वतिं संयम की विरोधी है वा इस भकार समच्चिए कि सुखदीट, सुकुमार भौर 
अछ्तिप्रिय मनुष्य संयम ऊ योग्य नहीं होता अर्थात्‌ जव तक उसकी दृति इमे 
छगी इई है, तच तक चह संयम के योग्य नदीं हो सकता ! 
अव फिर इसी विषय मे कहते है-- 


जावज्जीवमविस्सामो, गुणाणं तु महव्भरो । 
` शुरुभ छोहमार व्व, जो युत्ता! होद व्वहो ॥२६॥ 


यावल्नीवमविश्रामः , युणानां तु महाभरः। 
युरुको रोहभार इव, यः पुत्र | भवति दुहः ॥२६॥ 
पदाथौन्वयः--जावञ्जीवमरू-जी वनपयैन्त अविस्छाभो-विश्रमरदहित दोना 
` गुणाय -यगों का महव्मरो-वड़ा समूह दै तु-पादपूरण भ गुरुमो-मारी रोमा 
ठोहमार की व्य-तरद ज-नो पुत्ता-द घ्र । दुववरो-उ्ाना दुष्कर होद्‌-देव द । 
मखे प ! जीषनपर्यन्त इत दि मे कोई विराम नी है वथा 
लोहमार की तरह गुणौ े महान्‌ समूहं को उठाना दुष्कर है। 
शीक्षा-दे पत्र ! साधुदृचि को बरहम करे जीवनपयैन्त इसमें को विभ्रम 
नहीं वथा सदसो गुणो के समूह को ोहभार की मोति उठाना अत्यन्त कत ६ 
तात्ययै चह दै कि जिस प्रकार अस्पसत्तव बाले जीव रुर भार को उठाने ५ 
नदी दते, उसी प्रकार साधुत्ति म धारण करने वाके गुणसमू के भार क 
{ज्ञता युद्कमाखरकृति का वाट्क उठा नदीं सवा । सारदा यह दै र त 
, गो मालव ह, उनका सम्पादन तेरे जैसे युखदरीट ओौर स 
वाक ॐ टि असन्त किन द 1 भिस प्रकार जाकाग़ भे घूमने बटे पू 
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बमा 2 हिप दोह विशराम का खान नही, उसी प्रकार इस त्ति मँ आरूढ हए साधु 
के एमी बिश्राम का कोई खान नदीं । इसटिए इस इत्ति के तू योग्य नदीं है । 
अवं उक्त बिष्य की पुष्टि के रए एक ओर उदाहरण देते है । यथा-- 


आगासे गंगसोड व्व, पडिसोड व्व द्रो । 
बाहां सागरो चेव, तरियव्यो गुणीदही ॥३.५॥ 
आकारे गंगाख्लोत इव, पतित इव दुस्तरः । 
बाहुभ्यां सागरश्चैव, तरितव्यो शुणोदधिः ॥२७॥ 
पदाथौन्वयः--गासे-आकार मेँ गंगसोड-गंगा नदी के लोत की अ~ 
तरदं पडिसोऽ-मविखोत ज्व-वत्‌ दुत्तरो-दुस्तर दै धाहाहि-सुजाओों से सागरो- 


सागर चनः एव-निञ्चय भे तरियव्वो-कैएना कठिन दै, इसी प्रकार गुणोद्ही- 
गुणों का सुद्र भी तैरना किन है । 


मूखथे-~इप साधृत्ति फा अवुष्ठान आकाश्च भ गंगासोत ओर 
रतिसोत दी भाति दुलर दै । तथा जैसे थनाओं से सद्र का तैरना कठिन है, 
उती प्रकार ज्ञानादि शशो क स्र फ पार कना भ ल्द कि है । _ 

टीका--प्रसतुत माथा भे संयमटृत्ति के पाठन फो गेगापरवाह्‌ कै दृषटन्त से 
अत्यन्त कठिनं वतखानि का प्रयत्न किया गया ह । श्गापुत्र के माता पिता कते ह 
किदे पुत्र! गंगानदी का सोत हिमाढय से निकठकर वहता है । उसकी सौ योजन 
भमाण धारा नीचे गिरती हैः ! उस धारा को प्कड्कर जसे पयैत पर चदुना दुस्तर है, 
उसी भकार संयमदत्ति का सम्यग्‌ अनुष्ठान करना मी दुर है । तथा जैसे अन्य नदियों 
के परतिखोतों भं तैरना कठिन है अथौत्‌ जँ पर पानी ईच थान से नीबे गिरता 
है ओर जल का प्रवाद्‌ डे वेग से वहता है- जैसे उस मवाह मे तैरना कठिन ह, 
उसी प्रकार संयमदृत्ति का पारुन करना भी अत्यन्त कठिन है॥ तथा जसे भुजाओं 
से समुर का पार्‌ कएना दुर है, उसी प्रकार ज्ञानादि गुणों ऊ समूहकूप समुद्र का 
पर्‌ कएना भी नितान्त कठिन है । तात्प यह्‌ है कि युजाजों से समुद्र पार फे 
ओ भोषि मन, वचन ओर इरीर से जीवनपर्थन्त ज्ञानादि गुणों का सम्यक्‌ रूप से 
भापषन कना निस्सनदेह्‌ अधिक से शधिक कठिन ह । 


2६. 
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अव फिर इसी विषय का प्रतिपादन करते दै-- 7. 


वाटुयाकवरे , चेव, निरस्साए उ संजमे । 
-असिधारागमणं चेव, दुक्करं चरिं तवो ॥३८॥ 


-बाुकाकवलश्चैव _ ;› निःखादस्तु संयमः। 
असिधारागमनं चैव, दुष्करं चरितुं तपः ॥२५॥ 
पदाथौन्वयः--चाटुया-बादध के कबले-कबल की एव-वरह संजमे-संयम 
रिरस्ाए-खादरहित दै उ-~वितकं मे असिधारा-खङ्ग की धारा पर गमणं -गमन 
^ की एव-तरह दुकर्‌-दुष्कर है तयो-तम का चरि्ं-भाचरण करना च-समु्व 
अथेमे, वा पादपू में है। 


सूखथ-जैसे बाद फे कवर मे कोई रस नही, उसी प्रकार संयम भी 
नीरस अथच साद्रदित है तथा सैसे तलघार कौ धार पर चलना दुष्कर दै 
उसी प्रकार तप का आचरण करना भी अत्यन्त किन है । 
रीका--श्स गाथा म वाद्‌ जौर असिधारा के दृष्टान्त से संयमदृप्ति फो 
भलन्त नीरस ओर इुश्चरणीय बतलाया है । जसे बाद-रेत विर नीरस भौर 
छाद्रहित होता है, उसी अकार यह संयम भी नीरस अथच निःखाद दै । ययि 
संसार भें देखा को भी पदार्थं नदीं जो कि कोई न कोई रस अथवा खाद्‌ न रखता 
यरि रहण के वाके पुरुष को जिस रस की इच्छा दो, उसके अ्तिकरूट पदा 
कौ वह्‌ नीरस ही मानता द । इसी श्रकार अयु पुरुषों को यद्यपि संयम मे सरसता 
, श्रतीत होती है तथापि विषयासक्तं संसारी पुरुषों की दृष्टि म वहं सवथा नीरस है। 
इसी आग्रय से बाद्ध्‌ के समान इसको स्वादरहित बताया है । निस मका 
असिधारा प्रर चना कठिन है, उसी प्रकार संयमक्रिया का अुष्ठान करना मी नितान्त 
कठिन है । ाययै यदै रजसे खङ्भधारा पर चरने बाला पुरुष जरा सी असावधानी 
से माया जादा है अथोत्‌ उसके पथ आदि शरीर के अंग-त्व॑ग के कट जाने कामय 
रवा ह, इसी प्रकार तृप के अलुघठान मे मी अलावभानवा करे बे ुरुष को महान्‌ 
से मदान्‌ अनिष्ट उपलि होते की संभावना रहती है । इसछ्िए हे युते ! इस संयम 
ऋ पाठ करना इनदर जैसे शजङगरार के छिद भयन् कठिन दै । 
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अव फिर जन्य दृष्ठन्त क द्वार संयमं की दुष्करता का प्रतिपादन करते 
1 यथा-- ,. 


अही वेगन्तदिद्रीए, चरिति युत्त ! दुरे । 
जवा खोहमया चेव, चापेयव्वा सुदुक्करं ॥६९॥ 


अदिरिवकान्तदष्टया , चासिं पुत्र ! दुश्चरम्‌ । 

` यवा ठोहमयाश्चेव चवैयितव्याः सुदुष्कराः १३९ 
। पदाथान्बयः--अही-सोप इव-की तरह एरगत एकान्त दिीए-षट से 
ुत्त-दे एत्र । चरिते-चारि् दु्रे-ड्र है च-घुनः एव-जैसे रोहमया-कोदमय 
जवा-यव चावियव्वा-चैण कले सुदुकरं-अति ष्क । =` 

मूलाथे-हे एत्र ! जैसे सोप एकायन दृष्टि से चता दै उसी प्रकार 
एकाग्र मत से सुयमदृत्ति मे चलना कठिन है । तथा जसे सोहमय यवो का 
चर्वण करना दुष्कर दै, उसी प्रकार संयम का पारन करना भी दुष्कर है । 

टीका--दस गाथा म चासति की दुष्कएता बतछाने ॐ छिए दो दृष्टान्त दिये 
गये है---पदखा सपे का जौर दूसरा रोहे के यवो का । जैसे कंटकादियुक्त माग मे 
सै एकाथ दष्ट से चरता है अथीत्‌ मागे म चरता हा सपै अपनी दृष्टि को इधर 
उधर नदीं करता, ताखयै यह है कि कोटा आदि छग जने के भय से वेह मायैमें 
सवथा सावधान होकर चरता है (जिस प्रकार उसका यह्‌ गमन अयन्त कठिन है, 
उसी प्रकार संयममायै मँ चख्ना भी अत्यन्त कठिनि दहै । क्योकि कोमिं की तरद 
संयममागै मँ भी असेक प्रकार के अतिचार आदि दोषो के खग जाने की संभावना 
रहती ह । तथा जिस रकार रोहे क यवो फो दोतों से चवाना अत्यन्त दुष्कर दै, 
इसी प्रकार संयम का पाने करना भी अत्यन्त दुष्कर ह । तायं य है(कि संयमं 
का पारुन कटा ओर खोदे के चने चवाना ये दोन वाति समान ्ै । जो पुरुष छेदे 
के चने चवाने फी सामथ्यै रखता हो, उसी का संयस सें प्रवृत्त होना ठीक है, ओर का 
नदी । अतः तुम्हारे जैसे कोमलभङृति के वाल्क इस संयम का पाठन नहीं कर सकते 
यह इस गाया का माब है । यदो पर "एव" शब्द्‌ उपमा के अर्थं भे युक्त हुआ ह । 

अव संयम की दुष्करा के ठिए अन्न का चन्त देते है ! यथा-- 
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जहा अग्गिसिहा दित्ता, पाठं होद सुदं । 

, तहा इङ करेडं जे, तारण्णे समणततणं ॥४०॥ 
यथा्निशिला दीपा, पातुं भवति सुदुष्करा । 
तथा दुष्करं कर्तुं यत्‌, तारुण्ये श्रमणत्वम्‌ ॥४०॥ 

पदाथौन्वयः--जहा-जैसे अग्गिसिहा-अमिरिा--भाग की आ 
दितता-दीप- रच पाड-पीना सुदुकर-गपि दुष्कर होह-दै तहा-षसी प्रकार 
दुरं -दप्कर है जे-जो तारुण्णे-तरुण अवा में समण॒त्तणं -संयम का पा 
करक । 

` `. मूा--जिस भरकर अ्यरित अविशिसा-षपिजाला-् पन 
दुष्कर ह, उसी प्रकार युवा मेँ संयम्‌ का पान करना मी अलन्त द्र ै। 
टीका--प्रसुत गाथा मेँ तरुण अवशा म संयम के पालन फो अत्न 

कठिन वतछाने के छिए अग्निशिखा का उदाहरण दिया है । जैसे प्रचण्ड अमिन्मास 
का सुख से पान करना असंभव है, उसी प्रकार तरुण वखा भे संयमदृत्ति 
का पाटन करना भी अत्यन्त दुष्कर है । कारण कि इस अवखा मे इन्द्रियों का दमन 
करना--मन, वचन ओौर शरीर से शद्ध त्रहमचयै का पाठनं रना छु सेर नदी, श्रुत 
यह्‌ काम इतना ही दुष्कर दै, जितना कर असि की परदीघ ज्वाला का सुख से परान 
करना | तातपयै यह्‌ दै कि संयम का परान करना प्रत्येक व्यक्ति का काम नही 

कितु फो २ सत्त्वराटी महाघुरुष ही इसके यथावत्‌ पाठन डी शति रते द। 

इसलिए दे पुत्र ! तेरे जैसा चमार बालक इसके योम्य नहीं हो सकता । षयो 

तरण अवसा भ संयमदृतति का पाठन करना प्रचड श्निधिला को ल से पीन के 

समान ह|| सूत्र भे "दित्ता यह द्वितीया के श्थान पर प्रथमा विभक्ति ९ इ 

ह । तथा {छगव्यत्यय होने से @' धा का प्रयोग भी व्यत्यय किया गवा दै। 

अव फिर इसी बिषय भें कहते दै-- 


जहा इक्छं भरेडं जे, होड वायस्स कोत्थरो । 
ता इुक्खं करेखं जे, कीबेणं समणत्तणं ॥४१॥ 
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यथा दुःलं भर्ठु यो, भवति वायोः कोस्थरः । 
तथा दुष्करं कर्तुं यत्‌, ्ीबेन श्रामण्यम्‌ ॥४१॥ 
पदाथान्वयः--जहा-जैसे दुक्ख॑-कठिन होद-दोता दै भरेड-भरना 
वायस्म-बायु से फोर्थरो-वख का कोथरा--यैला तदा-तेसे दुक्खं-कषन दै करेडं- 
करना कौवेशं-द्ीव पुरुषों को समशत्तशं-संयम का पाठन करना जे-पादपूर्ति मँ । 
भूलाय-जसे षायु से कोथला-यैका-भरना फठिन रै, उसी प्रकार 
वीव [ कम सच्च वाके ] पुरुष फो संयम का पाटन करना कटिन दै । 

। टीका--ईइस गाथा का भावाथ यह है फि जिस प्रकार वद्ध की कोटी मे 
भरा हमा वायु ठहर नदीं सकता, उसी प्रकार नि्वैर आत्मा भ संयमपोषक रीलादि 
- शणो की स्थितिं नदीं हो सकती । तात्प यह्‌ है कि स्तवदीन, कम सत्त्व वाठे जीव 
 संयमोपयोगी गुणों को धारण करने की शक्ति नदीं रखते । विपरीत इसके जैसे धर्म फे 
कोये मे भरा हुखा वायु उदर सकता है, उसी प्रकार सत्वशारी वीर पुरूष ही, 
संयमदृत्ति को धारण कर सकते ह यँ पर कपडे फे कोथले ॐ समान ह्वीवात्मा 
दै ओौर शीर आदि गुण वायु के दुस्य कदे गये द ! तथा नेः उब्द पाद्पूर्ि मे है, ` 
ओर 'बायस्स' वतेन--यह्‌ कृतीया विभक्ति के अथै भे पक्वी का भयोग किया गया है । 

अव फर्‌ दसी बिषय का प्रतिपादन कसते है-- 


जहा. तुखाए तोखेड, दुक्करो मंदरो गिरी । 

तहा नियं नीसंकं, दुक्करं समणत्तणं ॥४२॥ 

यथा तुर्या तोख्यितुं, दुष्करो मन्द्रो गिरिः । 

तथा निभृतं निः्शकं, दुष्करं श्रमणत्वम्‌ ॥४२॥ 
५ पदाथोन्बयः-जहा-जैसे तुलाए-उल से तोलेडं-रोलना दुकरो-दष्कर है 
इदरो-मन्दिर नामा भिरी-प्वैत तहा-उसी प्रकार निदुय-निश्वल जर नीसंक- 
शंका से रदिते होकर दुकर-टष्कर है समणएत्तं -साधुदृतति का पाठन करना । 


भूयसे तुसा से भेर पवैत का तोरन दुष्कर ६, दीक उसी भकार 
निथरचित ओौर शंकारहित होकर साधु का पालन करना भी अयन्त कठिन । 


पण्य | उत्तराध्ययनसूतरम्‌- [ पकोनविशा्ययनम्‌ 
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टीका--यां पर श्रमणत्व को अस्यन्त दुष्कर चतद्ाने ॐ लिए जो भेर 
प्वैत का दृष्टन्त दिया है, बह सर्वथा सयुचित है । क भकार मेरं पर्वत ननो 
ख्कड़ी से तोखा नहीं जा सकता, उसी प्रकार एकाम्र मन से ओौर सम्यक्त्वादि भे सर्वथा 
दंकारदित होकर साधुद्त्ति का अनुष्ठान मी दुषैक आत्मा से नहीं हो सकता सवै 
यह है कि द्रन्य ओौर माव से ममत्व का सर्वथा त्याग के श्रमणदृत्ति फे अलुसार 
तपश्चर्या मँ भ्रृत्त होना बहूव ही कठिन है । द्वितीय पक्ष भे, जैसे मेरु पर्वत का 
माप करना अत्यन्त दुष्कर है, उसी प्रकार श्रमणधर्मोचित गुणों का माप करना ओर 
उनको धारण करना भी नियर आत्मा के छि असंभव नदीं तो कढिनितर अव्य 
ह । खृगापुत्र के माता पिता के कथन का अभिप्राय यह दहै कितु जिस प्रिखितिमें 
इस समय पठ रहा है भौर तेरे शरीर छी जो अवंखा है, उससे तू श्रमणदृत्ति के 
योग्य प्रतीत नहीं होता । अतः इसकी ओर तुम्हं ध्यान नदीं देना चाहिए । 


अव फिर उक्त विषय का ही समथेन कते हृए कहते दै-- 


जहा मुयाहि तरिं, ककर रयणाययो । 
< तहा अणुवसन्तेणं, दुक्करं दमसागरो ॥४३॥ 


`. यथा सुजाभ्यां तरितुं, दुष्करो रलाकरः । 
तथाऽनुपश्चन्तन  , दुष्करो दमसागरः 1४१. . 

पदाथौन्वयः-जहा-जैसे शुयाजं से तरिं -तरना रयशायरो- 
रत्नाकर दुर -दष्कर है तदा-उसी भकार अणुवसंतें-अदपशान् से--र्कट 
कषाय बाले से दमस्ायसो-इन्द्ियदमन रूम समुद्र अथवा उपम रुप सुर भ 
तरना दुकरं-द्कर दै । 

दु मूख यनां से पुर का तेना दुष्कर दै, सी र 

अदुपनान्त-उत्कट काय वाे- भतम से दम सूप सद्र का तेरना ध 4 

रीका $ माता पिता कत द क देप! निस व 
समुद्र को पार नहीं किया जा सकता? उसी प्रकार जिस आत्मा के कषार्या-- ५ 
माया जौर छोभ--करा उदय दो रहा दै, इतना ही नदीं किन्तु बहं उदय 
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रूप से हो रहा है, बह आत्मा मी उपशषमरूप--शान्तरूप जो समुद्र है उससे पार 
नहीं हो खकता । कहने का तात्य यह है कि संयसबृत्ति का पाठन षी आत्मा कर 
सकता दै, जिसके कषाय उपशममाव मे रदँ । परन्तु तेरे कषाय अभी उत्कट 
माव मे विद्यमान दै, इसलिए तू इस श्रमणवृ्तिरूप उपशान्त महासागर को पार 
करे के योग्य नदीं है । कारण कि अर्पसत्त् वले आत्मा मं द्वस्तु के वियोग 
ओर अनिष्टवस्तु के संयोग से कपार्यो का उदय शीव्रदी ष्टो जाता है, परन्तु 
श्रमणवृत्ति भे इनका अभाव दी अपेक्षित है । यदो पर इस बातत का स्मरण रखना 
चाहिए करं पू्वगाथा में गुणों के समुद्रं का वणैन किया गया है ओर भर्तु गाथा मेँ 
द्मरूप सागरविरेष का वर्णन किया गया है ! इसटिए पुनरुक्तिदोप की आका 
नदीं । इसके अतिरिक्तं संयमचृत्ति मेँ परम शंति की नितान्त आवदयकता है, यह 
, भी उक्त गाथा से ध्वनित होता है । 
अव शृगापुत्र के माता-पिता अपने आन्तरिकं भावों को व्यक्तं करते ह 

कहे है कि-- 


सुज माणुस्सए भोए , पंचरुक्छणए तुमं ! ” 
भुत्तमोगी # 
मुत्तमोगी तओ जाया ! पच्छा धम्मं चरिस्सि ॥५५॥ 


सु मानुप्यकान्‌ भोगान्‌ , पचरक्षणकान्‌ चम्‌ । 
भुक्तभोगी ततो जात ! पश्चाद्‌ धर्म॑ चरिष्यसि ॥४९॥ 

पदाथौन्वयः--ंल-भोग माणुस्सण-मलुष्यसम्बन्धी भोए-मोगें को 
पचरक्वणए-र्पोच रक्षणो वले तुर्-त्‌ थुत्तभोगी-ुकमोगी होकर तओ-तदनन्तर 
जाया-दे पुन ! पच्छा-गीठे से धूम्र को चरिस्सपि-महण करना । 

मूखाथै-हे पत्र ! तू अभी पच ठचणों बे मृचुष्यसम्बन्धी कामभो 
का उपभोग कर 1 तदु शुक्तमोगी होकर पिर तुमने धर्मं का आचरण करना 
जतत सयम गरहस करके प्ुनिडतति का पाटन करना । 

टीका--गापुत ॐ माता-पिता कहते टै कि हे पत्र ! हमने प्रथम का था 
किं तरुण भवस भे इन्द्रियों शा निप्मह करना अयन्त कठिन दै । इसदिए हमारा 
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वक्तव्य इस समय केवछ इतना दी है कि तुम इस समय सो मलुष्यसम्बन्धी काम 
भोगों का उपमोग करो जो कि शब्द्‌, रप, गन्ध, रस ओर सप्र इन पोच रु से 
यक्त है । तथा इन बिषयो का उपमोग कर चुकने के घाद जव कि तू वृद्वावस्था फो 
प्राप्त दोगा, तव अपनी इच्छा क अनुसार धरै में दीक्षिव दो जाना अर्थात्‌ संयमदटति 
को प्रहण करके उसका यथाविधि पालन करना, परन्तु इस समय तू उसके योग 
नहीं । इसर्एि अभी तो संयमवृत्ति की उपेक्षा करके विषयभोगोंँ भं भ्रवृत्त होना ही 
तेरे छिए उचित दै । इसमे अतिरिक्त प्रस्तुत गाथा से यह भी ध्वनित होता है करि 
उस समय जैन-बानप्रस्थाश्नम ओर मिशचु-भाश्रम मे छोग भायः आयु के चतुथे माग 
मेदी प्रविष्ट होते होगे तथा भुक्तभोगी होने ॐ पश्चात्‌ धर्म मे भी अवदय दीक्षित 
होते होगे । इसी अभिप्राय से भृगापुत्र के माता-पिता ने उसे युवावस्था मेँ संयम प्रहण 
करते का निषेध ओर्‌ शृद्धाबस्था मे उसके स्वीकार करे की अनुमति दी दै, किन्तु 
संयम के प्रहरण का निषेध नदीं किया । 

माता-पिता ॐ इन संयमसम्बन्धी विचारो को सुनने क धाद युष 
मृगापुतर ने उनरे प्रति क्या का, अव इसी विषय का भतिपादन किया जाता है- 


सो बिंतऽम्भापियरो, एवमेयं जहा एड । 
इह रोए निष्पिवासस्स, नत्थि कंचिवि दुक्करं ॥४५॥ 


स बरूतेऽम्बापितरौ, एवमेतद्‌ यथास्फुटम्‌ । 
इह रोके निष्िपासस्य, नास्ति किंचिदपि दुष्करम्‌ ॥४५॥ 
पदारथान्वयः--सो-वह--खगायुत्र परंत-कदने रगा अम्मापिये-प 
पिताको एवग्‌-द्सी मकार श्ं-वह--्रतरञ्या आदि का पारुन करना जहा-यथा 
$ड-खुट दै--सय दै-किनु इ-इल लोप-लेक भे निषिवापस्स- 
निष्यिपास--पिपासारदित--को किंचिवि-किचित्‌ भी दुकर-इष्कर नतिथि-नदीं दै । 
43 माता । ओरं पिता { आपने दीका कै सम्बन्ध मभ 
भीक्टा 1 सल यथार्थ है परन्तु जी पसप इख टोक म पिपाता- 


रहि 8, उसके सिए इ भी दुष्कर नरी । 
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न टीका--मावा-पिता के पूर्वोक्त कथन को सुनकर युवराज दगापुत्र मोठे किं 
आयते संयमदृत्ति की दुष्कए्ता के विषय मे जो ङु भी प्रतिपादन किया दै, बह 
सर्वथा यथाथ है अर्थात्‌ संयमवृत्ति का यथावत्‌ पाटन करना अयन्त कठिन है, यह 
-वात निरपन्देह सल दै । परन्तु इसमे मौ सन्देह नदीं छ जिन पुरुमों को इस टोक 
के विषयभोगे की सर्वथा इच्छा नदीं अर्थात्‌ जो जीव रेहिक विषयभोगों से सर्वेथा 
विरक्--उपराम हो चुके दै, उनके छिए इस रोक में कोद भी काम दुष्कर नदीं 
अथौत्‌ उन धीर पुरुषों ॐ छिए सेयमवृत्ति का पालन करना ङ भी कठिन नहीं है । 
इसका तादय यह दै कि जो पुरुप एेदिक विपय-भोगो म आसक्त ददै, उनके छ्ए ही 
संयमवृत्ति का अनुष्ठान दुष्कर है परन्तु जो पुरुष इस छोकं के मिषयभोगजन्य 
सु की अभिलाषा दी सही रखते, उनके छिए तो संयमदृत्ति का निवौह्‌ दुष्कर नहीं 
किन्तु अत्यन्त सुकर दहै । सारांश किं मुञ्चे इस रोक के विषयभोगों के उपभोग की 
इच्छा नदीं है । जतः मेरे छिए यद्‌ संयमदृत्ति अत्यन्त सुकर है, यह इस गाथा 
का फरितार्थं है | 
अव देहिक विषयों से उपरति ने का कारण वतलते ईै-- 


सारीरमाणसा चेव, वेयणा उ अणंतसो । 
मए सोढाओ भीमाओ, असद दुक्खभयाणि य ॥४६॥ 


शारीरमानस्यश्चैव › बेदनास्तु अनन्तदाः । 
मया सोढा भीमाः, असकृद्‌ दुःखभयानि च ॥४६॥ 
पदाथोन्वयः--सारीर-शारीरिक च-भौर माणसा-मानसिक एव-निन्चय 
मे वेयणा-बेदना उ-षितकं मँ अणंतसो-अनन्त बार मए-ैने सोढाओ-सहन की 
भीमाओ-अत्यन्त रौद्र असूदू-अनेक वार ॒दुक्ख दुःख य-भौर भयाणि-भयों 
को--सदन किया । 


मूराय-हे पितरो ! ने अनन्त वार अतिभयानक शारीरिक ओर मानसिक 
वेदनाओं फो सहन किया तथा अनेक बार दुः जीर मयो का अनुभव क्षिया है । 
रीक्रा--मस्तु गाथा मे शृगापुत्र ने अपने पूवैजन्मों मँ अनुभव की हुई 
इः-यादनाओं का अपने माता-पिता ॐ समश्च वशेन किया है, जो कि उसकी 
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दिक विषयमोगों से होने वाटी उपरामता का कारण दै । गगापत्र कहते है शि 
मने अपने पूरैजन्मों म इन शारीरिक ओर मानसिक वेदना को अनन्त बार सहन 
क्रिया है | रोगादि के निमित्त से शरीर मेँ उत्पन्न होने वाटी वेदना शरीरिकं ओर 
प्रिय पदार्था ॐ वियोग से जिसकी उत्पत्ति हो, उसे मानसिक वेदना कहते है । एवं 
लोकं ओर रजविरुद्ध कार्यो ऊ आचरण से दंडित होने पर नाना प्रकार के दुः 
ओर अत्युजन्य भयों को भी ने पिरे जन्मों मे अनेक वार्‌ सहन किया दै । 
सृगापुत्र के कथन का आश्य यह है कि जव मैने असदहनीय कष्टौ फो भी अनेक बार 
सन किया है तो फिर संयमवरृत्ति भ उपसिित होने वठे कष्ट मेरे ठिए दुष्कर कैसे दो 
सकते है ! तथा अनेक जन्मों के अनुभव से यही प्रतीत हथा कि कामभोगादि विपो 
के सेवन का फर सिवाय दुःख-यातना क भौर ङ नदीं ! इसरिए इनमे भे अव 
सर्वथा शुचि नहीं है । यद पर 'असछत्‌' शब्द भी अनन्त वार का ही सूचक है । 


अव फ? कदते है-- 
जरामरणकंतारे , चाडरते भयागरे । 
मए सोढाणि मीमा, जम्मादं मरणाणि य ॥४७॥ 


जरामरणकान्तारे , चातुरन्ते भयाकरे । 
मया सोढानि भीमानि, जन्मानि मरणानि च ॥४७॥ 
पदाथान्वयः--जरा-जया मरण-इलयुर्प वंतारे-कान्तार मे बराडरी~ 
चार गति हप अवयव मे मयागरे-भयो की लान मे मए-न सोदाणि-सदन मि 
भीमाई-रयकर जम्म्ई-लन्म य-भौर म्रणाणि~मरय ऊ ड । ` 
मूलाथ--मने जरा-मरण सूप कान्तार मे ओर चार गति हप भवो गी 
लानं मे जन्म-मरण रूप भयैकर दुःखो को सहन किया है । 
-_ गायत्रं अपने माता-पिता से शर कतै & कि जिसे प्रका 
नाना प्रकारके व्या भौर सपदि दष्ट जन्तु से आकीर्णे एक वदी भयानके १ 
जगल होता दै, उसी भकार यह जस ओर मरण व ( 
देव, मनुष्य, तिक्‌ ओर नर्क ये चार दिशाय हं भौर जन्ममरणजन्य | 
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ॐ दुःखों की लान है । तात्य यद दै कि इस संसार मे जन्ममरणजन्य अनेकविधं 
दुखं को ने सहन किया दै, जो कर अतीव भयानक ह ओौर जिनका इस समय 
प्रभीमेरे फो प्रक्ष की माति अनुभव दो एदा है] अवः शुचे इन सांसारिक 
विषयभोगों से किसी प्रकार का भी अनुराग नदीं । 

उक्त गाथा म चारो गतियो को दुःलो की खान कदा है । अतः अव सव से 
परे नरकगति के दुःखों का वणन कसे दहै-- 


जहादहं जगणी उष्डो, इत्तोऽण॑तगुणो तिं । ` 
नरएसु वेयणा उण्डा, अस्साया वेद्या मषु ॥८॥ 
यथेहाधिरुष्णः „ इतोऽनन्तयुणस्तत्र 1 
नरकेषु वेदना उष्णाः , असाता वेदिता मया ॥४८॥ 


पदा्थान्वयः--जहा-जैसे इह मयुष्यखोक मे अगणी-भभि उष्ो- 
ष्ण है इच्तो-इस आग से अनंतगुणो-अनन्वरुण इण्डा-उष् है तदहि-बहोँ पर 


: नरएमु-नसको मै बेयणा-वेदना अस्साया-असातारूप वेहया-अतुभव की मए-ैने। 


# 
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भूखथै-जेसे दइ रोक मे यगि का रम्ण सं अलुभष किया जाता है, 
उपसे अनन्तुणा अधिक उष्णता के स्प का अनुभव वो (अर्थात्‌ नरको मे) 
होता दै । अतः मरको भं मैने इ असातारप वेदना फा खुव अनुभव फिया है । 

टीका--इस गाथा भे पदे नरक की उष्ण वेदना का वर्णन किया गया है । 
जैसे इस छोक मेँ परलर--पत्यर ओर ठोदा आदि किन धातुं को ्रवीमूत करने 
वाख तथा सन्ताप देने बाला अग्नि का उष्ण सपद प्रयक्षरूप से अनुभव मे आता 
है, ठीक स भम्नि के उष्ण सदौ से अनन्तगुण अधिक इष्ण सदौ उन नरकादि 
खान भे दै, जह पर कि गै उसन् हो सुका हूं । भतः नरकादि खाने की आसातारूप 


, उष्ण वेदना को मैने अनन्त वार अुभव किया है ! इसी देव॒ से भँ इस संसार से 


विरक्त हो घ । यपि वहां पर--नरक भे--बादर--सथूड अमि बिद्यमान नदीं 
है तथापि बहो प्रथिवी का सदी ही उसके समान दष्ण है ! [ ष्वादरा्ेरभावात्‌ 
यिन्या एव ताक स्रौ इति गम्यते' ] भथवा ब पर रने बाठे परमाय देवता 
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खोर, वैक्रिय जोग, किष मभि ड्य न दण नारकियों को महान्‌ कष्ट दत ह । मनुष्य-ोक ष 
से जीव, उष्ण सपद से विकेष डुःख का अुमव करते ह । इसलिए नरको म भम 
उष्णता कै ही दुःख का दि्दर्चन कराया गया ह । 


अवे उष्णता के प्रतिपक्षी शीतस्प्रीजन्य दुःख का वणन करते हए सूत्रकार 
कहते द-- 


जहा इहं इमं सीय, इत्तोऽणम्तयुणो तदहि । 
नरएमु वेयणा सीया, अस्साया वेया मए ॥५९॥ 


यथेदमिह शीतम्‌, इतोऽनन्तशुणं तत्र । 
नरकेषु वेदना शीता, असाता वेदिता मया ॥४९॥ 
पदाथान्बयः--अहा-जेसे इदं-दइसं टोक भे इम -यह राक्ष सयं रीत दै 
श्तो-शससे अशंतयुशो-अनन्तयुणा शीत ति-बँ पर है नरणएषु-नरक 
सीया-शीत की वेयशा-वेदना अस्साया-असावारूप वेृया-भोगी मृष-मैन । 
मूथे-जमे इस ोफ गं यह भरलतत शीत प रहा है, इससे अनन 
गुणा अधिक शीत वहा पर है । सो नरको मँ इस प्रकार के शीत की वेदना गने 
अनन्त वार मोगी है । +^ ^^ ४ 
टीका-इस गाथा मे शीत की वेदना ऋ दिग्ददैन कराया शया है । 
~ शरृगापुत्र अपने माता-पिता से कहते दँ किं हे पितरो ! जैसे माघ आदि मासों मे 
दिमाख्य आदि पर्वतो पर शीत पड़ता है अर्थात्‌ बर्फ ऊ पड़ने से शीत की अधिकता 
होती “दे, उस शीत से अनन्तगुणा शीत उन नरको मे है, जहो पर क्न मँ करई बार 
उत्पन्न हमा ओर उस शीत की वेदना को सहन किया । तथा नरक मेँ शीत तो 
कलपनातीत ह परन्तु उसकी निदृत्ति का वहो पर को उपाय नहीं । इसलिए शीत की 
अदन्त असद्च देदना फो भोगना पडता दै । यद पर सूत्र म जो दम्‌! शव्द का 
प्रयोग किया , है, उससे प्रतीत होता दै किं सृगापुत् को श्रीतकार में वैराग्य उलन 
हा होगा अथवा जिल समय इस मिष्य की वह अपने मावा-पिवा से चचौ करे 
होगे, उस खसय परीत ,की अधिकृता होगी, कथोकि चिल हे कि--श्दमः अलक्षयत 


पकोनर्विशाघ्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषारीकासदितम्‌ ! [ ८१५ 


समीपतरवदं चैतदो रूपम्‌ 1 अदसस्तु विभ्र्टं तदिति परोक्षे विजानीयात्‌ 10 अर्थोत्‌ 
दम्‌ शब्द्‌ का भयक्षगत चस्तुविषय मे दी प्रयोग करिया जाता दहै ¡ तथा यदो पर्‌ 
वेदना शब्द का केव शीत के साय सम्बन्ध है । 

अव उक्तं विषय फे सम्बन्ध म नरक की अन्य यातनाओं का वर्णन करते 
है । यथा-- 


कंदन्तो कंदुकुभीसु, उड़पाभो अहोसिरो । 
हयासणे जरन्त॑मि, पकयुव्बो अणतसो ॥९०॥ 


कन्दन्‌. कन्दुुभीषु, उर्ध्वपादोऽधःशिराः । 
इताशने उवरति, पकगूरवोऽनन्तराः ॥५०॥ 
पदाथौन्वयः--कंद॒न्तो-आक्रन्दन करते हुए कंदुकुंमीसु-कंदुङकम्भी मेँ 
उदपाओ-3चि पव भौर अहोसिरे-नीे सिर जलन्तंमि-नलती हरं हुभतणे- 
अमि मे पृक्पुव्यो -पूषै सचे पकाया अणंततसो-अनन्त बार ! । 


भूखथ-हे पितरो ! आक्रन्दन करते हुए, अन्दुङम्भी मे चे पैर ओर 
नीचे सिर करे प्रज्यरिति हुर असि मेँ शुने अनन्त षार पकाया गया । 

टीका--श्गापु पूैजन्मों भ मोगी ह नरक यातनां का वणन करते 
इए कते द कि आक्रन्दन करते इए--उब खर से रुदन कते हृए--युद्को 
चनटुङ्भी नामक पकाने के माजन मे नीचे सिर शौर उपर पावे डारुकर्‌ भ्रज्वटित 
की हुई अभ्र हारा अनन्त वार्‌ पकाया गया । अथच्‌ दैवमाया से उन्न की हुई 
भचण्ड अनि के दवा ङम्भी भे डाठकर्‌ उन यमदूतौ मे चे अनन्त वार्‌ पकाया । 
ऋरण छ नरकगति के जीव को बे यमदूत अधिक से अधिक पीड़ा पहुचाने से ही 
मस्ते द । तापय अह्‌ है कि निस राणी ने अयने पूर्वजन्म म जिस अकार्‌ क 
पापकमा का न्व किया है, उसी के अनुसार उसको फर देने के छिए उनके--यम 
स्पा क--भाव तन्न हो जति हं । इसी रिण मै नरक की भचण्ड अभि मे 
अनेक वार पकाया भौर तपाया गया } श्कदुङम्भी' नरकं के एक अशुभ भाजन का 


1 


नाम दहै, जो कि देनो दया बैक्रियरन्धि से निर्मित होत्रा है} तथा गाथाम षदे 





से म १ ^ ~ = ~ ५. 
गये शुव्व' शब्द्‌ से, यह उक्त वृत्तान्त पू्वेजन्म का ही समञ्चना, वर्मन सभय 
का नदीं । बतैमान मेँ तो बह सनुष्यगति में वतै रहा है । 

अब्‌ पिर इसी विषय मे कहते हँ । यथा-- 


महादवगिसंकासे , ममि वहा । 
करम्बवालुयाए उ, दपुव्वो अणम्तसो ॥५१॥ ` 


महादवाशिसंकाशे , मरो वज्वाटुकायाम्‌ । 
कदम्बवाुकायां च, दग्धपूर्वोऽनन्तः ॥५९१॥ 
पदार्थान्वयः--महादवग्गिसंकासे-महादवामि के सद्र मररंमि-मरुभूमि 
के वालुका के समान वृह्रबाटुए-बजवाछ्का मे, अथवा कृठम्बबालुयाए-कदन्व- 
बाट्का--नदी भ उ-तु तो दुडपन्मो-पूव सु द्ध करिया गया अतस अनंत र । 
मूढा्थे--महादवासि ॐ समान आग म, ओौर मरुदैश ॐ समान वजम्‌ 
कालु भ तथा फदम्बपाका मे अनस्त बार जाया ओर पाया गया । 
रीका--नरकगति की भयंकर यातना का दिग्ददोन करते हए शगार 
ते सांसारिक कामभोगं के उपभोग से उतन्न होने बाले कंटु परिणाम को व्ड़ी ही 
सुदरता "से व्यक्त किया है ! वे कते ह कि मेने पूर्वजन्म म नरक की वजवाठुका 
ओौर कद्म्ववाडका क सन्ताप को अनेक वार सहन श्रिया दै अथात्‌ इनमे सते भेक 
वार तपाया गया । तासयय यह है कि प्रचंड दावानल क ससान नरक मे एक भयंकर 
नदी दै] उसकी वाका मसदेश की अतितीक्ष्ण बालका ऊ समान अति उष्ण ओर तीर 
अवएव वज्जमय द ! तथा कद्व नदी की तीक्षण वालुका के समान जलन्त उण 
वालुका भै म्चे अनेक वार तपाया गया--जखाया गया|। भसतुत गाथा मँ महाद्वापर 
-मसवजवालुका शौर कद्म्बवालका, इन नदियों ओर देवों की बाछका की उपमा 
अरण दी गई हे परन्तु भ्रमि--मरौ" इस सप्तम्यन्त पद से जैसे देदयिरेप की 
बालुका-रेत सिदध होता है, ठीक उसी भकार कद्मवनालक से भौ देशप स 
ण दै रे कड देव की वाठ बह तीव हेव द प 
देव का सिल भावे देव से मित्र विदिशमूमि मे पाया जाता दै; तथा साय ही 


एकीनविशाभ्ययनम्‌ ] दिम्दीभाषारीकास्हितम्‌ । { ८१७ 


~ 
कि) 








~~~.“ सेति 
मर्देश बा कोलबु देश के नाम से यष्ट भी मटी मेति सिद्ध दो जाता है कि-- 
अगे मी भूगोढ की शिक्षा पूण उन्रति फर थी ओौर जिस २ देशम जो जो शुख्य 
च्छु होती थी, उसका भी परिचय कराया जाता था । 

अव फिर उक्त विषय का वणेन करे है-- 


रसंतो कदुकुंभीसु, उदं बद्धो अबंधवो । 
करवत्तक्रकयाैहिं , छिन्नपुष्बो अणन्तसो ॥५२॥ 


रसन्‌ कन्दुढुम्मीषु, उर्व वद्धोऽबान्धवः । 
~ करपत्रक्रकचेः › छिन्नपूर्वोऽनन्तदाः ॥५२॥ 
पदाथान्बयः--पसंतो-भाक्रन्दन कले हृष कंदुकुमीसु-कंदङ्म्भी भँ उहु- 
ॐचा बद्धो-वोधकर अर्वंधवो-खजन से रहित -सुसे करवत्त-कपयन्र--आरा 
करकयादैहि-कक्ो--व्धुशबो-से छिन्नपष्यो-ेदन किया पूव मे अशन्तसो- 


अनन्त वर्‌ 1 


मूखाय--आकन्दन करते ६, खन्‌ से रहि ध दुभी मेँ ऊंचा. 
भोकर करपत्र ओर क्रकचो से पूवं भ अनन्त वार्‌ छेदनं किया गया | म, ~ 

दफा--ृगापुतर कहते दै कि जव भँ नरको मे उत्नन हुभा था, तच यम 
रो ने सुद नाना भकार के कष्टो से पीडित किया । सैसे कि बिदाप करते हए 
युको वृ आदि से बोधकर कत्र--भारा--ओौर अन्य शख से छेदन किया गया, 
रथा नीचे कंददधभी रक्खी गहै ताकि ब्रृक्षादि से गिरे पर भी उसमे ही पदे, जिससे 
किञभनि क द्रा भी ञे ताया जाय ओर मेरी खिति उस समय पर ह थी 
कि म उख समय अपने बन्धुजनो से स्ैथा रित था अर्थात्‌ मेरी सहायता ऊ 
लष अथवा मेरी इस दशा को देखने के किए मेरा कोई मी बन्धु वहो पर्‌ उपथित 
नदी धा.॥ यरद पर गाथा स दिये गये (अवांधवः शष्द्‌ का मौ यही तात्पयै है कि 
ोक भं कटाह के समय पर्‌ इनको दी अथोत्‌ खजन ओौर मिजवगै को ही-- 
सागता करते देखा जाता दै (पर्तु नरकगति की यातना के समय भे इनम से 
कसी का भी वयु पर अस्तितम नटी था, ओर नहो सक्ता है) 





` व= 
द यातना का वेणन कंते हए उक्त विषय काही 
व , तुंगे सिंबछिपायवे । 

विय पासबदधेणं, कड़ोकड़ाहिं दुरं ॥५२॥ 


अतितीकष्कण्टकाकीणे , संगे शारमङ्पादपे । 
क्षपितं पारवद्धेन, कषणापकर्पणेरष्करम्‌ ॥५३॥ 
पदा्थान्नयः--अई्‌-अति तिक्रख-रीकषण दंटमाहणो-केयिं से थाकीणं-- 
व्याप्त तुगे-3ने सिंवक्लि-शात्मछि पायवे-इक्च भे--पर सेयं शपित करवाया 
पासवद्धशं -ारवंध से कटोकड्ा्ि-कषणापकषैण के शे दुःख दिया, जो फ़ 
अति दुकर-दुस्सद था । 


मूखा्थ--अति तीण कटिं से व्याप ठंवे शारमरि षव पर प 
पादबद्ध करके कमो का फ शुगताया तथा कर्षणापकर्पणं से यतरे अस 
कष्ट दिया। । 

टीका--श्ापुत्र कते ै किं हे पितरो ! अतितीक्ष्ण कटो से व्य 

ओौर अति वि शास्मरि वरश्च पर उन यमदृतों ने गुदे र्सी से धोधकर मेरे पूर्वोपार्जितं 
कर्मो का फल भुगताया अथात्‌ जिस भ्रकार फे पापकर्मा का मैने पूवैजन्म मेँ संचय 
किया था, उसी के अनुसार चे फल दिया गया । अतएव उन तीष कं पर न 
इधर-उधर घसीया गया । तास्थ यड है| किं उन कटिं पर से सीकर सत 
अलन्त कष्ट परहुचाया गया, जिसकी किं इस समय पर कटपना करते हए मी जलन 
भय गता है | 'शेषियं- पितम्‌" के विषय भें इत्तिकार ङिखते किं--पूर्वोपाजितं 
कर्म जलुभूं मया यानि कमपि पारजितानि तानि सुनीति शेषः” [अत्‌ जे क 
पैलन्म मे कयि थे, उन्दी रमा के अनुसार मैने उनके फठ को भोग छिव । तथा-- 
्करवणापक्णः का तात्प यह्‌ है फि इस प्रकार छल करने से बरेदना करी इदीणौ की 

जा सकरी है । अतः उन्होने वे ही काम श्यि, जिनसे युषे विष दुःख भरा हो । 


अव पिद इसी विष मँ कदत दै-- 





महाजतेसु उच्छरवा, आरसंतो सुमेरवं । 
परिमि सकम्मेहि, पावकम्मो अणन्तसो ॥६५॥ 


महायंत्रेषिक्ुरि , आरसन्‌ सुभैरवम्‌ । 
पीडितोऽसि स्वकर्मभिः, पापकममाऽनन्तशः ॥१४॥ 
पदाथौन्वयः--महासंतेय-मदायेन्न मे उच्छ्वा-इ्ठु की तरह आरसंतो- 
आक्रदन कते हृद सुभेरवं-अतिरौद्र शब्द करते हए पीरिओभि-म पीडा ग्या-- 
पीडित किया गया सुकम्मे्हि-अपने कयि हए कर्मो ॐ परमाव से पावकम्मो-पाप 
कमं वाडा अशन्तसो-अनन्त वार । 


मूखाथै--पाप कम बाला मँ अति भयानक शब्दं करता हुथा अपने किये 
हए करमो ॐ प्रभाव से इषु की तरह महार्यत्रो मँ अनन्त वार पीरा गया । 


टीका--इस गाथा मे नारकी जीवों फा कोद्र आदि यंत्र मे पीडित किये 
जाने का वणन है । मृगायुत्र अपने माता-पिता से कहते है कि सै स्मोपार्चित पापकमा 
के प्रभाव से नरको मे जाकर इष्ठ की तरह कोष्ट आदि येत्र म पीडित किया 
शया । बो पर मेरे अविरौद्र आक्रन्देन को भी किसी ने नहं सुना । तात्पयै यह है 
छि ने नरको कौ अनेकविध रोमांचकारी येतरणाओं को सकृत पापकर्मा कै फारस्वम 
अनन्त घार सदन किया । य्ह पर पापकर्मा के आचरण से नरकगति में 
उसन्न होने का उख क्या है, जो कि यथाथै द । क्योकि महारम्भ, मदापसिह, 
मांसभक्षण ओर प॑चेन्दरिय जीवों का बध इत्यादि पापकर्मा के द्वारा जीव नरकरति भे 
च्सन्न होते है; यद्‌ शाख का सिद्धान्त है । सो इन्दी कर्मो के प्रभाव से शुद्धे नरको की 
अस्य वेदनाद्‌ सहन करनी पदीं । इस कथन से शाखकारो का यह्‌ आदाय है कि 
विचारशीक पुरुष को जदुभ कर्मो के आचरण से सदा नित्त रहना जौर ञ्चम कर्मो 
के अजुन भे प्रदत्त रना चादिए, जिससे फं उसे सरको की उक्तं भयंकर पीडां 
से दुली न होना षडे ! यद्य पर "वाः शब्द्‌ “इव अर्थे म शृहीत ह । 

अवे फिर इसी विपय का भतिपादन करते &-- 
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कूव॑तो ् 1 
ूव॑तो ऋरलुण्एहः सामे सवरि य । 
(9) प 

पाडिओ फारिओ चिन्नो, विष्ठुरन्तो अणेगसो ॥५९॥ 
कूजन्‌ कोकशुनकेः, इ्यामैः शवरेश्च । 
पातितः स्फाटितः छिन्नः, विस्फुरन्ननेकशः पपा 

पदाथौन्वयः--कूवंरो-माकन्दन करवा इभा मँ कोरसुरएहि-गेर्- 
र भौर चनें के दारा जो सामेटि-रयाम य-भौर सथलेहि शवल हे प़डियो- 
मूमि पर गिराया गया फा्तिओ-फाडा गया छिननो-ठेदा यया विष्ुरन्तो-दथर 
उधर भागता इभा अणेगसो-अनेक वार । 

मूख्थ--आक्रन्दन करते ओर इधर उधर मागते हुए हमको श्याम, 
वर शक्रो ओर त्तो से भूमि पर गिराया गया, फाड़ गय शरोर (शृत शी 
मति) उेदा गया । 

टीका-खगापुत्र कहते ह कि दे पितरो ! नरक में सते पमाधमी परषौ-- 
यमदूतो ने बहत क्ट दिया । कले ओर सेद शकतो तथा सानो --्तो--भ 
रूप धारण करे अपनी तीखी दढ से भूमि पर गिरवा ओौर जीणैवल् ऋ वद 
फाड़ दिया तथा बर्की मेति छेदन कर दिया । मै अनेक प्रकार से इधर उषः 
भागता ओर रुदन करता था परन्तु मेरे इस भागने ओौर खन कलने का चे उपर 
को प्रमाव न पड़ा । सुज मे १५ भकार क परमाधरमी यमयुरुषों का टेल दै, 
निनङ द्या नारकी जीवों को नाना रकार की यातना दी जाती है| 

अव नरक कौ अन्य यातना का च्टेख करते है-- 

। असीहि सिवण्णेि + __ _ ^~ पदविेदि ९ 
असीहि अयसिवण्णेि, महीं प््टिसेहि य । 
छिन्नो भिन्नो विमिन्नो य, उवबन्नो पावकम्मुणा ॥५६॥ 
॥; अतिभिरतसीडसुमव्ण ॥ पषटिशच श्च 

` ; , भछीभिः पष । 
छिन्नो भिन्नो विभिन्न; उत्पततः पापकर्मणा १५६॥ 

पदार्थन्वयः--अतीहि-न्गौ से अयपिवणयोहि-अवसीयुष्य के समान 


बलो से भहीहि-मदियो से य~र पदटसेहि-शलों से छिन्नो-ेदन किया 
भिश्नो-भेदन किया--बिदारण किया विभिन्नो-सुष्खंड रूप किया उववन्नो-उत्पन् 
इथा---नरक मे पावकम्मुणा-पापक से । 


मूर्थ-- पापकम कै प्रभाव से नरक मे उन्न होने पर शुत अतसी 
ष्य फे समान चरणं बाले खद्धौ से, मच्यो से ओर पट्टिशो ( शल्ञविशेष ) से 
छेदन क्षिया, ब्िदारण करिया ओर शक््मखंड सूप किया गया । 


दीका--श्गापुत्र ने कदा किं हे पितरो ! जव मँ पूछत पापकर्मा के प्रभाव 
से नरक मे उलन्न हुआ तो बर पर यमदूतौ दास अतसीपुष्प के समान चमकते 
इए सङ्ग ओौर त्रि आदि शसं से मै छेदा गया, ओर भेदा गया अथौतत मेरे शरीर 
केदो दुकंडे विये गये, मेरे शरीर को बिदारण किया गया, तथा मेरे शरीर के 
अनेकानेक कदे कथि गये ¦ यदि कोई शेका करे कि दरीर का इस प्रकार से 
छेदन, भेदन ओर सृक््मखंड रूप कर देने से बह नारकी जीव, जीविव कैसे रह 
सकता है ? तो इसका समाधान यह्‌ है कि नारकी जीव का चैक्रिय शरीर होता है, 
जो कि सुषम खंड २ करने प्र भी पारदक्णो ॐ समान फिर मिक जाता है । 


अव नरकसम्बन्धी अन्य यातनाओं का वणन करते हुए उक्तं विषय छा 
किर समर्थन कसते है-- 


अवसो छोदरहे जुत्तो, जरते समिखाजुए । 
चोदभ तुत्तजुतेरदि, रोजो वा जह पाडिओ ॥९७॥ 


अवशो छोहरथे युक्तः, ऽवरुति समिखायुते । 


› गवयो वा यथा पातितः ॥५७॥' 
पदार्थान्वयः--अबसो-परवर हणा लोहरह-रोहे के स्थ मे जुत्तो-जोडा 
इभा जरे-नाच्यस्यमान समिला-ोदे की कीरी वाले जए मे जुए-जोड़ दिया 
चोद्भो-भरित किया ठत्त-सोन्न से जुतेदि-धममय योक्त्र गछ मे वौधकर--माणियों 
से अह-वैसेरोज्पो-गबय पाडियो-ारकर भूमि पर्‌ गिरायां जाता है वा-तद्त्‌ । 
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मूढायै-परवद्च हृए शभक ोहमय रथ के आगे आग फे सपान 
जरते हए जूए भ जोड़ दिया, क्षर चाक से रोक-गवय फ समान माक 
भूमि पर भिरा दिया) 

, दीका पितरे ! यु नरको भ यमपुरपौं ने बहुत असंहय कष्ट दथ | 
लैसे--रोदे ॐ विकटं रथ मेँ मेरे को जोड़ा गया, जिसका जूआ प्रचंड अश्न फै समान 
ज एह्य था। उस जूए के नीचे मेरी गर्दन रखकर चैल की भति शु जोड़ा गया 
ओौर पीठे से चाक की मुञ्च पर खत मार पड़ती थी । प्रदा हुए सुदचको इन 
निर्दैय यमदूता ने इस तरह मार-मारकर पएथिवी पर गिरां दिय, जैसे को अनार्य 
पुरुप रोक- नीर गाय को मारकर भूमि पर गिरा देते है । तातपय॑ यह है कि मैते 
नीक गाय अत्यन्त सरख जर भद्रभकृति का पयु होता है, उसी प्रकार मँ भी दीनं 
ओर असहाय था । इसके अतिरि प्रस्तुत गाथा म छोहरथ मे जोड़ने आदि ए़ी 
नारकी पुरुषों की जो भर्यकर वेदना का मणेन क्रिया दै, उसका तासयै चह दै--जो 
पुरुष एयारटित होकर पदयो को गादी आदि मे जोढृकर उं पर अत्याचार कतौ 
अथीत्‌ प्रमाण से अधिक वोक्ञ छादकर उनको उपर से ओौर भी माते दैः वे ही 
पुरुष परलोक भ इस प्रकार की नरक-यातनाओं फो भोगते ह । अतः मिचार्ी 
पुरुषों को इस प्रकार के अन्याय से सदा अङ्ग रहना चाहिए । (तोत्रयोकत्र' का 
अर्थ वृत्तिकार इस प्रकार करते है--श्राजनकवन्धनविदेषै्ममौषदनाहनेनाभ्यामिति 
गम्यते अथौत्‌ चादुक आदि से समैस्थानों को अभिहनन करके नीचे गिरा दिया! 


यह भाव है । 
अव नरकसम्बन्धी अन्य यातना का वणन कते है-- 


हआसणे जछंतम्मि, चिआघु महिसो विव । 
दद्धो पको अ अवसो, पावकम्मेहिं पाविओ ॥५८॥ 
उवरति, चितासु महिष ईव । 


दग्धः ` पक्षावरा, पापकमभिः प्रावृतः ॥५८॥ 
॥ 1 त ह ॥ 
पदार्थान्बयः--हुआासणे-इताशन--अमि ~मन्वलित मेँ 
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विगादु-चिता भे महिसो की परिवह्‌ दद्धो-दग्ध किया अ-जौर 
पक्ठो-पकाया गया अवसो-षिवश हुआ वाबकर्मेहि-पापकर्मो से पावि्ओ-पाप 
कटे बाल मँ । 


. मूलार्थ--जरती हुई परचण्ड--अभ्न भँ ओर चिता मे मष की तरह 
डालकर धुते जराया मया ओर पकाया गया । कारण दि भरने पापकम्‌ पयि 
ओर उन्दी पापकरमो कै प्रभाव से परवश हया भे इष दशा को प्रा हा । 

टीका--अव मृगापुत्र अपने उपभोग भे आई हुई नरकसम्बन्धी अन्य 
यातना का वर्णेन करते ह । वे कहते दँ कि भदचे जास्वस्यमान प्रचंड अभि बारी 
चिता भे मि की सोति जखया ओर पकाया गया । क्योकि भनि पूजनम म जो 
पापकम किये भर, उन्दी े मभाव से सुत्ने इस असद्य कष्ट करो भोगता पड्म । तालयै यहं 
दै कियद जीव क्रिसी भी योनि मे चा जाय परन्तु कम का फर मोरो बिना उसका 
छकार नदी हो सकता । यदो पर्‌ प्रत्येक गाथा में "पापकर्म, शब्द्‌ का योग करते 
का शकारो का अभिप्राय यह्‌ दै कि नरकगति के दुःखो का मूढकारण पापकम ही 
दै अर्थाद्‌ इन्दी के प्रभाव से नरकगति के भयंकर दुःखो को भोगना पड़ता हे | 
तथा उक्त गाया भे जो उपमा के ठिए महिप का उदेव किया है, उसका तात्प यह्‌ 
है कि मदिप नाम का पृञ्यु उप्म खान म जयन्त दुःखी होता है । इसङ्िए नरक गति 
को प्रा दोने वाले पापात्मा जीब को मी इस प्रचंड अमि में दग्ध होते समय असह्य 
पेद क अजुमव कएना पदता है । 

अव पिर दसी विपय भे कहते ह-- 


वडा संडासतुडदि, रोहतडहिं पक्सि । 

वितो बिरवैतोऽहं, ठंकगिदहिऽणंतसो ॥५९॥ 

णात्‌ संदंशतुष्डेः, लोहतुण्डैः पक्षिभिः । 
विरुपन्रहम्‌ , ठंकश्पररलन्तराः = ॥५९॥ 


पदाथान्वयः-भजञा-वखात्कार से अर्हसे संडासतुडेि-संडासी ३ 
न हु-संडासी कें 
समाने भख बरे खोद के तुर्य षिन सुख वाले परकिसहि-रश्चियो ने 
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विलुो-विछः किया विरुतो विलाप के इद इ ठक -ठंक भौर षवहि 
गृद्धौ ने अशंतसो-अनन्त वार्‌ 1 
| मूराथ--बिलाप करते हए षको बलात्कार से संडाएतंड बे भर 
लोहतण्ड- स --बले पक्ियो ने तथा ठंक ओर गीष परियो मे अनन्त वा 
बिद्या । 
दीका-दइस गाथा में म्॑कर पक्षयो द्वार नरक मे दी जाने बारी धो 
्ेदना का वणेन किया है । सृगापुत ते कहा कि शुचो पेसे पक्षियों के यारा भौ 
पीडित कराया गया कि जिनके मुख संडासी के समान जकड्ने षे तथा छेदे के ` 
समान अयन्त कठिन ये । इस मकार के टंक अर गृदध--गीध आदि पक्षियों ने अपनी 
तीक्ष्न चच से मेरे शरीर को चड़ सि्दैयता से मिदारण किया । मेरे विलप कले 
पर भी उनको द्या नदीं आई । यद्यपि नरकं मे देक पक्षियों का अमाव दै परु 
बहो पर जिन भर्यकर पक्षियों का उठेल किया दै, वे सव क्रिय से उन्न होने 
वाले दै 1 तथा भ्रसतुत गाथा से यह मी ध्वनित होता है कि जो पुरुष निदैयतापूषैक 
दीन, अनाय पश्यो का बध कसते दै, परटोक में पे पक्िगण भी उनकी श्सी 
प्रकार से खवर ठेते दै । 
अच नरकगति मँ उलन्न होने बाले तीत्र पिपासाजन्य कष्ट का वरणेन के 


हए शाखकार कहते हैकि- 
तष्ाकिरंतो धावतो, पत्त वेयरणिं नंद। 
जरं पाति चितंतोः सुरधाराि विबाईअ ॥६०॥ 


तृष्णाक्चन्तो धावन्‌, भाषो त्रैतरणीं नदीम्‌ । 

जलं पास्यामीति चिन्तयन्‌ › ्रुरधाराभिव्यापादितः ॥६०॥ 
पदाथौन्बयः--रण्ा-पिपासा से किरंतो-छान्त होकर तेम 

हा पतो~पराप ईमा वेयरशि-ैतरणी नरई-नदी को जर-जलको सा 

इस प्रकार नितंतो-चिन्तन कए इभा सुरधाराहि रणाय से विवार 

व्यापादित इभा--विनाश को प्रा हआ । 
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मूखथ--पिपासा से अलयन्त पीड़ित होकर भागता हआ भँ वैतरणी 
नदी को प्राप्न हआ, ओर जल पींगा, इष प्रकार चिन्तन करता हुआ बहो प्ुवा 
ले शुरथारओ से उस नदी में भ बिनाश्च को श्राप हमा । अर्थाद्‌ उ नदी करी 
धारा उस्तरे फी धार फ समान अति तीक्ष्ण थी, जिससे कि मै व्यापादित हज । 

रीका--्गापुत्र कहते ह कि हे पितरो ! जव मँ सयंकर पक्षियों कै दारा 
कदर्थित किया गया, ठव सुद्चको पिपासा ने भी बहुत व्याङ्क किया । पिपासा से 
व्याह होकर तै भागता हा जल की अभिलाषा से वैतरणी नाम की नदी कै पास 
पहुंचा । मेरा तिचार था कि भँ इस नदी ॐ शीतर ओौर निरु जू से अपनी असह्य 
ठृषाको मिटा गा परन्तु जव ओँ वदो प्रवा तो उख नदी का ज ष्ुरधारा 
के समान प्रतीत होने छमा; तथा जव मँ पश्चात्ताप करता हुभा पीछे छौटने खगा, तव 
यमदूत ने सुज्ञ बर॑ल्छार से उस नदी म धकेक दिया, जिससे कि उसकी क्षुर समान 
तीक्ष्ण धाराओं से मेरा शरीर बिदी हो गया । खगापुत्र के कथन का अभिप्राय 
यह भी हैक जब मने इस प्रकार के मयंकर कटो को भी सहन कर ज्यादहैतो 
संयमसम्बन्धी कष्टौ को सहन करना मेरे ठि ङु भी कठिन नहीं है । एषं 
संसारिक विषय-भोगों मे आसक्ति रखने का ही यह भयंकर परिणाम द, जिसका 
ऊपर वर्णन किया गया है । अतः इन कामभोगादि विषयो के उपभोग मेँ युञ्चे तनिक 
भी सुचि नदीं है । 

अव नरकगति भे प्राप्त होने बाढी उष्णता की भयंकरता वथा तलन्य 
असह्य वेदना का वणेन करते है-- 


,“ उण्हामितत्तो संपत्तो, असिपत्तंमहावणं । 
¦ %»९ भ [ ०५५ 
असिपततहिं पन्ते, चित्नपुव्वो अणेगसो ॥६१॥ 
उष्णाभितसः संप्रा्तः, असिपत्र महावनम्‌ । 
असिपतरेः पतद्धिः, छिन्नपूर्वोऽनेकदाः ॥६१॥ 
पदायौन्नयः--उण्डाभितप्नो-उष्णता से अभितप्त होकर असिपसचं-असिपन्न 


रप महाव हायन को सुपतो-प्रा् हभ असिपततहि-असिपत्र के पडन्तेटि- 
पड्ने से अगेगसो-अनेक वार छिननपुव्यो-पूषै मे ठेदन किया गया 1 
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सभ न न 
„ “` मूाथ--उम्णाता से अति सतप होकर असिपत्र महाबन को पराह इमा 
म शह पर असिपत्र के उपर पड़ते से अनेक यार छेदन को प्राप्न हभ । 
टीका--श्गापुत्र कहते दै कि उष्णता के अभिताप से व्याल हआ ओँ जव 
शीत की अभिया से सुन्दर बन की ओर भागा तो असिपत्र नामक महावन को 
श्राप हआ । उस वन के पत्र खद्ग के समान प्रहार करने बारे थे । अतः उन पत्रो से 
ओँ अनेक वार छेदा गया ! अथौत्‌ उन पत्र के गिरने से मेरा अंग २ छिद गया । 
उक्त वन मे उतपन्न होने घले वृक्षां के पत्र असि-खज्ग क समान तीक्ष्णधार भौर 
काटने वाठे होने से बह वन असिपत्र वन कटा जाता है । स्गापुत्र के कथन का 
भावार्थ यही दै किं मैने पूैजन्म में स्वोपार्थित कमै के प्रभाव से इस प्रकार ढी 
कठोर नरकथातनाओं को भी अनेक वार भोगा है, जिनके आगे संयम वृत्ति का 
कष्ट बहुत तुच्छ है । 
अव फिर इसी षिषय का बणैन कते दै-- 
# दीं # सूटेष्टिं ठि 
सुग्गरेदि मुंदी, सरेदिं सुसठेहि य । 
गयासंमग्गगत्तेहिं , पत्तं दुक्लं अणन्तसो ॥६२॥ 


मुदररयशंडीभिः , शूरेसुशलेश्च । 
गदासंभभ्षगात्रैः , भासं दुःखमनन्तश्चः ॥६२॥ 
पदाथौन्वयः--ञुगगरेहि-दररं शसं यंयं ठे लो य~ 
जौर ुसलेहि-खसे दरा, व से गों को तोडने पर 
तै-माप्त किया {ल को अरंतप्ो-अनन्त बार । 
# (1 ्ंडिओ, व्रिशो, युपल ओर गदा से मर हरीर 
कक अगो फो तोडने से भने अनन्त बार दुःख परा भिया । । 
टीका--मृगापुत्र अपने माता-पिता से कहते हँ कि यमयुरुषो ने युर स, 
सु्ंडियों तद्य से तथा ससल जौर गदाओं से मेरा शरीर मार्मारकर नष्ट 
क क यावना्ो। से सुद अनन्त वार दुःखी क्रिया । 
स न जीवों के साथ यमयुरुपों के दार . 
ताय यह्‌ दै किं नरकगति ञे श्राप ने बलि जीवा 
क, 
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इख भकार का कभ व्यवहार किया जाता है । बो पर उनका कोई रक्षक नदीं होता; 
उनको लकरत पापकम ॐ अनुसार भयंकर से भयंकर यातना भोगनी पडती हे । 
उक्त गाथा मे आयि हए ु्ेडी" शब्द का अथं आलकक के विद्धान्‌ “वनदूक' करते 
ह । तथा 'गयासंभगगततेदि" वाक्य भे यदि "यासं थक्‌ कर्‌ केव तो उसका अथै 
भावाङ्--निराश--आरा से रदित करनां चादिए । 


अव फिर कहते दै- 
खुरेहि तिक्खधारेहि, हरिया कप्पणीहि य । 
कप्पिओ फारिओ छिन्नो, उद्कित्तो अ अणेगसो ॥६२॥ , 


8 तीक्ष्णधारे [^ „९ करपनीभि ध 4 
रेः :; षुरिकाभिः कल्यनीभिश्च । ˆ < 
कल्पितः पाटितदिछन्नः, उक्करतश्चानेकराः ॥६३॥ 


पदार्थान्वयः--तिक्धारेि-रीकण धार वारे सुरेदि-शते से हुरियादि- 
रिय से य~भौर कष्यणीहि-ैचियों से कषिओ-काटा गया--कतरा गया 
फाक्िओ-फाडा गया छिन्नो-केदन करिया गया अ-ओौर उकरि्तो-उ्कर्न क्रिया 
रया--चमदी उतार दी गई अणेगसो-अनेक वार 1 


भ मूलथे-तीक्ष्ण धार वलि श्ुरो--उस्तरो, छययं ओर कतरनियो-- 
चयो से युद्धे कादा गया, फाड़ा गया, चछिन्न-भिन्न किया गया ओर चमड़ी 
को उधेडा गया; षह भी एक बार नहीं किन्तु अनेक वार । 

दटीका--खगापुत्र यमपुरुषा दवारा दिये जाने बके भयंकर कष्टौ का फिर 
बणेन करते इए कहते हँ रि यमपुरुषोँ ने अदने दीश धार बारे उस्रं ते काटा, 
इरि से पडा जौर्‌ कतरनियो से छिन्न-भिन्न किया ! इसङ़े अतिरिक्त मेरे शरीर की 
त्वचा--चमड़ी को भी उवेड्‌ दिया । ओौर इस प्रकार का दुर्व्यवहार भेरे साथ अनेक 
. बार किया गया । तथा “उक्तो, का त्कान्तः' मरिरूप कटने से उसका जथ आयु 

को क्षय किया' यह्‌ होता है । 


अव फिर कहते दहै-- 
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पासे कूडनारहि, मिज वा अवसो अहं । 
वाहि भ ५ 8 ५९ 
आओ वदरो अ, बहू चेव विवाद ॥६। 


परः करूटजाखैः, भृग॒ इवावकषोऽहस्‌ । 
५१ 
बाहेतो बद्धरुद्धो वा, वहुशश्चैव भ्यापादितः ॥६४॥ 
पदायौन्ववः--ासरदि-पार ओर कूडजालेदि-ङ्जालों से भिमो बा- 
य की तरह अवृसो-पररा इजा अह बाहिथो-छठ से बद्वध यया अ-भौर 
रुद्धो-अबरोच क्वा गया--तेका गया च-युनः एव-निश्य ही बू-वहुत बा 
- विवाहमो-विनार को आप्त क्रिया गया ! 
_ मूला्च-ृग की भति परब्र हु मेँ इूटपाों से छरपू्वक बोधा 
भया ओर रोका गया, इम प्रकार निश्वय दी सुने अनेक चार विनष्ट किया गया। 


टीका--गापुत्र कते हँ किं जिस प्रकार शछल्पूवैक श्रटजार पारों से भूग 
को पकड़कर बोध छिचा जावा है, उसी प्रकार परवश हए शुद्चको यमपुरं ते 
प्कडकर्‌ ्वौँध च्वि, ओौर इधर उधर भागने से रोक छया } इतना दी नहीं किन्तु 
कूटपारों से वोँधकर मुञ्च व्यापारित किया, अभिहनन किया; बट भी एक चार महीं 
किन्तु अनेक वार ! वात्ययै यह्‌ है करि जैसे छटपूर्वकं मृगादि जानवरों को पार आदि 
कै द्वारा बोधकर व्वापाद्रित करिया जाता है, उसी प्रकार नरक्रगति मेँ जने बे 
पायात्मा जीव को भी पारादि के द्रा धकर चम ऊ पुरुष व्यापाषित कले दं । 
इसके अतिरिक्त भ्रतुत गाथा से यह भी ध्वमिते होता है किं जो छोग वन के निरपराध 
अनाय जीनों का शिकार करते हँ तथा चूहक कै लिए जाल विदाकर उमको यके 
जमर लिहा ॐ विसूत होकर उनका वध करके उनके मांस से अपने मांस को पष्ट 
कसते का जघन्य भ्रयज्न करते द, उनके ए नरकगि में उक्त अकार फे दी कट 
परस्थित रहते है ! अव; मलुष्य-भन भ आयि इए आणी को ङ विवेक से कामेन 
चाहिए कथा इन निखतथ सूक प्राणियों पर द्वा करके अपनी मात्मा को सद्ति को 


पात्र बनाना चारि } 
अच फ़िर कहते ै-- 


एकोनविंशाध्ययनम्‌ ]} दिन्दीभाषाटीकासदहितम्‌ । { ८२६ 


ग~~ ----~---~---- ~ 


गठेहि मगरजारेहि, मच्छो वा अवसो अहं । 
५ (५९. [ ॐ @ क 
उद्भ फािओो गहिओ, मारि य अणन्तसो ॥६५९॥ 


गङेमैकरजारेः , मत्स्य इवावशोऽहम्‌ । 
उषिखितः पाटितो गहीतः, मारितश्चानन्तशषः ॥६५॥ 
पदाथौन्वयः-- गलेरहि-बड्गिों से मगरजाकेहि-मकराकार जालां से मच्छी 
वा-मत्स्यवत्‌ अव॒सो-निवश इभा अ~मे उद्धिभो-उदिखित किया गया ग्ठे मेँ 
वडिश के लगने से फ़ालिओ-फाड दिया गहिओ-पकड़ छिथा य॒-फिर्‌ प्रकड्कर 
सारिओ-मार दिया अशतसो-अनेक वार 
मूलाथे--वडशों ओर मकराकार जालो से विवस्च हृष युभको अनंत 
बार उद्िसित किया, पड़ा, पकड़ा ओर पकड़कर मार दिया । 


टीका--जो खोग वड ओौर जार से मच्यो को पकड़कर उनको मारते 
ओर पते दै, उन्दे परक भे जाकर नरकगति की जो वेदना अनुभव करनी पड़ती 
दै, शगार ने जपते पूैजन्म भ लिसकम अनुभव किया है तथा जिसको दे 
जपने जातिस्मरण ज्ञान से देखकर माता-पिता ॐ सामने वणन करते ह, उस नरक 
यातना का दि्दशैन परस्ुत गाथा भ करिया गया है । सगापुत्र कहते है कि चैसे 
मच्छियां को पकड्ने बाले जा म छंडियो ठगाकर्‌ उसको पानी से केक देते दै तथा 
उस जाङ का आकार भी प्रायः मस्य के खमान ही द्योता है । जव मत्स्य--मच्छी 
के गे भ बह छंडी ठग जारी है, तव वह्‌ मच्छी पकड़ी जाती है । उसे अनन्तर 
उ मतस्य को फाड़ शौर मारा जाता है । ठीक उसी रकार से उन यमदूता ने सुद्धे 
भी बहिक-ंटी ओौर जाक मे फैसाकर पकड़ छया जोर पकड़ने के वाद मलस्य 
ॐी सरद फादा ओर मार दिया ¦ यद्‌ वतव भेर साय एकं बार नदीं किन्तु अनेक 
चार किया गया । । 

वदू अबे पिर उक्त विपय का ही बीन करते है-- “ 
॥ जले ध । 
वपि , ष्पा संणो धिव । 
मो रुगोबद्धो य, मारिओ य अणंतसो ॥ ६६॥ 
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विदराकेजलिः › लेप्याभिः रान इव । 
श्रहीतो लग्नो बद्धश्च, मारितश्वाऽनन्तदः ॥६६॥ 

पदाथनवयः वीदं रवेन $ दरार जाेदि-नाले केयर हेणाहि- 
कषादि द्रव्या ऊ द्वारा स॒उशो-शडन पक्षी विव-की तरह गहि -गदीत शा 
य-भौर कगगो-शेषादि के दवारा पकड़ा मया--चिपदाया गया य॒-ौर ्धो-जायदि 
भे बोधा गया य॒~तथा मारिञ्रो-मारा गया अशंतसरो-धनन्त बार । 

मूखथ--श्येनों दवारा, जालो द्वारा शौर शेषादि द्रव्यो क दारा पवी 
की तरद मै गृहीत हुआ, विपटाया गया, बंधा गया ओर अन्त भ मारा गय; 
एक चार्‌ दी नदीं किन्तु अनेक बार । 

टीका--जो खोग खच्छन्द्‌ विचरने वाके निरपराध पक्षियों को पकड्ने $ 
ङ्एि अनेक प्रकार के उपायों का आयोजन करते द अथात्‌ दयेन--बाज--आदि फे 
दारा, जाल आदि के दवारा शौर केप आदि कै द्वार पश्चियों को पकडे है, फंसे दै, 
्बोँधत्ते ओर मारते है, उन पुरुषौ को नरकखानों मे जाकर स्वयं भी इसी प्रकार का 
हदय देखना पड्वा है अथौत्‌ उनफो भी इन पक्षियों की तरह वध ओर्‌ घेन्धन 
की कठोर यातनाओं का अनुभव करना पडता दहै । जिसका किं वणेन मृगापुत्र अपने 
माता-पिता के समक्ष कर रदे दँ । वे कते द कि जिस प्रकार कवूतर आदिं भरे 
पक्षियों को पकड़ने ॐ हए इयेन--बाज--को पाला जाता है ओर जाल आदि 
बि्ाये जते दै तथा बुल्ुरु आदि पधियों को पकड़ने के द षावि द्रव्या का 
उपयोग किया जाता है । तात्प यह्‌ है किं इन उपायों से पश्चियों को पकड़कर उने 
क्ट प्ुवाया जाता है ओर उनका वथ किया जाता दै, ठीक उसी प्रकार नरकान 
मै यमघुरुषो ने भेरे साय किया भथोौत्‌ स्येन--बाज--का रूप धारण कर स्ने पकडा 
तथा जाखादि में फैसाकर सुह अत्यन्त दुःखी किया शौर अन्त मै मार डाय । बह 
सी एक वार नहीं नतु अनेक भार। यद पर स्मरण रखने योग्ब वात य ब 
जदं मगापत्र अपनी शलुमूत नरकयातना्ं का बणैन करते दै, बयं पर इन्धन 
भलुष्यमव भ आये हए आणी के हेय ओौर उपादेय का भी अर्थतः दिग्दरैन ५ 
दिया दै, जिससे कि विचारशीक पुरूष अपना युमागै सररता से निधित कर्‌ सक । 
क्योकि स जीव मे सवव सहत कर्मो के दी फठ का उपमोग कना दै । 
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अब पिर कहते ई-- 
कुहाडफरसुमाईंहिं , वड्डहिं दुमो विव । 
ुष्िभो फार छिन्नो, तच्छिओ य अणंतसो ॥६७॥ 
कुटारपरश्वादिभिः › बाधिकेटुम इव । 
कुटितः पाटितदिछन्नः, तक्षितशानन्तराः ॥६७॥ 
पदायोन्वयः--कुहाड-छगर फएरसुम्‌-परछ आहैहि-आदि से बहुरि 
बद्ै-तरदानो--क द्रा भिव-जैरे दुमो-दृ् काटा जावा ह, तदत्‌ इद्िज- 
सुष्म--खंड रप क्रिया फाङिओ-्ड दिया छिन्नो-ठेदन किया य-भौर 
तच्छिओ-ररादा गया अशंतसो-अनन्त बार । 
मूलाथ- जसे बद्दु-तरखाणए--ङटार ओर्‌ प्र॒ आदि शन्न से इक 
को फाडते है--चीरते है, इकडे २ करते है ओर तरारते अर्थात्‌ छीरुते है, 
उसी प्रकार शु भी फाटा, चीरा ओर अनन्त वार तराश्षा मया । 
रीका-दइस माथा में हरे मरे दृक्ष को काटना वा केटवाना तथा जंगठ 
आदि के कटवाने का उयापार करना इदयादि काम भी अद्युभ कर्मा क वन्ध का कारण 
होते दै, यह भाव अथैतः भरकट किया गया है । क्योकि वनस्पति भी सजीव पदार्थ 
ह । उसके छेदम-भेदन म भी ण्केन्दरिय जीवो का बध होता दै । अतएव इस भकार 
कै व्यापार को शालकाय मे भवै-व्यापार नदीं कदा । गात्र इसी पापजनक 
व्यापार से परछोक म न्न होने वाली कष्टपरम्पय छा चभैन करते हए अपने 
माता-पिता से कते ह कि जिस भरकर वदृ रोग छुटार आदि श्यो से इश्च को 
काटकर उसे इकडे २ कर देते है, तथा चीरकर दो फक कर देते है, एवं ऊपर 
से उसके चछिङ्के उतार देते ह, उसी प्रकार यमपुरं ने शुदे अनेक बार काटा, 
चीर, फाड़ ओौर तराशा अर्थात्‌ मेरी चमडी उतार दी । 
अव नरकसम्बन्धी अन्य यातनां का वणेन करते है-- 


चवेडसुदवमहि _ . , कुमारेहि अयं पिव । 


ऋनि १९ 
तामो कुद्िओ मिन्ञो, चुण्णिओ य अणन्तसो ॥६८॥ 


८३२ ] उत्तराध्ययनसुजरम्‌- [ पकोनर्विशाभ्ययनम्‌ 





चपेटामुष्टथादिभिः , ऊमारेरय इव । 
हि [> 
ताडितः कटितो भिन्नः, चू्णितश्ानन्तदयाः ॥६८॥ 


शः पदाथीन्वयः--चेड-चपेढ्‌ शौर षदटिमाि-य्टि आदि से इुमारेहि- 
रोहकारां से अयं पिव्र-खेषे कौ तरह तादिओ-ताद़ा गया इुद्धिभ-दूया गगा 
भिन्नो-भेदन किया गया य-गौर चुरिशओ-चूणं करिया गया अरुत -अनेक वार । 


मूलाथै--ह पितरो ! जैसे लोहकार रोहे को कूटते है, षीटते ह ओर 
चूशित करते है; उसी प्रकार चपेड ओर युटि आदि से भते भी अनेकः बार 
ताडा गया, पीटा गया, भिन्न २ किया गया ओर चूर्णित किया गया | 
टीफा--ग्रगापुत्र कहते हैः फं जिस प्रकार से ठोहार ठोहै को कूटते ६, 
उसी प्रकार नरकं भ यस पुरुषों ने मुञ्चे भी चपेदों ओर मुद्रियो से खूब मारा ओर 
.पीटा । यँ तक कि मार-मारकर मेरे शरीर का चण चना दिया । वातय यह है कि 
( जर जैसे ठोदार छोग छोदे के साथ वड़ी निर्दयता का व्यवहार कसते द, दीक उसी प्रकार 
न यम-दूतो ने मेरे साय वतव किया ॥ इस गाथा मे भी अथतः स्फोटक आदि 
क्ौटन क फठ का वणन है, चो फ भिचाररीढ को कर्मवन्ध का कार होने से 
त्याज्य है । तथा त्रस्त जीवों के साथ अन्याय ओौर भलाचार करने का भी यही 
फ वर्णितः है । अतः बुद्धिमान्‌ पुरुप को सदा अन्याय भौर अलयाचार से ववे एने 
का अयन करना चादिंए । 
अव रिरि कते ईै-- 
तत्तादं , तम्बरोहादई, तउयादं ससग । 
पाद्रओ करकरंताद्र, आरसंतो घुमेख ॥६५॥ 
तानि ताश्रछोहादीनि, भ्षुकानि सीसकानि च । 
पायितः कलकटायमानानि, आरसन्‌  सभेरवम्‌ ॥६९॥ 
पदाथौन्वयः--तत्ताई-तप्त तस्ब-वाम्न ोहाई-रोह को तउयाई-्छ--- 


खा य-मौर सी्रगाशि-सीसे को पाईओ-पिला विया कृलकरंताई-रक्र 
द करते हए तथा सुमेर भति मयानक आरसंतो-शब्द करते हए को । 


एकोनविशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषाटीकासदितम्‌ । [ ८२३ 
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मूलाथ--तपाया हणा तबा, सोहा, साख ओर सीसा--ये सव पदारथ, 
करुकलाते ओर थति भयानकं शब्द्‌ करते इए धमको न>. 
बलात्कार से पिला दिये । । 
, टीका--अब नरकसम्बन्धी अन्य रोमांचकारी यातना का वणैन करते 
इगु अयने माता-पिता से कहते हैँ कि--दषा की अलन्त वाधा होने पर 
जव म जल की प्रर्थना की तो जल के वद्के उन परमाधरमयों ने बड़ी निर्दता के , , 
साथ रोते शौर चिह्वते हुए मुद्चको तपाया हुआ तान्न, छोहा, श्रपु--कली शौर 
सीसा पिघराकर बलात्कार से पिका दिया । उसके पिढाने से ञे जो वेदना 
ह, उसकी करपना करते हए भी शरीर रोमांचित हो उठता दै) ) अतएव इन दुःखों 
से सर्वथा छूटने का मँ भरतिक्षण उपाय सोच रहा हं । 
जिन प्राणियों को इस छोक मे मांस अधिक प्रिय होता ह ओर जिनकी 
उद्रपूरतिं के किए प्रतिदिन. खाखों अनाथ प्राणियों को मृत्यु के घाट उतारा जाता है, 
न प्राणियों की नरको म क्या दका होती है ओर बे किन २ नरकयातना्ं 
का अनुभव करते है; अव अथतः इसी विषय का भतिपादनु किया जाता है-- ` 


तुदं पिया म॑स, खण्डादं सोह्गाणि य । 
खाविओमि ससंसाह, अगगिवण्णाद्ंणेगसो ॥७०॥ 
तव प्रियाणि मांसानि, खण्डानि सो्ठकानि च । 
खादितोऽसि स्वमांसानि, अभ्रिव्णान्यनेकडः ॥७०॥ 
पदायान्बयः--तुदं तनन पियाई-भ्रिय य मंसाई-मांस के खण्डाई-खंड य~ 
ओौर सोष्ठगाणि-सुना हआ मांस [ कवाव ] अतः समंसाहृ-स्मांस-- मेरे शरीर 


का मांस खाविजओभि-युन्े खिलाया अग्गिविएणा्ई-अम्नि कै समान तपा करके 
अणेमसो-अनेक वार । 


मूखाथे-गृकषे मोस अत्यन्त प्रिय था, इस भ्रकार ककर उन यमपुरपों 
न भरे शरीर के मस फो कराटकर, भूनकर ओर अधि फे समान काल करके 
भृशे अनेक बार खिङाया । 
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, दीा--शगायुत्र अपने माता-पिता से कहते दः रि अन्य जीवों फे भष 
से अपने शरीर को निरन्तर पुष्ट करने की प्रवृत्ति-रूप जघन्थ कम के फल को भोगे 
के निमित्त जव मै नरकगति को प्राप हृ तो वरदो पर यमपुरषों ने सु्से कहा 

, कि दुष्ट ! तुचे अन्य जीवों के मांस से अत्यन्त प्यार था । इसी णिए त्‌ मांसखंडों 
को भून-भूनकर खाता ओौर आनन्द सनाता था । अच्छा, अव हम भी ठुदचको उसी 
भकार से मांस लिखते है । ेला कहकर उन यमपुरुषो ने मेरे शरीर मै से मांस को 
" काटकंट ओौर उसको अभि ऊ समान तपाकर मुन्चे बलात्कार से अनेक वार सिखाया । 
ताते यह्‌ है कि अन्य सांस के बदरे मेरा ही मांस काटकर मेरे को सिटाया, भिससे 
` किं इस छोक मे निहा की ठोखुपता से अन्य जीवों के मांस छो भक्षण कते के एठ 
का शत्च त्यक्ष अर पूरूप से मान हो सके | इसके अरिरिक प्रुत गाथा भँ ६। 
परिय शव्द का उठेल किया है, बह सदेतुक दै । उसका आय यद दै कि सु्मा- 
दारिकादि की भति यदि अज्ञानवश अथवा विपत्तिकाल मे अर्थात्‌ प्राणात्यय फ 
समय कदाचित्‌ सांस का भक्षण हो जाय तो भायश्ि्तादि के दारा उसकी शधि हो 
सकती दै ।रर्तु जान-बूजचकर ओर स्वाद के ठिए किया गया मांसभोजन 
याप भायनिततादि से भी दूर नदीं किया जा सकता; बह तो फल देकर दी पीटा छोेगा 
इसङिए विचारशीर पुरुषों को नरकगति के देठमूत शस सांसभक्षण के पिचार को 
कदाचित्‌ भी अपने मन भ खान नदीं देना चादिए, यदी भस्तुत गाथा का भाव है। 
| जिस भकार मांसभक्षण कएने बलि नरको फी यातनाओं को सहन कलै 
दसी प्रकार मदिरा का पान करने वालों को भी नरकसम्बन्धी नाना भकार की भरकर 
वेदना सहन करनी पडती दै । अव इसी निषय का अथतः निरूपण कते ई-- 


तुह पिया सुरा सीह मेरओ य महूणि य । 
र पञ्जिओमि जरुतीओ, वस्ताओ रिराणि य ॥७१॥ 
तव प्रिया सुरा सीधुः, मेरका च मधूनि च। 


` पायितोऽसि ज्वरन्तीः, वसा स्थिराणि च ॥७१॥ 
पदाथौन्बयः--तुई-दुे पिया-िय थी सुरा-छर सीहू-सीष मेरभ- 
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सेर य॒-नौर महूरि-मथु य-पुनः पज्िओभि-पिखा दी, सुले जकंतीओ-जक्ती 
हद पसाभो-चनी य-जौर रुदिराणि-रुधिर--य्ट्‌ । 

मूला्थ--यभपरषो ने मसे कहा कि हे दृष्ट ! ठते सुरा, सीधु, मेरक 
ओर मधु नाम की सदिरा अत्यन्त भ्रिय थी एेसा कहकर उन्देनि शुको ग्नि 
कै समान जरती दुई बसा--चनीं ओर रुधिर पिला दिया । 
रीक्रा--मदिरापान का परलोकं भे जो कटुफर भोगना पडता है, उसका 

अथतः दिषद्दीन करते हुए सृगापुत्र कहते है कि हे पितरो ! स्ोपार्जित अञ्युभ कूम 
करा फठ भोरे के छिए जव मँ नरक मँ उसन्न हुआ, तव सुद्चसे यमयुरषों ने कहा 
म दुष्ट ! दुत्त मदष्यलोक म युर--मदिरा से बहत प्रेम था | इसीष्एितू 
नाना प्रकार की मदिराओं का बडे अञुराग से सेवन करता था । अस्तु, अव हम 
वु्यको यदो पर भी सुरा का पान कराते ह । एेसा ककर उन यमपुरुषों ने युद्चको 
अभ्नि के समान जढती हृ वसा--चर्वी--भौर रुधिर--रहू का जवरदसती पान 
कराया । बह भी एक वार नदीं किन्तु अनेक वार्‌) मदिरा के अनेक भेद ह । 
यथा सुर--चन्द्रहास्यादि, सीधु--ताख्बरृक्ष के रस से उत्पन्न होने बारी, मेरक-- 
दुग आदि उत्तम रस पदार्था से सची हुदै, मघु--मधूक--महमा--आादि के 
पष्प से बनाई गई । इस प्रकार मदिरा के अनेक भेद्‌ दै । इसके अतिरिक्त उक्त 
गाथा भँ दिया गया भिय शब्द्‌ भी पूर्वै की भति सदेतुक है । अथात्‌ जान-ूज्कर 
शौर भिय तथा हितकर समश्चकर पान की हृ मदिरा का तो परकोक मं बही 
फर प्राप होता है, जिसका कि उपर चछेल किया भया है ! परन्तु यदि अज्ञान दशा 
म या आपत्तिकारु मे, ओषधि के रूप भे, उसका अप्रिय रूप सेवन किया गया 
हो वो उसे कटुफल की प्रायधि्तादि ऊ दारा निडृत्ति भी हो सकती है ! अथोत्‌ 
उससे उक्त फठ की निष्पत्ति की संमावना नदीं दो सकती } यद्‌ गाथा म आये इष 
भ्रिय शब्द्‌ का रस्य है । 

< अब अस्तुत बिषय का उपसंहार करते हुए कहते है-- 

निच मीएणः तेसथेण, दुहिएण वहिएणं य । 


प्रमा दुहसंबद्धा, वेयणा वेदिता मए ॥७२॥ 








[म न को ~~ 

नलं भीतेन ्रसतेन, दुःखितेन व्यथितेन च । 

परमा दुःखसंबद्धाः, वेदना वेदिता मथा ॥७२॥ 

पराधान्वयः--मिर्चं-निय--सदा भीएण-भव से तत्येए्-त्रास से , 
इषृएण- डः से य-गौर बदिएश-व्यया--गीडा से प्रमा-उकष्ट--अयन्त 
इहसबद्भा-डभ्सम्वन्धिनी देयणा-ेदना सए-मेते देह्या-मोरी । 
मूढयै-ने निरन्तर मय से, त्रा से, टःख से योर पीड स अ्रघ्् 
दुःख प वेदना शो मोगा । 
रीका--मरखुव विषय का उपसंहार करते हुए स्गापत्र कते ै कि है 

पितरो ! भेन नरको भे निरन्तर दुःखमयी वेदना का ही अनुभव क्रिया ¡ कार 
मँ सदैवच्रल भयभीत वना रहा, सदैव संत्रस--आसयुक्त रदा, तथा सदैव 
मानिक दुःख ओर शरीरिकं व्यथा से पीदित रहा । इसलिए पेमा कोई भी समब 
नदी कि जिस समय भने किंचिन्मात्र भी युख का श्वास छ्य हो किन्तु अतिग 
कस्पनातीत कष्ट ओौर्‌ वेदना का ही मैने अनुभव किया दै ¡ यात्र के कथन का 
तात्पर्यं चह है कि इस प्रकार की नरकयातना स्वोपाचित पापकर्मा करा एहम है, 
ओौरवे पापकर्म विषय-भोगों की आसक्ति से वेवि जाते द । अतः इन कामभोगे 
के उपमो की मेरे मन मँ अथुमात्र भी अभिलाषा नहीं है ! विपरीत इसके इन 
काम-मोगों का स्वैथा त्याग करके संयम अहण करते की ही मेरी रडष्ट िज्ञासा 
द । अव री संयमञृत्ति मे उपखित होने बे कष्टो की वाव, सो जव मनि नरं 
ऊ इतने असह्य कष्ट सद्‌ च्वि वो सयम ऊ कष्टो को सहन करना मेरे छिए ङ भी 
कठिन नहीं है ! तथा संयम अ्रहण करने का मेरा आडाय यह है कि इन उपरोक्त 
दुल से दटने का उपाय एकमात्र संयम ही है; इसी की आराधना के से कम 
की निश्चय सचे सकरी ड! स्योकि आश्वदवारो को वन्द करके संबर की भागना 
करता डा यह जीवं वाञ्च खर आभ्यन्तर तप के अुष्ठान से कमैमठ रो दूर 
करके आलय को पराता इु्ा परम कल्याण सह मोक्च को आ कर र्व 
ह ¦ पतु ये खव वातं संयम सें ही निषि है इसलिए संयम को श्ण कके 
उसका सस्यकूतया पान कएता इजा घे कर्मर से सर्वथा रदित होकर अक्त होन 


की ही दीत्र अभिलाषा रखता ह। 


धकोनर्विशाभ्ययनम्‌ } हिन्दीभाषारीकासदितम्‌। [ ८२३७ 


~---------------------- द व~ व्य् ~ ~ ~ ~~~ ~~~ ^ ~~ 







~~~ ~~~ 


अब अपने अनुभूयमान नरकसम्बन्धी दुःखो का समुचय रूप से वणेन 
करते हए मृगापुत्र फिर कते दै-- 
[4 ५ घोराओ भ ^ 
तिन्वचण्डप्पगाढाओ , घोराओ अद्दुस्सहा । 
४९ 
महब्भयाभ भीमाओ, नरएसु दुहवेयणा ॥७२॥ 
तीव्राश्चण्डप्रगाढाश्च , घोरा अतिदुःसदाः। 
महाभया भीमाः, नरकेषु वेदिता मथा ॥५७३॥ 
पदाथौन्नयः--तिष्व्‌-तीत्र चण्ड-्रच॑ड प्पगाढाओ-अयन्त गाद 
धोराभओ-भतिरौद्र अहृदुस्सहा-अति इुस्सह मह्भयाओ-महाभय उन्न कएने वारी 


मीमाओ-भयंकर--श्वणमान्न से भय उत्पन्न करने वाली न्रपसु-नरकों में दुः 
वेयणा-दुःखरूप वेदना मने अनुम की । 


मूढाथे-नरकों मे मेने जिन दुःखस्प वेदनां का अनुभव किया, वै 
दुःखह्ूप वेदना तीतर, प्रचण्ड, अत्यन्त गादी, रोद्र, अति दुस्सह ओर महाभय 
को उतपन्न करने बाली तथा अति भयंकर रूप है । 
टीका-स्तुत गाथा मे मृगापुत्र अपनी पूर्वाजुभूत दुःख-वेदनाओं का 
बणेन करते हुए अपने माता-पिता से फिर कहते ह कि ने जिन दुःखरूप वेदनाओं 
का नरको म अनुभव किया है, वे अत्यन्त तीर ओर उत्कट थीं तथा उनकी उत्रष् 
स्थिति भी अत्यन्त अधिकं थी । क्योकि शालं म सातय नरक फी उल्छृष्ट स्थिति 
३३ सागरोपम की कदी दै । इस नरक भे गये हए जीव को एक क्चणमान्न मी सुख की 
पाधि नदीं होती । धिपरीत इसके मान्‌ भय ओौर भयंकर वेदना का ही प्रतिक्षण अनुभव 
करना पडता दै | यद्यपि घोर--भीम ओर महाभय आदि शब्द प्राय; एकार्थ है 
तथापि रिष्यबोधाथै इनका ध्रथक्‌ २ ग्रहण किया गया है । तथा शब्दनय के अवान्तर 
भेदो ॐ अनुसार इनका प्रथक्‌ रूप से प्रहण किया जाना मी दिष्टसम्मत अतीत ह्येता है । 
अव नरकसम्बन्धी बेदनाओं की षिशिष्टता का वणेन करते है-- 


जारिसा माणुसे खोए, ताया ! दीसन्ति वेयणा । 
इतो अर्णतगुणिया, नरएसु  दुक्खवेयणा ॥७॥ 


न स्यनयवलतम्‌ः | पलोनदनया्‌ परेत ] । उ्तरप्ययनसूम्‌- [ पकोनदिशाभवयनम्‌ 
धार्यो मानुष्ये छेके, तात | द्यन्ते वेदनाः। ` 
मोऽनन्त [8 
इतोऽनन्तयुणिताः , नरकेषु दुःखवेद्नाः ॥७४॥ 
पदाथान्वयः--ताया-दे ताव ! जारिपा-नैसी वेयणा-पेदना रा 
रोए-मदम्यलोक मे दीसन्ति-देली जारी है इततो-इससे अगंतगुिया-घनत 
श॒णा अधिक दुक्खवेयणा-दःखरूप बेदना्द मरएसु-नरको भे देखी जापी है । 


भूाथे---हे पिता ! जि प्रकार दी वेदना मयुष्यको मे देसी जादौ 
है) नको भ उनसे अनन्तयुणा अधिक दुःख बेद्नाई अनुभव करे भ आती १। 


रीका--एगापुत्र कहते द कि इस मलुष्यलोक भे जिस प्रकार की असातास्प 
बेदनाओं का अजुभ किया जाता है, ठीक इन बेदनाओं से अनन्तुणा अधिकं 
वेदनर्दै नरको म विद्यमान दै, जो कि अनेक बार मेरे अनुभव मे आ शुकी ६ै। 
मलुष्यरोक भ जरा ओौर शोकजन्य दो वेदना देली जादी ह । इनमे जराजन्य 
शारीरिक ओौर दोकजन्य मानसिक वेदना है ! इन दो मे समस्त देदनार्भों का समवेश 
हयो ज्ञाता है! इष्टादि भयंकर रोगों के निमित्त से उत्पन्न होने बारी असाता 
वेदना शारीरिक वेदना है ओर इष्टनियोग तथा अनिष्ठसंयोगजन्य वेदना को मानसिक 
वेदना कते दै ! परन्तु मदुष्यलोकसम्बन्धी इन शारीरक जौर मानसिक बेदनाओी 
से नरक की वेदना अनन्तगुणा अधिक है, जो कि नारकी जी को बलात्‌ स 
करनी पड़ती है| इस विषय मे अधिक देखने की इच्छा रखने वाले पाठक सूत्रकााग 
अयम श्ुतसकम्धे ॐ पचे अध्ययन फो शौर ्रशरवयाकरण के पथम सध्ययन फो 
तथा (जीवामि नमः आदि सुत्र देखे । 

अच सर्वगतियोँ में बेदना के अस्तित्व का वैन कते दै-- 


` _सव्वभवेसु अस्साया, वेयणा वेदिता मण । 
५ तिमिसंतरमित्तपि , जे साया नप्थ वेयणा ॥७५॥ 


सकषभवेष्वसाता „ वेदना वेदिता मया । 


 निमेषान्तरमात्रमपि › यत्साता नास्ति वेदना ॥७५॥ 






 पकोनविशाष्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषादीकासदितम्‌ । [ सदह 
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पदाथान्वयः--पव्व-सवै भवरेषु-मनो मे अस्साया-असातारूप बेयणा- 
' उेदना मए-ैन वेया-अजुमव की निमिरतरमिततपि-निमेषोन्मेषमात्र भी जं 
, जो साया-सातारूप वेया-वेदना नस्थि-नदीं अदुभवे की । 
मूखथे-रने सव मरवो-जन्मो-मे अघ्रातारूप वेदना का दी अदुभव 
` करिया, किन्तु सातारूप-युख सूप-बेदना का तो निमेषमात्र मी-्जाख कै 
अपके जितना समय भी अद्चुमव नहीं किया । 
रीक्षा--खगापत्र कदते है कि वास्तव में तो ने देव, मलुष्य, तिर्यच, ओर 
रकसम्बन्धी किसी भी जन्म में सुख का अजुभव नदीं किया किन्तु निरन्तर दुःखों 
- काही भन्ने अनुभव होता रया है । सुख का तो छेदामान्न अर्थात्‌ ओंख कै श्चपकने 
जितना समय मात्र भी प्रप्त नीं हुआ । इस कथन का तापय यह है कि कईं एक 
जन्मो म सांसारिक सुखो के उपभोग की सामभ्री भी उपर्च्ध ह परन्तु उसका 
अन्तिम परिणाम दुःख मोगने के अतिरि ओौर इ नहीं निकला । अथौत्‌ वे सांसारिकं 
सुख भी ष्टबियोग भौर अनिषटसंयोग के कारण दुःखमिभ्रित दी रहै 1 अतः बह्‌ 
सुख भी, वास्तव मे सुख नदीं किन्तु सुखाभासर था । मृगापुत्रे के उक्त कथन का 
` अभिप्राय यह है कि नरको भ उपलब्ध होने बरे दुःखों का तो दिष्द्दीन करा ही 
दिवा गया शौर पयोनि कै दुःख छोगों ॐ सामने ही है तथा मनुष्यजन्म में 
सी जिन दुःखो का सामना करना पृता है, वे भी रेते नदीं जो कि मूठे गये दो । 
अच रदी देवगति की वात, सो वद्‌ भी जन्म-मरण के वन्धन से भ्रस्त है; उसमे भी 
हष्यौदिजन्य दुःखपरम्परा की कमी नहीं । इससे सिद्ध हणा कि इन गतिर्या भे सुख 
की रेमाव्र भी उपरुन्धि नहीं होती । आप शुद्धे भके दी सुखी समने परन्तु मेने 
तो अपने सारे भवं भै दुःख का ही अजुभव किया है । अतः इस दुःख-सन्तति से 
वेके ष्ये तो एकमात्र संयम को ही सर्वो समङ्चता हू 1 


पृगाुत्र के इस कथन को सुनकर उसके माता-पिता ने जो ङ कहा, अव्र 
उसका चणैन कते है- 


तं विन्तम्मापियो, ठदेणं पुत्त ! पव्वया । 
नवर पुण सामष्णे, दुक्खं निप्पडिकम्मया ॥७६॥ 








८४० | उ्तरष्ययनसूञम्‌- | पकोनविशष्ययन्‌ 
तं ्रूतोऽम्बापितरो, छन्दसा युत्र ¡ रनज 1! 
न वरं पुनः श्रामण्ये, दुःखं निष्प्रतिकमैता ॥७६॥ 
पदा्थान्वयः-तं-खगापुत्र फो अम्मापियरो-मावा जौर पिता विन्ह- 
कहने रे पुत्त-दे पुत्र ! छदें-सवेच्छापूषैक-सुशी से पच्या-दीधित शे जा 
न्‌ भृर्‌-दइतना विरेष है पुए-फिर सामणो-संयम मे दुक्ख॑-दुःख का देव दै ने 
निष्यडिकम्मया-भोषधि का न करना ¦ 
मूजय-- माता-पिता ने कहा कि हे पत्र ¡ तू अपनी इच्छसे भे ही 
दीकरित हे जा) परन्तु भरमरभाव मेँ यह बड़ाक्ए हैः जो फि रोगादिके हने 
प्र उसके प्रतीकारार्थं रोई ओषधि नहीं शी जाती । 


दीक्षा--गापुत् ऊ पूर्वोक्त वक्तव्य को सुनकर, उसके साता-पिवा ते संयम 
अहण करे की तो उसको सम्मति दे दी परन्तु संयमडृत्ति मेँ ध्यान देने योग्य ए 
चात की जोर उन्दने अपने पुत्र का ध्यान खींचते हुए कहा किं हे पुत्र ! हुम संयमदृचि 
को वडे पै से अंगीकार कर रो; हम इसमे अव क्रिस प्रकार का भी विन्न उपसित 
के को तैयार नहीं । परन्तु इस श्रमणदृतत मे एक वात का विचार करते हए हमारे 
सन वहत सेद्‌ होवा दै 1 बह यह किं श्रमणटृत्ति मे रोग ऊे भतिकार शरा को$ य 
नदी अर्यात्‌ रोगादि ऊे दयो जाने पर उसकी निदृत्ति के ठिष किसी प्रकार क़ ओषधि 
नहीं की जावी । इस वात का बिचार करने पर हमको बहूव दुःख होता दै । क्योमि 
` संयमब्रद भ्रण कएने के अनन्तर दैवयोग से चदि किसी भाणधातक रोग का आक्रमण 
हो जाय, ओर उसके भतिकार के निमित्त किसी ओषधि आदि का उपचार न किया 
जाय तो सद्यःरीरपात छी संभावना रती है ! अवः रोग के आक्रमण म विष 
रकार क उपचार को खान न देना हमं अवर्य कषटवायकं असीत होता है । मगाण 
छे माता-पिता का यह्‌ अभिप्राय मतीव होता ह कि सम्भवतः संयसति मँ उपरि 
हने बाठी इस कषिनाई को दी ध्यान म ठेकर बह ङ समय ओर अपने मिवा 
रो सगि रमे भं सहमत हो जाय ! इसके अदिरिक इतना अवसच सए 6 
इख साथा ओ जे रोगादि के उपल्ित होने प्र भी साघु मे जौषधोपचा न 
निमिष, या दे, दं केवल इत्सगे माग को अबटन्वन करके किया दे ।जैन-सिद्ान 


च+ 
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[य व 
भँ जिनकस्प ओर खविरकरप इन दो मे से ओ जिनकरपी पुनि दै वे तो रोगादि 
ॐ दयते पर भी उसी निदृत्ति के छिए किसी प्रकार शी ओषधि का उपयोग नदीं 
कते, परन्तु जो खविरकल्यी टै वे अपनी इच्छा से किसी ओषधि का म्के दी 
उपयोग न कौर परन्तु निरव रूप ओौषधोपचार का उनफे छिए प्रतिषेध नदीं है । यदि 
उक्त गाथा के भावं क आन्तरिक दृष्टि से भौर भी पयांोचन किया जाय तो भृगापुत् 
ॐ माता-पिता के कथन का यद भी आकषय प्रतीत होता है किं जिनेकतप की अपेक्षा 
खविरकरप का दी अनुसरण करना वर्तमान काठ की दष्ट से अधिकं हितकर है ] 


माता-पिता ॐ इस कथनं को सुनकर मृगापत्र ने जो इ कदा, अव उसका 
षणेन कते है-- 


सो विंतऽम्मापियरो ! एवमेय॑ जहाफुडं । 
पडिकम्मं को कुण , अरप्णे मियपक्खिणं ॥७.७॥ 


स॒ रूतेऽम्बापितरौ | एवमेतयथा स्ुटम्‌। 
प्रतिकमे कः करोति , अरण्ये सृगपक्षिणाम्‌ ॥७अ) 
पदाथोन्वयः-- सो -बहं शगापुत्र विंत-४हते है अम्पापियरो-दे माता 
परि एरव-इसी भकार दै ए्य-यद जा-ैसे ( आपने कदय है ) फुं -परकट है, 


परन्तु अरणो-नेग मे भियपर्खिं गों भौर पियो का पदिक -परतिकार 
फो-कौन कुशुई-क्ता दै ! 


भूल ( ृगापुत्र) कहते है कि है पितरो † आपने यह सी कहा 
दै पि साधति भे जो रोगादि र होने पर ओषधोपचार नदीं किया जाता, यह 
४ कष्ट फी चात दै । यह सब कुछ सत्य ई परन्तु जंगर मेँ रहने बारे मूरा 
रर पकतयो का रोगादि कै समय मे फौन उपचार केता है १ 

दीका--शणणुत्र कहने खगे कि यद्‌ सव इ सय दै फि साधुदसि 
भ किती रोगादि के होमे पर उका भतिकार नदीं किया जाता अर्थात्‌ रोग शी 
निदत्त क चि इत्स माथे मे साधु को किसी भकार दी योषधि के अदण करते 
का विधान नदी, इसणिद यह वड़ा किनि मागे है । परन्तु आप यह सो बतत कि 
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गर के मृगादि पञयुणों ओर दृक्ष पर विश्राम करने चारे व 0 
अतिकार करता है १ अथौत्‌ उनके रोग की मिवृक्नि के ठिए्‌ कौन सी भोपधि 
उपयोग मे खाई जाती है १ क्था वे ओौपधोपचार क विना जीते नदी अथवा द्विदरते 
नदीं (वात्य यहं है कि जैसे खगो ओौर पियो की बन भँ जाकर को$ ओपपरि 
नदीं करता, को उनकी चिकित्सा नदीं करता, परन्तु पि भी वे अपनी रेव आयु 
के कारण समय पर नीरोग होकर खच्छन्द्‌ रप से विचरते है, इसी प्रकार युपिद 
को धारण कटे प्रर भी किसी प्रतिकार की आवदयकता नदीं है । युचिदृत्नि मे मी 
उद्य मे आये हुए असातावेदनीय कम फे फल को ठांतिपू्धैकं भोगकर केष जीवन 
को आनन्दपूर्वैक चिताया जा सकता दै । अतः मेरे ठिए इस शुनिदृत्ति मे ऽपर्विव 
होने वे रोगों फे वाह्य प्रतिकार का अभाव होने पर भी आपको किसी प्रकार क 
मानसिक खेदं नदीं दोना चादिषए, क्वोक्रि बासव मे समत्त शारीरिक रोगां की ए 
मात्र ओषधि तो धैय है, सहनरीलता है; जो किं मेरे म वियमान है! अतः 
सुद्धे इसकी चिन्ता नदी, यह्‌ मृगापुत्र के कथन का भाव है । 


एगव्मूओ अरण्णे वा, जहा उ चरईं मिगो ! 
एवं धम्मं चरिस्सामि, संजमेण तवेण य ॥७८॥ 


एकभूतोऽरण्ये वा, यथा तु चरति सगः) 
एवं धर्म॑ चरिष्यामि, संयमेन तपसा च ॥७८॥ 
पदा्थानवयः--एगन्भूओ-अकेडा अरणोो-जंगठ भें बरा-अयवा जह 
जैसे इ-निन्रयार्थक मिगो-शम चररई-विचरता है एवं -उसी मकार धर्म-ब का 
चरिस्साभि-मे आचरण करेगा संजमेण-संयम से य-भौर तवेश-कप से । 
मूढा्थ--जैसे अरण्य मे मृग अकेला ही--विना किसी की ४ 
से--खच्छन्दरप से बिचरता है, उसी प्रकार संयम आर तप के साथमे 
घर्मै का आचरण करंगा । 
दीक्ष--मृगापुत्र कहते ह 
सहायता से अकेख ही शग अपनी इच्छा क असार निचरता 


श 






कि इतर, जैसे अंगठ मे निना किसी की 
स्वा दै, उसी तर र्म 
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[ण माकि भवी 
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मी संयम शौर तप से अरछ्ृत होता हमा जकेखा ही विचरगा । लास्य यह है कि) 
संयम ओौर्‌ तप ये दोनों दी ध्म के ठक्षण--स्वरूप दँ ! इनको धारण करता हु ओँ 
खग की भति खच्छन्दरूष से केला ही विचरण कर्गा । भ्रसतुत गाथा मे एकत्व 
भावना ओर निरपह बृत्ति का बणैल करिया गया द । क्योकरि जव तकं यह जीव अपने 
आत्मवर पर दद्‌ विश्वास रखकर उक्त इत्ति का अवरम्बन सीं करता, तच तक वह्‌ 
परमोचपद---मोक्षपद का अधिकारी नदीं बन सकता । इसङिए संयमी व्यक्ति 
को अपने आतव पर्‌ दी पूण विश्वास रखना चादिए, इसी से उसका इद्धार होगा । 
अव इसी विषय मे फिर कते दै-- 
# भ महारण्णंमि 
जहा मिगस्स आर्यको, महारण्णंमि जायं । 
. ॐ क 
अच्छन्तं सक्खमूरम्मि, को णं ताहे चिगिच्छं ॥७९॥ 
यथा शरगस्याऽऽतंकः, महारण्ये जाथते । 
तिष्ठन्तं बक्षमूे, कस्तं तदा चिकरित्सति ॥७९॥ 
पदाथान्बयः--जहा-जैसे मिमस्-षग को आयंको-रेग महारण्णंमि- 
भदा अटवी भ जायदै-उन्न होता दै तव अच्छन्तं-वैठ हए स्क्लमूरम्मि-इकष 
ॐ भूर मेँ को-कौन शं-उसकी ताहे-उस समय चिगिच्छर्ई-चिकित्सा करता है । 
मूकथै-हे पितरो ! महाभयानक जंगल मे ने वाठे शग फो जव 
कों रोम उत्पन्न हो जाता दै, तथ ऽस समय किसी इच्‌ फे नीचे वैठे हुए उस 
मृग ङी फोन चिकित्सा करता है ! 
टीका--पूवै की गाथाभों मे शगापुत्र के माता-पिता ने साधूदरत्ति म किसी 
रोग के उल होने पर, उसकी चिकित्सा का निषेध होने से भो मानसिक खेद 
इस इकति के छिए किया था, उसका संक्षेप से तो श्गापुत्र मे रथम ही समाधान 
कर दिया था । परन्तु अव उसको विदोषरूप से समाहित करने के णिए कहते है 
कि दे पिताजी ! महारण्य--भयानक जगल मे विचरने बाठे खग को यदि किसी 
आत्क--सद्य;पाणघातक रोग--का आक्रमण हो जाय तो उस समय किसी च्च 
के नीवि वैठे हए उस रुप्य सृग की कौन जाकर चिकित्सा करता है १ अथौत्‌ 
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को भी नदी करता । किन्तु, बह रोगी मृग उस रोगजन्य पीड़ा को सहन कला 
हणा बैग सदा है (वात्य यह क) जैसे वह खग उस पीडा को शंतिपूवक सहन 
करके समय आने से उस रोग से युक्तं होने पर फिर पूर फी भति खेच्छा- 
पूरक विचरता है, उसी प्रकार संयमदीर पुरुष को भी धैयैपुवैक रोगादि फ 
उपद्रब को सहन करके अपनी बर्वती आत्मनिष्ठा का परिचय देना चादिष) इष 
गाथा मे सामान्य थन का उदेव न करके जो मदारण्य' का उहेल किया है, उसका 
तात्य यह्‌ है कि किसी छोदे से बन मेँ तो उसकी सारसमार रेने का उधर 
विचरते हुए किंसी दया पुरुष दो समय भी मिरु सकता दै परन्तु महाभयानकं 
जगल भे तो किसी ॐ भी पर्वे की सम्मावना नदीं हो सकती । ्' शब्द्‌ के 
विषय मेँ इदद्ढृत्तिकार छिसते द कि--“अचां संधिलोपो वहम्‌! स नियम से 
अचः का लोप होने पर एनः के खान प्र र्ण पदा गया है । 
अन्ग उक्त कथन को पहबित करते हृए फिर कहते दै-- 


-क्तोवा से ओसहं दद, को वा से पुच्छं सुह । 


कतो से भक्तं च पाणं वा, आहरितु पणामई ॥८५०॥ 


कोवा तस्मे ओषधं दत्ते, को वा तस्य प्रच्छति उम्‌ । 
कस्तसरे भक्तं च पानं वा, आहत्य प्रणमय ॥८०॥ 
पदाथौन्वयः--वा-अथवा को-कौन से-उस शग को ओसूरहु-भौषध कर 
देई-देा है वा-अथवा को-कौन से-उसको सुरह-खलसाता च्छई-पूठव 
को-कौन से-उसको भ्तं-मोजन बरा-अथवा पारं-पनी आहरितु-सकप 


पा पिते न ख गो बोषप देहा ई । न इम 
ूढता दै १ ओर कौन मोजन पानी काक उको देता दै ! 

'टीका-सगापुत्र अपने पूर्वोक्त कथनं की पुष्टं कते ए फिर कमै दै कि 
अटवी भे शृक्ष के नीचे पडे हए उस रोगी शग को वों 


पिताजी ! उस सयानकं 
देता ह १ फौन जाकर उसको सुखसाता पृषता दै 


जाकर कौन पुरुष ओषयि 
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पुरुष उसफो अन्न-पानी लाकर देता दै १ अथौत्‌ कोई ओषधि नदीं देता, कोई छशल- 
कषेम नही पूता, तथा को भी अन्न-पानी से उसकी सार-्तेभा नेदीं करता । 
जैसे किसी पुरुष के दयार ओौषधोप्रचार तथा सेवा-दुभ्रूषा के न होने पर भी बह 
सृग कष्ट को शं तिपूर्वैक स्न कर केता है, उसी भकार संयमदृत्ति मै आरूढ दने 
चाले भुुश्ु पुरुष को भी शारीरिक कष्टौ को शंतिपू्वैक सहन करके अपने रक्ष्य की 
ओर वदृते चरे जाना चादिए । कारण कि अशान्ति से रोम की बृद्धि भौर शांति 
से उनकी निदृत्ति दयेती है 

यहाँ पर 'पणामईै' इस प्रयोग मेँ अप, धातु को 'पणामः भदेश किया 
इ है, अतः '्पणामः का अर्थं अर्पेण करना है । 


जया य से सही होड, तया गच्छ गोयरं । 
भत्तपाणस्स अद्राए, वह्राणि सराणि य ॥८१॥ 


यदा च सः सुखी भवति, तदा गच्छति गोचरम्‌ । 
भक्तपानस्यार्थं , वह्राणि सरांसि च ॥८१॥ 
पदाथोन्वयः--य-च--जौर जया-जिस समय सै~बह सुदी-सी ोई- 
हो जा है तया-उस समय मोयरं-गोचै को गच्छ-जाता है भत्त-मोजन य~अनैर 
पणस्म-परानी के अड़ाए-रिण ब्ठराशि-बन य-भौर सराशि-सर--ताटाब--को ! 
भूराथ-तदनन्तर जिस समय वह भृग खख हो जाता है, उस समय 
गोचरी फो चरु पड़ता है ओर भोजन तथा जल कै रिए दरे हरे पाष मे ओर 
जराय मे परहच जाता ६ । 
रीका-गृगापुत्र कहते द कि समय अनि पर्‌ जब बद्‌ सग नीरोग हो 
जागा है तव उसी गहन वन भ भोजन--भक्ष्य, बनरपति आदि ओौर जर की 
ल भ चरु पदता है । तथा षन मं उपर्य होने वाके भोजन शौर जर से द 
देकर सेच्छापूैक फिर उसी बन भ विचरे गतां है } उसी अकार संयमदृकत्ति 
को धारण करने बे सुनि छोग मी शपते जीबन को शांतिपूर्वक व्यतीत करते अैर्‌ 
फर सक्ते द । बह पर इवना स्मरण अबर्य रहे कि वतमान समय ओं गच्छ मेँ 
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रहने बाले युनियों को इस प्रकार क दृप्त का पाटन करना सर्वथा असाध्य नही तो 
कष्टसाध्य अवरशय है । तो भी संयमदील साधु इस वात का मिचार जवर्य कता र 
कि षह समय सुने कव प्राप्न होगा, जव कि मँ गच्छ को छोडकर एकर बिहार-- 
भ्रतिमा को अंगीकार करं ( यह कथन थौपपापिक सूत्र के व्युत्सगै षिबरण मै है ) । 
तात्य यह दै कि इस प्रकार का भाव प्रत्यक शुनि फो रलना चादिए । गोचरी एब्द . 
से यदय पर सृगचयौ सूचित की गई है । 


इसके अनन्तर-- 


खादत्ता पाणियं पाड, बह्रेहं सरेहि य। 
मिगचारियं चरिता णं, गच्छ मिगचारियं ॥८२॥ 


खादित्वा पानीयं पीला, बष्टरेषुं सरस्यु ३। 
मृगचर्या चरित्वा, गच्छति शगचयाम्‌ ॥८२॥ 
पदा्थान्वयः--खास्ता-सखाकर पाणियं-पानी पाईं-पीकर वहेह 
ञँ य-भौर सरेि-सरो भ मिगचारियं-गचया को चरित्ता-माचरण ए 
मिगचारसि्ये-शगचयौ मे शच्छुह-चला जाता है । 


भूराथ--पह भमर षन म ओर जलाशयो भ षास आदि श 
ओर एनी पीकर दमवया का आचरण करता ईमा अपने स्यान 
विचरता दै । 

दीका--शगापुत्र कहते दै फि नीरोग होने के बाद वह शग रृण-पार 
खाकर भौर जल आदि पीकर फिर आनन्दपूर्वैक विचरने छ्गता है | खेच्छापूषेक 
चछना ओर सवेच्छापू्वैक बैठना, अथौत्‌ अपनी क्रिया भँ किसी के पराधीन न 
होना शगचयौ कहलाती दै । खग के रहने के सथान को भी शगचयी कहते दै) 
इत गाथा म भये हृए ्हरेदि--सरेदि' पदों मे शुप्‌! का व्यत्यय है अथात्‌ 
सप्ती के खान में दतीया का योग क्रिया गवा है। 

अब उक्त मृगचर्या की साधुद्तति से दुका करते हए कहते द-- 
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एवं समु मिकलु, एवमेव अणेगए । »* 
मिगचारियं चरित्ता णं, उड पक्कमदं दिसं ॥८२॥ 


` एवं समुल्थितो भिशचुः, ष्वमेवाऽनेकगः । 
मृगचर्या चरित्वा, उर्व प्रकामते दिरम्‌ ॥८३॥ 
पदार्थान्बयः--एं-इसी प्रकार सृष्ुहओ-संयम म सावधान इभा 
भिक्सा ओौर एषमेष-इसी प्रकार अणेगए-अनेक स्थानों मे फिरने बारा 
पिगचारिय-स्गचयी को चरित्ता-भाचरण करके उद्र-वी दिसं-दिश को 
पक्मरै-आक्रमण करता है । । 


मूढाय- दसी प्रकार भिषठु मीसंयम मे सावधान होकर म की 
भोति अनेक स्थानों मे फिरकर मृगचर्या का आचरण करतां हुजा ऊंची दिक्षा 
को आक्रमण करता है । 


रीका--ग्रगायुज्र कहते दै किं संयम-क्रिया मे सावधान हआ साधुं भी 
उस खग की तरह--अथौत्‌ जैसे रोगादि के आने पर षह उसी जंगरु मे किसी 
चक्ष फे नीचे बैठा हभ समय व्यतीत करता दै ओर नीरोग होने पर खेच्छानुसार 
भ्रमण करते कग जाता है उसी भकार साधु भी रोगादि फे आने प्र चिकित्सादि से 
उपरम होकर एक यान मेँ स्थित रहे ओौर रोगादि के शान्त होने पर अपनी साधु-इत्ति 
के अजुसार भिश्वादिं मं श्रृत्त हो जाय । ताप्य यह है कि जैसे शग नाना मकार 
ॐ खानों म मण करके अपने उद्र की पूर्तिं कर ठेता है, उसी प्रकार युनि भी 
किसी सृहविरेष के नियम म न आकर, अनेक घरों से भिक्षा लाकर, अपनी क्षुधा 
को शान्त करने का प्रयत्न करे । इस प्रकार आचरण करने बाा सुनि, उष्वदिकशा-- 
मोक--क छए प्रक्रम कएने वाखा दोता है । वार्प्यं यह दै कि--संयम-क्रिया के 
अु्ठान का फर मोक्ष ओर. खरी ये दो ह । इनमे संयमशीर साधु को उचित 
है किं बद शपनी संयम-क्रिया को मोक्षप्राप्ति के निमिन्त ही उपयोग भँ छवि, न 
कि ख्मपराप्ति के ङिए। 


अव इसी बिषय फो ओौर स्पष्ट करते हुए फिर कहते है-- " 





जहा मए एग अणेगचारी, 

अणेगवासे धुबगोभरे य । 
एवं सुणी गोयरियं पि, 

नो हीरए्‌ नोवि य सिंसएग्ना ॥८५॥ 


यथा भगम एकोऽनेकचारी, 
अनेकवासो ्रुवगोचरशच । 
एव मुनिर्गोचर्या पविष्ट, 
नो दीरयेन्नोऽपि च सिंसयेत्‌ ॥८४॥ 
पदार्थान्वयः--जहा-सैसे मिए-खग एग-अकेखा अयेगवारी अने 
स्थानों म विचरता है य-भौर अगोमवास-अनेक खानों मे वास करता है, एथा 
पुषमोभरे-सदा गोचर क्रिये हए आदार का ही आहार कता है एवं-इसी प्रकार 
रणी-साधु गोयरियं-गोचरी मे पदिहे-प्रविष्ट हणा नो दीरए-कदन्न मिहे प्र । 
दीरना न करे य~-भौर नावि-न ्ैसएज्ञा-आार कै न मिरने प्र नि्दा कर । 


मूा्थ--जैसे अकेला भृम अनेक खानों मे धिचरने बला होत ईं 
ओर अनेक घानां मेँ निवास करने षाला हता है, तथा शरुवगोचर अथात्‌ सदा 
गोचरी श्रिये हए आहार फा ही म्ण करमे बारा होता है, उसी प्रकार गोषरी 
तति म पविष्ट हुमा युनि भी, कदशरन-त्ित--आहार के मिठने पर उसकी 
अवहेलना न करे तथा न मिरने पर निन्दा ने करे | 
रीका--शृगापुत्र फिर कहते द कि जैसे सदायशुल्य अकेला ही मृग अनेक 
दामे भे विचरता रहता है भौर अनेक खानों भँ निवास करता है--शयोकि उघका 
कोई भौ नियत्त खान नदीं होता । तथा श्रमण करते इए उसको जह्य पर जैसे भी 
दृण आदि भ्य पदा की प्रापि दो जाती दै, उसी से बह अपने उद्र कौ रि कर 
ठेता टं । ताल यह्‌ है कि उसके पास अनेक दिनों के किए न तो खाय पदार्था 
सचय रहता दै ओर न वह दूसरों के पास लाव पदार्थो छो संचित रखता दै । 


यकोनधिशाष्ययनम्‌ ] = दिन्दीमापाटीकासदितम्‌ । ५ 





किन्तु ्ुधा ॐ समय वन भँ विचरे से उसको जो ङ प्राप होता दै उसी से 
वह अपना निवह कर ठेता दै । इसी प्रकार मिशचाृ्ति मे ङ्त हआ इनि भी अपने 
पास किसी प्रकार के आहार द्रव्य का संचय न करता हुभा केवर द्ध भिश्षाटृत्ति 
से उपरुन्ध हृष खाय पदार्थो से अपनी श्ुधा की निदृत्ति करे परन्तु किसी घर से 
कदज्न--ङुत्सित आहार मिखने पर अथवा न मिरने पर उस आहार की अवदेखना या 
न देने बले दाता की निन्दा न करे] क्योकि युनि का धर्मं तो याचना करने का 
है, आगे देना या न देना अथवा सुन्दर आहार न देना दाता की इच्छा पर निमैर 
है ।अस्वुत गाथा मे साधु को मृग से उपमित किया गया है । उसक्रा अभिप्राय यद्‌ 
है कि--जैसे मृग असहाय होता है, उसी प्रकार साघु भी किसी गृह की सहायता 
़ी अभिलाषा न करे; तथा जैसे मृग अनेक खानों मे फिर्ता है, उसी मेति साधु मी 
निरन्तर रमण ही करता रहे; एवं जसे शग का कोद खास मिवाससान नहीं होता, 
उसी तरह साघु का भी कोई खायी निवासखान नदीं होना चादिए, ओर जैसे खग 
केवठ अपने ही पुरुषाथं से टृणादि आहार का अन्वेषण करके उसके द्वारा दरीरयान्ना 
को चराता है, उसी प्रकार साधु भी केवर गोचरीदृत्ति से दी अपनी उद्रपूतिं करने 
का संकल्प रके! तात्पयं यह्‌ है किं किसी गृह का उपाश्रय आदि मे लाकर दिया 
जा आहार साघु कदापि भरहण न करे । इसी अभिप्राय से सुनि की दृत्तिको 
सृगचयौ के नाम से शाखकराो ने अभिदित करिया है । यद्यपि पूरं की गाथा म 
साधुदृत्ति के छिए मृग के साथ पक्षी का भी उटेख क्रिया है, परन्तु यह गौण दै; 
उख्यतया सृग की उपमा दी यथाथ है, क्योकि बह स्वभाव से ही सरल भौर 
उपशान्त होता दै । इसङिए खुनिदृत्ति के वदी उपयुक्त प्रतीत होता दै ! अथौत्‌ 
संयमदृत्ति को धारण करने बाखा साधु भी उपदान्त, मोद ओर सरढ स्वमा वाखा 
हयोना चादि । 


इसके अनन्तर सृगायुत्र ने जो ङ किया, अव उसका निरूपण करते हृषए 
सूत्रकार कहते ह कि-- 


मिगचारियं चरिस्सामि, एवं पुत्ता ! जहास । 
म्मापिउहिऽणुण्णाओ, जहा उवं तओ ॥८५॥ 






न वय्ययनसूजम्‌-  [ षोनदिाययतय्‌ 
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सगचर्या ; एवं पुत्र | यथासुखम्‌ । 
अम्बापितृभ्यामनुज्ञातः , जहात्युप्थि तथा ॥८५॥ 

| पदाथोन्वयः--मिगचारिं-सगचयी का चरिस्सामि-भाचरण का 
एर्व दस प्रकार पुत्ता-दै पुत्र ! जासु -जैसे तुमको सुख हो अमापिछर्हि-मात् 
पिता कौ अणुरणाओ-आज्ञ होने पर उवि-उपधि को जहाई-छोड दिग तथ- 
तदनन्तर दीक्चित्त क्षे गया } ` 
॥ मूलाथे-मे मृमचयां का आचरण कर्मा हे पुत्र ¡ जैसे दुमो पुष 
हो, वैसे करो । इस प्रकार माता-पिता की आत्ञा होने प्र सृगापुत्र ते उपपि भो 
छोड़ दिया, तदु षह दीक्षित हो मया । 


टीका--संयमयहण के विषय मँ माता-पिता से अनेक प्रकार के प्रभोत्तर 
होने के अनन्तर मृगापुत्र ने कदा किं मै तो अव मृगचर्या का ही आचरण करेगा । 
पुत्र ॐ इन वचनो को सुनकर माता-पिता ने कहा करि पुत्र ! जैसे तुम्हारी रुचि हो, 
वैसे करो; हम उसमे किसी प्रकार की भी बाधा उप्थित नष्टं करते । इस प्रकार मात 

, पिता की आज्ञा हो जाने पर ृगापुत्र ने द्रव्य ओौर मावरूप उपथि का परियाग करके 

दीष्ठित होने का संकहप कर ियू) द्र्य उपधि--वख आभूषणादि, माव उपथि-- 
छद्यादि--मायारि, इन दोनों का परियाग कर दिया ! धेन आत्मा नरके उपधीयते स “ 
इपधिः' अथौत्‌ जिससे यह आत्मा नरक भे जाय, उसको उपधि कहते है । अतः संथम 
अण ॐ अभिराषी को द्रन्य ओर भावरूप दोनों प्रकार की उपधि का परियाय कर 
देना चादि (यपि पूष ी एक गाथा भे शापुर को शमीरः कहा गा दै 
परन्तु बह कथनं भावसंयम की अपेक्षा से है ओौर यदो पर सो द्रन्यङिग रहण कले 
की दष्ट से इस प्रकार कहा गया है । सारांश यह दै कि माता-पिता कौ अनुमति 
होने षर श्गापत्र सं्ममरहण करने मे सावधान हो गये | 

अव फिर इसी कथन को पबित करते हृए सूत्रकार कहते ईै-- 


> मिगचारियं चरिस्सामि, सव्वदुक्खविमोक्खणि। 
तुवेद भम्ब! ऽणुण्णाओ, गच्छ पुत्त ! जहां ॥८६॥ 


एकोनिशाध्ययनम्‌ ] = दिन्दीभाषारीकासदितम्‌। { ० 
-सृगचयां ` "य कह्लः स्वववेमक्षिणीम्‌ । ` , सवेदुःखविमोक्षिणीम्‌ । 
युष्माभ्यामनुक्ञातः „ गच्छ युत्र | यथासुखम्‌ ॥८६॥ 

पदाथौन्वयः- मिगचारियं -सृगचयौ का चरिस्पाभि-भाचरण करगा, जो 
सव्वदुक्ल-घवं ुभ्लो से विमोक्डणि-गोकष कने बारी है अम्ब [-हे माता ! 
तम्भेहि-भाप दोनों की अणुण्णाओ-आक्ञा होने पर; गच्छ-जा पुत्त-हे पुत्र ! 
जहाुई-जसे खल हो । 


मूलाथ-हे थम्ब ! आप दोनों फी आज्ञा होने पर भँ सृगचयौ का 
आचरण करैगा, ज नि सर्व दुःखो से युक्त फरने वारी दै । [ तब उमे माता 
परितानेकदाक्गि] दे पुत्र ! जैत तुभको सुखदो, वैसे करो। ५ 

टीका सयम ग्रहण करने के किए युवराज का अत्याग्रह देखकर माता-पिता 
ने उसको आज्ञा दे दी ओौर वे संयम प्रदण के टि उद्यत दयो गये } यह पूरवैगाथा 
भ बणैन आ चुका है । प्रस्तुत गाथा भे भी इसी विषय को पुनः पवित क्रिया गया 
टै । म्रगापत्र कहते दै कि आप स्ने आज्ञा दे ताकि मँ मृगचयौ--संयमदृत्ति- 
का अनुसरण करत, क्योंकि यद स्वै प्रकार के दुःखों से छंडाने बारी है । तव साता 
पिता ने इत्साहपूवैक आज्ञा देते हए कहा कि पुत्र ! जाओ; भे दी संयम भरहण करो । 
अथौत्‌ यदि इसी मे तुम्हारी आत्मा को सुख है ओौर इसी फे मण करने से तुम 
डुभखो से छट सक्ते हो तो इम ठुमको चड्धी खुशी से आज्ञा देते है । वरीमान काठ 
भे दीक्षासम्बन्धी जो प्रथा प्रचछ्ति हो रदी है तथा आकज्ञारेने ओर नेम जो 
कनाया उपसित होती ह, उनका परिचय करना अनावर्यक है । परन्तु दीक्षा केने 
ओर उसकी आज्ञा देने बे दोनों दी व्यक्तियों को इस अध्ययन ॐ अवसोकन से 
अचर्य ही उचित दिक्षा अरदण करनी चाहिए । 

तद्नल्त्र्‌--- 





एवं सो अम्मापिय्रं, अणुमाणित्ता ण बहुबिहं । 
ममत्तं छिन्द्र ताहे, महानागो च्व॒कंचुयं ॥८७॥ 
पं सोऽम्बापितरौ , अनुमान्य बहुविधम्‌ । 
भमस्वं छिनत्ति तदा, महानाग इव कञ्चुकम्‌ ॥८७॥ 


८५९ ] उत्तराध्ययनखरम्‌- [ प्कोनर्विशाध्ययतम्‌ 


न~~ = 







= पदाथान्वयः--एवं -इस प्रकार सो-वद पुत्र अम्मापियर माता-पिता 
अणुमारित्ता-सम्मत करके बहु्रि-नानाविध--अनेक प्रकार के मम्त-ममल 
को छिन्दईै-छोकता दै ताह-स समय व्य-जैसे महानागो-महानाग--सष 
कंचुयं-ऊंचुक को । 
मूलमथे-इम प्रकार दीक्ता ॐ छिए माता-पिता फो सम्मतं कर हेते फ 
ब्राद्‌ बह गरमापुत्र संसार े अनेकविध ममत को इस प्रकार छोडता ह, जैसे 
सै कौचिली को छोड़ देता है । 
टीक्रा--संसार मेँ बन्धन का एकमात्र कारण ममत्व है | जव तक इस जीव 
की सांसारिक पदार्था पर मूच्छ वनी ह है, तव तक वह साधु का वेप ्रहण कर ठन, 
रप्र भी कर्मं ऊ चन्धन से मुक्त नदीं हो सकता । इसिए सारे अनर्थो का मूड कारण 
. जो ममत्व--राग--है, उसी का परियाग करने से कल्याण का मागे उपरुब्ध होता 
है । मृगापुत्र ने दीक्षित होने से प्रथम अपने माता-पिता को अपने पिचारो के अकू 
बना लेने ऊ वाद्‌ अथौत्‌ उनकी आज्ञा भराप्न कर ठेते के अनन्तर सव से प्रथम सांसाफि 
* पदार्थो मे विविध भोति की जो आसक्ति है, उसको छोड़ दिया ! ओौर छोड़ा भी इत 
अकार से, जैसे सेप अपने उमर की कचठी को निकाडकर परे फेक देता दै । इस 
` दृष्टान्त से मृगापुत्र की सांसारिक विषयभोगसम्बन्धी उक्ष निर्दता का वोध कग्ा 
गया ह । तातपयै यह्‌ है कि जैसे केचटी को फेककर सै परे हो जाता हे ओर उको 
पीछे फिरकर देखता तक भी नही, उसी प्रकारं मृगापुत्र ने भी सवर प्रकार के ममत्व का 
परिदा कर दिया । सारांश यद दै करि बह शापुर द्रव्य ओर माव दोनों र्न 
सै ममतारदित हौ गया । 
अव उनके ब्राह्म उपधि के पाग का वणेन कते ई-- 


इड वित्तं च मित्ते य, पुत्तदारं च नाय । 
रेणुं व पडे रगं, निदुणित्ताण निगो ॥८८॥ 


ऋद्धि वित्तं च मित्राणि च, पुत्रदारांश्च ज्ञातीन्‌ । 
रेणुकमिव पटे रघ निधय निर्गतः ॥८८॥ 


"~~ ~~ 


पकोनर्विशध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषषटीकासदितम्‌ । 1 { ८४३ 






पदार्थान्बयः--इदी कदि च-अौर विततं-धन य-भौर मित्ते-मित्र पुत्त- 

ुतर दारी च-घुनः नायओ-ज्ञातिसम्बन्धी जन रेणुओं व-शूलि की तरह पडे- 
पट भे लग -रुगी है मिद्धरिचा-कञाडकर मिग्गओ-षर से निकठ गया 1 

मूखथ-जैसे कपडे म सगी दृ भूरि फो ाढ़ दिया जाता है, उषी 
प्रकार सदधि, वित्त, मित्र, पुत्र, खी ओर सम्बन्धी जनों कै मोह को त्याग कर 
मृगापुत्र ध्र से निकर पड़े । . 

दक्षा भरत गाथा मं बाह्य उपि के परियाग का वणेन किया गया है । 
माता-पिता की अनुमति मिखने के अनन्तर ग्रगापुत्र ने राजकीय समृद्धि--दस्ती, अश्वादि 
का परित्याग कर दिया । रबर से भरे हुए कोष को छोड़ दिया ¦ भि्ोँसेभीवे 
पररय हो गये । पुत्र ओर्‌ खी तथा सम्बन्धी जनों के संग का भी उन्दने परियाय 
केर दिया । वह याग भी कैसा १ जैसे कपडे पर ख्गी इई धूर फो श्वाडकर अरग 
कर्‌ दिया जावा है । यद पर वख शौर धूलि कै दृष्टान्त से यह भाव व्यक्त किया है 
किं वस के साथ र्गी हई रज अप्रिय होने से जैसे स्चाड़कर वख से अङ्ग कर्‌ दी 
जाती दै, उसी प्रकार इस सांसारिक पदाथसमूह को भी अयन्त अमिय समञ्चकर 
खगापुत् ने इनका परियाग कर दिया ओर याग करने के अनन्तर वे भी च्ल की 
भोति सुद्ध हो गये ॥ 

इस भकार बाह्य ओौर आभ्यन्तर उपधि का परित्याग करे बे सृणापुत्र किस 
प्रकार के हो रये, अव इसका वणन करते है-- 


पचमहव्वयजुत्तो , पंचसमिओ तिरुक्तिगुत्तो य । 
सम्मिन्तरबाहिरिए, तवोकम्म॑मि उञ्जुओ ॥८९॥ 
पचमहात्रतयुक्तः , पचमिः समितन्निरुसिगुसश्च । 
सान्यन्तरबह्ये , तपःकर्मणि उद्युक्तः ॥८९॥ 
पदाथान्वयः-पचमहन्वय-पोच मातर से जु -युक् पंचसमिओ-ोच 


समित्या से समित य-भौर विगुत्तिगुत्तो-तीन रुपिया से गुप सन्भितर- 
आभ्यन्तर भौर ब्राहिरिए-बाहय तमोकम्प॑मि तपकम मे उज्जुओ-्त हो गया ! 


६५४ ] उत्तराध्ययनसूज्नम्‌- [ पकोनवि्ाष्ययतम्‌ 


मूलथ--च महाव्रतं से युक्त, पच समिति से समित ओर रीन 
गुियो से गु्र इभा बह मृगापत्र बाह्म ओर आभ्यन्तर तपःकर्म मे साधां 
हो गया। ५९५० 
टीका--सवे प्रकार की उपधि का परियाग करके घर्‌ से निकलकः मृगापतर 
ने निृत्ति-युनिवेप को धारण कर छ्य, जसे कि पूर्वजन्म भरँ धारण की धी । 
इसक्िए उनके किसी गुर का नाम निदैदा नदीं किया गया | मुनिवेष को धारण करते 
हए श्गापुत्र अर्दिसा, सत्य, अस्तेय, बहाच्य जओौर अपरिमरह रूप पाँच महात्रतौ से 
युक्त हो गये । हयौ--माषा, एषणा, आदान, निक्षेप तथा परिषठापना रूष पाच प्रकार 
की समितियों से धिभूषित आौर मन, वचन, कायारूप तीनां शुप्िया से ग्र दते हए 
सथ प्रकार कै तपःकर्म म उदयत हो गये अथात्‌ वाह्य ओर आभ्यन्तर सभी प्रकार फे 
, तपःकर्म के अलुष्ठान मे वृत्त दो गये पोच समितियों ओर तीन शुप्नियो का सवितर्‌ 
वणेन इसी सूत्र के २४बे अध्ययन मेँ क्रिया है| तप की सविस्तर व्याख्या दे 
अध्ययन मेँ की गई है । 


“५ भव फ्रि कहते दै-- 
 निम्ममो निरहंकारो, निस्संगो चक्तगारवो । 
समो अ सब्बमृषएसु, तसेसु थावरेसु अ ॥९०॥ 
निर्ममो निरहंकारः, मिःसंगस्यक्तगोरवः' । 
समश्च सर्ममूतेषु, रसेषु स्थावरेषु च ॥९०॥ 
यदारथान्बयः--निम्पमो-ममत्वरदित निरहंकारो-भ्कार से रद 
निस्संमो-संग से रदित चत्तगारवी-त्याग दिया है गवै जिसने अ-भौर समो-सममाव 
रखने वाला सव्वभूष-सेनीयो ने तसेसु-त्रसो ञँ अ-भौर थवरेयु-स्थारो मे। 


ओर अकार से रदित तथा संगरहित एवं तीनो रव 
ओरं खावर आदि सर्व प्रकार के जीवों पर समा 





मूजथे--ममत 
से रहित बह शृगापुतर त्रस 


1 हया । 4 
व म रहण करे कै अनन्तर मृगापुत् ने संसार ढे सभौ पदारथ 
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, रहना चादिषु । 
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पर से ममत को साग दिया तथा उत्तमोत्तम गुणों के धारण करते का उनके मन मेँ 
अहंकार सी नहीं रहा, एवं गृहस्थ के संग का भी उन्दने याग कर दिया अथीत्‌-- 
पदिसंभवं न डला छलना साहृसंथवंः इस आज्ञा के अनुसार वे चरने रगे । इसी 
भकार कद्ध, रस ओौर साता--इन तीनों गरबा को भी उन्दोने छोड दिया । अतएव 
जस ौर खाबर आदि सभी प्रकार क जीवों पर उनका समभाव हो गया । तास्थ 
यह्‌ है किं किसी भी पाणी पर उनका राग या द्वेष नीं रदा । 
0 जीषिए मरे 
राभाखमे सहे इक्खे, जीविए मरणे तहा । 


समो निन्दापसंसाघु, तहा माणावमाणओ ॥९१॥ 


त्भाखामे सुखे दुःखे, जीविते मरणे तथा 1 


समो निन्दाप्रशंसयोः, समो मानायमानयोः ॥९१॥ 
पदाथान्बयः-लामाकामे-लाम भौर खास मे सुदहे-खल भे दुक्ते-दुःख 
मे तहा-तथा जीविए-जीवन मे म्रणे-मरण मे स॒मो-सममाब रखने बाख निन्दा- 
परसु्ासु-निन्दा ओर म्रदंसा मे तहा-तथा भाणावमाणज-मान ओर अपमान मेँ 
भूरथै--वह गृगापुत्र छाम, असाम; इल, दुःख; जीवित ओर मरण 
तथा निन्दा ओर प्रशंसा; एवं मान ओर अपमान मे सममाव रखने बाला हभ | 


„ रीका-्रवुत गाथा मे संयमद्ीक साघु के आन्तरिक इच्छृष्ट गुणों का 
दिग्दरैन किया गया है ! तास्थ यद्‌ है कि जो व्यक्ति लाम मे भौर अलाभ मे, 
छेच भे भौर दुःख मे, तथा जीवन मँ भौर मरण मे, निन्दा ओर भरदंसा मै, तथा 
मान शौर अपमान भ समभाव रखने बारा होता है, चदी वास्तव मे शुनि अथवा 
सधु हे । ये सम्पूणे गुण शृगापुतर भ विद्यमान ये । इसहिए वे उकोटि के युति की 
पक्ति भ िने गये । सारंश यह है कि आहारादि ॐे काम होने पर जिसके चित्त मे 
भसन्नता नी, न मिखने प्र खेद नदीं, जीवन की छारसा यर्‌ भद का भय जिसको 
नदी, तथा कोई निम्दा करे तो रोष नदीं ओर प्रसा करने बाले पर मसन्नता नही, 


9 सयमशीऊ को शहस्थों का संय न करना चादिषए किन्तु साघु के ससग मे 
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एवं किसी के दवारा सम्मानित होने की खुशी ओर अपमामित होने पर दुःख नही 
वही सन्वा त्यागी, संयमी खनि अथवा साधु है । वास्तव मै मोक्ामिलाषी आत्मा न्न 
इन्दीं आन्तरिक शुणों ॐ सम्पादन करने की आवयकता है| 


अव फिर कहते है-- 


ष क 
गारवसु रतप, दडसद्धमएञ्ु अ। 
नयत्तो हाससोगाओ, अनियाणो अबन्धणो ॥९२॥ 
गोरवेभ्यः कपायेभ्यः, दण्डडाल्यभयेभ्वश्च । 
निर्त्तो हास्यशोकात्‌, अनिदानोऽबान्धवः ॥९२॥ 
पदायान्वयः--गारेषु-तीनों गवै से कसाएयु-कपायों से दंड -दंड 
स्-ल्य अ-भौर मणएसु-मयां से नियत्तो-निवृतत दो गया हासतोगाभो-शल 
ओर शोक से तथा अनियाणो-निदान से रदित अन्धो -वन्धन से रहित । 


भूतयय--गर्व, कषाय, दण्ड, श्ल ओौर भय से तथा दाख ओर 

शोक से नि हो गया, वथा निदान ओर बन्धन से भी क्त हे गया | 

रीका--संयमइत्ति को धारण करने के अनन्तर मृगापत्र ने तीनो गाख-- 
सर्वा { ऋद्धिगर्व, रसगवै ओर मातागर्व ) का परियाग कर दिया 1 क्रोध, मान, माया 
ओर कोम--इन कषायो को भी छोड़ दिया } मन, वचन ओर काया के दंड फो गी 
दाग दिया । मायादि दान ओौर मिथ्याददौन इन तीन प्रकार के रात्यां को मी छोड 
दिया ! अतएव सात प्रकार कै भयो से भी बह निद्ृत्त हो गया । इसके साथ हवी 
उसका हास्य आौर दोक भी जाता रदा । इस रकार आचरण करने से उसकी भत्येक 
क्रिया निदान से रदित ओौर वन्धन से युक्त कराने वाटी हुई । तायं यह्‌ है # 
संसार में कर्मबन्ध का कारण जो राग-देष है, उनसे वह निवृत्त हो गया । परसुत गाया 
में साघु को संयम ग्रहण करने के अनन्तर किस प्रकार की धारणा रखनी चाहिए । 
इस चात का वदी सुन्दरता से दिग्दशेन. कराया गया है ¡ सप्तमी निमि ढे ¦ 
जो रूप दिये गये ई, बे प्रमी के अर्थं म समञ्चने चादि ! इसी ठिए यद पर 


पद्मी का अर्थं किया गया है 1 
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।९२॥ 


 अनिधित इह रोके, परलोकेऽनिभितः । 
वासीचन्दनकद्पश्च , अशनेऽनदाने तथा ॥९३॥ 
पदाथान्वयः---इस रोए-खोकमे अशिस्तिओ-आाश्रयरदित पररोए- . 
परलोक मँ अणिस्विओ-अनिश्रित घासी-परद्यु से को केद्न करता है य-भौर 
चेदश-चंद्न का केप करता है--किन्तु दोर्नो पर कृप्पो-समकस्प है. तुहा-उसी भरकर 
अस्षपो-भन्न के मिरे पर अणसणे-अन्न ॐ न मिलने पर--समभाव है } 
मूलाथै--दम लोक ॐ आश्रित नदीं ओर परलोक के आश्रित नहीं, तथा 
कोई पु से छेदन करता है ओर कोई चन्दन से प्रूजता है, परन्तु दोनों पर 
समकर ह । इसी तरह अन्न फे मिरने अथवा न भिरने प्र भी समभाव है । 


टीका--इस गाथा मे श्गापुत्र की संगमानुङ्क क्रिया ओर भावो छा 
दिगदैन कएया गया दै । यथा--तपोऽलु्ठान से इस रोक भँ प्राप दने बारी 
भतिषठ) परस्पर की सदायता ओर राज्यपदवी आदिं की उनको इच्छा नही, ओर 
न खगोदि सुल की अभिराषा है । किन्तु उनकी संयमातुकूल समी किया कर्मश्टय 
के निमित्त दी है 1 रेदिक शौर पाररोकिक सुखो की यके गन म अणुमा् भी 
इच्छा नदीं । अतएव यदि क्रसी ने उनके शरीर को पर॒ से काटा & तो उस प्र 
वे चट नदीं होते भौर किसी मे यदि उनके दारीर पर चन्दन ऋ ठप करिया सो उस 
पर बे भरसन्न नदी हेते किन्तु दोनों पर समान दृष्टि रखते ह । इसी भकार अन्नादि 
भस्य पदार्था क भ्रा होने पर उनको है नही हेता ओर न भिकने प्र्‌ षदेग नही 
होता । तातययै यह कि इषटानिष्ट हर एक अवस्था मे वे सममाव रहते द । संयमङ्षीक 
तयक श्नि को स्गाुत्र की उक्त वृत्ति का अनुसरण करना चादिए, यद्‌ इस गाथा 
का अभिप्राय दै, 


अवे फिर कहते ह-- 


स्त्ययनसतम्‌- = [निता 





अन्प्पन्छाणजोगेहि, पसत्थदमसासणो ५९९॥ 


अप्रदस्तेभ्यो दरेभ्यः, सतः पिहितासदः। 
अध्यात्मध्यानयोगेः , भरस्तदमश्चासनः ॥९४॥ 
पदाथान्वयः--अष्पसतये्हि-भमररस दारेहि-द्यरौ से--निदृत्त हा 
सब्वओ-सवै भकार से पिहियासबो-पिदिवाश्रव होकर अज्फ्ष्प-बध्याल भाण्‌- 
ध्यान ओगे्हि-योगों से युक्त हा परत्थ-यन्दर है दम-परम ओर सापणो- 
मरावान्‌ का रिक्षारूप शासन जिसका । 


मूखा्थ--अप्रश्त दवारो से निशत हुभा, सरव प्रकार से पिहिताशचव बनता 
हुआ, अध्यात्मयोग से युक्त हकर प्रत, उपशम ओर भगवद्‌ के रिताह्म 
आगमं का वेत्ता बन भया । 

दीका--इस गाथा मेँ भी मृगापुत्र क आन्तरिक बिध आचार का दिग्दयन 
कराया गया है । वे मृगापुत्र अग्रदल योगो --मन, बचन जओौर काया क व्यापरो - 
द्वारा आने बे कर्माणुभं को रेके से पिहिताश्चव बन गये अथीत्‌ आश्रव के नितेष 
से संबरयुक्त हो गये । क्योकि आश्रवं का निरो करे से ही संबर त्ती 
आर्ष होती है ! परन्तु पिहिता भथात्‌ संवर्त यद जीव तमी दो सक है 
जब कि उसकी अध्यात्मयोग मे रति हयो । इसलिए स्रगापुत्र अरस्ल योगों क द्रा 
अध्यात्म भ्यान भ ही ठचटीन रने ऊो । अतः उनका ददम भाव भी वद ही 
अदसनीय था ओौर जिनागम के भी वे परम वेत्ता थे । परसुत गाथा ञ शृगपुत्र की 
अन्तरगवर्ति की विद्द्धता का बणैन करने के साथ २ अध्यात्मयोग का भी अथतः 
दिग्दीन कराया गया है । 

अब इख अध्यात्मयोग के सेवन के फर का वर्णन करते हए दालकार कहत 
कि 

क भ 

एवं नाणेण चरणेण, दंसणेण _ वेण य । 


मावणाहिय सुदि, सम्मं॑भवेतु अप्ययं ॥५५॥ 
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बहुयाणि उ बासाणि, सामण्णमणुपाछिया । 
मासिएण उ भन्तेण, सिर्धिं पत्तो अणुत्तरं ॥९६॥ 


एवं ज्ञानेन चरणेन, दरोनेन तपसा च । 
मावनाभिश्च शुद्धामिः, सम्यग्‌ भावयित्वाऽऽत्मानम्‌ ॥९५॥ 
बहुकानि तु वर्षाणि, श्रामण्यमनुपाल्य । 
मासिकेन तु भक्तेन, सिद्धि भा्ोऽनुत्तराम्‌ ॥९६॥ 
पदाथौन्वयः--एय-इस भकार नाशेण-क्ञान से चरणेण-चारित्र से 
दंरेश-द्शेन से य-भौर तषेण-तप से, तथा सुद्धाि-बिद् भावनादि- 
भावनां से सम्पं-मरी प्रकार अप्पयं-आत्मा को भावेततु-भानित करके 
बहुयाशि-वहत बासाणि-बषां तक सामणणमू-श्सण धर्म॑का 
अणुपाश्या-परिपाख्न करके उ-बितकै मे भासिएण-मासिक भत्तेण-भक्त से 
अणुत्तर-प्रथान सिद्वि-सिद्धगति को पत्तो~ग्राप्र हआ उ-पादपूरतिं मे । 
मूलाथ--इस प्रकार ज्ञान, दशन, चासि थर तप तथा विषु 
भावनाओं के द्वारा आत्मा फो मरी प्रकार भावितं फरके--अतिरंजित करके, 
एतं अनेक वपो तक भम धर्मं का परिपारन करके, एक मास के उपवाप से- 
[ शरीर फो छोड़कर ] पिद्धगमति- मोच को-वह सृगापुत्र- प्राप्त हुआ । 
रीका--भव शाद्तकार उक्त दो गाथाओं के इारा सृगापुत्र के क्रि हुए 
किया-कलाप के फल का बैन कसते ह 1 यथा--उन्दोनि--छगापुत् ने--क्ञान, र्दन, 
चासति ओौर तप से जपनी आत्मा को परिमार्धित करके तथा विषुद्ध माबनाथों के दयाय 
अथौत्‌ पोच मदान्रतो की २५ ओौर अनिदादिं इयाददाबिथ भावनाओं ॐ द्वारा आत्मा 
को सम्बकूतया माबित करके अनेक बर्थो चक संयम का पाटन करके परम गति-- 
सि्स्हप--को प्रा किया ! यहो पर इतना स्मरण रहे कि आत्मा का पयाोचन 
विद्ध भावनाओं के हारा ही सम्भव हो सकता परन्तु जव तक योग, मन, बाणी 
जौर शरीर के व्यापार नियुद्ध नदी दग, तव तक भावनाओं की शुद्धि नदीं दहो 
सकती । अतः विशद भावनां क इरा आत्मा को माचित कले ॐ ठिए योगों 
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की द्धि नितान्त आवर्यक दै । तथा अनेक वर्पौ तक उसने दसी प्रकार से सेयम 
का पान किया ओर अन्त मेँ एक मास का उपवासं कफे शरीर को छोढुकर मोक्षगि 
को प्रा कर छिया | यद्य पर सिद्धि" ॐ साथ 'अणुत्तर विशेषण इसहिए ठगावा 
गया है कि “सिद्धि, शब्द से 'अंजनसिद्धिः आदि लौकिक सिद्वियों का रहण न हे । 
सारंश यं दै कि गापुत्र ने सैयमृत्ति का भटी ति परिपाटन क्या भौर इ 
फटखरूम उनको सर्वोत्तम मोक्षगति की भाषि हुई । यपि सूत्रकार ने इनके--शृगपुतर 
के-- समय का को$ निदे नदी किया तथापि पाँ महान्त जर बहुत वमौ तक श्रमण 
धर्म का पाठन--इन दो वातो ॐ उल से इनके समय का कु निश्चय क्या जा 
सकता है । क्योकि प्रथम ओौर चरम तीर्थकर के समय भं दी पोच महान श 
उदे मिठता है, अन्य तीर्थकरों के समय भे नहीं । इससे प्रथम ओट अन्तिम तीर्थकर 
कै खमय म दी इनका दोना सुनिश्चित होता है । परन्तु भथम तीर्थकर के समय मे 
आयु का भमाण अधिक वतलया गया ष जर सूत्रकार ने मार अवशा मँ इनका 
संयम धारण करना वत्तखया है तथा वहुव वषे तकं संयम करा आराधन करके मोक्ष 
जाना कदा है, इससे इनका समय चरम तीर्थकंर भगवान्‌ महावीर खामौ के अष 
निकट दी प्रीत ोता है । वास्तविक तत्त्व तो केवछीगम्य है । 
अव प्रस्तुत विषय का उपसंहार कते हए सूत्रकीर ल्ठिते है-- 


, एवं करन्ति संबुद्धा, पंडिया पवियक्छणा । 

+ 4.१ ् मित्री 
विणिअद्रेति मोगेसु, मियापत्े जहा मिस ॥५७॥ 
एवं कर्वन्ति संबुद्धाः, पण्डिताः भरव्रिचक्षणाः । 
विनिव्वन्ते भोगेभ्यः, सृगापुत्रो यथा ऋषिः ॥९9॥ 

पदा्थान्बयः--पएवं -इसी प्रकार संबद्धा त्वेत करस्ति-करे द १९ 
पर पमियकलसा-अविचकषण भोगेु-मोगो स विशिहति-निड् हे जे 
जहा-ैसे मियापुतते-खगायुत मिसी-षि हा । । 

[पि मूराथै--दसी प्रकार त्ववा पर्ष करते & जो पंडित जीर भिवय 


| ३ मोग से इसी प्रकार निद चे जति है, जते मृगपुत् कपि नित इा। 


एकोनर्विशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ 1 [ ०६१ 


= यच्च चव्य न व्य्वव्व्य्व्य्य् 









~~~ ~~~ 





~ दीक्षा गाथा मे प्रस्तुत विषय का उपसंहार करते हुए सूञ्कार ने 
विचारदीर पुरुषो की शुद्ध मनोृत्ति ओर तदलुङ्क आचार का दिग्दरन कएया हे) 
सायै यह्‌ है कि जो पुरुष हेयोपादेय ॐ ज्ञाता, सदसद्‌ का बिचार करने बाठे, पूं 
बुद्धिमान्‌ होते दै, वे इन तुच्छ सांसारिक विषयं मे आसक्त नदीं दते । किन्तु इनके 
र्म को समश्चकर्‌ सृगापुत्र की तरद इनका सर्वथा परियाग करके, सेचमद्त्ति के 
अलुसरण द्वारा बौतरागता की भराति करके सर्वैश्ष्ठ ओर अविना मोक्षसुख को 
श्ाप्र कते है । 


` अव भङ्गयन्तर से फिर इसी वात को कते ई-- 


महप्पभावस्स महाजसस्स, 
मियारपुत्तस्स निसम्म भासियं । , 
तवप्पहाणं चरियं च उत्तमं, 


गदरप्पहाणं च तिरोअविस्सुतं ॥९८॥ 
महाप्रभावस्य महायङ्चसः, , 
¬ शरृगायाः पुत्रस्य निशम्य भाषितम्‌ । 
{प्रधानं चारित्रं चोत्तम, 
पधानगति च त्रिरोकविश्ुताम्‌ ॥९८॥ 
पदाथान्वयः--महप्पभावर्प-मदामभाव बजे महाजसस्य-मदाय्‌ यश्च बे 
मियाई-खग पुत्तस्स-युत्र के भाधियं-माषण को निसम्प-बिचारपूषैक सुनकर 
तवष्पहाशं-तपःप्रधान च-भौर उत्तमं~उत्तम चरि्य-चाण्् च-भौर गहृप्पहाणं- 
गसिप्रपान तिलोअविस्पुतं-सीन छोक मे बिश्ुत ! 


भूराथ-महान्‌ प्रमा ओर महान्‌ यश्च बे सृगापुत्र के तपपरधान, 
| चाचिभिपान्‌ ओर गति्रषान, तथा तीनों रोक मे सुभ्सिद्ध देसे उत्तम पूर्वोक्त 
भाषण को विचारपू्वैक वण करके धरम मे पुरुषार्थं करना चाहिए ! 


सदर उद्दराध्ययनस्वम्‌- [ पोनविदाययतम्‌ 





टका-इस याथा मे श्रगापुत्र ॐ पूर्वोक्त संभाषण को प्रामाणिक यौः 
सदै रकार से पादेव वतलया चवा है } क्योकि उनका कथन आणी दत; 
प्रमाण दै ¡ सृयाुत्र वप ओौर चात्र की उ्छष्टता से संसार में शिशव हूए, मान्‌ 
भमान चाठे हए ! अतएव उनका प्रसेक वचन संम्ाननीव ओर्‌ आचरणीय ह । 
न्दने अपने माता-पिता के समक्ष नरक्तादि चारों गतियो क जो वणेन करिया है, 
चह आगमविहिव होने के अततिरिक ऽनका अदुभूत भी था । अतः उनके उक्त संभा 
को मनन करके [ ्रत्येक संयमश्चीट साघु पुरुष को घ्म भे प्रयत्रसरीर दोना चादिए } 
यड्‌ अध्याहारति क्रिया से अर्थं कर केना 1 थौर इतविक्राते ने तो युम गाया्भो द्र 
क दही च्याख्या की दै | चलुतः दोनों दी तरह अर्य की साति हो जाती है । 


अच अध्ययन की समाप कते इए फर्‌ सूत्रकार कहते ई-- 
वियाणिया दुक्डविवड्णं धणं 
दसत्तदर्धं च पहामयावह्‌ । 
युद्ाबहं धम्मधुरं अुत्तरं 
धरेह॒निव्वाणगुणावहं महं ॥९९॥ 
त्ति बेमि। 
इदि मयापुक्तीयं अञ्छयणं समत्तं ॥१९॥ 
विज्ञाय दुःखविवरधनं धरन, 
ममलवन्धं च महाभयवहम्‌ । 
सुखावहं  धरमधुरामगुत्तरां 
धारयध्वं निर्वाणयुणावहां महतीम्‌ ॥९९॥ 
इति त्वीमि । 


इति सूमापुतरीवमध्ययनं समास्‌ ॥१९॥ 


एकोनविशभ्ययनम्‌ | हिन्दीभाषारीकासदहितम्‌। [ पदे 


~~ ~ ~ ^ ~~~ ४ 





पदा्थान्बयः--चियाशिया-जानकर दुक्सविवडणं दुःखो के बद़ाने बाले 
धरं -घन को, तथा मततवधं-ममत्न जौर बन्धन को बढाने बाठे च-भौर हा 
भवावरह-मदयन्‌ भय ऊ देने वारे मुहावह-खख कँ देने वारी धम्मधुरं-धमेुप 
जो अणुत्तर-मधान है, उसको धारेह-धारण करे, जो कि निच्वाणगुणावरहं -निवण 
ङे गुणों को धारण कएने बाली ओर सहमहान्‌ दै । त्ति वेभि-इस भकार मँ कहता दं 


मूलाथै--हे पुरुषो ! धन को दुःख, ममख ओर घन्धन का घटाने बाल 
पमभकर तुम धर्म॑ुरा फो धारण करो, जो फि युखों के बद़ाने बारी ओर 
नि्गाणयुो # देने बारी अतएव महान्‌--सव से षडी-ै । 

टीका--ृगापुत्र के इस आख्यान को सुनने के अनन्तर बिचारदीर पुरुषों 
काजो कर्तव्य है, उसकी ओर निर्दा करते हृए सूत्रकार कहते दँ कि--यद्‌ धन 
दुःखों को बढाने ओौर ममता के बन्धन भ डालने बाख है । इसक्िए इसका परियाग 
करे विज्ञ पुरुषं को धर्म भँ टी अतुरत होना चादिए 1 क्योकि धर्मं दी सुख-सम्पत्ति 
कादेने वाखा है ओर मोक्ष की उपरम के छिए जिन गुणों की आवरयकता दै, 
उनकी प्राप्ति भी धर्म फे अयु्ठान से दी होती है । अथवा निबौण मे अनन्तज्ञान, 
अनन्दन, अनन्तसुख ओौर अनन्तवीयौदि जो गुण है, उनकी उपरब्धि का कारण 
भी धम ही है । इसरिए यह्‌ महान्‌ है । सारा यद है कि दुःख, शोक ओौर सन्ताप 
आदि अनेकबिध अनर्थ के मूरभूत इस धन का परियाग करके, परम सुख ओर 
असीम शान्ति को देने बारे धर्मं का ही अञुसरण करना चाहिए । क्योकि धर्मं 
अनन्त सुख को प्राप्त कराने वाखा है ओौर धन इसके विपरीत महाभय का हेतु है । 
इसे अदिरिक शि वेमि का जथ पूर्वै की भति ही कर लेना । 


पकोनविंशाध्ययने समसत । 





ग्रह पहानियशिठलं वीसदमं श्रल्मयर्‌ 
अथ महानिभन्थीयं विदरातितममध्ययनम्‌ 





पूरं के अध्ययन भें इस घात का प्रतिपादन करिया गया है मि रोगादि $ 
होने पर उसके प्रतिकार के निमित्त, साधु भोषधि आदि किसी प्रकार का उपचार न के 
परन्तु इस प्रकार की उत्ति फा पान वदी पुरुष कर सकता दै, जिसका अम्तःकण 
अनाथपने की भावना से भाषित हो ! अतः इस बीस अध्ययन में महानिगरय 
का वणन कते हए भसंगाुसार कट एक अनाथो का भी वणेन किया गया दै 1 इ 
अकार इन दोनों अभ्ययनों का परस्पर सम्बन्ध है । अव इस वीसरवे अध्ययन का 
आरस्म करते हृए सूरकार भ्रथम सिद्ध ओर संयति छो नमस्कार करके प्रतिपा 
विषय कां वर्णन करते है । यथा-- 


सिदयाणं नमो किचा, संजयाणं च भावओ। 

[. (4 | भ ०4 ०१ 
अल्थधम्मगदं तच, अणुसिद्टं सुणेह मे ॥१॥ 
सिद्धान्‌ नमस्य, संयतोंश्च भावतः । 
अर्थधरमैगतिं त्याम्‌, अनुशिष्ट श्रुणुत मम ॥१॥ 


१ सिद्धाय संयतानःनमस्छृत्येति सम्य । 





पदाथान्बयः--सिद्वाणंसिदधो को नमो विचा-नमसकार करके च-भौर 
सजयाशं-स॑यकत को भावष से नमस्कार करके अस्थधम्पग-अथैः धम की 
गति शौर त्यै, उकी शगुतिष्ि-भुधिषषा को मेहे सुगेह-खनो । 

मूखथ--सिर्धो ओर सेयतो को भूवं से नमसकार करके अर्थ, ध्म दी 
तथ्य गति क्षो मरे नो.। ." .: ` > 

टीका--खनिर भगवाम्‌ अपने दिष्य-सञुदाय से कहते ह कि अथै, धमे 
षी जो यथाथ गाति है, उसकी शिक्षा को दुम श्चसे सुनो । यद पर सिद्ध 
ओर संय को जो नमसकार किया गया दै, बह्‌ पंचपषठी को मम्कार है । काश 
कि सिद्ध शब्द्‌ से अरिदन्त का ओौर संयत शष्द्‌ से भवायै, उपाध्याय शौर साधु 
का ग्रहण है | क्योकि जो अरिहन्त है, उसने निश्चय दही सिद्ध-गति को म्न हयेना 
३ ¡ इसकिए भाविैसमनय क अनुसार अरित को भी सिद्ध कदा जाता दै । तथा 
संयत शब्द्‌ से आचायौदि का भ्रहण खतः दी सिद्ध है ! इसरिए पंचपमेषठी को 
नमस्कार रमे के अनन्तर सूत्रकार अभिवेय विषय के प्रपिपाद्न की भ्रतिज्ञा करते 
ह! यदं प्र अरिपाद्य बिषय अथे, धमं की सतति का यथार्थ रूप से निरूपण कएना 
ह । यथा--अरध्यैते दितार्थिभिरमिरभ्यते इयर्थः } वदी धर्म दै, जिसके द्वारा दित 
की आति हयो जाय; इसङ्िए उक्त दोनों की जो, गति अर्थात्‌ जिसके द्याया हितादित का 
पूणे रूप से ज्ञान दो जाता है, बह यथार्थ भार दै । इस तथ्यमारी का उपदेदा करने 
ॐ छिए खतिरे भगवान्‌ अपने दिष्यवेगै को संबोधित करते हं । यहाँ पर सूत्र मेँ 
आया हणा क्षेः शब्दं (ममः ओर “मया दोनों के खान भें विदित हभ है ! तथा 
संयत को नमस्कार करने से यह्‌ गाथा भी स्थविरछृत मानी जादी है 1 यद चतुर्थी 
के खान पर षष्ठी के प्रयोग दयि गये है 1 
दस भकार अभिधेय ओौर प्रयोजन का सो बणेन किया गया, परन्यु 


क हने से अव कथा के व्याज से प्रतिज्ञा फे प्रतिपायं विषय का वणन 


पमूयरयणो राया, सेणिओ मगहादिवो । 
बिहारजत्तं॑निल्ञाओ, मण्डिकुच्छिसि चेइए ॥२॥ 





प्रमूतरल्लो राजा, श्रेणिको मगधाधिषः। ` 
` विहारयात्रया ` निवातः, मण्डितछक्षो चैत्ये ॥२॥ 
पदार्थान्वयः ---प्भूय-भमूत स्यणो-रत्नो बाडा राया-राजा सेशिओ-भरेणिक 
मगहादिबो~मंगधं का अधिपतिं विहारं -विहारयात्रा ॐ ठिए तिज्ञाभो-निक्स 
मण्डिङ्रछिसि-मंडिक इश्षि नाम बारे चेशृए-चैयमें । ` 
, मूलाय परभूत रत का खामी ओर मगध देश का राजा भेणिक, 
मडिक इरि नाम के चेतय मेँ चिहारयात्रा ॐ लिए गया । | 


टीका-इस गाथा मे मगध के अधिपति महाराजा श्रेणिक की प्रमूत 
रत्रसासग्री ओौर उसकी बिहारयात्रा का उख किया गया दै । महाराजा प्ेणिक 
पास अनेक बहुमूल्य रत्न विद्यमान थे । बह मगध देय का अधिपति था । विदारयात्रा 
कै किए वह मंडिक छुक्षि नामक चैय--उद्यान मँ गया ! यहो पर आये हए चैय 
शब्दं का अर्थं आराम या उदयान दी है, क्योकि सूत्र भ परायः इसी अर्थ म चैय 
शब्द्‌ अयुक्त हआ देखां जाता है । क्रीडा के छिए जो गमन दै, उसको विहारयात्रा 
कहते ष । इसी प्रकार गिरियात्रा, , विदेशयात्रा ओर सयुद्रयात्रा भादि शब्दों की 
योजना कर छेनी चादिए । विदारजत्तं' यह वृरीया के अर्थं मेँ द्विपीया दै । 
अब उस चैय--उदयान फा वर्णन कते ै-- 


नाणादुमटयादनं , नाणापक्रिखनिसेवियं 41 
नाणकुसुमसंछ्ं, उल्ञाणं  नन्दणोवमं ॥३॥ 


नानादुमरताकीर्ण नानापक्षिनिषेवितम्‌ । 
नानाङुसुमसंछन्नम , उद्यान नन्द्नोपमम्‌ ॥२॥ 
पदार्थान्वयः--नाखा-नाना प्रकार के दुम-हम जौर छया-ख्वा्थो से 
आहृ्ं-बाकीे नाणा-नाना भकार ॐ परकरि्-पिर्ो से निषि 
जौर नासा-नाना प्रकार के इषम-उटुमो-षणो- से संछन्नं -भाच्छादिव 
नन््सोदप-तन्दनबन ॐ समान इदां बह उयान था । 


वि्तितमाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषाटीकासदितम्‌ । [ पद 
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मूलथ--प्ह मंडिड्षि नाम का उदान नाना प्रकार ॐ इदो ओर 
ठदाओं से व्याप, माना प्रकार ॐ परियों से परिसेवितं ओर नाना प्रकार 
षयो से शच्छादित तथा नन्दनवनं के समान था । 

दीका--इस गाथा मेँ मंदिडष्ि नाम के उद्यान की शोभा का बणेन क्या , 
गया है ¦ अथौत्‌ उख उद्यान भँ नाना प्रकार ऊ इक्ष जौर अनेक भोति ी ठता 
विद्यमान थी ! बह पक्षिगणों से निनादित ओौर नाना प्रकार के सुगन्धित पुष्पो 
से घुरभित हो रदा था । अधिक क्या करदे, वह उय्यान अपनी अद्वितीय ्रोभा से 
लन्द्नवन--देववन--की समानती को धारण कर्‌ रहय था । तायै यह है कि जैसे 
नन्द्नवन देवों ॐ चित्त को प्रसन्न करने बाला होता दै, उसी प्रकार यह संदिश 
नाम का उद्यान वहो क अनसयुदाय को आनंदित करते घाठां था । भाम के समीप 
नागरिको की कीडा ॐ ठिए जो बाग तैयार किया जाता है, उसको उद्यान कहते दै । 

महाराजा श्रेणिक मे इस उदयान भ जाकर क्या देखा, अव इसी निषय 
मे कहते है-- 


तत्थ सो पसर साहं, संजयं . .सुसमादियं । 
निसन्नं सकलमूरम्मि, सुकुमारं युहोदयं ॥४॥ 


तत्र स पदयति सां, संयतं सुसमाहितम्‌ । 


निषण्णं शृक्षमूे, सुङ्कमारं सुखोचितम्‌ ॥४॥ 
ष पदाथान्वयः---तत्थ-उस वन म सो-बह साहसा को पासई-रेखवा दै 
संजय-ंयत भौर सुसमाहियं -समाधि वाला निसन्नं -वैया हु सक्लमूरम्मि-इध 
क नी सुदमारं -्मार--कोमठ शरीर बाला जौर पदोय-सलोचित--युखदीर । 


मूढायै-रहौ पर राजा भ्रशिकं ने दक्‌ के नीचे वटे हए एक साघु दो 
देखा, जो कि संयमरीठ, समाधि बाला ओर सङकमार्‌ तथा प्रस्ित्त था ! 

टीका--विहारयत्रा क ठिए उत्त उदयान भं गये हृए महाराजा प्रणिक मे 
इष ॐ नीचे वैदे हए एक संयमी साधु को देखा ! संयम ऊे वेप को तो निहबादि 
भी सोकरवचना ॐ छिए धारण कर हे है, परन्तु इनके अन्दरग मावो म बिषद्धि 
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१ नदो 


नदीं दती ! इसि संयतः के साथ श्ुसमादितः विगरोपण ठगाया गया । अर्थात्‌ वे 
महात्मा समादितचित्त मन ङी समायि वारे थे । इसके अतिरिक्त उनके रारीर ॐ 
छवण्य करो देखने से प्रतीत होवा था कि वे मदात्मा किसी उत्तम ओर विष्टि 
ङ्क म ठसन्न हए ह ! अतएव संयमदृत्ति को धारण करके वे च्यान मे भी, 
करीडाखछ मँ भी, समाहित होकर--समाधि छगाकर्‌ वैटे द । ची उनकी इटीनता 
ओौरः स्रस्ता का परिचायक था ¡ एवं युङमार होने प्रर उनकी दुसरीता भी 
श्रायः व्यक्त दी थी। 

अव उक्त युनि--साधु के सम्बन्ध मे कते द 1 उस साधु को देलने के 
अनन्तर क्वा हमा, अव इसका निरूपण करते ईै-- 


तस्स रूवं तु पासित्ता, रान्न तम्मि संजप्‌ । 
अचन्तपरमो आसी, जडो रूवविम्हओ ॥५॥ 


तसय रूपं तु दृष्ट, राजा तसन्‌ संयते । 
अलयन्तपरम आसीत्‌, अतुलो सूपविसयः ॥५॥ 
पदार्यान्वयः--तसप-उस शनि ॐ स्व॑ -रप को पाितता-रेवकर रषनो- 
यजा को मिञ सुजए-संयत मे अब्न्त-भयन्व अदोमद प्रमो-कछ 
सवलप म विम्हओ-विसमय आसी-इा तु-अरटकरथं मदै। । 
पूलय--उस हनि कै स्य को देखकर राजा उप यत ढै अदु ओर 
इक्क स्य मेँ अत्यन्त मिस्मय को प्रा हआ । 
टीका--जिस समय महाराजा ्रेणिक कौ इष्टि समापि भँ वैठे हुए उस 
सुनि ॐ युमार सरीर के अवयवो पर पड़ी, तव त ही विस्मय ष । 
क्योकि उसने आज़ तक इत रकार का खाबण्वयुक्त रीर किसी सुनि का नहं शत्र 
श्रा! पाठकगण ययो पर यह्‌ सन्देह न करं कि मदाना भिक का शरीर 
मरं कमं होगा, इसी दे उसको उक्त सुनि के स्म-सौन्द्यै म विस्मय हआ, ह 
इससे स्या निपीत दै 1 मदाना भषिकं गी अयने स्प-टावण्य ॥ 
8 } शरीदशा्चरलन्धयुज ङे दुध अध्यवन मं षटवा है कि ज्र दासाः 
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णिक भगवान्‌ श्रीमहावीर खामी के दीन को गये, तव उनको देखकर बहुत 
से निर््न्थ साधुं ने इख प्रकार के भावों को व्यक्त फिया कि--"हमने स्वर्गीय देवों 
को तो प्रत्यक्ष रूप भ नदीं देखा परन्तु बास्तब में देखा जाय तो यदी देवता है । अतः 
यदि हमारे इस धार्मिक करिया-काप का ङु फठ हो तो हम मरकर सदाराज 
शरणिं जैसे ही रूप-खवण्य को भाप्त करे इससे प्रतीत होता है किं महाराजा 
्रेणिक भी अद्वितीय रूपवान्‌ थे । परन्तु उक्तं शुनि का रूप-सौन्दयै इछ बिरक्षण ही 
था, जिससे किं महाराजा श्रेणिकं को भी विस्मय हुंभा । 

इसके अनन्तर महाराजा प्रेणिक ने स्था कहा, अब इसका वणेन करते है- 


अहो वण्णो अहो रूवं, अशे अज्ञस्स सोमया । 
अहो खन्ती अहो सत्ती, अहो भोगे असंगया.॥६॥ , 


अहो वणो अहो रूपम्‌, अहो आर्यस्य सौम्यता । 
अहो क्षान्तिरदो मुक्तिः, अतो. भोगेऽसंगता ॥६॥ 
पदाथोन्वयः--अहो-ा्रयैमयं बशो -अणे दै, अहो-भा्र्यकारी सवं 
रूप दे,अो-आश्वयैमयी अज्ञस्स-जायं की स्रोमया-सौग्यता हिं , , ~आशचर्यरूप 
सन्ती -क्मा है अहो-आान्रथैकारी धरत्ती-निर्लोमता है अहो-भाच्रयभयी भोगे- 
मोगों भ असंगथा-निःसहता दै । । 
 मूखा्थ--इस आय मे आशवर्यमय स्प, आश्वयैमय वशं ओर आश्व्यकारी 
सोम्यता तथा आशयमयी चमा ओर निरोभता है । एषं भोगो से निःसपृददा 
भी इनकी आशयेरूप ६ । । । 
रीका--उत सुनि की आङृति को देखने से महाराजा श्रेणिक को उनके 
र्यादि, के बिष म जो 'बिस्मय उलन्न हु था, प्रस्तुत ' गाथा भँ उसी को बिरोष- 
रूप से पहबित किया गया. है । दाराजा भ्रेणिक उस सुनि के खरूप को देखकर 
कते हं कि अदो ! इय मदात्मा का गौरवे कितना उल ह; इनके मस्तक 
तथा अन्य अंग-अंग भी अपनी सुन्दरता से.विस्पय को उलन कर रे ह 1 इसके 
अतिरिक्त इनकी शन्तरसमयी सौम्यता "तो ओौर भी आश्चर्यं मे डार रही है । एवं, 
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नय ्यचच्यचच्च्ध्जच्ध------ 
इनकी क्षमा ओौर निर्छोभता तथा विषयों से विरक्ति तो जौर भी अधिक आाशयेमयी 
दै । तात्य यह है कि करोथ का कारण उपखित होने प्र भी ये कोष से रहित है । 
सांसारिकं पदार्था के प्रलोभन मिङने पर भी ये उनसे प्रथक्‌ द । अतएव भिषयभोगो 
भँ “इनको अणुमात्र मी रति नदी ! अधिक क्या क, इनका अन्तरंग ओर्‌ बाह्य सभी 
ङ विक्षण ओौर परम आश्चयैमय है । यद्यपि राजा ने अभी तक उनसे किसी 
रकार का वार्तालाप नदीं किया तथापि उनकी विरिष्टं आति ओर समाहित होकर 
वैठने से दी उसने उक्तं युनि क अन्तरंग गुणो की उज्ञ्वरता का अजुमान कर रिया ।. 
इसी से बह उक्त मुमि ॐ बाह्य ओौर अन्तरंग खरूप को समञ्चने मेँ सफ हुधा तथा 
उनकी प्रदंसा करने रगा । वास्तव म जो सत्‌ पुरुष होते दै, वे अपन बाह्य खरप से 
ही अपते अन्तर्गत गुणो का मटी भोति परिचय करा देते है ओर बुद्धिमान्‌ प्षक 
तो उनसे बहत दी शप्र परिचित हो जाते हँ । यही कारण है कि राजा ने इनका 
अधिक परिचय क्रिय बिना ही उनको परख ख्या 1 
इसे अनन्तर राजा ने क्या किया, अब इसी का वणैन कते ईै-- 


तस्स पाए ऊ वन्दित, काडण य पयादिगं। 
नाददूरमणासन्ने , पंजटी पडियुच्छदरं ॥७॥ 


तस्य पादौ तु बन्दित्वा, कृत्वा च प्रदक्षिणाम्‌ । , 


पराञ्जलिः परिष्च्छति ॥७॥ ` 


नातिदूरमनासन्नः 
., , , पदाथान्वयः--तस्स-उसके पराए-चरणो को वंदित्ता-बन्दना कएके य-भौर 


पयादिरं -पदकषिणा काऊण-करके नाइदूरमू-न भि द्र मौर अशास्ने-न अणि 
समीप ही इ-कर पजली-हाथ जोद्कर पदपु -पूता दै । 


, मूखथ--राजा उनके चरणों फी बन्दना करके ओर उनकी प्रदिशा 
` करके उनके न तौ अति दूर ओर न अति निकट रहकर हाथ जोड़कर इनसे 


त अनन्तर महाराजा श्रेणिक क्त नि के चरणकमटो को, 
निभिपूदं बन्दना तथा दक्षिणा कके, उनके पास ैठ गये. । पटनु बे ःन पो 
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उनसे भि दूरी पर चैढे ओर न जति समीप मे किन्तु जितने माग भं बैठना उवित 
-था, उतने दूर जौर समीप शरदेद मे वैठे ओर विनयपूरवक हाथ जोड़कर उनसे पने 
खगे ! साधु मदात्मा ॐ पास जाकर उनसे किस प्रकार का रिष्टाचार कलना तथा 
डके पास किस भकार से बैठना एवं उनसे किस प्रकार वातौलाप करना चादि इयादिं 
वादों का प्रस्तुत गाथा मे भटी भोति निददन किया गवा ह | 

इस प्रकार विनीत भाव से क्त युनि कै समीप बैठने के अनन्तर महाराज 
्रेणिक ने जो छ उनसे पू, अव उसी का निरूपण करते ई-- 


तरुणोऽपि अज्ञो ! पव्वदओ, भोगकारम्मि संजया । 
उबद्टिम' सि सामण्णे, एम सुणेमि ता ॥८॥ 


तरुणोऽस्या्य ! प्र्रजितः, भोगकाले संयतः । 
,उपस्थितोऽसि . श्रासण्ये, एतमर्थं श्रुणोमि तावत्‌ ॥८॥ 
। पदार्थान्वयः--अज्जी-दे आर्य ! संजया-हे संयत ! तरुशोऽसि-त्‌ तरण 
ह पच्यहू्ो दीक्षित दो गया है भोगकारम्मि-त्‌ भोगकार मे उवहटिओसि-उपस्ित 
इणा है सामण्यो-श्रमणभाव मे ता-पदरे एयम्‌-इस अदरम्‌-अथे को मे सुणेभि- 
सनना चाहता हू । 
मूथ-हे आय ! आप तरुण अबा म दी प्रवजित दो णये है । 
है सयत ! आपने भोगकार भे ही संयम को ग्रहण कर सिया दै । अः 
सर्व्थम हस अर्थं को सुनना चाहता । ` 
` „ ठीका-इस, माथा मं सदारा प्रेणिक के प्रभ को व्यक्त करिया गया दै 1 
क की युबाबखा को देखकर राजा उनसे प्रभ कते ह किं आयै ! आपने युवाबखा 
म क्यों प्रण की १ क्योकि यह्‌ अवसथा तो संसार के विषय 
ह श दै। भाषते इस तरुण अवसा भे सांसारिक विषय-भोगों 
1 र को सकार किया है, इसका कारण क्या ह; यदं 
न चाहता ह. मदाराजञ प्रेणिक के कथन का .चातययै यह है, कि 
+ 'युवाबा ह, दरीर, भी सुन्दर ,ओौर नीरोग दयो चथा उपभोग की 





= ' उ्गान्ययदजम्‌- = [ विदतिठमा्यनमर 

ल ------ च्च 
सामगी भी उपिव हो, रेसी दा मे इन सव का लयागकर फटिनतर सयमत क 
पठन स भृत्त दोना ङ साधारण सी वात नदीं दै 1 अतः इसमे कोट विषिष् 
कारण वरय होना चादि, जिसके छि वे सुनि से प्रभ्र कर रदे ई । 

, महाराजा भ्ेणिक के उक्त प्रशन का उक्तं जुनिएज ने जो कुछ इत्तर दिवा, 
अव उसका बणैन करे ई-- 
अणाहोमि महाराय ! नाहो मज्छ न विजञद। 

अणुकम्पगं सुदं वावि ; कंची नाहि तुमे महं ॥९॥ 
1, क 9 ज, ल म स # 
, अनाथोऽसि," महाराज ! नाथो मम न विद्यते! , 
अनुकम्पकः सुद्‌ वापि , कथित्‌ जानीहि लं मम ॥५॥ 
पदा्थान्बयः--महाराय {-दे महाराज ! अणादोमि-म अनाय ई मर्क 
र नाद-नाथ न विईै-केई नदीं है ब्रा-अथवा अणुकम्पगं -भलुका कले 
वाटा सुदि-खहद वि-भी कची-कोईं म-मेर नदीं द ठुमे-भाष नाहि-जने 1 
मूाय-नि इहते &--2 महाराज 1 दे अनाथ ह मेर कोद मी ना 
रही है जौरन मेरा कोद मिति है कि जो मेरे उषरं अलुकम्ा करे ० 
आए जानो । । 0 
। , `" ीक्षा--रजा के म्न कां उत्तर ते हुए शनि ने का कि दै सन्‌ [म 
अनाथं द, मेसं कोई नाथ नदीं । मेरे ऊपर अलुकस्पा--दया कले वाडा भर 


मिन्र मी इ संसार मे नदीं है । इ श संसार को छोडकर दीक्षित हो गया 





म उत्तर देने से राजा का दित समद्या दो } कट एक प्रतिय भ 
इस प्रकार देखा जाता ड } यथा- 


रै पाद्‌ का पाट 
व व | कंचित्‌ सुदं वा ना! --न क 
ड कले वदि भित को प्रा दी हा त्रासं चद 


किसी मी योगम 


अथौत्‌ 


शिशतितमाध्ययनम्‌ ] = दिन्दीमाषादीकासदितम्‌ । 5 






न यय स्य "~ 


कि मेया हित कएने बाख इस भकार का कोद भी भित्र ञे नदीं मिला, जतः रय 
दीक्षित हो गया हू । 

युनि के उक्त कथन को सुनकर महाराजा श्रेणिक ने अपने सन मे जो छक 
विचार किया शौर बिचार कएने के अनन्तर युनिराज से जो इछ कहा, अव उसका 
चरणन कते दहै-- 


तभो सो पहसिओ राया, सेणिओ मगहाहिवो । 
एवं ते इडिमन्तस्स, कहं नाहो न विदं ॥१०॥ 
द ~ 

ततः स प्रहसितो राजञा, श्रेणिको मगधाधिपः। 

एवं ते ऋद्धिमतः, कथं नाथो न विदयते ॥१०॥ 

 पदा्थान्बयः--तञओ-तदनन्तर सो-बह राया-राजा पहसिओ-दासयुकत 
अथमा विसित हुभा सेणिओ-श्रेणिक मगहाहिवो-मगथ का अधिपति एवं-इस 
भकार हृडधिमन्तस्स-कद्धि बठे ते-आपका कं कैसे नाहो-नाथ न विञ्जरै-नदीं दै । 

मूला्थ-तदनन्तर प्रहसित अथवा भिसित हुआ चह मगधनरेश 
महाराजा भ्रेशिक मन म विचारने समा कि इस प्रकार फी ऋद्धि वकि जापका 
फोर नाय कैसे नहीं है ! 
रीका-जिख समय व्यंम्यपूण वचन से नि ते राजा क समक्ष अपने को 

अनाथ बतलाया, तव उसको ओौर भी विस्मय हुजा ओौर वह सन म विचार करमे 
खगा किं यह्‌ सुनि कैसे अनाथ हो सकता है १ कारण किं सनाथता का यदो पर 
कोई भी चिह तीत नहीं होता । तात्य यह है कि जिस प्रकार की इस सुनि को 
शारीरिक सम्पत्ति प्राप्न हो रदी है तथा इसकी सौम्य सुद्र, प्रसन्नवदन, विकसित 
नेतर ओौर उल््बरु बे इयादि छम लक्षणों से प्रतीत होता है कि यह्‌ किसी उक्ल 
भ उलन्न दोन वाख भग्यरारी जीव दै, जो कर कदापि अनाथ नदीं हो सक्ता । 
श्यत्राङृतिसतत्र गुणा बसन्ति' तथा--शुणवति धनं ततः शरीर, श्रीमलयाश्चा तवो राज्यम्‌ 
इति हि ोकमवाद्‌ः । राजा ऊ इन मानसिक संकपों के छि बिस्मयसूचक शभसित' 


पद्‌ इसी इदेदय से उक्त गाथा मे अयुक्त हआ दै । उक्त गाथा में वत्काङ फी अपेक्षा 
से दी वमान क्रिया का अयोग किया गया ह । 





=] उत्तराध्ययनसूजरम्‌- [ विशतितमाध्ययनम्‌ 
युनि शी उक्त ` जवर्नन्भ--=---- स उत्तर से हए मारन 
का श उत्तर देते हए महाराजा प्रणिके न 
भ (५ श ] [1 @ ® 
होमि नाहो भृयताणं, मोगे सुंजाहि संजया | 
मत्तनाहपारुडा , माणुस्सं खु सुदुहहं ॥११॥ 
भवामि नाथो भदन्तानां, भोगान्‌ सुव संयत | 
मि्र्ातिपदितः (सन्‌), मानुष्यं खु सुदुरभम्‌ ॥११॥ 
, पदायान्वयः-संजया-द संयत ! भव॑तां -आपका र नाहो-नाय होमि 
होता ह भोगे-मोगे को भंजाहि-भोगे मितत-मित्र नाई-कञाि से परिो-पण्ित 
होकर, क्योकि माणुस्स-मनुप्यजन्म सु-निश्चय दी सुदूह-अति दुभ दै । 


मूटाथ-हे संयत ! आपका मै नाथ हीता ह । भित्र रौर पम्बन्धिजन 
से परिदृत होते इए आप भोगों का उपभोग करो, क्योकि इस मलुष्यजन्प का 
मिना अति दुरम है । 

टीका--महाराजा श्रेणिक ने कदा कि वाह्य लक्षणों से तो आप अनाथ 
प्रतीत नदीं होते । अस्तु, यदि आप अनाथ ही तो हे मगवन्‌ ! मँ आपका नाथ 
वन जाता हू । मेरे नाथ चन जाने पर्‌ आपको मित्र, ज्ञाति तथा अन्य सम्बन्धिजन 
सुखपूैक मि सकेगे ¡ उनके सहवास मेँ सुखमूर्वक रहते हए आप पयत हप से 
सांसारिक विषय-मोगोँ का उपभोग करे ¡ यह्‌ भलुष्यजन्म वार्‌ बार महीं मिरता । 
इसको प्राप्न कके सांसारिक सुखो से वंचित रहना उचित नदीं । अतः अनाथ होने 
करे कारण आपने जो भिष्ृत्ति को अंगीकार किया है, उसका विचार अव आप 
छोड देँ क्योकि आज से नँ आपका नाथ वन गया हूं । यो पर इतना सरण द 
किराजाने जो छठ भी कहा है, बह युनि ॐ आन्तरिक अभिप्राय को न जानकर 
कहा है । यदो (मयंताणं' यह वहुवचन आद्रसूचना्थ दिया गया है । 

महाराजा प्रेणिक के कथन को सुनकर सुनिराज बटे कि-- 


अप्पणा वि अणाहोऽसि, सेणिया { मगहाहिवा ! 
भ 4 ् भविस्सपि 
अप्पणा अणाहो सन्तो, कहं नाहो भविस्सति ॥१९॥ 
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र ~ षि रद ~~~ ~ ~~ 
= 


आस्मनाप्यनाथोऽसि , श्रेणिक † मगधाधिप | 
आत्मनाऽनाथो सन्‌, कथं नाथो भविष्यसि ॥१२॥ 
पदार्थान्वयः--सेशिया-दे भ्ेणिक ! मगहाहिवा-हे मगघाधिप ! तू 
अप्यणा बि-आस्मा से भी अणादो-अनाथ असि-है, सो अण्पशा-भात्मा से 
अशाो-अनाथ सन्तो-दोने पर कं -कैसे नाहो-नाथ भविस्ससि-हो सकता है । 
मूरर्थ--हे मग दे के सामी भरेशिक ! तुम आप ही अनाथ दहो । अतः 
खयं अनाथ होने पर तुम दूसरे के नाथ किस प्रकार से हो सक्ते हो १ 


टीका---मदाराजा प्रेणिक ने उक्त मुनिराज से जव नाथ वनने को कदा, तब 
उसके उत्तर मे वे कटने कगे कि हे श्रेणिक ! तुम जव कि खयं ही अमाथ हयो तो 
दूसरे क नाय नने का कैसे साहस करते हो ? क्योकि जो पुरुष स्वयं अनाथ है, ह्‌ 
दूसरों का नाथ कमी नदीं वन सकता ! तात्पयै यह्‌ है कि ईर--पेर्यवान्‌ पुरुष 
ही अनीश्वर--निर्धेन को ईश्वर बना सकता है । करवा पंडित पुरुष, भूख को पंडित 
वनाने का साहस कर सकता है । परन्तु जो खयं निर्धन अथच मूस है, बह दूसरे 
को रेवान्‌ अथच पंडित कभी नहीं वना सक्ता ! मुनिराज ॐ कथन का स्पष्ट 
भाव यदी है कि जव तुम खयं ही अनाथ हो तो तुम मेरे नाथ कभी नहीं घन सकते । 
इसलिष तुम्हारा यह कथन केवर भममूखक दै । 
| तदनन्तर 
कै क सुसंभ॑तो 4 
एवं वुत्तो नर्द सो, सुसंम॑तो सुविम्हि । 
व्यणं अस्सुयपुच्वं, साहूणा विम्हयक्नि ॥१३॥. 
एवमुक्तो नरेन्ः सः, सुसंभ्रान्तः सुविसितः । 
-वचनमश्ुतपूर्व , साधुना वरिसयान्वितः ॥१३॥ 
ध पदायान्बयः--ए् दस कार वुत्तो-कदा इभा सो-बह नरिदो-राजा 
-पचान्त इभा सुविम्डिओ-विस्मित इभ वयणं-बचन अस्सुयपव्वं- 


भतपूदै--यम नहीं ने हए साहा-साघु क, दरा बिम्हयज्ियो-निसमय 
कोश्ऱहोगया।,, | , ॥ 


, उत्तराभ्ययचेसूनम्‌- [ विशरतितमाष्ययनम्‌ 


पयय यथ नन ~ "न" "न" "^~ ~~~ ^ ^ न ५०९८ ^ न 


मूर्त प्रकार फहा हुथा वह राजा साधु. के वचन क्ष इनक 
अतिन्याङ ओर चिस्मय को पराप्र हुआ । कारण कि साधु ॐ उक्त मदन 
अश्रुतपूर्वं थे अथात्‌ उसने प्रथम कमी नदीं सुने ये। 
 ठीका--ञक्त सुनिराज का उत्तर सुनकर महाराजा परणिकर फो बहुत आश्य 
हभ । षह एकदम व्याङ्क हो उठा ओर उक्त मुनिराज के विषय म उसके मन भै 
अनेक भ्रकार के संकल्प-बिकट्प उठने कगे । क्योकि उसने आज तक कसी ॐ सुख से 
` यह्‌ नहीं सुना था कि हे राजन्‌ ! तू अनाथ है । इसछिए शुनि फ इन वाक्यो न 
उसे आश्चयं म डाल दिया । राजा के प्रम विसि अथवा आश्व्यान्वित दने का 
कारण यद्‌ था कि ुनिराज के मुख से जो वचन निकटे, उनसे राजा के मन मे दो 
संक उन्न हुए । प्रथमया तो ये सुमिराज शुने जानते नदी, शसि मेरे फो 
इन्दोने अनाथ कहा । दूसरे--या इन्दोने मेर भावी दशा का अवलोकन कफे स 
अनाथ कहा है । सम्भव है, इन्दोने अपने ज्ञान भें मेरा राज्य से च्युत होना अथवा 
ओौर किसी भयंकर आपत्ति मे प्रस होना देख छया हो, इयादि । 1 
अस्तु, अब महाराजा श्रेणिक अपना परिचय करते हए उक्त सुनिराज से 
इस प्रकार बोटे-- 


अस्सा हत्थी मणुस्सामे, पुरं अंतेउरं च मे। 
भजामि माणसे मोगे, आणा इस्सरियं च मे ॥१४॥ 
एरिसे संपयग्म्मि, सब्वकामसमप्पिए । 
कृं अणाहो भव, मा ह मंते ! शसं वए ॥१५॥ 
अश्वा हस्तिनौ मलुष्या मे, 9 च म 
भुनभ्मि मालुष्यान्भोगान्‌, आशेश्चय , च म 
हदये सम्पदे, समर्ितसवेकामे । 


कथमनाथो भवन्त [ भूषा वदतु ॥१५॥ 
थो भवति, माखटु भवन्त! श ॥ 
पदा्थान्ययः--अरपा-षोदे हत्थी-दली मणुस्सा-ठमय मे-ेरे ६ प 
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गर च-भौर अतेदर-अन्तःुर मे-ेरे दै माणुसे-म्यसस्वन्धी भोगे-मोगें 
को ओ श्रंजामि-मोगता हू आसा-आज्ञा च-भौर इस्सरिवं पेये मे-मेरे दै । 

एरिसे-इस प्रकार की संपयग्गम्मि-मधान सम्पद्‌ में सव्यकामसमप्पिए- 
मेरे सम्पूण काम समर्पित ई, ' तो फिर कह-कैसे मँ अणाहो-भनाथ भवै 
हु-जिससे संते-हे भगवन्‌ ! आप मा-मत दसं बए-खपा वेके । 


मूलय शने { घोडे, हस्ती ओर मरष्य मेरे पा है; नगर ओर 
अन्तःपुर भी है तथा भनुष्यसम्बन्धी विषयभोगे का भी मे उपमोग करता ई; 
एवं आशा, शासन ओर देश्चयं मी मेरे पास विमान दै । हे मगवस्‌ { इस प्रकार 
-की प्रधानं सम्पदा भेरे फो प्राप दै भौर सर्व प्रकार ॐ काममोग भी भरे भलि 
हृए दै तो फिर म अनाथ किस प्रकार से ह १ दे पूज्य ! आप गृषा--द्ूढ न बे । 
दीक्ा--ईन दोनों गाथाओं मे मद्याराजा श्रेणिक ने उक्तं मुनि के समक्ष 
गोज्यसमूद्धि से अपने आपको सनाथ सिद्ध करने का प्रयत्न किया है । ्रेणिक ने शुनि 
से कया कि मेरे पास ताना प्रकार फी द्धि मौजूद है । मेरा सारे राज्य म अखंड 
शसन है । मदुष्योचित सर्वोत्तम बिषय-मोग युद्धको अनायास से मिठे हए है । 
स प्रकार का पेय, स्य प्रकार की सस्पत्ति, एवं स्य प्रकार के कामभोगं की पयौप् 
रूप से मेरे धर म उपति होने प्रर भी आप्र भुद्चे अनाथ कहते दै, यद कैसे १ 
कारण यह फ अनाथ तो बही ह, जिखके पास कुछ न हो तथा जिसका कोई सहायक 
अथवा परिचारक न हो ओौर जिसका किसी पर भी शसन न हो ! परन्तु मेरे पासं 
तो सव इछ विद्यमान दै ! फिर ओँ अनाथ कैसे १ हे भगवन्‌ ! आप असल न बोरे । 
यहाँ प्र पटली गाथा मे सर्वत्र संति' क्रिया का अध्याहार कर केना । तथा दूसरी 
गाथा के प्रथम पाद्‌ का कदी कीं पर--“एरसि संपयायंमि' रेवा पाठ भी देवने मे 
आता दै, जिसका अथै है कि--सम्पत्‌ का युञचे अयन्त छाम हो रहा हैः । ओर 
'सव्यकामसमणिष इस वाक्य भे प्राकृत क कारण सेः ज्ययय किया हा है-- 
भविर्प तो उसका--“खमर्पितसर्वकामे' होना चाष्िए । एवं "भयदैः मे पुरुषन्यखयय 
है जो करि भ्भवामिः के खान प्र अयुक्तं हआ दहै ! दूसरी गाथा के--्मा इ भते ! 
ससं चए थ चलुयपाद्‌ से यह्‌ सूवित किया गया दै कि हे भगवन्‌ ! आप वो 
सवाद द कभी शू कहने घले नही, अतः मुञ्चे अनाथ न कहे । 









इस प्रकार श्रेणिक राजा के कथन को सुनकर उत युनिराज ने इक ञौ 
उत्तर दिया, अव उसका बणैन कते ह-- 


नतुपमं नाणे अगाहस्स, अत्थं पोत्थं च पत्थिवा ! 
जहा अणाहयो भई, सणाहो वा नराहिव ! ॥१६॥ 


` न स्वं जानीपेऽनाथस्य, अर्थं परोत्थां च पार्थिव | 
यथाऽनाथो भवति, सनाथो वा नराधिप | ॥१६॥ 
पदाथान्वयः--पत्थिवा-दे राजन्‌ ते-न जाे-मदही जनता अणहस- 
अनाथ का अस्थं-अ्थं ओर पोत्थं-उसकी पूणे उपपत्ति को--मावायै को चृ-पुनः 
नरहिव-दे नेरधिप ¦ जहा-जैसे अशादो-भनाथ भरव-होत है भा-अथवा 
शाहो-सनाथ होता दे । 
मूला शन्‌ ! तू अना भरष्ट के अर्थं भौर मावा को ऋ 
तरा कि अनाथ अथवा सनाथ कैषा दता दै । 
टीका-नि कते & कि दे राजन्‌ ! बासव मे तू अनाथ शृष्द के अथै 
आर परमाथ को नहीं समङ्नता । मने जिस भकय फ रेक अथा जिस अथं को 
ठेकर तुमको या अपने फो अनाथ कहा है, वह द्रे ध्यान भँ नदीं माया ।.संसार 
ञं नाथ भौर अनाथ कौन जीव द अथवा सनाथ एव अनाय रवद्‌ की भ्तोपयोगी 
स्ट व्याख्या क्था ह, इस घात से हुम अनभि प्रतीत दोते हो! इसी घे दु 
छयनी अनाथता भ सन्देह हणा खौर दुम अपने को सनाथ मान रहे हो । तना ह 
नही, किन्तु मरे अनाथ कने पर आपत्ति कते इष ुमने मेरे फो एषाम के 
का भी सास करिया | किसी र्‌ प्रति मेँ "न तुभं जगे अनास" देसां पढ मी 
देखने मँ आता है । । 
„ सासंशच यह कि युनि के कटे हृए वचनं फे भाव को न समक्ठकट दी रना 
ने उनसे अपनी सनायता प्रकटः कौ थी । क्योकि कोक के रूपमे कहे हए श 
क थथं कोतव सक मलुष्य नहीं जान सकता, जव तक करि उसके भूख इत्थान शा 


तदो पूं हग नदी हो क्लाता। :' 
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“~^ ^ ------------- च वव्वप्््व्व्य्व्यय वपव ~~~ ~~~ ~^ 


हषे अनन्तर सुनि अपने उक्त कथन को स्पष्ट करने के किए फिर कहते है-- 
सुणेद मे महाराय ! अब्वक्ित्तेण चेयसा । 
जहा अणाहो भवह , जहा मेयं पवत्तियं ॥१५७॥ 


श्रृणु , मे महाराज ! अव्याक्षितेन चेतसा 
यथाऽनाथो भवति , यथा मयैतत्‌ प्रवतितम्‌ ॥९५७॥ 
पदार्थाम्बयः--महाराय-दे महाराज ! मे-खुषसे सुणेह-सनो अब्वक्छि- 
तेश-कषेपदित चेयसा-चित्त से जहा-जसे अणाहो-अनाथ मवरईै-होता है 
अ-जौर जहा-जैसे मे-तैने पयत्तियं -कदा दै 1 


भूढा्थ-हे महाराज ! आप विकषेपरदित चिच्च से सुनो लेसे फि अनाथ 
होता है जर जिस अर्थं को लेकर मेने उसका कथन फिया है । 


टीका-चक्ता शब्द का प्रयोग किस आशय को ठेकर कर रदा है तथा 
उसने किस प्रसंग को मन में रखकर शाष्द कां प्रयोग किया है, जब तक इस वात 
काज्ञानन हो लाय, तब तक प्रयोग क्रियि हुए शब्द्‌ के भाव को यथार्थे रूपमे 
समञ्चना अयन्त कठिन है । इसी अभिप्राय से मुनि ने राजा से अनाथ शव्द के 
भाव को समद्यने कै छिए सावधान होने को कदा अथौत्‌ जिस अथै फो केकर 
अनाथ रल्द्‌ का प्रयोग किया है, उसको समञ्चने के छिए राजा को एकामचित्त होने 
का आदश किया । कारण यह्‌ कि चित्त की एका्रता के विना सुना हुभा पदार्थ 
भस्मा मँ चिरख्थायी नदीं रहता । 


भ्रसुत गाथा मे शाब्दबोध की यथार्थता के ठिए अभिवेय ओौर उत्थान की 
आवङ्यकता का दिष्द्दौन कराया गया है--अभिघेय का सम्बन्ध पुरुष से है भौर 
उत्थानिका का श्द से । पाठकों को सरण दोगा कि राजा भ्रेणिक ऊे य्‌ पूछने पर 
रि आप तरण अवसा भ साधु क्यो हो गये, क्त सुनि ने इसका कारण अपनी 
अनाथतां बतला थी । इतके मध्य मे जव अनाथ ओर सनाथ शव्द की चच चल 
पदी, तव बह्‌ शुनि अपने कथन को प्रमाणित करने क छिए उसकी उत्थानिका ओौर 
उपपत्ति का बणैन करने सगे, जो कि इस प्रकार से ( 







८० । उत्तराध्ययनखजम्‌- [ विशृतितमाभ्ययनम्‌ 


० वच्य दडज्ध्च्थ्य्ल------------- "न" ~ ~~ --- ~ -~ 


कोसम्बी भेयणी 
कोसम्बी नामं नयरी, पुराणपुर । 
तत्थ आसी पिया मञ्मं, पभूयधणसंचो ॥१८॥ 
कोशाभ्बी नाशनी नगरी, पुराणपुरमेदिनी । 
तत्रासीत्‌ पिता मम, प्रमूतधनसश्चयः ॥१८॥ 
पदा्थान्वयः--कोसम्बी-कौशास्बी नाम-नाम वाटी नयरी-नगरी सो 
पुराणपुरमेयणी-जीणै नगरिया को भेदन करने बाटी तत्थ-उसमे मज्फ-मेर 
पिथा-पिता पभूयधणसंचओ-्मूतधनसंचय नाम बाला श्रासी-रहता था 


मूथे-कोशाम्बी नामा अति प्राचीन नगरी भे ्भूतधनरंचय नाम 
से मेरे पिता निवास करते थे । 


टीका.-अनाथ शब्दं के अथै ओर परमायै को समाने के टिए उक्त ुनि- 
राज अपनी पूषैचचौ का वैन करते हृए कहते ह कि एक कौशाम्बी नाम गी अति 
्ाचीन नगरी दै । उसमे मेरे प्रमूतथनसंचय नाम के परिता निवास करते थे | यहो प्र 
कौरवी का जो शयुरणघुरभेदिनी' विशेषण है, उससे उक्तं नगरी की अयन्त प्राचीनता 
जर अरधानवा का वर्णन करना अभिप्रेत है । अधिकं घन का संचय करने से 
उसका नाम भी श्रभूतधनसंचयः' ही पड़ गया था । इसके अतिरिक्त कौान्वी 
ङी प्राचीनता ओर प्रधानता के बणन से यह्‌ भी ध्वनित होता द कि भ्राचीन नगरिया 
क्के डोग आयः चतुर, धनाढय भौर विवेकरीठ दोते द 1 क्योकि उनकी सम्पत्‌ 
कुल्रम से आई दई होती है । यदि साधारण पुरुषो को कमी सम्पदा की 
भी हो जाय तो भी उनमें उक्त गुणों का उत्पतन होना सन्ेदयुक्त अथात्‌ उनम ये 
शुण उलन्न हो भी सकते ह ओर नदीं भी । परन्तु छीन पुरुषों के निषय भे पषा 
नहीं । ब तो उक शो का सहचार परायः वा द हे | 

पिरि कहते ई- 

पदमे ए हाराय ! अडखा मे अच्छिवेयणा । 


अहत्य विडञे दाहो. „ सव्वगततुं पत्थिवा | ॥१९॥ 





“न 
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प्रथमे वयसि महाराज ! अतुखा मेऽक्षिवेदना । 
अभूद्‌ व्रियुलो दाहः , सर्वगात्रेषु पाथिव ! ॥१९॥ 
पदाथौन्वयः--महाराय-हे महाराज ! पढमे-मथम वए-बय मे अउला- 
अतुरु--उपमारदित मे-मेरे अच्छिवेयणा-अश्टिवेदना अहोत्था-उसन्न इई, ओौर 
बिरलो-बिषुर दाहो-दाह सन्वगत्तेषु-सवै बरीर में पस्थिवा-दे पार्थिव 
मूलाथे--हे संहाराज ¦ प्रथम अवखा में मेरी ओंखों म अल्यन्त षेदना- + 
पीडा इई ओर सारे शरीर मँ हे पार्थिव ! विपुख दाह उदत्र हो भया । 


रीका-खनिराज फिर कदते दँ किं हे राजन्‌ ! पहली अचखा मे मेरी अखं 
दुखनी आ गई ओौर उनम अन्त असह्य पीड़ा होने र्गी तथा ओंखों की वेदना के 
साथ २ शरीर के प्रयेकं अवयव मे असह्य दाह उत्पन्न हो गया । तात्पयै यद्‌ दै किं 
अष्टिजन्य पीडा जओौर शरीर मे होने बरे दाह ने शुद्चे अयन्त दुखी कर दिया । यदं 
प्र ध्विडर' यष्ट आ वाक्य होने से 'तोदक--व्यथकः शब्दों के सान पर आया 
हा है, जिनका अथ अयन्त व्यथा--पीड़ा है । 

अव अक्षिगत वेदना का वणेन करते है-- 


सत्थं जहा परमतिक्खं, सरीरविवरन्तरे । 
पविसिज्ञ अरी कुद्धो, एवं मे अच्छिवेयणा ॥२०॥ 


शख यथा परमती्ष्णं, शरीरविवरान्तरे । 
भवेशयेदरिः कद्ध, एवं मेऽक्षिवेदना ॥२०॥ 
पदाथोन्वयः--सस्थं-शख जहा-जैसे परमतिक्खं-अयन्त तीक्ष्ण सरीर- 
शरीर क विवरन्तरे-ष््र भं एदधो-कुदढ हा अरी-शचु पिसिजञ-वेद करे एवं- 
उसी प्रकार मे-भेरी अच्छिवेयणा-भोलों में वेदना हो रदी थी । 
मूखाधै-जेसे इद्र हआ शश्च अस्यन्तं तीक्ष्ण शच को ग॒रीर कत 
मर्मखा्नो मे भाता है--उससे जिस प्रकार की वेदना होती है, उसी भकार 
फी असह्य वेदना मेरी ओंख मे हे रही थौ । 


स 1 [ विशतितमा्ययनम्‌ 
चवय वचववव्ववच्च्च्वववयवववच 
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दीका-इस गाथा मँ चष्ुगत पीड़ा का दिग्दरन कराया गया है । सुनि कतै 

ह कि हे राजन्‌ ! जैसे को$ क्रोध मेँ आया हा रघु अपने शल को एकान्तान मे 
पाकर किसी तीक्ष्ण शख से उसके मभैख्थानों को आदत करता है अर्थात्‌ उसके 
शरीर मे होने बि कै, नासादि विरो मे किसी सीक्षण शख को सहसा चुभा 
, देता है, उससे जिस प्रकार की भयंकर वेदना दोदी है, वैसी ही व्यथा मेरी ओघो 
भो रदी थी} तात्पयै यह हैकिशचु के मनम द्या का सर्वथा अभाव दोता षै, 
इसङिए वह अपने श्रु को कठोर से कठोर ठंड देने का प्रयत्न करता टै । अतः उसे 
हयार किये जाने बाख शख का प्रहार भी अलन्त असह्य ता है । वैसी द्यी असह्य 
पीड़ा मेरे ने्रँमेहोरही थी, यह्‌ मुनि के कथन का आशय दहै! किसी हिसी 
भ्रति मे "पविसिल' के खान पर (आवीज्जि--आपीडयेत्‌ः- एसा पाठ भी देखने 
मे आता है । उसका अथ यह है कि जैसे शरीर के विरो मे मरी भति फिराया 
हआ तीक्ष्ण शख अयन्त असह्य वेदना को उत्पन्न करता दै, तदत्‌ चष्ुगत पीड़ा धी । 


अव दाहजन्य वेदना का वणैन करते दै-- 
तियं ४. अन्तरिच्छं $ 9 पीड 
तियं मे अन्तरिच्छं च, उत्तमंगं च पीड । 
इन्दासणिसमा घोरा, वेयणा परमदाहणा ॥२१॥ 
निक म॒ अन्तरेच्छं च, उत्तमांगं च पीडयति । 
इन्दराशनिसमा धोरा, वेदना परमदारुणा ॥२९॥ 
यदा्थान्वयः-- तियं -कटिभाग मे-मेय च~मौर अन्तरिच्छै-हदय कौ 
वेदना बा भूख-प्यास का न रगना च-घुनः उत्तमम -मसक मे पीटद-पीदा 
इन्दासशिसमा-इन्द्र के गज के समान घौरा-भयंकर व्ेयणा-वेदना परमदार्णा- 


अयन्त कठोर । ू 
मूराथै-मेरे कटिभाग मै, हदय म ओर मल्क ये प्रकार ङी 
भवं दना हो शी थ, जसे इन्दर्‌ क-वकै रगने से होती दै ॥ 
दीका--सनि कहे दै किं हे रजन्‌ ! मेरे कटिभाग--हृदय सं १ 
पं आन्तरिक दादव्र से इतनी असदा वेदना दोरदीथी, निवन कि देवेन्द्रे 


विशतिवमाध्ययनम्‌ ] दिल्दीमाषारीकासदितम्‌ । [ दन्डं 


द 
~~~ 


के महार से दयेवी दै] तालयय यह दै कि जैसे वजपरहारजन्य वेदना अयन्त घोर भौर 
चिरकाठ तक रने बाढी होती दै, उसी प्रकार दाव्वर क भ्रमाव से मेरे शरीर मे उतपन्न 
हने बाटी वेदना भी अति तीव्र थी । इस मयंकर वेदना के कारण शुने भूख ओरं 
प्यास की भी इच्छा नदीं रदी, किन्तु निरन्तर वेदना का दी अनुमव करता रदा ।- 
चहँ पर वजन का दृष्टान्त इसङ्िए दिया गया है कि मुष्यां के भरहार्‌ कयि गये , 
शब् द्रा ज वेदना उत्पन्न होती है, वह भायः मन्द्‌ ओौर शीध शान्त हयो जाती है । 
परन्तु देवों के शख का जो परदार है, उससे उत्पन्न होने बारी वेदना तत्र होती दै , 
ओर उसका शमन भी चिरकाठ भं होता दै । अतः उक्त वेदना की भयंकरता ओर , 
चिरकार ॐ खायित्व का प्रतिपादन करना दी ब के दृष्टान्त का प्रयोजन है । 

क्या उस नगरी मे कोई योग्य बवैय-- चिकित्सक नदीं था १ अथवा आपने ` 

छक्त वेदना ॐ शमनाय कोई ओषधि ही नदीं खाई ! राजा के इस भ्र ॐ उत्तर मेँ 
उक्त मुनिराज ने जो कुछ कषय, अव उसका बरणैन करते दै-- 


. उष्टा मे आयरिया, विल्ामन्ततिगिच्छगा 1 
अवीया॒सत्थकुसला, मन्तमूरखविसारया ॥२२॥ 


उपस्थिता ममाचा्याः, विद्यामन््चिकरित्सकाः । 
अद्वितीयाः शाखछुशखाः, मन्त्रमूखविशारदाः ॥२२॥ 
पदाथान्वयः--उट्टिआ-उपखित इए मे-मेरे ट्ण आयरिया-आचायै 
विज्ञा-विदया मन्त-मंत्र ॐ द्वारा चिगिच्छगा-चिकित्सा करने वा अवीया- 
अद्वितीय सत्यं -शखो-- खों मे ुमरा-ङरर मन्तं मूर-भोषयि आदि मे 
विसारया-विशारद । 
मूलाय --भरी पिकत्सा करने के र्ण वे आचाय उपस्ित ये, 
विदा ओर त्रे दवारा बिङित्सा एने म अद्वितीय ये, श्र ओरं शास्नक्रिया 
मै अति नि तथा मंत्र ओर भूर ओषधि आदि के प्रयोग भे अत्यन्त शर ये 1 
टीका-हाराजा श्रेणिक ऊ अञ्च का उत्त इते हए उनिराज कते है किं 
भेरी चिकित्सा के िय सामान्य वच तो क्या, वैया के भी मदान्‌ आचार्य उपथित 
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चिकित्सा मे भी सर्वथा निपुण ओौर जड़ घूटी आदि के भी पू ज्ञाता ये | कतिपय 
भतियो मे 'अनीया' के खान पर 'अधीयाः पाठ देखने भे आता है । उसका अ है 
'अधीताः' अथौत्‌ पदे हुए । तादय यह है किं जितने भी वैद्य बहो पर चिकित्सा ॐ 
ङिए उप्त थे, वे सब चिकित्साशाखर में निष्णात थे । 


अब उनके चिकित्साक्रम का वर्णन करते ईै-- 


9 अ {~ क $ ¶ जहाहियं 
ते मे तिगिच्छं कुव्बन्ति, चाउप्ायं जहाहियं । 
न यं हुक्खा विमोयन्ति, एसा मच्छ अणाहया ॥२२॥ 


१ 


ते मे चिकित्सां ऊुवैन्ति, चतुष्पादां यथाख्याताम्‌ । 
न च दुःखाद्‌ विमोचयन्ति, एषा ममाऽनाथता ॥२३॥ 
पदार्थान्वयः-ते-वे-वैयाचार्य आदि मे-मेरी तिभिच्छं-चिकित्सा को 
ुव्न्ति-करते रदे चारप्पार्य-चलुप्पाद-बैय, ओषधि, आतुरता ओर पर्वा 
लष्ा-जैमे हिय -हित दवे न-नदीं य-पुनः मे-रु दुक्ला-दुःख से विमोयम्ति- 
विक्त कर सके एसा-यद मज्छ़-मेरी अणाहया-अनाथता दे । 
मूखा्थ- पै्याचायादि भेरी चतुष्पाद चिकित्सा करते शे, परन् 
त्च दुःख से विघुक्त न कर सके, यह मेरी अनाथता है । 
रीका पूवगाथा भे आयुर्दनिपुण वैय का उख क्रिया गया है । भव 
इस गाथा भँ उनके द्वारा कि गये चिकरित्साक्रम का वर्णन करते द । उक्त युनिराज 
ने कदा कि राजन्‌ । पूर्वोक्त प्णाचार्यो ने बड़ी सावधानता से मेरी चुष्पाद चिकित्सा 
की | मेर वेदना की निवृत्ति के छि बहत यज्ञ छिया गया परन्तु वे सफल न हो सके, 
अथौत्‌ सुत्ने उक्त वेदना से क्त न कर सके ! इसी छिए भने अपने को अनाथ कटा 
†८वतु्माद चिकित्सा बह कटकाती ह जिसमे वैच, भोषधि, रोगी की शद्रा भौर 
उपचारक-- सेवा कएने वे--ये चार कारण विमान हों । तार्यं यह दै कि (१) 
^“ म वैच हो (र) उत्तम ओषति पं दो (३) री की विषिता न ¶ 
उक्तट श्च्छा हो, शौर (४) रोगी क्री सेत्रा करने वे भी विद्यमान दा । इन चार मकां 
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न र वव 
ञ्चे की ग चिकित्सा भायः सफठ होती है । परन्तु शुनि कहते द कि सुते इस 
चतुष्पाद चिकित्सा से भी कोद खभ न दभा । इसके अतिस्तिः बह चिकित्सा भी 
अथाविधि ओर यथादित की गई ! अ्थत्‌ शालविधि क अलुसार्‌ ओर मेरी अ्रकृति 
ॐ अतङ्ूल बमन, विरेचन, मदेन, खेदन, अंजन, बन्धन ओौर ऊेपनादि सच ङ 
किया गया, प्रतु सचे दुःख से छुटकारा न मिला [धिव यैन भपने आपको अनाथ 
माना व का कारण यह है कि इतने साधने के उपस्थित होते हए भी यदि म दुःख 
से युक्त नदी हो सका, अथवा से कोई दः से छंडा नदी सका, सो भँ सनाथ कैसे! 
बस, यष्ी मेरी अनाथा है ओर इसी ठिष मने अपने आपको अनाथ कदा है । 
प्रसुव गाथा भर ्वकरकः के खान में न्ति" ओर्‌ “विमोचयन्ति स्म' के खान पर 
भ्िमोचयंति' इन वतमान काठ के क्रियापद का प्रयोग करता आङे के व्यापक 
नियम ॐ अनुसार दै । 

यदि यह कहा जाय करं आपकर पिता छपण होगे, वैदो को ङु देते न होगे; 
इसष्िए वैं ने आपका ठीक रीति से पचार नदीं करिया होगा, तो इसके उत्तर मे 
भी उक्त शुनि ने जो कुठ कहा दै, शव उसका उठे करते दै-- 


«पिया मे सव्वसारदपि, दिज्ञाहि मम कारणा । 

न य दुक्सा विमोयन्ति, एसा मज्फ अणाहया ॥२५॥ 

पिता मे सव॑सारमपि, अदान्मम कारणात्‌ । 

न च दुःखाद्विमोचयति, एषा ममाऽनाथता ॥२॥ 

् पदायान्वयः--मम-मेरे कारणा-कारण से मे-भेरे पिया-पिता ने सव्व ` 
सवे सारंपि-साएव्ु भी दिज्ञाहि-दी न-मदी यष दुकेखा-दुःख से िमोयन्ति- 
वियुक्त कर सके एसा-यह मञ्फ-मेरी अणाहया-अनाथता है 1 
मूलय-मेरे पिता ने मेरे कारण से सर्वसार पदाथ वरध शो दिये, 

पन्त किरि भी वेते दुःख से विषक्त न शर सक, यर री अनाथता ३ । 


ध दीका सनि कहते है कि हे राजम्‌ ! मेरी चिकित्सा के निमित्त आये हुए 
य ॐ प्रसभ के ढिए मेरे पूष्य पिता ने पारितोषिक हप सं जो वहुमूस्य पदार्थं 


स्यायम्‌ | दिवम्‌ उत्तराभ्ययनद्रम्‌- [ विशतितमाध्ययनप्‌ 
घर में वरि्यमान ये, बे सब उन वयो को दि । तात्प य्‌ हेफ़िषर भे भये इष 
वैया का केवल बचन मात्र से दी आद्र नदीं श्रिया, किन्तु सूरिर द्रव्यसेभी 
उनको सन्तुष्ट कएने भ कोई कसर नहीं रक्ली । अथात्‌ मेरे निमित्त से उन प्रसन्न 
` कटने का हर भकार से यत्र किया तथा उन्दोनि जो ङ मी मोषा, षद दिया पत्त 
इतना अधिक द्रव्य व्यय करने पर भी वे प्राणाचाये मुञ्चे दुःख से शुक्त न कट सके, 
. ८धदी मेरी अनाथता ह । तात्य यह है किं जैसे अनाथो का कोई संरक्षकं नदी होता 
तदत्‌ उन वैया की इच्छानुसार पुष्कठ धन का व्यय कटे प्र॒ भी ओ दुवो से 
यक्तं न हो सका । प्रस्तुत गाथा भे पिता का करैव्य ओौर उसकी उदारता का परिविय 
कराया गया है । "सारः शब्द का अथं "्रधान' है | तव सार परदाथै--प्रधान पदाथ 
उनको दिये गये, यह तात्पयै निकला । 
अव माता के विषय मे कहते ई-- 


माया वि मे सहाराय ! पुत्तसोगदुहष्टिया । 
नय दुक्खा विमोयन्ति , एसा मज्छ अणाहया ॥२५॥ 


माताऽपि मे महाराज ! पुत्रशोकदुःखातां 1 
न च दुःखाद्विमोचयन्ति , एषा ममाऽनाथता ॥२५॥ 
पदार्थान्वयः--माया-माता बि-मी मे-मेरी महाराय-दे महाराज | 
, पत्तसोग-घुत्रशोक से दुहद्विया-इःख से पीडित इद न-नदीं यकि दका 
दुःख से बमोयन्ति-षिुक्त कर सकी एपा-यद्‌ मञ्फ-मेरी अणाहया-अनायता दै! 
। मूलाय महाराज ¡ पत्र के शोक से अलन्त पीडा को प्रा ई 
मेरी साता मी के दुःख से क्त न फर सकी, यही मेरी अनाथता है। 
दीका--कदाचित्‌ मेरी वेदना के समय पर मेरी माता मे अपने क्न्य क 


आरन न किया हो, अर्था सुद्चको इुःख से युक कराने ॐ ठि उने करोह यन्नन 
बह भी मेरे दुःख से अयन्त व्याङ्ल होकर वे दीनवा 


„> 
£ 
कथमित्थं ५2 | ॥ 
शा ! कथमित्थं दुःखी मल्युतो जातः ह ' ^ 





८ 


किया हो, देसा मी नदीं । किन्तु व 


ॐ वचन उक्ारण करती थी । यथा । 
र धुव किस कारण से इतना दुली हो रहा है ! इसके अतिरिक्त मेरे इश्व की 





न नश्च न 





ग 


निद्त्ति के छिए उसने मी अनेक भकार के ऽपाय किये । अधिक क्या करटः बह 
अरतिक्षण इसी चिन्ता म निमम्न रदती थी, परन्तु फिर भी वह सुक्को दुःख से बिसुकत 
न कर सकी । इपसे अधिक मेरी भौर क्या अनाथता टो सकती है । करद एक 
भवि भे (ुहद्धिया-दुःखात्तौः रेसा पाठ भी देखने भ वा ह 1 परन्तु दो के 
अर्थ मे कोई विरेषता नदीं है । 

अव भाइयों के विषय मे कहते द- 


<. भावरो मे _मृहाराय ! सगा जदुकणिद्रा । 
न य दुक्खा विमोयन्ति , एसा मञ् अणाहया ॥र६॥ 


श्रातये मे महाराज ! स्वका ज्येष्ठकनिष्ठकाः। 
न च दुःखाद्विमोचयन्ति , एषा ममाऽनाथता ५२६॥ ^ 
पदारथान्वयः--षहाराय-दे महाराज ! मे-मेरे सगा-सगे जेदु-ज्ये ओर 
कणिट्गा-कनिष्ठ--छोदे भायरो-भाई य~पुनः दुक्ला-दुः्ल से न-नदीं 
िमोयम्ति-बिञुक्त कर सके एसा-यह मज्छ-मेरी अणादया-अनाथता है । 
भूढाये--दे महाराज ! मेरे बदरे ओर छोटे समे माई भी धते दुल शे 
विषक्त न फर से, यही मेरी अनाधता है । 
रीका-सनि कते द किं पिता ओौर माता के अतिरिक्त युञ्चको अपने 
सोदर मायो की सायता भी पर्या ूप से मिरी, परन्तु वे भी शुदे दुभ्ल से 
न छा सके । तारय यदह दै, किं जो छ मने उनको कदा या बै ते आज्ञा दी, 
ऽसके अनुसार कायै करने मँ उन्दोनि भी कोई बट नदीं रकल परन्तु ओँ दुल से 
सुक्त नदीं हा । वस, यदी भेरा अनाथपन द । 
अव भगिनी आदि के सम्बन्ध मे कदते ईै-- 
~. भदणीओ मे म॒हाराय ¦ सगा जेदटुकणिट्गा । 
न च दुका विमोयन्ति , एसा मभ्मः अणाहया ॥२.७॥ 
भगिन्यो मे महाराज ! लका ज्ये्टकनिष्ठकाः । 


न च दुःलाद्विमोचयन्ति , एषा ममाऽनाथता ॥२७॥ 





व्य ब्‌ न 





~~~" 


पदायन्बयः-महाराय {-दे सदारा ! मे-मेरो साखी केने 
जर कनिषगा-कनिष महणीभो-भगिनि्ो मी ची न-नदीं ययनः दुक्सा-दुक्य 
से प्रिमोयन्ति-बिशुकत कर सकी एपा-ग्ड मन्फ-मेयी अशाहया-अनाधत है } 

` मूथ-ह महाराज ! मेरी छोटी ओर बध पमी इहे भी पमान 

थ, परन्तु वे शी एको हुम से मिक्त न एरा सी, यह मेरी अनाथा ६] 

दीका--किर सुनि ने का कि हे राजम्‌ ! माहवो ॐ अतिरिक्त भेरी समी 
बने भी विमान थीं । उन्न भी मेरे दुःख म समवेदना भरकट कले मे शह 
कसर नहीं रक्छी, परन्तु वे भी यदे दुःख से छुडाने म असमथ री । 

अव अपनी खी के सम्बन्ध में कहते है- - 


` भारिया मे महाराय ! अुरत्ता अगुव्वया । 
अंुपुष्णेहि नयणेषं , उरं मे परिरसचं ॥२८॥ 


' भायां मे महाराज ! अनुरक्ताऽुत्रता । ` 
अश्रुपूणाभ्यां नयनाभ्याम्‌ , उरो मे परिसिशचति ॥२५॥ ' 
‡ ˆ पदा्थान्रयः--परहाराय-दे महाराल ! मे-मेरी मारिया-भायौ, जो कि 
< अगुरत्ता-मेरे मे असुरकत भौर अगुव्यया-पतित्रता अषुपुररे्दि-अश्वणं नयपेहि- 
ने .से भे-ेरे उरं-रक्षःखर को प्रिधिचई-परितेचन की थी । 
मूखाथे--हे महाराज । प्रसभे अलन्त अतुराण रने कारी, भ 
पतिव्रता भाया मी अपने अशं नेतो से मेरे उदःखरु को सिचन्‌ रसती पौ 
परन्तु वह भी शुत दुःख से विक्त न करा सकरी । ६ 
टीका-ति मे फिर कहा कि है रानन्‌ { माता, पिता आदि वन्न $ 
` अतिर्कि, युश्मे अदन्त अलुराग रखने वारी ओौर सव से अधिक र 
अरदर्िर कले षाठी मेरी पतित्रवा खी ने भी सुसचको दुभ से ॥ कते, ८ 
मस्सक भ्रयन्न किया, रददिन मेरी पर्वया मँ रुगी रही ओर जेहयतिरेक से ॥ 
जह दरार मेरी छादी को तर करती री 1 तापय वह्‌ दै कि मेरी 
साथ उनका सा समय परायः रेने मे ही व्यतीत र चा। न † ट 
भकट कलि परं भी बह यो उस दुःख मे छाने मेँ सफल न हो सक 


विशतितमाध्ययनम्‌ ] , दिन्दीमाषाटीकासदितम्‌ । नः 
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` ` अत गाया मिह से हीन दी के गो का भी वर्का गमा 
है शथीत-जो पति के दुःख से दुःखी, सुख से खुली ओर सदा उसकी आज्ञा 
म रने बाढी सचरति खी, पतिव्रता कहटाती है । अव इसी वात का अयो अपनी 
दधी ढे निरि गुणो का षणेन करते हए युनि क्र कहते है कि-- 


उक्नं पाणं च ण्हाणं च, गन्धमह्विटेवणं । 
मए नायमनायं षा, साबाखा मेव भुज ॥२९॥ 


अन्नं पानं च शानं च, गन्धमाल्यविरेपनम्‌ । 
मया ज्ञातमक्ञातं वा, सा बाा नैव भुंक्ते ॥२९॥ 
पदार्थान्वयः--अन्नं-अन्न च-जौर पाशं -पानी च-तथा ण्हाणं-ज्लान गन्ध- 
सुगन्धित द्रव्य मृहु-माख आदि विङेबं विकेषन आदि का मरए-मेरे नायमू-जानते 
इए बा-अथवा अनाये-न जानते हए सा-वद्‌ षराला-अभिनवयौवना नेव युजद- 
उपमोग नहीं कएती थी । 


मूखये--अन्न, पानी, सान, गन्ध, माला ओर विकेपन आदि का, मेरे 


जानते दए अथवा न जानते इए वह बारा--अमिनवयोबना- सेवन नी 
छरती थी | 


टीका--अपनी खी की पतिपरायणता ओौर्‌ विकिष्ट सदालुभूति का वर्णेन 
ऋते हए सुनि कते ह कि ह राजन्‌ ! मेरी अमिनवयौबना खी मेरे दुःख से अधिक 
न्याङ्खिच हई अन्न, जर ओौर सान का करना तथा चन्दनादि सुगन्धिद्रव्यो मा 
शरीर पर विरेषन करना, एवं पुष्पमाला आदि का पद्रना इन सव वस्तुओं का 
परिसा कर चुकी थी । तातपयै यद है कि मेरे सेह के कारण उसने श्चुगारपोपक 
रव्या का पर्यिाग करने के अतिरिक्त द्रीर फो पुष्ट करने बाले आयार का भी परिदयाग 
कर्‌ दिया । क्योकि मेरी व्यथा के कारण उसको इन सव पदार्थो से उदासीनता हो 
गहे थी रथा अन्र-जर रं भी उसकी रुचि नहीं रही थी । । 


मि क्ते ६ 


८६० 1 उत्तरान्ययनसुत्रम्‌- § विंशतितमाध्ययनम्‌ 


खणं पि मे महाराय ! पासाओ वि न शिं । 
५ ज 
न य इुक्खा वमाषएड , एसा मस्फ अणाहया ॥२०॥ 
क्षणमपि मे महाराज ! पार्वतोऽपि नापयाति । 
न च दुःखाद्विमोचयति , एषा ममाऽनाथता ॥२०॥ 
पदार्थान्वयः--महाराय {-दे महाराज ! खशं पि-क्षणमात्र भी मे-मेर 
पाप्राथ-पस से वि-फिर वह खी न रिदूई-दूर नदीं होती थी न-~नदीं य~ 


दुक्वा-भ्ल से विमोएट-बिरुकत कर सकी एसा-ह मज्फ-मेरी अणाहया- 
अनाथता है । 


मूलाथ--ह महाराज ! चणमात्र गी बह सी मेरे पास से प्‌ नही 

हेरी थी पर्तु बह भी. कको दुःख से विषक्त न करा एकी, यी भेर 
नाथता है । । 
रीका--रक्त शुनिराज फिर कहते ई कं हे राजन्‌ ! अन्त लेह क वदरीभू 
इ भेरी वह खी एक क्षण के ठि भी सुद्चसे अलग नरद होती थी । तातपयै यहं 
ह कि वह्‌ निरन्तर मेरी परिचयौ भ ठगी रवी थी, जिससे कि किसी न किसी प्रक्र 
ञे दुभ्छ से युक्त हो जाओ, परन्तु उसका भी यहं भयास निष्प गया अथौत्‌ 
रै उल दुःख से युक्त न हो सका । वस, यदी मेरी अनाथता है । यदय पर पाठको 
को इतना ्यान रदे क उक्त नि ने अयने पूवाश्म की वििष्ट सम्पत्ति तथा सम्वन्धी 
जने की पूण सदालुभूति का राजा को इसलिए पसिविय दिया कि बह अनाय शौर 

` सनाथपन के रदस्य को मी भोति समहय सके । तासं यह ह किजिन कारणो से 
, महाराजा प्रणिक अपने भषको सनाथ समह्ञता था ओर दूसरों का नाथ बनने 
का सास करता था, बह सब कारण-साममी उ्क इनि क प्र भी परव्प 
रा्य-वैभव या अन्य सम्बन्धी जनों के विद्यमान 


` से विद्यमान थी । इसछ्ए उक्त 
५ होने पर भी इस जीव को र्ठ होने बलि दु से कोई भी कत करानि मेँ समरथ 


॥ जह सो सकता । बस, यही इसकी अनायत । सारं यद्‌ हे कि इन चक पदार्था $ 
श्रा हो जनि पर भी यह ज्ीब वासव म सनाथ नदीं ल 








विशतितमाध्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषारीकासदितम्‌ । { च 
स 


ननन ननन थय यय ५ 


का देतु को जौरं ही बसु दै, जिसके पराप्र होने पर तिचिष्ठविभूति ओौर अङएगयुकत 
इटुम्बी जनं क होने अथवा न होने पर भी यद जीव सनाथ कहा व माना जा 
सकता है ! वस, यदी उक्त प्रकरण का अभिमाय है । 

सुनि के शस सम्पूी कथन को सुनने के अनन्तर राजा ने कदा कि हे सुने ! 
तो फिट आपं उसं दुःख से कैसे युक्त हए ! इस भस के उत्तर मेँ उक्तं युनिराज ' 
ने जो ङु कहा, अब उसका वर्णन कणे ई-- दन 


. तओं ह॑ एवमाह॑सु, दुक्खमा ह पुणो पुणो । 
वेयणा अणुमविरं ञे, संसाश्म्मि अणन्तए ॥३६१॥ ` 
सयं च जई शंचिज्ञा, वेयणा विल इओ। ~ 
खन्तो दन्तो निरारम्भो, पव्वद्ृए अणगारियं ॥३२॥ ` 


ततोऽहमेवमघवम्‌ ,› दुःश्षमा खट पुनः पुनः । 
वेदनाऽलुभवितुं या, संसारेऽनन्तके ॥३१॥ 
सदर यदि सुच्ये, वेदनाया विपुलाया इतः। 
क्षान्तो दान्तो निरारम्भः, भत्रजाम्यनगारिताम्‌ ॥३२॥ 
पदाथोन्वयः--त॒ओ-तदनन्तर अहं-मै एवमू-इस प्रकार आहसु-कहने ठग 
दुक्खमा-इस्सद है हु-निञ्चय ही वेयणा-वेदना अणुभविडं-अयुभव करनी पुणो 
पणो-वार बार अणन्तए-अनन्त संसारम्मि-सैसार मे जे-पादपूतिं ॐ छि ह । 
सयं च-षक बार भी जह्‌-यदि इजी-स अलुभूयमान भिडा-बिषुर 
वेयणा-पेदना से इंचिज्ञा-दरट जाई, तो छन्तो-्षमाबान्‌ द॒न्तो-वान्तेन्द्िय 
निरारम्भो-गारम्म से रदित पववहृए-दीक्षित हो जाई अणगारसिवि-अनगारटृति 
को धारण कर्‌ द | 
भूखाथ-तदनन्तर भै इ प्रकार कहने रगा कि इस अनन्त संसार भे 
पनः धन वेदना का अदुभव रना अयन्त दुःसह दै । अतः यदि भे इस असद्य 
वेदना से एकं वार भी युक्त हो जाँ तो चमावान्‌, दान्तेन्दरिय ओर सर्वप्रकार 
के आरम्भ से रदित होकर प्र्नित होता हा अनगार दि को धारण बर चँ । 








धि व कदत ट कि इस प्रकार नादि 
५ , तव ने कहा कि निरय ही इ 
भनन्व संसार म इख अकार क वेदना का बार वार सहन कना अलन्त कठिन है| 
अतः यदि सुनने इस घोर्‌ वेदना से किसी प्रकार भी छटकारा मिर जाय वो भँ इसके 
कारण को ही विनष्ट करने का म्यन् कर अर्थ्‌ क्षमायुक्त, इदर्यो ॐ दमन से 
तत्पर भौर सबै प्रकार ॐ आरम्भ का यामी वनकर अनयारदृत्ति को धारण कह । 
युनि के कथन क्रा अभिप्राय यह है कि संसार मँ जितना मी सुख-दुख उपर्य 
¦ होवा दै, बह सव जीवं के माञ्यम कर्मो का फल है । दयुम कम के से इत 
जीव को ख पर्न होता है ओौर अञ्चभ कमै क उपार्जन से यह्‌ महाम्‌ दुःख का 
अज्ुभव करता दै ¡ इससे सिद्ध इभा कि दुःख का मूढ अञ्ुम कम है ! बह जिस 
समय उद्य होगा, उस समय इस जीव को कठिन से कठिन दुःखजन्य बेदना 
का अनुमव करना पड़ेगा ओर जब तकं उस कर्मं ी सिति पूरणं नहीं हो जादी, तव 
तक राख रकार के उपाय ओर ्रयन्न कसे से भी उसकी शांति नहीं हो सकती । 
अतः दुःख की निवृत्ति ओौर सुख की इच्छा रखने वल प्राणी को सव से प्रथम इख 
के कारणभूत अञ्युम कर्मा का समूरघात करने ॐ दिए उदयम करना चाहिए । इके 
रद प्रथम कर्मपरमाणुओं के आगमन क जो द्वार दै--जिनको आश्रव कहते दै, 
उनका निरोध करना दोगा । उनके मिरोधाथै संवर भावना को अपनाने ढी 
आवद्यकता है | तदथ रन्त ओौर दान्त होकर अनगारदृत्ति का अनुसरण करना चाहिए! 
इसछिए हे राजन्‌ ! मने यहं भ्तिज्ञा की कि यदि मँ इस वेदना से इस बार युक्त 
हयो जार तो भै इस वेदना के मूढ कारण शा विनाद करने ॐ छिद-निससे कि 
फिर इ प्रकार की वेदना को सहन कएने का अवसर ही प्राप्न न हो सके-्रनि 
हये जाड अथात्‌ वीतराग क निरव किय ए संयममागै का जुस कर, शादि 1 
पै दी गाथा मे आवा हृभा ने' शब्द पदप के ठि दै ओर चत्‌ की गधा 
मे भ्व शब्द समुयाथैक है 1 यदो पर्‌ इतना ओर ध्यान रदे कि किसी रकार के 


रीर या भानपिक कष्ट के उलन्न होने पर मू--अज्ञानी भौर विचारदीक पुरुषं , 


क विचि भे बहव अन्वर होवा है । बिचारशीर 
आत्मा को यैं ओर शान्ति भदान कले का यत्न 


पुरुष सो कष्ट के समय अपनी 
कते ह ! अर्यात्‌ उदय मेः भवे 
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इए कष्ट को सकरम का फर जानकर उसे गान्तपूरवैक सहन करने का उद्योग करते 
दः । यदि पिचारदीन जीवो फो फिसी कष्ट का सामना कएना पदता दै तो वे 
अपने कुर विचारों से वथा आदै-रद्रभ्यान से अपनी आत्मा को शौर भी सेकट 
म डाठते का भयत्नं के दै । जैसे कि--भर जाने, विष मक्षण करने, जठ मेँ 
दने ओर पवत पर से भिएकर पराण दने इयादि का वे जीव संकर करने लगते 
है, यही उनकी श्ुदरता ओर विवेकश्यता है । अतः बिचारशीख पुरुषों को चाहिए 
कि वे दुःख क समय घबराये नदीं किन्तु भाप हुए दुःख को शांतिपूर्वक सहन करते 
हृए भगे के लिए दुख न हयो, इतके छिए उद्योग करे । 

मेरे अन्तःकरण मे जव इस भकार के भावे उलन्न हुए तो फिर क्या हा { 
अवं दसी विषय का बणैन करते है-- । 


एवं च चिन्तदताणं, पुत्तो मि नराहिवा ! 
४५ [| 
प्रीयत्तन्तीए र्रर, वेयणा मे खयं गया ॥२३॥ 


एवं च चिन्तयित्वा, षसुसोऽसि नराधिप ! 
परिवतेमानायां रात्रो, वेदना मे क्षयं ` गता ॥६३॥ 
पदाथान्वयः--श्वं -दस पकार च-पुनः चिन्तइत्ता-चिन्तन कफ पुतो मि- 
ओ सो गया नराहिथा-दे नराधिप ! राए-रति के परियत्तन्तीए-व्यतीत होने पर 
मे-ेी वेयणा-वेदना खर्य-्य गया-दो गई ।, 
मूखाये--हे नराधिप {.इस प्रकार चिन्तन करके पँ सो गया ओर रात्रि 
ॐ व्यतीत होने पर मेरी देदना शन्द हो गई । 
रीका-- युनि कते है किं हे एजम्‌ ! इस प्रकार जव मैने अनगार्त्ि 
को घारण कएने का निश्चय किया वो उसे अनन्तर दी गे सो गया शौर यत्रि 
के व्यतीत होते ही मेरी षह सव व्यथा जाती रही अथौत्‌ ओखों की अस्य वेदना 
व शरीर का दाह, यह्‌ सव शन्त हो गया । तासययै यद्‌ हैकिनिद्राकान आना 
पेग मे ए प्रकार का उपद्र होता ह! निद्रा के आ जाने से भी भधा रोग 
जाता रहता है । जैसे ेदनीय कर्म के चदय होने से शुषा खगत है जौर परया 
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भजन कट ठेने पर श्ुधाेदनीय'कस का उपदाम हो जातां दै इरी रकार उदमख 
आत्मा को जब ददौनावरणीय कमे का उद्य होता द, ठव पर्या नदरा ठन से बह भी 
.इपदान्त हो जाता है । इसके अतिरिक्त प्रस्तुत गाथा से यह्‌ भी ध्वनित होता दैक 
रोगादि कष्टौ ॐे आ जने पर बुद्धिमान्‌ पुरुष को शुम भावनां के चिन्तनं मे दी 
समय व्यतीत फरना चादिए, जिससे रोग फे भूर कारण का विनाश सम्भव दो सके । ' 

` ' वेदना शान्त होने ॐ अनन्तर श्र कया हृभा † भव शसी पिषय का उलेख 
किया जीता है-- 


, तओ कटे पमायम्मि, आपुच्छित्ताण बन्धवे । 
खन्तोदन्तो निरारम्भो, पव्ओऽणगरियं ॥६९॥ 


ततः कल्यः प्रभाते, आपृच्छय बान्धवान्‌ । 
. क्षान्तो दान्तो निरारम्भः, त्रजितोऽनगारिताम्‌ ॥९॥ 
} पदाथान्बयः--तभो-रदनन्तर क्-नीरोग दो चति प्र पमायम्ि- 
आका भ आपुधछिता-पठकर बन्धेन को सन्तो-धमादुर द्तो- 
इन्दो का दमन करने' वारा निरारभ्भो-आरम्भ से रहित पष्वरओ-्रित हे 
‡ गया तथा अंण्गारिय-अनगार भाव को प्रहण किया । 
भूाथै--तदनन्तर भरोग हो जाने प्र प्ातःार मँ बन्धुनन शो 
चमा, दान्त भाव भौर आरम्भ स्यागरूप अनगार मारो ए कता 
, हुआ यै श्रनि है गया । 
~" दीक -निपन् ने रला, ॐ भरति भिर कहा छ दे रजन्‌! इ प्न 
, कवचै नीतेग हो गया पो रैनि अपनी मानसिक प्रिङन क अनुसार ्रातकास 
। हति दी अपने माता-पिता आदि बन्धुजनं को पूर्ठकर उप अनागति को धारण 
कर लिया, जो कि, शमदा, 'ओौर जिसमे सवै प्रकार के आरम्भ समारम्भ 
. आदि करा परिया कर द्विया जाता है । तास यह है भातःकाड होते दी मेने सब 
इ छोर इस संयम रो अहण कर डिया } सतुत गाथा मेँ 
ध लाथ२ सुल्य तीन. वातो आ र्दद किया गवा द () की हद 
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मद 
भ्तिह्ञा का पालन (२) साधुदृत्ति क रक्षण, ओर (३) माता, पिता आदिसे | 
ढक दीक्षित होना । इरि भरत गाथा मे सुदता भरती दने बाली इन तीनों 
बातों प्र वर्तमान समय के दुुष्ठ॒ जनों, को अवर्य विचार करना चादिए । तथा 
गाया भ भये हुए “ह! शद ॐ नीरोगता! ओर "आगामी दिन' ये दो अर्थ होते 
है, ओर दोनों ही अर्थ यँ पर उपयुक्त हो सक्ते । 
तदनन्तर क्या हुआ १ क्या बना १ अव इसी विषय मे कहते ह-- 


तो हं नाहो जाओ, अप्पणो य परस्स य । 
सव्वेसिं चेव, सूयाणं, तसाण थावराण य ॥३५॥ 
ततोऽहं नाथो जातः, आत्मनश्च प्रस्य च । 
सर्वेषां चैव ` भूतानां, त्रसानां स्थावराणां च ॥३५॥ 
पदा्यन्वयः--तो-तदनन्तर अदं -मै नाहो-~नाथ जाओ-दो , गवा 


अणो-अपय य~र परस्स य~र सवे व भूयाणं -ली क 
चकर एव-निश्य ही तसाण्‌-तरसों का य-भौर धावराए-खाके का । 


भूखाथे-है राजन्‌ ! तदनन्तर पँ अपना था दूरे का तथा सव जीवों 
कातरो का शौर खातर का नाथ हो गया । 
टीका--एाजा ऊ प्रति जिस तत्तत को समाने के िषुनि जे प्रसावना 
रूप से अपनी पूेदरा का सविस्तर बणन किया जौर राजा ॐ, जिस प्रभ का 
समाधान करते के टिए यह्‌, भूमिका बोधी गई, परसतुतं गाथा भे उसी का रहस्ये 
~ 
सष्ीकरण किया गया दै { सुनि कहते ह कि हे "राजन्‌, ॥ अपनी मानसिक प्रतिज्ञा 
ॐ अङुखार भ्ावःकाल'हते ही अनगार दृति को धारण करे ॐ अनन्तर, अव र 
अपना तथा दूसरे का एवं त्रस ओर खावर, सभी जीवों का नाथ वन गया ह 
त्सय यह दै क (नाथः शब्द्‌ का अय स्वामी बा र्षक होता है । इसट्ए दीक्षामरह 
करने के वाद्‌ अठारह भकार के पापों से निवृत्त हो जाने के करण तो मै अपना नाः 
चना ओर पर जीँ की रका कएने से तथा उनको सम्यक्ते का साभ, देने एवं 


योगक्षेम कले से परजीवों का भी खामी--रकषक वन गया. इस, भकार अपना 
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तथा अन्य सब जीवं का नाथ जनने का सौभाग्य मुञ्चे इस अनगार बृत्ति से दौ 
प्र इआ है । वास्तव मे 'देखा जाय तो सांसारिकं विषय-मोगों का परियाग करके 
संयंमदृत्ति को धारण कटे वाल आत्मा दी नाथ हो सकता है । उसे अतिस्ि 
अन्य सब जीच अनाथ ई । क्योंकि जो आत्मा आश्रवद्वा्यो- पाय ॐ मार्गो--का 
निरोध करके संबर मागै म आता है, वह विश्व भर के जीवों का नाथ वन जाता 
है । अथौत्‌ बह सभी जीवों का रक्टक होने से--अपना सथा अन्य जीवों का खामी 
बनकर संसार के प्रयेकं जीच पर अपनी सनाथता प्रकट करता हुभा स्वतं्तापूर्वैक 
विचरता है } इसी छिए तीर्थकर भगवान्‌ को स्वै जीवों का हितैषी-- हित चाहने 
वारा--दोने से छोकनाथ कदा जाता है--“लोगनाहाणे--रोकृनाथेभ्यः' इयादि । 
इस कथन से उक्त मुनिराज ने राजा के प्रति अनाथ ओौर सनाथपन कां जो रहस्य 
था अथात्‌ सनाथ कौन ओौर अनाथ कौन है वा कौन हो सकता दै १ वथा अनाथ होने 
के कारण दी भने इस संयमडृक्ति को धारण किया है, इत्यादि सभी वातो का रहस्यपूे 
बणैन कर दिया, जिससे कि उसको यथार्थं उत्तर मिलने पर सन्तोष ्राप्न दो सफ । 

इस अकार अनाथता ओौर सनाथता का वर्णन करने के अनन्तर अव 
आत्मा ॐ विष्य म कदते हँ । अथात्‌ हर प्रकार कौ न्युनाधिकता, ऽत्तमाधमता 
आदि गुण, अवगुण सब आत्मा मँ दी ई, यह समङ्घति है-- 


अप्या नदं वेयरणी, अप्पा मे कूडसामटी । 
अध्या कामदुहा धेणू, अप्पा मे नन्दणं वणं ॥३६६॥ 


आत्मा नदी वैतरणी, आत्मा मे कूट्चाल्मरी । 
आस्मा कामदुधा धेलुः, आत्मा मे नन्दनं वनम्‌ ॥२९॥ 
पदाथौन्वयः--अप्पा-आत्मा नूै-नदी वेयरणी-बैतरणी है अप्पा-आत्मा 
म-मेर कूडसामरी-श्टाल्मटि--दृकच दे । अप्पा-आत्मा कामदुहा-कामटुषा 
चेणू-बेज--गाय ड अष्पा-आत्मा मे-मेरा नन्दशं वश-नन्दन चन है| 
मूढथ मेरा यद आत्मा वैतरणी नदी भर टश लीक है रथा 
मरा यह आतपा दी कामदुषा धे ओर नन्दन वन है। 


^~ ~~ ^ ~~ ^~ ~" ~ ~~ 
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तीका गाथा भँ वैतरणी ` नदी ओौर कूटशास्मरी श्च की ' उपमा से 
आत्मा की अधमता ओर कामघेलु तथा नन्दन वन की उपमा से उसकी उत्तमताः 











करा वणन किया गवा दै । ञ्नि कहते द कि हे राजन्‌ ! अनेक श्रकार के अनथ रूप, 


दुवो को उन्न करने बाख यदी आत्मा वैतरणी नदी दै भौर यदी आत्मा नरक का 
कूटशास्मटी वृक्ष है । जिस प्रकार नरकं की वैतरणी नदी भौर इूटशात्मली इश्च 


नानामिष दुर ॐ उत्पादकं दह, उसौ भकार उन्मागैगामी आत्मा भी भ्तिक्षण दुःखो 


को उसेन्न करता रहता दै । इसी प्रकार सन्मार भै परृतत हा यद्‌ आत्मा कामडुघा चेलु 
लौर नन्दन बंन ` है अर्थात्‌ इनकी भति मनोबाल्छित फर देने वारा दै । तात्पयै 
यहं हैः फि यदह आत्मा खगै ओर अपवभै का सुख देने बाला है भौर यही नरक 
म ठे जाकर भयानक से भयानक दुःखो का अचुभव कराता दैव इस कथन से 
यह स्पष्ट हो जाता दै किं यह्‌ आत्मा सनाथ भी है ओौर अनाथ भी । 


अब फिर कहते ईै-- 


अप्पा कत्ता विकत्ता य, दुहाण य सुहाण य । 
अप्पा मित्तममित्तं च, दुष्पद्रिय चुपट्टेभओ ॥२७॥ 
आस्मा कतां विकता च, दुःखानां च सुखानां च । .. 
आमा भित्रममित्रथ, दुःपरस्थितः सुप्रस्थित ॥३७. 
पदाथान्वयः--अप्पा-मात्मा कत्ता-कती है य~अौर भिकता-विकती षै 
दद्यण-ुः्खों का य-भौर सुहाण-खलो का य-पुनः अप्पा-भात्मा भि्म्‌-मित् है 
च-भौर अभिततमू-प है द्दधिय-दुःखित भौर सुपदविओ-खुमखिव है । 
खाय राजस्‌! यह आत्मा ही दुःखो ओर सुखो का कत तथा विकता 
2 । एव यह आत्मा ही शत ओर मित्र है, सुप्रथित भित्र ओर दुरित श है । 
रीका--ुनि ने फिर कदा कि राजम्‌ ! छुमाद्युभ कर्मजन्य जो सुखं ओर 
इख उपछन्ध होते दै, उनका कतौ ओौर्‌ विकतौ अथात्‌ उन कर्मा को योधने वाला 
ओौर उनका क्षय कसे बाज यद्‌ आत्मा ही है तथा अलन्त उपकारी द्येन प्र चद्‌ 
आस्म सव करा भिन्न बन जाता है जौर अपकार करने से शरु हो जाता है ¡ सारस 
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यह है कि दुष्ट माग भे प्रचृत्त होने से यह आत्मा नरकगति के दुःखो का भहुमब कवा 
है ओर च्यम कर्मो मेँ ्रृत्त दोता हमा यही स्वगै ओौर मोक्ष ॐ आनन्द को भोगने 
बाला होता दैः | अत्तः अनाथ होना या सनाथ वनना यह्‌ सब इसके अपने हाथ भ है। 
चारित्र ग्रहण करने पर भी जो कितने एक जीव अनाथ दही वने रहते है, 
अब उनके विषय मे कहते है-- 
दमा ह अन्ना वि अणाहया निवा ¦ 
तामेगचित्तो निहूभओ सुणेहि मे । 
नियण्ठधम्मं छियाण वी जहा , 
सीयन्ति एमे बहुकायरा नरा ॥३८॥ 


इयं खस्वन्याप्यनाथता चप । 
तामेकचित्तो निभृतः श्रणु। 
निर्जन्थधर्म ठब्ध्वाऽपि यथा , 
सीदन्येके बहुकातरा नराः ॥९८॥ 
पदाथौन्वयः--निवा-दे चप ! इमा-आगे कदी जाने वारी ह-पादपूरति 
मे अन्नाचि-भौर मी अणाहया-अनाथत्ा दै तां-उसको एगचित्तो-एकचित्त दोकर 
निहुओ-खिरता से मे-खकषसे सुणेदि-खनो नियण्ठधम्पम्‌-निर््रथ धमे को रुदि- 
याण बीरा होकर भी जहा-जैसे एगे-को एक सीयन्ति-ग्छानि को गरा हो 
जते है बहुकायरा-जो कि बहुत कातर नरा-पुरुष है । 
भूाथै--े शप ! अनाथता के अन्य खस्य को भी तुम भुके एकग्र 
ओर खिरविच होकर सुनो । जैसे फि कर एक कायर एर निगय धमं ष 
भिरने पर भी उसमें शिथिल हो जाते है । 
रीका-सनि ने राजा से कहा कि हे राजन्‌ ! मने तुमको उपर अनाथता 
का जो खूप बतलाया है उसके अतिरिक्तं अनाथता का एक ओर भी खूप दै 
जिसको भँ तुम्हारे प्रति कहता दं । ठम एकाम मन होकर सुनो । कई एक देसे 
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सत्त्वदीन कायर पुरुष भी इस संसार मे विमान दै, जो कि निभरन्थ धर्मे को प्राप 
करे उसमे शिथि हो जाते ई । दूसरे शब्दों मे कः तो सनाथ होकर मी अनाथ 
हो जाते द । कारण किं निर्धन्थ वृत्ति का धारण करना सनाथता का देतु है । उस 
इत्ति के पर्याय से अनाथता की प्राप्ति अनिवार्यं दहै । जिन पुरुषों ने संयम माग 
भ अपनी कायरवा का परिचय, दिया दै, उन सन्वदहीन पुरुषों की अनाथता चै 
विषय भे ओ दुमसे जो ङु कह ५ हू, उसको तुम सिरचित्त होकर्‌ श्रवण करो । यद 
्रसुत गाथा का संक्षि भावाथ है 1 
अव उसी प्रस्तावित अथोौत्‌ अनाथता के बिषय मे कहते ई-- 


जो पव्वहृत्ताण॒ महव्वयाई, 
सम्मं च नो फासयदं पमाया । 
अनिग्गहप्पा य रसेसु गिद्ध, 
न मूरखओ दई बन्धणं से ॥३९॥ 
यः भनज्य _ महात्रतानि, 
सम्यक्‌ च नो स्प्शति प्रमादात्‌ । 
अनिख्ीतात्मा च रसेषु शद्धः, 
न॒ मूतः छिनत्ति बधनं सः ॥३९॥ 
पदायान्वयः--जो-जो पव्वहृत्ताए-दीक्षित होकर महव्वयाई-मदात्रतां 
को पमाया-अमाद से सम्मं-भटी भकार नो फासयई-सेवन नहीं करता रसेल रसो 
भ भिद्ध-मूच्छित य-भौर अनिग्गहष्या-इन्द्ियनिमह्‌ से रहित से-बद्‌ न~नदी 
मूखओ-मूर से बन्धशं-कर्मवन्धन को ईिदद्-ठेदन कर सकता । 
पूखाथै--ज पर्रजित होकर प्रमादवशा सै मदाव्तौ का भरी रकार 
रेवन नहीं करता तथा इन्द्रो के अधीन ओर रसों मे सूचित ३, वह रागदेप- 
जन्य क का मर से उच्छेद्न नीं कर सकता । 
. इस गाथा मेँ सनाथ होकर अनाथ होने वारे व्यक्तियों ऊ 
छख का दिग्न करति हुए उक्त सुनिराज कहते द कि राजन्‌ ! जो पुरुष प्रत्रजित 
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` होकर भी भ्रमाद्‌ के वीभू इमा हिसा आदि पोच महातो का सन्वक्‌ 
अकार से सेवन नदी करता ओौर इन्द्रियनिग्रह भी जिसके नहीं तथा रसो मे 
अति सूच्छित होता है, बह पुरुष राग्दवेषजन्य ओौर जन्म-मरण के कारण सूप 
< क्मेवन्धन का भूर से उच्छेद करते मँ समर्थं नदीं हो सकता । क्कि जिन 
कारणों से उसने संसार के बन्धनो का उच्छेद करना था, वे कारण ऽसमे नदीं &ै 
अतः बन्धन ज्यों के त्यों वने रहते है । तात्पर्य यह है किं आश्रवं का निरोध, संवर 
तत्तव की भावना ओौर तप, खाध्याय, एवं धर्मैध्यान आदि के द्या ही पूर्व के कर्मो 
का क्षय होना सम्भव हो सकता -है ! परन्तु जव आश्रव का दी निरोष नदीं तो 
£ ्म्धन कैसे द्ट खकते ह १ यर पर उक्त गाया भे जो “भूररः, शव्द दियः है, उसका 
~अभिमाय यह है कि इस प्रकार का भमादी जौव प्रतरजित होने पर कदाचित्‌ थोड़े 
बहुत कमैबन्धन का उच्छेद तो भले ही कर सके, किन्तु सम्पूणै का च्च्छेदं करना 
उसकी शक्ति से सर्वथा बाहर दै । अर्थात्‌ वहं मोक्ष को पराप्त नदीं कर सक्ता । 
ररि कहते दै-- 
आउत्तया जस्स न अव्थिं कृषि, 
इरियाद मासाद तहेसणाए । 
आयाणनिक्खेवहुगंख्णाए , 
न॒ बीरजायं अणुजादई मग्ग ॥४०॥ 


- आयुक्तता यस्य॒ नास्ति कापि, 
ईर्यायां भाषायां तथेषणायाम्‌ । 
पि 


६ 
न॒ वीरयातमुयाति मागेम्‌ ॥४०॥ 
पदाथौन्बयः--आउत्तया-आुक्तवा--यतना जस्प-जिखकी काि-थोडी 
मी न अस्थि-नदी है इर्येव मे भासाई-माषा ये तह-उया दसणाए-प्पणा 
म आयाण-भादान में निर्देव-नि्षेप मे, तथा दुगछणाए-छत्या ‰» वर 
वीरजायं -वीएयाद--बीरसेवित अरसं -मायै का न अणुजाई-अलुसरण नदीं कए्ता । 
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मूलै राजम्‌ ! निरक्षी देया, मषा, एणा, आदान, निकष 
ओर इत समिति मे दविषिनमत्र भी आयुक्तता--पतना नहीं है, बह वीर 
पैमित भाग का अलुसरण महीं फर कता । अर्थाद्‌ वीर सगवा्‌ अथवा 
शीर पौ े लि माग मँ गमन किया है प मा म नहीं च सकता |, 
 दौकरा-उनि कहते ह $ रजस्‌! दीधित हेमे ॐ अन्तर शो ए 
(द्यौ, माषा, एषणा, आदान, निक्षेप ओर उदार परसवणादि समितियों मे किचिन्मात्र 
८ उपयोग नदीं रखता अथौत्‌ उक्त पवो समितियो मे अविक से काम ठेता है, - 
जैसे कि--चरे भे, वोरने म ओर आहार आदि ॐ कलो भ यतना नही, तथा 
बु उठे ओर रखने भ भी भिसको विक नही, एवं मलमूत्र के याग भ 
भौ ्ो विचार नहँ रहता, बह पुरुष वीर भगवान्‌ ॐ मागै क्र अतुयायी नही 
हो सक्ता, भयबा शयूरवीर परुषं ॐ गन्तव्य माग का अदुसरण कते बाला नदी 
हेव । क्योकि उक्त पडो महात्रत ओर शयौदि पमो समितियो ना यथामिषि 
प्क कला सत्ताली धीर पुरषो का ही काम दै, काय पुरुषों का नहीं! 
भव जो धष इनका यथातिधि पाठन गही करता, बह बीर भगवाम्‌ ॐ भग 
शा भटुवायी सदं हो सक्ता । यहो प्र ्ीर शबद से श्रमण भवान्‌ महावीर 
ओर श्लीर ये दों हौ शथे परह चि गये है । 
अष रि इसी विषय मै कहते द- 


चिरं पर से दु्डहं॑ भवितत, 
(१ तवनियमेहिं भद्रे । 
रं पि अप्पाण रलेसइत्ा, 
न पारण हद ह संपराए ॥४१॥ 
चिरमपि सु सुण्डरुचिभूता ५ 
अस्थिखतस्तपोनियमेभ्यो भ्रष्टः । 
डेशथितवा, 
ने पारगो भवति खट संपरायस्य ॥४१॥ 


्् 
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9 ल हि-नियमों से भदेश दै से-षद 
चिरं पि-चिरकार तक अप्या-मात्मा को किलेसदृत्ता-डेरित करके पारए-पारगामी 
न होड-नदीं दोग संपराए-संसार से हु-निः्य दी । 
„_ मूलाथ--जो जीव चिरकार पर्यन्त शंडरुचि होकर प्रतो मेँ अथिर टै 
` रौर तप-नियमों से शर्ट है, वह अपने आत्मा करो चिरकाल तकर शित करे 
, भी इष संसार से पार नदीं दो सकता । 

टीका-डनि कते है कि हे राजन्‌ ! जो पुरुष पंच महात्रतों ओर पोषं 
<अकार की समितियों का सम्यक्‌ रीति से पान नहीं करते अथौत्‌ भरण कयि हृ 
रवो म अथिर भौर तप-नियमों के अनुष्ठान से पराङ्युल दै, वे यंडरुचि या दरन्य- 
यंडित दै । तात्पयै यह है किं उन्दोनि सिर ुडाकर वेष तो साधु का रहण कर्‌ छया 
हि परन्तु भाव से वह यंडित नदीं हए । अर्थात्‌ तद्युङ्कढ भाव चारित्र उनमें नदीं । 
देसे द्रव्यिगी चिरका तक अपने आत्मा को छेक देते हुए भी इस संसार से 
“पार नदीं दो सकते । क्योंकरि इस जन्म-मरण रूप संसार-चक्र से पार होने का उपाय 
एकमात्र संयम का यथाविधि पालन करना है । संयम के यथाविधि पाटन से दी 
राग.देष की बिकट अन्थि हिथिर होती है ओर रगदरेष के अमाव से आत्मा मेँ 
वीतरागता उसन्न होती दै, जो कि संसार-समुद्र को पार करने के किए सुदृढतम नौका 
के समान ह) अतः जो जीव केवल द्रव्य से यंडित है शौर माब से परिम दै, 
उनका इस संसार से पार दोना कणन दी नदीं किन्तु असंमन मी दै । श्तंपराप' 
ययौ पर “सुपः व्यत्यय क्रिया हु दै । 
अव दरव्यजुडित के निशिष्ट खर्प के निषय भ कहते दै-- 


पलेव शूद्री जह से असारे, 
अयन्तिए॒करडकहावणे _ वा । 

रढामणी. वेरुखियप्यगासे, 

.“ अमहग्यए होड "हुं जाणएसु ॥४९॥ 





पदेव सुष्ि्यैथा स असारः, 

अथन्तितः कूटकाषौपण इव । 
राढामणिवडूयंप्रकाशः 

अमहाधेको भवति सु ज्ञेषु ॥४२॥ 
पदाथौन्वयः--पुष्-पोली शुद्री-यदी जह-नैसे एव-निश्वय दी अपारे 


असार दै से-वह उनि तथा अयन्तिश-अनिवमित कूड-खोे कहावणे-काषीप -=2 


बाकी तरह रादामणी-काच की मणि जैसे वेरुङ्िय-वैड्यमणि की तरह पभासे- 
प्रकाशित होती है अमहग्धए-अल्प मूल्य बाल होड्‌-दो जाता है हु-निश्रय दी 
जारणएसु-षिज्ञ पुरुषो मे । 

मूखथै-जैसे पोरी द्री असार हरी दै ओर खोदी भरहर भ भी 
सोई सार नदीं होता, इसी प्रफार वह द्रष्यरिंभी पुनि भी अपार है । तथा जैसे 
काच की मशि वदयैमि की तरह प्रकाश तो करती है परन्तु विज्ञ पुरुषों 
फे स्व उसकी छक कीमत नहीं होती, इसी प्रकार बाहमङिग से श्॒नियो फी 
भति प्रतीत होने पर भी बह दरव्यहिमी शनि बुद्धिमान्‌ परमो क समके तो 
इछ भी भूर्य नदीं रखता । 

दीका--ईइस गाथा भें केवल द्रव्यसाघु--जिसको साध्वाभास कहते है-- 
के खल्प का दिम्ददौन कराया गया है । उक्त सुनिराज महाराजा प्रेणिक से कहते 
है कि जिस प्रकार सारी वधी हुई यद्र असार होती है, उसी प्रकार जिस युनि के 
दरनथवरेय के सिवा जौर ङ नदी, अर्थात्‌ आत्मञुद्धि नदीं या साधुजनोचित्त कोई 
सुण नरह, बह मी उस शुर की तरद्‌ असार दै अर्थात्‌ संयमघन से खाटी होने 
के कारण विङर कंगाछ है ¦ तथा जैसे कटकाषापण--खोरी मोहर व्यापारि्यौ 
ॐ व्यवहार म नदीं आ सकती अर्थात्‌ उसको फो$ नदीं छता, तदत्‌ द्रन्यङिगी 
नि भी धर्मरचार के ठि उपयोग भे नही आ सकता । इसके अतिरिक्त जैसे 
काच की मणि चैडर्यमणि की तरह भकार कती दै, तद्वत्‌ बह द्रव्यसुनि भी नियो 
कौ भति दिलाई देता है परन्तु जसे बह काच कौ मभि मणि का ज्ञान रखने 


१ सुषिरे" इदयपि छाया भवति 1! 
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वालों के सामने कोई कीमव नही पारी या उसका बहुत ही अल्प मूल्य पड़ता ह, 
उसी भकार वह दरव्युनि भी विज्ञ पुरुषां क सस्युल निरेज होता हा किसी 
गणना भ नदी आदा । सारांश यह है किं जैसे काच की मणि मूर पुरुषों के सामने तो 
असली मणि की तरह भरकाशिव ह्येती है ओौर जानकार पुरुषो ॐ समक्ष उसकी कुक 
मी कीमव -नदी पड़ती, इसी भकार दरन्यङनी सुनि भी प्रो ओर मूस जनों मे 
तो साघु से प्रकारित हवा. दै परन्तु वुद्धिमान्‌ पुरुषों के सामने उसका असटी 
रूप बहुत जल्दी सुरु जाता है । 

जव फिर कहते है--' 
सीट १4 
कुसीरटिग इह धारद्त्ता, 
इसिञ्सयं जीविय वृहङत्ता । 
असंजए संजयरुप्पमाणे, 
विणिग्धायमागच्छद से चिरंपि ॥४२॥ 


डदीरुरिगमिह धारयित्वा, 
ऋषिध्वजं जीवितं उहित्वा । 
असंयतः संयतमिति खपन्‌? 
विनिधातमागच्छति स चिरमपि ५४३॥ 
पदा्ान्वयः--ङसीलरिंगं-डरीकिग को इह-इस जन्म मे धारइत्ता- 
चारण करके इसिल्मार्य-कषिष्वल से जीतिय-जीवन का बुहइत्ता-पोषण करके 
असंजए-असेयत होकर संजये संयत ह इस ` भकार रप्यमाणे-बोकता इभा 
विरिग्बायम्‌-अभिषार सूप को आगच्छद्‌ होता है से-बह विरंपि- 
चिरकाङ परवन्त 1 । 
मूखथै-वह दरव्यरिमी सनि कुदीररिग--उष्ीरब्ररि को धारण 
कुरे ओर ऋषिष्वज से जीबन को बाकर तथा संयत होने पर भीँ 


संयत ई, इस प्रकार बरोरता इ इष संसार म चिरकाल पर्मन्त दुःख पाता दै ! 
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व टीका--ग्रसतुत गाथा म संयम के त्याग ओर असंयम के अनुसरण का 
फठ दिखाते हुए उक्त युनिराज फिर कहते हैँ करि हे राज्ञम्‌ ! वह्‌ द्रव्यङ्िगी युनि 
पारश्खादि ॐ वेष को धारण करके, अर्थात्‌ कर्म संयम से रहित जीबों की उत्ति को 
धारण करे ओर ऋषिध्वज से अपने जीवन का पोषण करता हुमा तथा असंयत 
हयने पर भी अपने आपको संयत मानता हा अथौत्‌ हम इसी धत्ति म रहकर 
स्री ओर अपवगै को सुखपूर्वक प्राप्न कर छगे, ठेसा संभाषण करता हआ, घास्तव 
म चिरकाटपयन्त इस संसार म नरकादि अञ्युभ गतियो के दुःखों को मोगता है ! ; 
क्त गाथा म आये हुए “ईइसिज्छयं--ऋषिष्वजं शब्द का अर्थं दृत्तिकारों ने यद्यपि ˆ 
(नोहरणादियुनििहम्‌' एेसा किया है, परन्तु रजोहरण की अपेक्षा सुख पर धी हई 
महपत्ति अधिक स्पष्ट चिह है, भौर आदि खब्द से सुखपत्ति का ग्रहण ब्तिकारोँ को ` 
भी अभीष्ट है । इसकिए यदि उक्त पाठ के खान म ्ुखवलिकादिं युनिचिहम्‌' होता ` 
जौर आदि शब्द्‌ से एजोहरण का रहण किया जाता तो हमारे बिचार भँ अधिक 
संगत जौर अधिक स्पष्ट था । उक्त पद मेँ शुप्‌" का व्यय क्रिया हा है ओरं 
(जीषिय' पद्‌ भ अनुस्वार का रोप किया गया है । 

अव प्रस्तुत विषय का सहेतुकं वणैन करते है-- 

विसं तु पीयं जह कारकूडं, 

हणाद सत्थं जह कुग्गहीयं । 
एसो वि धम्मो विसंओववन्नो, 
४१ 
हणाद वेयारु इवाविवन्नो ॥४५॥ 
6५ $ 


विषं तु पीतं यथा काठब्ूटं, 

हिनस्ति रां यथा कुखहीतम्‌ । 
एषोऽपि धर्मो विषयोपपन्नः, 

| १.५ 

हन्ति वेता इवाविपन्नः ॥४४॥ 
पद्ाान्वयः-- विसं -बिष तु-जीवन के ठि पीयं-पिया इञा जह-नैसे 


६०६ ] उत्तराध्ययनखत्म्‌- [ विशतितमाभ्ययनम्‌ 


इंकार हशाह-इनता है षा जह-नैसे सत्थं -शब कुमगदीयं -इगही 
हनता दै एसो-यद ध्पो-पम वि-मौ भ्िसओववन्नो-श्दादि विषयों से युर 
हणा हशाहू-हनता दै अबिवन्नो-षिना वर किये हद वेयारु-वेवाठ इव-की त्‌ 
मूलाथ-जैसे पीया हथ कालकूट विष प्राणो का चिना कर देता ह 
ओर उलटा पकड़ा हुा श्च जेसे अपना धातक होता है, एवं से वश्च मे ही 
हआ पिशाच साधक को मार डरता है, इसी प्रकार शन्दादि विषयों से युक्त हुभा 
धर्म सी द्रव्यिंगी का विनाश कर देता है अर्थात्‌ उसको नरक भे ठे जाता है । 
दीका--इस गाथा के हारा असंयममय जीवन का छुफल पतते हुए 
(स्त मुनिराज शिर कहते दैः कि हे राजन्‌ ! जैसे कोई पुरुष अपने जीवन फे छि 
कालकूट नाम मदाभर्यकर विष का पान करता है ओर अपने बचाव के निमि 
शाख को उटा पकड़ता दै, तथा जैसे कोई विधिपूर्ैक मं्रजापादि के बिना ही 
किसी पिक्लाच का आकर्षण करता है परन्तु वे सब काम उसकी रक्षा ऊे बदरे उसके 
विनाश ॐ हेतु बन जाते ह, ठीक इसी प्रकार रब्दादि विषयों से मिश्च हथा घमं 
भी इस आत्मा. को दुरति मे ले जाने का कारण बन जाता है । मंत्र का पुररण 
किये बिना भौर विधिपूर्वक साधना कै द्वारा वश क्रिये बिना जो को साधक 
किसी भूत या पिशाच को किसी कायै के निमित्त बुखाता है, परन्तु यदं बह उसके 
वशीभूत नदीं दै तो वह उसी के प्राण छे केता दै । इसि साधक फो इस प्रकार के 
कायै म बहुत सावधान रहने फी आवदयकता है । इस सारे कथन का अभिप्राय 
यह्‌ है कि असंयममय जीवन दस आत्मा का उपकार करने के बदरे अभिक से 
अधिक अनिष्ट करता है \/ 
अब असंयममय जीवन के लक्षण बतलाते है । यथा- 


जे संक्खणं सुविण पडंजमाणो, 
निमित्तकोरहरसंपगाढे । 
कुेडविज्ञासवदारजीवी 
न गच्छं सरणं तम्मि काठे ॥४९५॥ 
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यो लक्षणं स्वप्नं प्रयुञ्ञानः, 
निमित्तकोतूहलसंप्रगाटः । 
कुदेटकवियाखवद्वारजीवी क 
न गच्छति शरणं तसिन्‌ कारे ॥४५॥ 
पदा्थौन्वयः--जै-ने ठक्लर्णं-उ्षण भौर सुषिशु-खप का परजमाणो- 
भ्रयोग करता हुमा निमितत-मूकंपादि वा फोउदल-कौठुक भ संपगाटे-भासक्त है 
इरेडविज्ञा-भखल ओर आशयं उन्न कले वाी जो विया ह उनसे वा 
आपवदारजीबी-भाश्रव दवा से जीबन व्यतीत करने बाढा न गच्छै-नदीं भाप 
दता सुरणं -शरणमूत तम्मि लेक भोगने ॐ समय । 


मूखा्थ--जो पुरुप, लक बा ख आदि ऊ प्रयोग करता है, निभित्त 
ओर दौतुक कर्म म आसक्त दै, एवं असत्य ओर आयं उतपन्न रते घाली 
विद्यास तथा -आाश्रव दास से जीबन व्यतीत करने वाला है, षह करम भोगने ङे 
समय किसी फी शरण फो प्रा महीं होता । 


टीका-इस गाथा मे संयमरहित साघु क लक्षणों का वर्णनं किया गया 
है । जो पुरुष साधु का वेष केकर खी-पुरुषों के दरीर में होने वले चहो से 
उनके शछ्ुमाञ्यभ फल का बणैन करतां दै, अथवा स्प्रशाख् के द्वारा स-पुरुषं को 
अय हृए स्रो का फट वतखाता है, अथवा भूकस्पादि निमित्तो के द्वारा मविष्य 
फङ का कथन करता है, तथा अपल--सन्तानादि के छ्ए अभि्ंत्रित ज से 
ज्ञानादि कएषाता है, इन असल विद्याओं से वा आश्य उन्न करने बाढ मंत्र, तंत् 
आदि से जौर आश्रवद्ारौ--दिसा, सू आदि पाबो पापमार्मो-- से जो जीबन 
व्यतीत करता है, उसके क्मजन्य दुःख भोगने के खमय इन उपरोक्त वसतु भे 
से को भी संतर, तंत्र आदि पदायै सदायक नैदीं होता, किन्तु ये स्क लौकिक 
विया शेष कर्मवन्ध का ही कारण होती द । इस सारे सन्दभै छा वात्पयै यद्‌ 
दकि शठ भकार के जीव ही सनाथ बनकर अनाय वन गये ह } इस थन 
से धह भौ भतीत होता है कि उस समय भरे भी संयम से भ्रष्ट होने वारी अनेक 
इव आतमा विद्यमान थीं, जिनके सुधार के छि यड्‌ भकरण छिखा गया । 








त व उच्तयभ्ययनसूत्रम्‌- [ विशतितमाघ्ययनम्‌ 
अव इसी विषय को अपिक सुट करते हए फिर कहते य ॥॥ 
तम॑तमेणेष उ से असीठे, ` 
, सया दही विप्परियसुवेह । 
संधाव्‌ नरगतिरिक्लनोणि, 

मोणं विराहित्न॒ असाहुरूवे ॥५६॥ 


तमस्तमसेव ठु स अदरः, 
सदा दुःखी षिपर्यासमुेति। 
संधावति नरकतिर्यगूयोनीः, 
मोनं ` विराष्याऽसाधुरूपः ॥४६॥ 
| पदार्थान्वयः--तर्मतमेणेव-भति अज्ञान से उ-पादपूर्ति भ से-वह 
अकीे-जो अक्ीठ दै सया-सदा, दुही-दुःखी हआ वि्परियापरू-र््वादि मेँ 
निपरीतवा को उवेह-राप होता टै संधाब-निरन्तर जाता दै नरगतिरि्नोशि- 
नरक ओर तियैक्‌ योनि मँ मोशं-संयमतति को विरादिु-निरथन करके 
अ्ाहुरूवे-भसाधुल्प । 
मूलथ--अकाधृरूष बह इशीर अत्यन्त शक्ञानता से संयमरवृत्ति फा 
चिराधत करे सदा दुःखी ओर विपरीत माव को रा होकर निरन्तर नरक 
ओर्‌ तिग्‌ योनि मेँ आवागमन करता रहता दै । 


रीका--दस गाथा मे मौतदृत्ति-चापिव्रत्त--की विराधना का फल 

> दिखल्मया गया है । इनि ने फिर कषा कि हे राजन्‌ ! जो पुरुष मिथ्यात्व के 
वत्रीमूर हो रच है, बह सदाचार से रिव ओर कत्ादि पदार्थ म बिपरीतता को 
प्राप्न होकर सदा दुःखी दोता ह वथा दुएचार में श्रत होकर निरन्तर नरक 
ओर तिग्‌ योनियां मे श्रमण कप्ता द । कवोकरि उसने मिथ्याल मे र्ट होकर 
मौन्त्ति--संयमवृरि ङी बिराधना की है, अतएव बह साधु नदीं किन्तु असाधु 
पुरुष दै 1 तासय यह्‌ कि मिध्यात्व का सेवन जौर संयम की विराधना का फठ 
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नसकापि जर तिर्यचगति की आप्ति है, जो कि एकमात्र दुम्खो काद्ी निख्य है । 
यह पर “एव शब्द निश्चया्ैक दै, मौन शब्द से चाप्त का रहण दै ओौर 
प्मस्तमः शब्द से प्रकृष्ट अज्ञान अथच सातवे नरक का ग्रहण अभिप्रेत है, जो 
कि संयम-बिराधना के फठ रूप मेँ प्राप्त होता है । 

किस प्रकार से संयम की बिराधना करे नरकादि गति को बह इरी 
्राप्र होवा है, अब इस विषय में कहते है-- 


उहेसियं कीयगडं निया, 

न॒ सुच्रहै किंचि अणेसणिज्ञं ! 
अग्गी षिवा सव्वभक्खी भवित्ता, 

दओ चओ गच्छद कटु पावं ॥४७॥ 
ओहेशिकं क्रीतं नियागं, 

न॒ मु्चति किञिदनेषणीयम्‌ । 
अध्रिरिि सर्वभक्षी मू्वा, 

इतदच्युतो (दुर्गति) गच्छति कृतवा पापम्‌ ॥४७॥ 
पदाथान्बयः-उदेसिर्य-भौदेरिक कीयगड-कीतछृत निया -नित्य पिड 

न दचई-नदीं छोडता विंचि-किचिन्मा्न अणेसरिज्ञ-अनेषणीय आहार अग्गी- 


अभि भरिवा-की तरद सन्वमक्खी-सनमक्षी भवित्ता-होकर इओ-यदो से चुओ- 
च्यवकर गृच्छहू-जाता है-नरकगति में पाब-पापकम कढु-करके । 


 मूखाथ-पह असाधु पुरुष ओदेरिक करीतदत, नि्यपिण्ड ओर 

अनेषशीय दंचिन्मात्र भी पदार्थ नही छोडता, अभित सर्वमदी होकर पाय करम 
करता हओ नरकादि तियो मे जाता है । 

दीका-साधु के निमित्त से तैयार करिया गया आहार ओडदे दिक कदाता 

ह, मूल्य से खरीदा इभा आहार करतत दै, निति दिये जाने वाके--दतकार 

के रूप मे--आयार छो नियपिड कदते हैः तथा अमाह्न आदार को अनेषणीय का 
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दै । निरा कहते द क दे राजन्‌ ! जो पुरुप ओदधिक, करतत, नित्यपिड 
आओौर अनेपणीय आहार ठेने वा खाने में किसी प्रकार का भी संकोच नदीं करता, 
किन्तु ग्नि की तरह सर्वेमक्षी वन रद्य, वह पुरुप पापकम का आचरण करता 
हभ चद से मरकर नरकाद अद्युभ गतियो को प्राप्न दता दै । तात्प यह दै रि 
इस प्रकार चासित्रि्रत का भग करके अघ्युम भ्रदृत्ति करने बाले को परछोक मै नरकादि 
गाति भं जाने क अतिरिक्त ओर को स्थान नहीं । बिवा' ययँ इव अन्यय क शान 
मं *विव' आदेश कफे अकार फो प्राकृत के नियमानुसार दीर्य हज दै । 
संयम का विराधक् आत्मा किंस कोटि तक अनर्थं करे षाला होता है, 
अव दस विषय मे क्दते ई-- 
व. ] [1 ४ 
~+ नत तं अरी कंटच्ित्ता करद, 
‡ द 
जं से करे अप्पणिया दुरप्पा । 
© ॐ 
से नाई मच्चुसुहं तु पते, 
पच्छणुताबेण द्याविहूणो ॥४८॥ 


न॒ तदरिः कंटछेत्ता करोति, 
यत्तस्य करोदात्मीया दुरात्मता । 


स ज्ञास्यति मदयुसुखं तु प्रातः, 
पश्चादनुतापेन दयाविदीनः ॥४५॥ 
पदार्थान्वयः--न्‌-नदीं तं-उसको अरी-वैरी कंटद्धित्ता-कंठच्छेदन कने 
वाटा करद-कएता दै अजो से-उकी अप्रिया-अपनी दुरप्या-ुएत्मता 


करे-कलौ दै से-बह नादिई-जानेगा मन्ुधु-ख्ु के यल मे पर्ते-मापन हमा तु- 


विव म एच्छाणुतावेश-पात्ताप से दग्ध हुमा ओर दृया-द्या से बिहणो-बिदहीन। 


मे निस प्रकार का अनर्थ 
भूटायै-दुराचार मे प्रच हश यट अपना आता 
रता ह वैमा अनर्थं तौ कड की चेदन कसते पाला श्तरुभी ध 0 
त ; पश्चाताप 
जानिगा जब मृलु के एल मे प्रप इभ 
दयाविदीन पर्ष तत ज 
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टीका--शस गाथा मै छमागैगामी आत्मा को अकारण कण्ठ छेदन कएने बे 
लु से मी अधिक अनर्थ करने वाढ बतलाया गया है । महाराजा श्रेणिक से उक्त 
सुनिराज कहते है फि हे राजन्‌ ! दुराचार भं भदत्त हा यदह आत्मा जितना अनर्थं 
उतपन्न करवा है, उतना तो विना कारण किंसी के मस्तक को छेदन कर देने वाखा श्तु 
भी नहीं करता । तात्पयै यह है किं सिर काटने बके रघु ने तो एकमात्र उसी जन्म के 
दुःख बा मयु को ऽतन्न किया, परन्तु उन्मार्गेगामी आत्मा तो अनेक जन्मों के दुःखों 
को उपासैन कर केता है! यदि को कहे कि क्या वह्‌ यह नहीं जानता कि मँ अनथ 
कर रहा दह १ तो इसका समाधान यह दहै कि वहं दयादीन होने से उस समय नीं 
जानता, परन्तु जब मृत्यु के सुख मे जावेगा, तव अनेक प्रकार से पश्चात्ताप करता 
हमा अपने किये हुए अद्यु कर्मा के कटुफल को जनेगा । सारांश यह्‌ दै किं 
दुराचार सव अनर्था का मू है । अतः शयु पुरुषों को चादिए कि बे अपने आत्मा 
को उनमारी भ जाने से हर समय रोके रखने का भ्रयन्न करे, ताक फिर इुभ्लो का 
मुह देखना न पडे । 
अव इसी सम्बन्ध मे फिर कहते है-- 


निरद्धिया नम्गरुदं उ तस्स, 
जे उन्तमद्रे विषियासमेद । 
दमे वि से नस्थि परे वि खेर, 
दुह वि से भिम तत्थ खोए ॥५९॥ 


[2 


निरथिका नाग्न्यरुचिस्तु तस्य, 

य॒ उत्तमाथ विप्यासमेति। 
अयमपि तस्य नास्ति परोऽपि लोकः, 
दिधापि स क्षीयते तत्र रोके ॥४९॥ 


पदाथान्वयः--निरह्िया-निरथैक दी नगर्ई-नमरुचि उ-वितकं में 
तस्स-उसकी जे-मो उत्तमदधे-उत्तम अर्थः को भी बिबियासम्‌-विपरीत रूप मे एड्‌-- 
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आप कए है इमे ति लोए-यह छोक भी से-उसका नरिथि-नही है भौर प्र बि- 
पररोक भी नदीं है दुह वि~दोनें दी भकार से से-बह भिञ्फह-क्षीण इया 
जातां है तंतथा पर लोए्-उभयलोक में । 
मूलाथ--उसकी साधुदृतति मे रुचि रखना व्यथ है कि जो उत्तम अर्थं 
म भी शिप्रीत भाव फो प्राप्न हता है । उषकान तो यह रोकद्ठीहै ओर न 
पररोक । अतः बह दोनों रोको से ही अष्ट है जाता है। 
दीका--परसुत गाथा मेँ द्रव्यर्गी--दरव्यदृत्ति की आढोचना की गई है । 
उक्त मुनि कते द कि हे राजन्‌ ! जिस आत्मा ने केवर द्रन्यङ्गि को ही धारण कर 
रक्खा है, उसकी साधुदत्ति मे रुचि रखना व्यथं ही दै, क्योकि उसको उत्तम अथै काभी 
विपरीत रूप से भान होता है । तात्य यह है कि राखलबि्ित साधुजनोचित आचार 
भं उखकी आन्दरिक श्रद्धा नहीं श्येती ! अतः उसका न तो यड लोक दी सिद्ध होता दै 
ओर न परलोक ही; किन्तु उमय रोक से दी बह अष्ट हो जाता है । इस छक ठो 
यह्‌ केचन आदि क्रियाओं के द्यरा-ेदित होता है ओर परलोक भे नरक- 
तिर्मचादि गति ॐ दुध्लो को भोगता है ! तथा अन्य समृद्िशाली पुरुषों को देखकर 
अपते मंद भाग्य को धिक्कारता हमा रात-दिन चिन्ताहप चिता भँ जता रहता द] 
इसि बह अनाथ है ! दुराचार को सदाचार समह्नना ओर सदाचार को दुराचार 
माना इलयादि विपरीत माव, विपयौस कदटाता द! इस प्रकार का विपरीत ज्ञान 
स्ने बाडा जीव, संयम के रहस को कदापि नदीं जानं सकत । दसी सषि वह्‌ संयम 
सचे पतिव दयता हृभा उमयलोक से शष्ट हो जाता दे, कर इसकी चात म दने 
बही रुचि बिना सार की होने से निरथैक ही दै। 
अव उक्त जथ का उपसंहार कते इए फिर कहते दै-- 


एमेव हाछन्द॒कुसीख्वे, | 
ममां विराहित्तु जिणुत्तमाणं 1 

कुररी विवा भोगरसाणुगिदया, 
निरटुसोया परितम ॥५०॥ 
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एवमेव यथाछन्दशीसूयः, 
भार्म विराधय जिनोत्तमानाम्‌ । 
हुररीव भोगरसालुण्दधा, 
निर्थरोका परितापमेति ॥५०॥ 
पदाथान्वयः--एमेब-इसी भकार अहाछन्द-लेच्छाचारी इुसीठर्पै -इषीर 
रूप जिगुकतमाशं -निलनद्र भगवान्‌ के उत्तम सर्म-मागै को विराहितु-विराधन 
करके सी -पक्षिणी कौ भिवत परोगरसाणुगिदधा-मोगरतौ भे निरनवर 
आसक्त होकर मिरहसोया-निरथैक रोक कले वारी प्ररितावरमू-परिताप को एट- 
श्राप होता है । 
मूलाथ--इसी प्रकार सेच्छावारी इशीरसूप सार मितेन भगवान्‌ के 
माम की मिराघना करके, भोगादि रसो मे निरन्तर आसक्त होकर निरर्थक 
शोक करते वाही छरी-पचिणी की तरह परिताप को पराप होता दै । 


[1 


अ दकाल गाय म द्रन्यठिगी--यीठ साधु की सेच्छाचारिता के फल 
< मदन कराया गा हे । उ धुल कहते दै दे राजन्‌! इसी भका जो 
पुरुष इगीठ, मद्र भे दिथिठ ओर खेच्छाचारी शकर $ुर्सित आचार को धारण 
, करवा हमा जिनेन्द्र भगवान्‌ के सर्वोत्तम मागै की विराधना करता है, हं रसासक्त 
हरी क वरद्‌ अयन्त परिवाप को प्रप्त होता दै । वातप्थं यह दै किं जैसे को 
पष्िणी आमिष भ आसक्ति रखती हृद, अन्य पियो दवारा अत्यन्त पीड़ा फो प्रन 
हवी दै; अर्थात्‌ किसी एक पक्षिणी ने मांस ॐ डुक्डे को ठाकर खाना आरम्भ 
कवा, वव उल समय शम्य पक्षिगण भी वरदो आकर एञतनित हो गये जौर उसके 
पास से बह मांस का कड़ा छीनने खगे | जव उसने बद्‌ मांस का कड़ा न छोड़ा 
तो सच मिख्कर्‌ उसको मारने ङ्गे, ओर मारकर उसके पास से बह मांस का इकड़ा 
छीन छिया । इस प्रकार भं ऋ टुकंडा छिन जाने से लैसे बह छरी व्यै दी शोक 
करती दै, इसी प्रकार विषयभोगे म आसक्ति रखने बाल द्रव्यिगी साधु मी दोनों 
खोको म व्यथै ही शोकं को प्राप्न होता ह ! एवं जैसे उस पक्षिणी का को सदायक 
नदीं होता, इसी प्रकार चारित्र से भरष्ट हृए जीव का भी इस ओोक वथा परक मेँ 


४ | 
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ओ रङषक नदीं बनवा ¡ दस, चही उपनदी अनथा है स्मर 


९ यट अचय सुकर चो 
7 भ 
चनम बाठे के ठ्शण है । इतत अरर उक्त इभ्वेदल ने डप 


च ०९, १ 
अटार्‌-- दं राजन्‌ चृ.यन्य मकार सं मी अन्यथा ङ चछ्त्प ऋ सुन, इन-मद्रिज्ता 
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अच्ुखा<--जनायक के खल्प छ मदी मति दिन्द्र कन्‌ दिवा, ्च्दिदधि 














ञ्य अराथदा मी सटी अकर से न्ना दे लाच 
रजा के अन्य अक्र क्म ऊनाथत्रा ऋ मी सटी अक्नर्‌ सं दाच डना} 
पूर्वोक्त भक्ररम [य अ >~ == जो छर छेन 
इत पूरो 1 ०९“ @“ सुचक्र व्वचारक्ष्ड युद्क्र जो कन्य द 
(=) क, १ म, क 
चाद; उच उदे विष्य मै डते ई- 


सु्राण मेहावि सुभासियं मं, 
अणुसासणं नाणुणोववेयं ! 
मर्गं करुसीखण जहाय सव्वं, 
महानियंठाण वए ॒पहेणं ।५१॥ 
श्रुता मेधाविन्‌ सुभाषितमिदं, 
अनुद्रासनं ज्ञानयुणोपपेतम्‌ 1 
मार्यं ङरीरानां हित्वा सर्व, 
महानिर्यन्थानां वेः पथा ९११ 
पतर्थान्वयः--सुचा-खननर श-शाक्वालंकनर नें मेहाबरि-दे >ेवान्नि. ` 
इप-दस युभारि्वं उमापि चले अणुघरापरयं -जङयाघन क जे नाणयुवोषेवं- 


जञानरुग से यु है स॒व्यं भच्रर से इुसीखाण-छ्कल्िं ३ सम~न 
जहाव-वागकर महानियंसर-नदहानिर्जन्थो ॐ यहं --पये से बएु-गनन कर ! 


्रयै--हू मेधाविन्‌ ! क्ञनयुर दे युक्त इच अनन्यरोक्त समापित अदु 
कासन शनो सनकर, ड्रीलिवो क इत्ति मागं ओो सर्वथा छोडकर द्‌. सह्ानिपरनयो 
क रशत मागं का अनुख्रल कर अधात्‌ उनके कतछाये हुए सायं प्र चह । 


दे चच्दे हे न््जद्‌ ४ ~ 

टीका--अना्थी दुनि स्छरलं चणक सं कदेठ द भय द" 

ददान [र = ष 

तेरे समश नादि सदो दे युक नि सुन्दे अछदादन च येन च ह, 
१ 


ष 


404 
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` सको भवण करने क अनन्तर तू उक्त भकार ॐ छरीर पुरुषों के आचार को सवैथा 
हेव समद्यकर याग दे ओर महयानि्ैन्धो--वीर्थकरो--द्ारा निर्दट कयि हुए मार्ग 
का अनुसरण कर ¶ दूसरे शब्दौ मे कदे तो अनाथो के माग को छोड़कर सनाथो के 
माग पर चङ । कारण यह्‌ है किं अनाथं का मार बन्धन का देतु है जौर सनाथो 
का माग मोक्ष का कारण है । अतएव पहा मारी अग्रसर ओर बिकट है, दूसरा 
मायै प्रशसर जौर अयन्त सरल दै ¦ तथा सनाथ मागै पर चठ्ने का दूसरा हेतु यह 
भी दहै कि उस पर चलने से अनाथ भी सनाथ हो जाता दै, ओर करीलों--अनाथों 
का मागै सनाथ को मी अनाथ बना देता है । तात्पयै यदह दै कि जो आत्मा सनाथ 
है, बह अनाथ को मी सनाथ बनाने की शक्ति रखता है ! परन्तु जो स्व्यं द्यी अनाथ 
है, वह दूसरे को सनाथ कैसे वना सकता है ? इसकिए सुमु पुरुषों को मोक्षभापि 
के ङिए मह्यनिर्भन्थों के प्रशस्त मारी का ही सर्व प्रकार से अवछम्बन करना चाहिए । 
इसके अतिरिक्त क्त सुनि ने अपने अनुशासन को जो समापित रूप ओर्‌ ज्ञान युक्त 
कहा दै, उसका अभिप्राय यह्‌ है कि उक्त अनुकासन के साक्षात्‌ उपदेष्टा तो जिनेन्द्र 
भगवान्‌ दै, उक्त युनि ने तो उसका केवर अनुवादमात्र किया है । अतः जिनेन्द्रभापिव 
होने से उक्त अनुशासन अधिक से अधिक विनय कै योग्य है । 


अव महानिर्न्थ मागे के अनुसरण का जो फठ दै, उसका वर्णन करते ईै-- 


चरित्तमायारगुणनिए तओ, 

अणुत्तरं संजम पारिया णं । 
निरासे संखवियाण कम्मं, 

उवेइ ठाणं विउदुत्तमं धुवं ॥५२॥ 
चारित्राचारयुणान्वितस्ततः , 

अनुत्तर संयमं पा्यित्वा । 
निरा्तवः संक्षपय्य कर्म, 

उपेति स्थानं विपुखोत्तमं धुवम्‌ ॥५२॥ 
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पदाथान्वयः--चरिततम्‌-चारित्र आयार-आचार ओौर गुशन्निए-गुणों से 
युक्त तओ-तदनन्तर अणुत्रं-मथान संजम-संयम का पलिया शं-पाठन करके 
निराे-भाश्रव से रदित कम्भ को संसवियाश-श्षय करके उवेह-आपत होत 
है धुषे-निश्रक बिदलुतरम-विसारयुक्त उत्तम ठारं-खान को--मोक्ष को । 


मूढा्थ-- चारित्र ओर ज्ञानादि गुणों से युक्त होकर, तदनन्तर प्रधान 
संयम का पारन करके, आश्रव से रहित होता हुआ कर्मो का चय करके, विस्तीर्णं 
तथा सर्वोत्तम श्ुवथान- मोषयान- प्रप हो जाता है । 


टीका--प्रसुत गाथा भ महानिर््न्थो के मायै पर चठने का फर वत्तलाया 
गया है । अनाथ भुनि मह्याराजा श्रेणिक से कहते दै किं दे राजम्‌ ! जो पुरुष 
चारि, आचार ओर ज्ञानादि गुणों से युक्त होकर सम्यक्‌ प्रकार से संयम का आराधन 
करता है, वह आश्रवरदित होकर कर्मो का क्षय करता हुभा सर्वप्रधान ओर श्रुव-- 
मोक्षखान को प्रप्र होता है । मोक्षस्थान मेँ प्राप्त हृभा जीव फिर इस संसार मे 
आकर जन्म-मरण की परस्परा को प्राप्न नदीं ता, इसी भाव को व्यक्त करने के ठिए 
रुव पद पढ़ा गया ह । अर्थात्‌ मोक्षा शरव दै, निल है । अतः जो खोग खक्तातमा 
का पुनरागमन मानते दै, बे धान्त दँ । जञानुक्त क्रिया से मोक्ष की आपि का 
वणैन करना, केवर ज्ञान अथवा केवर क्रिया को मोक्ष का देतु मानना युक्तियुक्त 
नही, यह ध्वनित करना है । भरसतुत गाथा मे (म' भलक्षणिक दै । मोक्ष का युख्य 
हेवुमूत 'निराश्रव' पद्‌ है, क्योकि जब तक यह्‌ आत्मा आश्वो से रदित नदीं होता, 
तव तक मोक्षद की प्राप्ति दुरम दी नदी, कितु असम्भव है । 


अब भ्रताबित सन्द्म का उपसंहार करते ह । यथा- 
एवुमादन्ते वि महातवोधणे, _ 
महाञुणी महापरण्णे महायसे । 


महानियण्डिज्ञमिणं महसुय, 


ते काहए महया वित्यरेणं ॥५३॥ 
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एवसुयो दान्तोऽपि महातपोधनः, 
महासुनिर्महाभतिल्लो महायाः । 
महानि्न्धीयमिदं महाश्चुत, 
स॒ कथयति महता विस्तरेण ॥५३॥ 
पदाथान्वयः--एव-इस भ्रकार से-बह--अर्थान्‌ युनि ने प्रेणिक राजा के 
पूछने पर इशं-यद महासुयं-मदाश्वत काहए-कथन किया है महया वित्थरेरं- 
महान्‌ बिसतार से- ह सुनि कैसे दै--उ्ग-मधान दुन्ते-दान्त वि-पूरणा्थक है 
महातवोधणे-महान्‌ तपसी महाधुी-महाखनि महापदणयो-महती भर्ञा बे छरीर 
महायसे-महान्‌ यसी महानियण्ठि्मू्‌-महानिभन्धीय इणं -यह्‌ महासुयं -महाशचत 
उन्दोनि काहए-कथन किया महया चित्थरेशं बड़े विसार से । 


मूलाथे--इस प्रकार उदग्र, दान्त, महातपस्वी, मदाएनि, च्धप्रतिङ्ग 
ओर महान्‌ यशस्वी उस अनाथी धुनि ने इ महानिर््धीय महाशु फो 
महाराजा भ्रेणिके ऊ प्रति कहा । 

दीका--शरुधमौ सामी अपने दिष्य जम्बू खामौ से कहते ह कि हे 
जम्बू } इस भकार महाराजा श्रेणिक के पूछने पर उक्त सुनिराज ने इस हानिभन्धीय 
भदाश्ुत नाम के अध्ययन फा विस्तारपूर्वक कथन किया । वे निरा कर्मराञुजों 
फो जीतने से उदम, दान्त जौर महान्‌ तपसी कदलाये इसी छिषए बे ट परतिज्ञा 
बाले जौर महान्‌ या धाठे हुए । तात्पर्य यद्‌ है कि महाराजा भणिक के भश्च करने 
पर मह्ययुनि अनाथी ने उनके उत्तर भे इस महानिभन्थीय अध्ययन का वणेन किया, 
जिससे कि राजा का संशय पूर्‌ हो गया । इसके अतिरिक्त उक्त यनि के ङ्िएजो 
उदम, दान्त, महाशनि भौर सहातपोधन आदि बिरेषण दयि गये है, उनका अभिप्राय 
ऽक्त सुनि को आप्त बतलाना ह । बह जिनेन्द्र मगवान्‌ के कथन कयि इए का 
क्षरः अुवादरूप होने से सब ऊ रए हितकर अतएव उपादेय है, यह भी पूरव 
भे प्रतिपादन किया जा चुका है । "काहए--कथयतिः यह्‌ वसमान काड की क्रिया 
का भयोग तत्काङ फी अपेक्षा से समञ्चना चादिए 1 


इसके अनन्तर किर स्या हणा १ अव इसी विषय भें कहते दै 
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तो य सेणिओ राया, इणसुदाहु कयंनटी | 
अणाहय जहाभूयं, सुद मे उवदंसियं ॥५९॥ 


त्टश्च खट भेणिको राजा, इदमुदाह छताञ्छिः 
अनाथत्वं यथामूतं, सुष्टु मे उपदर्चितम्‌ ॥५४॥ 
पदाथान्वयः--तुदो-दषित हा सेशिी.-परेणिक राया-एजा य-पुन 
इणम्‌-यह वचन उदाहू-कहने ठग कयंजली-हाथ जोड़कर अणाहय॑-भनाथपन 
जहाभूयं-ययाभूत सु-भटी प्रकार मे-ुकते उबदं पियं -उपदर्वित किया । 
मूाथ--राजा भ्ररिक दर्षित होकर ओर हाथ सडक कहने लमा मि 
मगवन्‌ ¡ अनाथता का यथाथ सर्प भती प्रकार से आपने मको दिखा दिया। 
टीका--अनाथी युनि के उपदेश को सुनकर अति प्रसन्नता को प्राप्त हुए 
महाराजा श्रेणिक हाथ जोड़कर कटने लगे कि ह भगवन्‌ ! आपने मेरे उपर वड़ा 
अनु्रद किया, जो किं अनाथमाव--भनाथता के रहस्य को मेरे प्रति सम्यक्‌ प्रकार 
से वर्णन करके वतखा दिया । तात्प य्‌ है किं आपने मेरे प्रति अन्वय-व्यतिरेक से 
अनाथता का जो स्वरूप कहा दै, उसको समन्नकर्‌ सुच वदी प्रसन्नता हद हे । 
वास्तव भँ जव किसी भद्र पुरुष को किसी से अपूै अथै की भ्रापनि दती है तो बह 
हृदय से उल व्यक्ति का अभिनन्दन कएने को रुर्चाता दै । इसी आदय से महाराजा 
्रेणिक ने साञ्छि होकर अनाथी शनि से अपना हार्दिक भाव व्यक्त करने का 
साहस किया दहै 1 
अव फिर कहते दै-- 


तुञ्म युरुड खु मयुस्सजम्मः 
लमा सुरदा य तुमे महेसी ! 
तुम्भे सणोदा य सबन्धवा य, 
भे हिया मणि जिणुत्तमाणं ॥५९९॥ 
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त्वया सुखब्धं खट मावुष्यं जन्मः 
लाभाः सुरब्धाश्च खया महे | 
यूयं सनाथाश्च सवान्धवाश्चः 


यद्भवन्तः स्थिता मागें जिनोत्तमानाम्‌ ५५५॥ 
प्दाथान्वयः--तुज्फ-आपको सुरद्धं-सु्दर प्राप्न हा है सु-निश्वय दी 
मणुसपजम्प॑-मुष्यजन्म लासा-हूपादि का लम भी आपको सुरद्धा-बहुत न्दर 
प्राप्त हआ है महेसी-दे म्प ! तुमे-भपको अतः तुब्मरे-भाप सणाहय-खनाय है 
य~जौर सवन्धवा-सबान्धव है य-पुनः जं-जिससे भे-आप जिणु्तमाशं-जिनेन्द्र 
भगवान्‌ के मण्गे-माम मे रखिया-खित है । 


मूढाथे- हे मह ! आपका दी मसुष्यजन्म सफर है, आपने दी 
बास्लविक काभ को प्राप किया दै, आय ही नाथ ओर सबान्धव है, क्योकि 
आप सूवतत जिनेन्द्र मारी भ थित हुए है । 

टीका-मदाराजा श्रेणिक अनाथ शुनि का हृदय से अभिनन्दन करते हुए 
कहते हँ क्रि भगवन्‌ ! आपको ही मनुष्यजन्म का सुन्दर छाम प्राप्त हुजा है । अतः 
आप दी सनाथ ई, आप दी सवान्धव--बन्धुभं बाठे दै, क्योंकि आप श्रीजिनेन्द्रोक्तं 
सर्वोत्तम मारौ भ प्रवृत्त दैः । ताव्पयै यदह है कि शारीरिक सौन्दर्य कै अतिरिक्त आप 
मैवे गुण मी परयौप्र रूप से विद्यमान है कि जिनसे मनुष्यजन्म को साफस्य प्राप 
होता है ओौर यह आत्मा यथा रूप म सनाथ वनता ह । भ्रसतुत गाथा मे गुणो के 
अदुहूप स्तुति की ददै है, जो कर स्तुति का वास्तविक स्वरूप है ! विना गुणो के जो 
सतुति की जाती है, बह स्तुति नी होती किन्तु एक प्रकार का असम्बद्ध गीत सा होता है ¦ 

इस प्रकार स्तुति करने के अनन्तर राजा फिर कहते ह कि-- 


तसि नाह अणाहाणं , सव्वभूयाण संजया ! 
खामेमि ते महाभाग ! इच्छामि अणुसासिडं ॥५६॥ 
त्वमसि नाथोऽनाथानां , सर्वभूतानां संयत ! 
्षम॒त्वा महाभाग | इच्छाम्यनुासयितुम्‌ ५५६१ 
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पदाथौन्वयः-तंसि-ठम नाहो-नाय दो अशादाण-अनाभो ॐ संजया 
दे संयत ! सव्बभूयाण-स्े जीवों ॐ महामाग !-दे महामाग ! ते-त्रे खामेमि- 
क्षमापना करता हू इच्छामि-चादता द आपे अणुसासिडं-मात्मा को रिक्ित करना । 

मूखाथ--दे भगवन्‌ ! आप दी अनार्थो के नाथ ई । है संयत ! आप 
सर्वलीवो के नाथ ह । हे महाभाग ! मै आप से चमा ङी याचना करता ह 
ओर अपने आत्मा को आपके दवारा रिषित बनाने शी इच्छा करता हं! 

टीका-महाराजा श्रेणिक कहते दै छ टे महाराज ! आप अनाथो ॐ नाथ 
ई, अनाथो को सनाथ करने चे है, अतएव सर्य जीवों के नाथ द । हे महाभाग ! 
भसे यदि आपका कोई अपराध हो गया हयो तो आप इसे क्षमा करं । हे संयत ! 
रँ अपने आत्मा को आपके द्वारा शासित--रिधित क्रिये जाने की इच्छा रखता ह, 
अथीत्‌ जापके शासन म रहकर आत्मद्ुद्धि की अभिलाषा रखता हूं । सतुत गाथा 
नँ अनाथी युनि की स्तुति, अपराध के क्षमा करने की याचना ओौर उनकी रिक्षाओं 
को धारण करे की अभिकषा--ईइन तीन वातो का दिष्द्दीन कराया गया है. । इससे 
राज्ञा की भोक्षनिषयिणी इच्छा का उद्भावन करिया गया है । 


अव श्चमापना के विषय मे कहते ह-- 
पुच्छिङण मए तुब्भं, माणविग्घो य जो कओ । 
निमम्तिया य मोगेर्हि, तं सव्वं मरिसेहि मे ॥५७१ 


पृष्ठा मया युष्माकं; ध्यानविघातस्तु यः छृतः। 
निमन्तिताश्च भोगैः, तत्‌ सर्वं मषयन्तु मे ॥५७॥ । 
पदाथीन्वयः--म-मैन पुच्छिठण-पृकर तुग्भ-आपके ए -्यान 
विग्यो-बिघ्र जो-जो कओ-किया ह य~-भौर भोगे्ि-भोगों ॐ दवारा निमन्तिया- 
निर्म॑त्नित किया है त~व सुन्वे-सव मे-मेरा अपराध भरिसेहि-भाप क्षमा कं । 
मूलने पूछकर आपके ध्यान में वि उपखित किया ओर भोगों 
ङक िए आपको नि्त्रित किया, यह सच मेरा अपराध आप चमा करं । आप 


द्मा करने योग्य ई । 
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दीका--इस गाथा के द्वारा मद्याराज श्रेणिक ने उक्त युनि से अपने अपराध 
की क्षमा मोगी दहै । अपने अपराध का वर्णन करते हुए राजा कहते है कि दे मुने ! 
आप पित्र ध्यान में निमग्न ये । मैने मञ्च पृषकर आपका उस ध्यान से व्युत्थान 
किया तथा वीत्तराग कँ निडृत्तिप्रधान माग मे चलते हट आपको भोगों के किए 
आरमंत्रिव किया, यह भने आपका वड़ा भारी अपराध किया है । कारण किण्कतो 
आपको आत्सष्यान से कछ्ुडाया ओौर दूसरे परम लागी आपको विपय-भो्गो के टि 
भेरि किया ! ये दोनों ही वातं आपके जीवन ॐ प्रतिद्क होने से आपकी अवज्ञा की 
सूचक दै । इसठिए म अपराधी दं । अतः आयसे सकरेत अपराध की क्षमा मागता हू । 
आप परम दयालु ओौर सारे विश्च के नाथ दै, इसलिए मुञ्चे क्षमा करे । इस कथन से 
राजा की योग्यता का भटी मेति परिविय भिरा है ! ज पुरुप योग्य दते है, वे 
अपने अपराध की क्षमा सोने मे करिचिन्मात्र मी संकोच नदीं कसे ¡ जेदटी 
ओौर दुरा्रदी होते दै, बे अपराध होने पर भी उसमे सदए रापरबाह रहते दै । जिस 
व्यक्ति ने जिस घस्तु का याग किया हो, उसको उसी लभ्य बस्तु के किए आम॑चित 
करना उसका अपराध करना है । 


अव प्रस्तुत अध्ययन का उपसंहार करते हए कते दै-- 
एवं थुणित्ताण स रायसीहो, 
अणगारसीहं परमाईइ भत्तिए । 
सओरोहयो सपरियणो सबन्धवो, 
धम्माणुरत्तो विमखेण चेयसा ॥५८॥ 
एवं स्तुत्वा स राजसिंहः, 
अनगारासहं परमया भक्त्या । 
सावरोधः सपरिजनः सवान्धवः, 
धमालुरक्तो विमङेन चेतसा ॥५६८॥ 
पदाथान्यः--ए्-इस प्रकार धुरित्ताण-स्ुति करे सु-वरह--त्रेणिक 
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रजा रायसीहो-एनाओं म सिद के समान अशशारसीह-अनगारो --साधुभों भ 
सिह के समान--सुनि को परमाई-परम भक्तिए-भक्ति से पओरोो-अन्तःपुर के 
साथ स॒परियणो-परिजिनों के साथ ओर सबन्धवो-बन्धुों फे साथ धम्पायुरतो- 
धर्मं भ अनुरक्त हो गया विमङरेण-निर्मरु वेयसा-चित्त से । 


मूखाथ--इस प्रकार राजाओं मे सिंह ॐ समान प्रेशिक राजा, अनमाः 
सिंह-पुनियों मे पिह के समन--ुमि की स्तुति करके परम भक्ति से अपने 
अन्तःपुर के साथ, परिजनों ओर मायो के साथ) नि्म॑लचित्त से धर्मम 
अचुरक्त हो गया । 


टीका प्रसुत गाथा मे महाराजा श्रेणिक की ध्मबोध की प्रापि का वर्णन 
करिया गया है । पराक्रम ओौर शररवीरता की रृषटि से राजां मे सिद के समान 
होने से महाराजा श्रेणिक को राजसिंह कहा गया ओौर तप, संयम आदिं उक्कृष्ट क्रिया 
ॐ आचरण से तथा क्रूप गों का संहार कएने से उक्तं युनि फो अनगार सिट 
माना गया है । महाराजा प्रेणिक उक्त मुनि की पणी भक्ति से सतुति करके, उनके 
उपवेदा से निर्मखुचित्त होता हआ अपने अन्तःपुर, सम्बन्धी ओर शत्य जनों के साथ 
धम भ असुरक्त हो गथा । कोक उस समय इस क्रीडा उदयान मे महाराजा भ्रणिक 
अयने सारे दी परिवार के साथ आया हभ था । अतः सब ने साथ दी ध्म का प्रहरण 
करिया । जो उपदेश सर्य एवं यथार्थ होता है, तथा जो धारणाकील पुरुषों के सुख से 
निकला हभ होता है, उसका प्रमाच श्रोता पर जवद्य पदता दै तथा वह्‌ उपदेश 
आलकल्याण ऊ छिए सब से अधिक उपयोगी दोता है । सपरिबार हमे का 
तात्पयै यद्‌ है कि जिस धर अथवा ुम्ब मे एक ही धम रखने.बरे होते द, बदँ 
पर शांति ओौर ठक्ष्मी सदा ही निवास करती है । करद्‌ का उस खान म नाम त्क 
सी श्रवण करने सें नदीं आता । 

अव फिर कहते है-- 


उससियरोमकूबो , काडण य पयादिणं \ 
अभिवन्दिङण सिरसा, अदयाओ नराहिवो ॥५९॥ 


विंशतितमाघ्ययनेम्‌ | दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ 1 { ६२ 
` उच्छरुतितरोमङूपः =, छृता च प्रदक्षिणाम्‌ । 
अभिवन्य शिरसा, अतियातो नराधिपः ॥५९॥ 
पदा्थौन्वयः--उघसिय-बिकसित हृए ई रोमक्बो-तेमङप जिसके य~ 
फिर प्याहिणं-दक्षिणा काऊश-करके ओौर अभिवन्दिडिण-बन्दना करके पिरषा- 
सिर से अई्याओ-चख गया नराहिो-नराधिप--खस्थान मं । 


भूयै--यिकसित हए है सेमङ्ूष जिसे, एसा बह नराधिप--भ्रेशिक 
राजा--उक्त शुनिराज की प्रदचिणा करता हुआ शिर से वन्दना करके अयने 
खान को चसा गया । 

टीका--जव किसी भावुक आत्मा को किसी अपूर्वं अथै की प्राप्ति होती - 


दै, तव उसका समस्त शरीर युरुकित हो उठता दहै । उसकी रोमराजी बिकसित हो 
९ठती ह । इसी भकार उक्त सुनिराज से मदाराजा श्रेणिक को जव धर्मं की परापर ह्य 
गै अथात्‌ अनाथता की व्याख्या करते हुए अुनिराज से जव उसमे धर्म के ममं को 
समञ्ञकर उसे भरहण किया, तव उसका शरीर प्रसन्नता के कारण रेमांचित ह्ये उठा 
ओर उक्त शुनि की प्रदक्षिणा करके धिर से अभिवादन करता हआ बह अपने खान 
को--अपने राजमवन को भ्रस्त हमा । इसके अतिरिक्त इतना शौर भी स्मरण 
रदे कि जो जीव विनयपूर्ैक प्रश् पूते ओौर अपने मन सं पूणे रूप से जिज्ञासा 
रखते दै उनको अवदयभेव अभिकपित बस्तु की प्रापि हो जाती है । जैसे कि मदाराजा 
भ्णिक को अभिमत धमै की प्राप्ति ई । 


महाराजा श्रेणिक के चले जाने के चाद्‌ अव उक्त यनिराज की चयी के 
विषय म कहते दै-- 


स्यरो विगुणसमिदधो, तिरुत्तिुत्तो तिदण्डविरो य । 
हग इव विप्पसुक्ो, विहरद्॒वसुहं विगयमोहो ॥६०॥ 
तति वेमि। 


इत महानियष्ठि्ं वीसदरमं अच्छयणं समन्त ॥२०॥ 


1) 
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इतरोऽपि शुणसमृद्धः, निितखिदण्डविरतशच । 
विहंग इव विपरुक्तः, विहरति वसुधायां विगतमोहंः ॥६०॥ 


इति व्रवीमि । 


इति महानिर्भथीयं विंशतितममध्ययनं समाम्‌ ॥२०॥ 
पदाथोन्ययः--हयरो बि-इतर--खनि भी गुणसमिद्धो-रणे से-सणध 
तिरुचियु्तो-तीन शु्ियं से सुप्र य-भौर सिदणएडबिरओ-रीन वंशो से विरत 
विहग-पष्ठी की व~र पिष्पद्ुकवो-निप्रुक्--बन्धनो से रदित विहर्-बिचरता 
है घसुह-वञुधा मे निगयमोहो-विगतमोह- मोहरदित कर । इस प्रकरा 1 
, कहता हूं । यह महामिमरन्धीय बीसर्वो अध्ययन समाप्त हमा । 


मूखाथै--इषर वह अनाथी मुनि भी! जो कि-गुश से सष, तीनो 
गयो से यु ओर तीन दंडो से विरत थे- बन्धन से रहित हए पी की 

: रह विगतमोह होकर इस घरुधातस प्र निचे रे । 
४ टीका--महयराज प्रणिक के चरे जाने के बाद बह अनाथी शुनि बन्धन 
ह पक्षी की भति विगतमोदह होकर इष रथिन पर निचले ठरे ! बह युनि साधु- 
\ जमोचित शणो से विभूषित अण्व मन्‌) बचन ओर काया को वर मै रखने बलि 
जथौत्‌ मन, वचन ओर्‌ रीर की शरियो से ुप् एवं दंड से बिरव धे 1 काएण 
कि केवल ज्ञान की प्रापि इन्दी पर अयटम्वित दै । इसलिए ऽत युनिराज--अनाथी 
सुनि ने केवर ज्ञान फो प्राप “करके अपने ' आत्मा को करय कले के अतिरि 
परथिवी पर बिचरकर अन्य संसारी जीरो का मी बहुत उपकार किया ओर खयं 
मोक्ष को ्राप्त हृए। प्रस्तुत गथा मे भविहरड' यह्‌ वसमान करिया की प्रुत, व 
जी अपेक्षा से की गहै । ओर पति वेः का अ पे की तरह ही जान केना । 


विश्दिवमाध्ययन समा । 


------~---- 


प्रह समुदपालीयं एगवीसइमं अरञ्फयणं 


अथ समुद्रपारीयमेकरविरामध्ययनम्‌ 





वीसवे अध्ययन मे अनेक प्रकार से अनाथतां का स्वरूप बतलाया गया है 
प्रन्तु अनाथता का अभाव ओौर सनाथता की प्राप्ति का हेतु विविक्तचयी है । अथौत्‌ 
बिविक्तचयौ से यद्‌ जीव सनाथ हो सकता है ¡ सो इस समद्रपारीय नाम के 
इकीसवे अध्ययन भ उस विषिक्तवयौ का वणेन किया जाता है, जिसकी आदिम 
साथा इस प्रकार है-- 


चंपाए पाटिए नाम, सावए आसि बाणिए । 
महावीरस्स भगवओ, सीसे सो ॐ महप्पणो ॥१॥ 


चम्पायां पाक्लितो नाम, भावक आसीद्‌ बणिक्‌ । 
महावीरस्य भगवतः, शिष्यः स तु महात्मनः ॥१॥ 
पदार्थान्वयः--चेपाए-च॑पा नगरी से पाल्तिए-पाडिति नाम-नाम का साबए- 
भावकं वाशिए्-बणिक्‌-वैदय आसि-रदता था सो-बह श्रावक इ-वितके अहाः 
पीरस्स-मदानीर भगवओ-भगवान्‌ का सीसो-रिष्य या 'महप्यो मदात्मा का । 
गूराथे--चम्पा नगरी मे पारित नामक एफ वैशय श्रावक रहता था । 
बह महातमा श्रीमहाबीर भरोनान्‌ का शिष्य था 
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, टीका-प्रस्ुत गाथा भें इस वाव को व्यक्तं किया गया ह कि मगवान्‌ 
सदानीर स्वामी के सदुपदेश से अनेक भव्य जीवों को सद्रोथ की भाप हृद । जैसे 
कि चम्पा नाम की नगरी मे एक वदी बिरार वैदय जाति निवास करती थी । उसी 
जाति मेँ से पाडत नाम का एक व्यापारी श्रावक था, जो कि भगवान्‌ महावीर स्वामी 
का दिष्य था । यदा पर भगवान्‌ के चिपय भं महात्मा दण्द का प्रयोग इसलिए 
किया गया है कि उनके बिना अन्य जितने भी छद्म आत्मा दै बे सव शति 
आदि गुणो क धारण म इतने वठवान्‌ नदीं, जितने कि मगवान्‌ महावीर स्वामी ये । 
यथा--^ंति सूरा अरिदन्ता' क्षमा मेँ शूरवीर अरिदंत दी होते है, अतः भगवाम्‌ ही 
महान्‌ आत्मा ह । 

अव उस श्रावक के विषय मे कदते दै-- 
निर्गथे पावयणे, सावए से षि कोवि । 


2५ $ $ 


पोएण ववहरते, पिंडं नगरमागए ॥२॥ 
नेर्भन्ये प्रवचने, श्रावकः सोऽपि कोविदः । 
पोतेन उ्यवहरन्‌, पिहुण्डं नगरमागतः ॥२॥ 
, पदाथौन्वयः--निम्गंये-निभरन्थ क पा्रयणे-प्रववन म से-बद सावए- 
श्रावक वरि-अपि--भी कोवए-कोविद--विदरोष पंडित था पोएण-पोत से षवहरते- 
व्यवहार करता इ पिहड-पिहंड नामा नयरमरू-नगर मे आगए-आ गया । 





मूला्थ--दह श्रावक नि्रन्धप्रवचन के विषय मे चिरेष कोविद अथात्‌ 
पंडितं था ओर पोत से व्यापार करता हआ पिहुड नामा नगर मेँ आ गया । 

टीक्षा--चम्पा नगरी का वह्‌ पाछितिनामा श्रावकः केव नाममात्र का श्वावक 
नहीं था किन्तु व्यापारी होने के साथ २ बह निभैन्थ प्रवचन का भी पंडित था। 
अथौत्‌ शास के रहस्य का वेत्त ओर जीवाजीवादि पदार्थो के म्म श जानने वास 
था ! उसका व्यापार जहां के दवारा चता था । अतः जहाज से व्यापार ५ 
इभा वह पिंड नाम के किसी नगर मं पचा । प्रस्तुत गाथा के भाव से ता 
कि द्ाविरति--श्रावक--को एकमात्र जनदण्ड का ही त्याग है, सा्थैदण्डका 
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मही तथा किसी प्रयोजन को लेकर श्रावकं समुदर-यात्रा भी कर सकता है शौर 
प्रथम मी करते थे) जैसे कि पित द्वादरात्रतधारी श्रावकं होकर भी जल्यानों 
दाय व्यापार करता था । "कोविद" बिरोषण देने से यद ज्ञात दोतां दै किं पहले 
कै श्रावक रोग निरन्थ पमरबचन का भली भोति खाध्याय करने वाके होते थे । एषं 
जैतथसै के अजुयायी छोग विदेशयात्रा भी करते थे ओौर आर्यावस का विदेशो से 
व्यापारिक सम्बन्ध भी था, यद भी उक्त गाथा से भरी मति विदित होता है । 

पिंड नामक नगर मेँ पर्टुचने के अनन्तर क्या हया १ अब इसी विषय मेँ 
कहते दै-- 


पिंडे ववहरंतस्स, वाणिओ दे धूयरं । 
तं ससततं पदगिन्छ, सदेसमह पत्थिओ ॥२॥ 
पिहुण्डे उ्यवहरते (तसम), वणिग्‌ ददाति दुहितरम्‌ । 
तां ससत्त्वं परतिश््य, स्वदेशमथ . प्रस्थितः ॥३॥ 
पदाथान्वयः--पिहंडे-पिदण्ड नगर मे बरवहरंतस्स-उ्यापार करते हए उसको 
बाणिओ-किसी वैरय ने धूयरं-भपनी पत्र देद-दे दी सबद पाछितनामा सेठ तं 


उस ससततं -भपनी गभेवती ल्ली को पहमिरमः-केकर सदेसं-स्वदेश को पर्थिओी- 
चल पड़ा अह-अनन्तर अर्थं म है । 


भूला्-तदनन्तर पि्डनामा नगर मे व्यापार करते इए उष पारिति 

सेर को करस बरैरय ने अपनी कन्या दे दी । इड समय बाद अपनी गर्भवती 
सी को साथ लेकर बह अपने देश की ओर चर पड़ा ! 

` दीका-पिडड भे जाने कै अनन्तर्‌ बह पाठितनामा सेड वहो व्यापार करने 

खगा । उस्तके गुण भौर रूप-सौन्दयै फो देखकर किसी वैदय ने उसे साथ अपनी 

तरी का विवाह कर दिया | फिर षह सेठ उस कन्या के साथ सांसारिक सुख को 

भोगता इ किवने एक स्मय तकं ज्याया के छि उसी, जगुर मे ठदरा रदा † जव 

उसका ज्यापारसम्बन्धीं काम समाप हो चुका, तब वह्‌ अपनी उस मिवादिता स्री 

को साथ ठेकर्‌ अपे ब के प्रति चल पड | परन्तु उस समय उसकी बह खी गर्भवती 
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थी । यदं प्र स्वदेशं स्थितः" स्वदेश्च क प्रति छौटा, इस कथन से श्रावको दधी 
निदेशयात्रा ओर विदेशे मे मी सलातीय ठोगे का निवास, यह दो वतिं भटी भोति 
अरमाणित होती हं । 

जहाज के द्वारा स्वदेश को रौटते हुए रासते मे क्या इमा १ अव इसी च 
वणेन करे दै-- 


अह पारियस्स घरणी, ससुदमि व पवद । 
अह दारए तिं जाए, ससुदहपछित्ति नामए ॥४॥ 
अथ पातस्य शृदिणी, ससुद्रे प्रसूते (स) ! 
अथ दारकस्तसिज्ञाते, समुद्रपाट इति नामतः ॥9॥ 
पदार्थान्वयः--अह-अथ पालियस्स-पाटित श्रावक की ्रणी-गृदिणी-- 
धर बाठी सघदमि-ससु्र म पएवई-पघूत शो गई अह-पदनन्तर तर्हि पर 
दूरए्-वाछ्क जाए-उ्सनन हणा समुदपालि-ससु्रक तति-ष मनरार नाम 
नाम से वह प्रसिद्ध इभा । | ॥ 
मूलथ--तदनन्तर पारित कै घर बाटी को सष म प्रसर इ जीर 
वँ उसका पुत्र उख हुथा, जो कि ूुदरफल' इह नाम से प्रसिद्ध हआ । 
टीका--पाछित नामा श्रावकं जवं ज्याच के द्मा समुद्र ॐ राते से अपने 
देश को लदा तो सुद्र म अर्थात्‌ जहाच पर दी उसकी सी ने एक वाल्क को जनम 
दिया, जिसका नास उन्दने समुद्रा रक्खा । तास यह्‌ है कि समुद्र मे जन्म होते से 
माला-पिता क्क द्रा उसका (ससुद्रफङः यहं गणनिष्पन्न नाम इजा । सा नासक्तरण 
भ भावुक की इच्छा भ्रधान होती है तथापि गुणनिष्पनन नामकरण में विकषेष व 
होदी है ! कई एक प्रतिय भँ "कार प्‌ के खात प्र वाठः पद देखने मँ आता 
ह ओर भ्नामत के सान भे नामकः” दसा भ्रतिरूप है ! 
तदनन्तर कया हा, अव इसी विषय मे कहते ह- 


खेतेण आग चप, सवष वाणिषु घरं । 
>$ ध्र तस्स, दार. से सुदोए ॥५॥ 
संवह धरे तस्स 
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षमेणागते चम्पायां, श्रावक वणिजि पहम्‌ । 
संवर्धते णहे तस्य, दारकः स सुखोचितः ॥५॥ 
पदार्थान्वयः--चेमेण-ङशलता से चंपं-चम्पा मे धर्‌-घर को आगए- 
आ रया सावए-भावक वाणिए-बणिक्‌-बैरय तस्स उसके घर-घर मे संवृ 
द्धि को पाता है से-बदं दारए-षारक सुरोए-खलोचित । 
मूलाथै--यह वरैश्यश्रावर इुशरतापूरवक अपने घर मे आ गया ओर बद 
वालक उसके धर मे सुखमूर्वक पृद्धि कौ प्राप्त होने लगा । 
दीक्ा--वाखक का जन्म होने के पवात्‌ बह श्रावक अपनी खी ओर्‌ पुत्र 
छो साथ ठेकर ससुद्रमाभै से इराठ्तापूवैक अपने घर मे आ गया । समुद्र 
ओं जन्मा हुभा षह वाङक भी उसके षर में सुखपूैक पालन-पोषण के द्वारा दधि 
को प्राप्न होने गा अथौत्‌ बद्ते खगा 1 विद्यात मे अनेकं प्रकार के कष्ट ओर 
विघ्न उपसित होते ह । उस पर भी सञुदरयात्ना तो अधिक मवावद होती है । पेसी 
बिकट यात्रा से अपने पिवारसटिव ङशङतापू्वैक घर मे वापस आ जाना निस्सनदेद्‌ 
यम कमो ॐ उद्य का सूचक दै 1 यह वात मेण) षद से ध्वनित दोती दै । 
तदनन्तर बह वाककं किस प्रकार का दुभा, अव इसके विषय मँ कते है-- 


वावत्तरीकरओ य, सिर्खिए नीदकोषिए । 


जोग्बणेण य अफयुष्णे, सुर्वे पियदंसणे ॥६॥ 
हासक्ततिकराश्च , शिक्षितो नीतिकोविदः। 
योवनेन च आपणैः, सुरूपः प्रियद्ौनः ॥६॥ 
पदाथोन्वयः--ावत्तरी-वदत्तर कङाओ-कखर्दे सिरखिए-सीख गया 
य~-भौर नीहृकोिए-नीतिशाख का पंडित दो गया जोन्वशेख-यौवन से अष्फुण्णे- 
पपिमूणं हो गया य~र मुरूदे-य॒ल्प ओर पियदंसणे-मियदरकीं चन गया 1 
मूलथ--तदनन्तर ब्रह सणुद्रपार पु की यद्र कला्भो को मीम 


(१ जर्‌ नीतिवालु मे भी निष हो यया तथा युतराचद्या से सम्यत रोकं 
ह स्वे को मुन्दर ओर प्यारा सुगते सया 1 
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टीका-रिक्षाग्रहण के योग्य होते पर समुद्रपा को रिक्षपरापि ॐ लिए 
विद्यय भं पविष्ट करिया गया । वँ पर उसते मलुष्य की ७२ कटाओं फो सीला 
ओौर नीतिशाख् मे भी अरितैपुण्य फो प्राप्न कर छया | शिक्षा रग्न कले के 
अनन्तर ब्‌ युवावस्या की पूर्णता को प्रपत होता हुमा अपने खामाविक सूप-लाण्य 
से सवको अलम्त प्रिय रने रगा ! तापय यह है कि जो को$ मी उसको देखता 
था, वह्‌ उस पर खुग्ध हो जाता था! किसी २ प्रति मे आप्फुण्णेः ॐ खान पर 
श्पन्ने' पाठ देखने मँ आता है । परन्तु अथे म को विरेष अन्तर नदीं है । 


तद्नन्तर- ४ 
तस्स रूपवदं भञ्ज॑, पिया आणे रूविणीं 
पासाए करए रम्मे, देषो दोगुंदगो जहा ॥७॥ 


तस्य सूयवतीं भार्या, पिताऽऽनयति रूपिणीम्‌ । 
प्रासादे कीडति रम्ये, देवो दोयन्दको यथा ॥७॥ 


पदा्थान्बयः--तस्स-उसङे पिया-पिता ने स्नबरई-प बारी ज्ञ -मायौ 
रबी -रूपिणी नामा आणेहू-खकर दी रम्मे-रमणीय धासाए-मासाद भे कीरए- 
क्रीडा करता है जहा-नैसे दोगुंदगो-दोन्दक देव-देव खयै मे सुल मोगते हे । 

मूलाथ--उसकै पिता ने रूपिणी नाम की अति सूपवती भाया उसको 
ाकर्‌ दी अर्थ्‌ एक परम सुन्दरी कल्या कै साथ उसका विब्राह एर दिया । 
वह उस रुपती भायां के साथ एक इद्र महर म क्रीडा करता इभा 
दोगुन्दक देवो ॐ समान विषयमोगजन्य स्वगोय सुख का उपभोग करने रगा । 
' ` दीका--जव बह सखुद्रपाठ विदयाध्ययन कर चुका ओर पूणै युबाबखा 
को आप्त हो गया, तब उसके पिता ने एक रूपवती का के साथ उसका 
पाणिग्रहण करा दिया 1 तन बह समुद्रपार अपनी मायो के साथ एक अतिरमणीय 
प्रासादं भ रक्‌ क्रीडा करता हुभा दोशुन्दक देवो कै समान र्गीय ह 
उपसोगर के खगा ! तासे यह्‌ दै किं जैसे दोगुन्दक नामा देव नि ति 
खर्गीय सुखो का उपभोग के अथात्‌ इद्र के गुरु होने से उनको शृ का 


पक्विशाध्ययनम्‌ 1 दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ ९३१ 


`य नदीं होता, इसी भकार ससुद्रपाठ भी निर्भय होकर निरन्तर .विषयभोगजन्य सुख 
का उपभोग करने छगा । खरौखथान में जितने भी देव दै, वे सव इन्द्र के आधीन 
हने से निर्वि्तया खर्मीय सुखो का पभोग नदीं कर सकते परन्तु दोगुन्दक 
जाति कै देवो पर किसी का अंकुश न होने से उनके सुखोपमोग मे किसी प्रकार की 
बाधा नहीं आ सकती । कारण किं इन्द्र ॐ रुरुस्थानीय होने से उन पर उसका 
भी कोई शासन नदीं चठता । अतएव उनके सुख का उदाहरण दिया गया दहै । 
समुद्रपाल की भायौ का बारूबिक नाम तो 'सक्मिणीः परन्तु प्राकृत कै कारण 
#रूपिणी! कहा गया है । 

समुद्रपाल क विवाह के अनन्तर ओौर विवाहजन्य सुखोपभोग ॐ समय 
क्या हुभा १ अव इसका वणन करे ह- 


अह अन्या कयाई, पासायारोयणे हिओ । 
वन्छ्ममंडणसोभागं , बन्धं पास वन्गं ॥८॥ 


अथान्यदा कदाचित्‌, भ्रासादारोकने स्थितः । 
वध्वमण्डनश्तेभाकं , वध्यं प्यति वध्यगम्‌ ॥८॥ 


पदाथान्वयः--अह-जथ अन्नया-अन्यथा कयाई-कदाचित्‌ पासाया- 
रोयषे-प्रासाद ॐ गवाक्ष म टिओ-खित हभा--वैटा इमा बज्फसंडणसोभागं- 
चधयोग्य भ॑ंडन है सौभाग्य जिसका बङ्भः-वध ऊ योग्य चर्भर्ग-बध्यखान पर्‌ 
रे जाते हुए चोर फो प्ासहू-देखता है । 


मूाथ--किसी समय प्रासाद के गवा मेवैठा हा सक्चुद्रपार षध थोग्य 
विय से विभूषित क्रिय हए वभ्य--वोर फो बभ्यभूमि मँ ठे जते हृष देखता है । 

दीका--अपनी रुचि के अुसार स्वगैतुल्य सुल का अलुभव कते हुए 
सञुदरपार ने किसी समय प्रसाद्‌ के गवाक्ष मँ बैठकर नगर की जोर देखा तो 
गै भे राजयुरषो क दाया बध्यखान मँ वध के शिण छे जाते हुए एक अपराधौ पुरुष 
प्र उसकी दष्ट पड़ी । उसके गे भ वण्यपुरुषोचित आभूषण पडे हुए ये ! पदे 
यद प्रथा थी करि निस पुरूष को सी आदि के कठोर दंड की आहा होती थी, 
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उसको रासभ---गषे पर चढाकर, गे मे वृतियों का यर डालकर ओौर्‌ सिर को 
सडवाकर उसके जागे पूटा ढोर वजाते हुए बह वष्यखान भे खाया जावा था 
अयने मह मेँ वैठे इए समुदरपाठ ने इस अकार ॐ दर्थ फो देखा अर्थात्‌ एक 
अपराधी पुरष फो प्ेसी देने के रि फोसी के स्थान पर ठे जाया जा शा था; बह 
वण्यपुपोचित भूषणो से आभूषित था; ओर सदयो नर-नारी उसके साय २ जा 
थे । इस प्रकार का आघ्र्यजनके चदय उसकी आतो ॐ सामने से गुजरा । " 

उक्त हरय को देखकर सञुदरपाड के मन मँ ज भाव उलन्न हृष, अवे उसी 
के सम्बन्ध मै कहते है-- 


तं पापिञण संविगगो, सुपारो इणमव्ववी । 
अहो अनुहाण कम्माणं, निज्ञाणं पावगं इमं ॥९॥ 


तं दृष्ठ सगं, समुद्रपाट इदमव्रवीत्‌। 
अहो अशुभानां कर्मणां, निर्याणं पापकमिदम्‌ ५९॥ 
पदा्थान्वयः--तं-उसको पासिङश-देखकः संविग्गो-संवेग को प्न होकर 
सयुदपालो-सञुद्रपल इणएमू-इस प्रकार अन्दवी-कहने ठगा अहो-भाशयं दै असु- 
इाश-अद्यम कम्मारं -क्मा के निज्ञाणं-निर्याण पापगं-पापर्प है हमं -यद तयकष । 
मूाथे--उस चोरं को देखकर संवेग को प्रा होता इभा रषा 
इष प्रकार कहमे रगा--अहो { शछ्ुम को सा अन्तिम एत पापस्य दी है, जेसे 
किंस चोरको हो रहाहै। 
दीका महल ॐ रोते मेँ चैठे इए सञुद्रपाक ने जव उस चोर की 
अदन्त शोचनीय दशा देखी सो उसको संसार से वैराग्य उत्प हो गया ओर 
सुति की अभिरापा अन्तःकरण मे एकदम जाग उटी } तव बह १ कि 
बाब मे ज्म कर्मो के आचरण का देला ही ऋ परिणाम होवा दै । जसे कि इस 
चोर ने चह आदि अद्ुम करमो का उपाजन करिया ओर तदनुरूप ही बह उनका ठ 
मोगने को चा रहा है। सारंश यहद कि जो अशुभ कम ह, उनका 6 फठ्‌ 
अर्थात्‌ इुःखरूप ही दोगा ! इसी छिए सूत्रकती ने--निन्नाणं पावगं धनियां एकमः 





यह्‌ पद्‌ दिया है, जिसका अथ यड्‌ है फ़ अन्तिम फर पायरूप दी होगा । इसी भकार 
भ कर्मा क विषय मे जान केना चादिए अथात्‌ उनका फर पुण्य रूप ही होगा । 
अब किर पूर्वोक्त विषय भँ ही कहते दै-- 
संबुद्धो सो तदहं मगवं, परमसंवेगमागओ 
आयपुच्छम्मापियरो , पव्वए अणगारिथं ॥१०॥ 


संबुद्धः स तत्न भगवान्‌, परमस्वेगमागतः । 
आणच्छ्थ, मातापितरो, भ्र्रजितोऽनगारितांम्‌ ॥१०॥ 
पदार्थान्वयः--भगवं-भमगवान्‌ सो-बह ससुद्रपाल तहि-उस गवाक्ष भें 

चैठा हमा संबुद्धो-सेबुदध ह परम॑संवेग-उकृष्ट संवेग को आमञ-ाप्त दो गया 
अम्भापिरयरो-मावा ओौर पिता को आपुच्छ-भूछकर ' पच्वए-दीक्टित हो गया 
अणगारिये-अनगारता को प्राप्न हो गया । 
' मूलाथ-मगवाव्‌ सभुद्रपार त्थवे्ता होकर उरडृषट संवेग को प्रप्त हे 
भये, फिर माता-पिता को पकर अनमारदृत्ति के सिए दीदि हो मये । 
ठीक्ा--जिस समय सथुद्रपार ने चोर की द्द्ा को देखकर कर्मा के 
खरूप का प्याखोचन किया, उसं समय उसको क्षयोपदमभाव से तत्त्वविषयक 
चोध उन्न हुआ । उसङ़े अनन्तर ही चाखित्राषरणीय कर्म के क्षयोपम से बद 
चैम्य की परस दृशा को भाप्न दो गया । तब उसने अपने माता-पिता फो पूकर 
अनगारडृत्ति--संयमद्त्ति को ग्रहण फर छियां अथौत्‌ अपने सारे सांसारिकं 
फेय को रिलांजछि देकर वीतराग के धम मे दीक्षित हो गया । माता-पिता ॐ साथ 
दीक्षामहण समय मे ससुदरपाक के जो भ्रभोत्तर हए ये, उनका बिबरण यँ पर 
इसष्ि नदीं किया गया क्रि वे भ्रभ्ोत्तर १९ अध्ययन म बिसतार से 
दिखलाये जा चुके ई, जो कि इसी भकार फे है | इ शुजैरभाषाकारों के 
छिलिने से अथवा शुरपरम्परा, से यह्‌ श्रवण कएने भ आता है किं ससुद्रपाठ को 
जातिस्मरण ज्ञान उन्न हो गया था परन्तु सूत्रकार ने अथवा दृत्तिकारो ने इस विषय मे 
छ भी चहेख नदीं किया । भगवान्‌ दष्ट यहो पर घंसाथ मे अह कतिया गता है. ¦ 
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जितत संगं च महाकिरेसं 
महन्तमोहं किणं भयाणगं । 
` परियायधम्मं चभिरोयणएजञा, 
` वयाणि सीराणि परीसहे य ॥११॥ 


हिरा संगं च महाश 
महामोहं इत्लं भयानकम्‌ । 
पयायधर्म॑ चाभिरोचयति, 
, धतानि शीलानि परीषहांध ॥१९॥ 
पदाथौन्वयः--जहितु-गोदकर संगं-संग को जो महाकिटेसं-मदा्ेद 
रूप है जौर महन्तमोहं-मदामोह तथा कसिशं-संपूणै भयाश्ं-भयों को उत्पादन 
कएने वाला च-गौर प्रियाय-्स्या ल्प धम्मं धम म अभिरोयणएज्ञा-भमिरुचि 
करता हृभा बरयाणि-्त सीलाणि-शीढ य-भौर परीषै-परिषहों को सदन करे 
ङ्गा । यँ शव" भौर 'अथ' शब्द्‌ पादपूतिं के ठि है । 
मूखा्थ--पहामोह ओर महाङ्कशच तथा महामय फो उन्न करते बे 
खजनादि कै संग को छोडकर बह सथदरपार प्रज्याूप धमं मे अभिरुचि 
करने रगा, जो छि बतशीर ओर परिष के पहन सप दै । 
¦ टीका दीक्षित होने क अनन्तर सञुदरपाल ने अपने खञनादि ॐ संग 
का परियाग कर दिया । कारण य दै क संग से महेह, महान्‌ मोह जौर समस्त 
अकार क भ्यो की उत्पत्ति होती दै । अतः संग का परियाग करके उसने पतरज्यारूप 
धर्म म प्रवृत्ति कर ठी अथात्‌ पांच महात्रत तथा पिडचिडुद्धि आदि शीर ओर 
परिषह आदि के सहन रूप जो परत्रस्या धर्म दै, उसका बह्‌ निरन्तर सेवन कने रगा । 
रत्येकं संयमर्रीठ पुरुष को चादिए कि षद अहमि अपने आत्मा को इस भकार से 
शासित करता रदे । यथा--हे आत्मन्‌ ! त. संग का परियाग करके रन्यारूप धमं 
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च्यव ध 








य 
ही खै प्रकार से रुचि चयन कर ! क्योकि यह संग मदैव सौर महाभय उयन्न 
कसे गाला है । अतः इसका सर्वथा प्रिस्याय कर । अभ्यरोचत यदह आधैप्रयोग दै । 
किसी २ परति भँ 'भयाणगं के खान पर (याब रेवा पाठ भी देखने मे आता हे 

अव संयमसीर पुरुष के कर्ैव्य का वर्णन कसते दै । यथा- 


अर्हित सं च अतेणगं च, 
तत्तो य बमं अपरिगगहं च । 
पडिवक्ञिया पचमहव्वयाणि, 
चरि धम्मं जिणदेपियं विङ ५१२॥ 
अहिंसा सलं चास्तेनकं च, 
ततश्चात्रहमापसियहं च । 
प्रतिपद्य पथमहात्रतानि, 
चरति धर्म॑ जिनदेशितं विद्वान्‌ ॥१२॥ 
पदाथान्वयः--अ्हिस-अर्दिसा सर्च-सत्य च-भोर अतेणग-भस्तेय-- 
अचय क च-पुनः तत्तो-तदनन्तर वंभ-बह्यचय य~भौर अपरिमरई-भपरिमद 
च-पापूरि मे पडिवञ्िया-भहण करके पंचमहव्ययाणि-पोच महात्रतों को 
चरिञ्ञ-आचरण करे धमधम को निरादपियं -जिनेनद्रेव का उपदेश किया 
इजा बिञ्-बिदान्‌ । 
मूखायै--िद्ा्‌ पुरुष अर्दा, सल, अस्तेय) ्रह्मचय॑ ओर अपरपरद 


सप पब भातरो ग्रहण करके निनेनद्र देव के उपदेश चयि धर्मं फा 
आचरण करे । 

रीका प्सु काव्य भं बिद्यन्‌ अत्‌ संयमङीठ पुरुप के क्त्य का 
दिगदरेन कया गया ह ! विचारी पुरुष को योम्य है किं वद्‌ असादि पाच 
महामतों फा सम्यक्‌ प्रकार से पाठन करे । इनके पाटन से दी यह जीव संसारसयु्र 
से पार हो सकता है तथा जिनेन्द्र भगवान्‌ के उपदेश कि हए विदविद्यद्धि 


६३६ ]} ! उत्तराध्ययनसू्रम्‌- ` [ स ववद्‌ ` [ पिच्य 


च्नचवय्वव्य्व्व ४ ने 
प्रादि धर्मां का भी सम्यक्तया भवरण करे । क्योकि, जीवन्मुक्ति ऊे आनन्द्‌ की 
भाषि इन्दीं के आचरण पर्‌ निर्भर ड | इसषिष बिद्वान्‌ को इक्त मागै काही 
अनुसरण करना चाहिए । . ध 


अवे फिर उक्त विषय मेँ ही कहते दै-- 


सब्बे 4 
व्वेहिं मूं दयाणुकंपी, 
[५ तिक्छमे $ $ 
खं संजयवेभयारी । 
सावज्ञजोगं परिवल्यंतो, 
चरिजञ मिकखु सुसमादिदंदिए ॥१३॥ 
सर्वेषु भूतेषु  दयानुकम्पी, | , 
क्षान्तिक्षमः ` संयतब्ह्मवारी । 
साक्ययोगं , परिवर्जयन्‌, 
, चरेद्‌ भिध्ुः सुसमाहितेन्दियः ॥१२॥ 
पदाथान्वयः--स्वेहं-सवै भूए्ि-भूतों म दयाणुकंपी-दया ऊ धया 
अनुकम्पा करने बाला संतिक्खमे-क्षातिक्षम संजय-~संयत वंभयारी-्ह्यचारी 
सावज्ञजोगं -सात्रय व्यापार को परिवज्ञयंती-छोडता इभा चरिज्ग-भाचरण करे 
भिक्लु-साधु सुसमादिदंदिए-इन्दर समापि बा ओर इन्द्रियो को वरा भै रखने बाहा । 
मूख्थ--पर्भभूतो प्र दया के दवारा अदुकम्पा करते राला, शांतिचम, 
संयत, व्रहचारी, समाधियुक्तं ओर श्रयो को वर भ रने धारा शष 
सर्वप्रकार के सावच.ग्यापार को छोड़ता हा धर्मं ा आचरण करे । 
दीका परसतुत माथा मेँ मी भिष्ठु के कतैव्य का ही निर्देश किया गया है । 
से कि भिष्ठ दयायुक्त होकर सव जीवों पर अनुकम्पा कएने वाला दोवे तथा यदि 
को रत्नी, दु्ैचनादि का रयोग मी करे तो उसको भी तिपूैक सहन कर 
छेवे अथात्‌ बदला ङेते की भावना न रे । एवं सावच--पापमय--व्यापार्‌ का 
प्रियाग करता इभा ` र्ठ समाधियुक्तं ओर इद्धि, को जीतने बाला होकर धमे का 
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अव्रण करे । सयुद्रपाड युनि इसी प्रकार से धमै का आचरण करने खगे । जो 
जीव त्रह्म--आात्मा ओौर परमात्मा भ आषरण-बिचरण करने का खमाव रखता है, 
वही ्रह्चारी है । अथवा ब्रह्य का पाठन करना अयन्त कटस्य है । इसलिए 
दूसरी बार प्रस्तुत गाथा भे सी ध्रहषचारी पद का उङेख किया है । तथा सप्रमी के 
अर्थ मँ दृतीया बिभक्ति क रयोग 'सुप्‌! व्यलय से जानने । 
अव फिर कहते ईै-- 
कारेण काटं विहरेजञ रर 
बराबठं जाणिय अप्पणो य । 
सीहो व सदेण न सन्तसेज्ञ, 
वयजोग्‌ सुच्ा न अत्तन्ममाहू ॥१४ 
केन करं वदत्‌ रा 


बराबर ज्तात्वाऽऽत्सनश्च । 
सिंह इव शब्देन न सन्त्रसयेत्‌, 
वा योगं श्रुत्वा नासभ्यं शयात्‌ ॥१४॥ 
पदाथान्वयः--काकेण कार्लं-यथासमय--समय फे असुसार--क्रिया- 
चन करता इभा रट-राष्-देश में बिहरेज्-बिषरे अणपणो-भपने आत्मा के 
रावरं-बटावक को जाशिय-जानकर सीहो ब-सिष्ट की तरद सदेन-शब्द से 


न सन्तसेज्ञा-्ास को भाप न होवे वयजञोग-वचनयोग सुच्चा-खनकर असम्ममू्‌- 
असभ्य वचन न्‌ आह-न बेरे । 


मूरथे-ुनि यथासमय करियावुषठान करता हआ देश भ विचरे । 
अपने आत्मा दै प्रराबर फो जानकर संयमाबुषठान भे ग्रत हषे तथा शब्द 


को सुनकर सिद की तरह किसी से प्रास को प्राप्न होवे ओर असभ्य 
बचने न करे । 


टीका--इस गाथा भे युनिषर्मोचिच्च भाचार का वर्णन करते हए समुद्रपठ 
नि ॐ सजी कियाजुघान का दिगददन कराया गया है । तास यह्‌ है कि इस 


र [अ ॥ पकर्चिशाध्ययनम्‌ 


0 निनि 
ध से बह अयने धर्मसम्बन्धी कार्यो को यथाविधि न्यवहार मेँ छता इभा देश 
भे विचरण करता है । जैसे फि--यादोन पौरुषी आदि भ पररिलना, ठीक समय 
प्र भरतिक्रमण तथा शाख्खाध्याय ओर भिक्षाचरी आदि क्रियाओं का सम्पादन 
करता हआ अग्रतिबद्ध बिहारी होकर देश भँ विचरमे लगा । एवं अपने आत्मा की 
शक्ति के अनुसार ऽसके वलावलं का विचार करके जिस प्रकार संयम के योगों 
कीहानिन हो, उसी प्रकार से धर्मसम्बन्धी क्रिया मँ वे प्रदत्त हो गये ¡ तथा 
किसी भयानक शब्द्‌ को सुनकर जैसे सिह जास फो प्राप्न नदीं होता, वद्वत्‌ निर्भय 
होकर इढवापूर्वक विचरन र्गा । यदि किसी ने उसके प्रति दुभ्लप्रदु शष्द्‌ 
का प्रयोग मी कर दिया हो तो उसके प्रति भी उसते कभी असभ्य शष्द का प्रयोग 
तीं क्रिया । यह शा्ञाटुमोदित साधुचयां है, जिसका उपर दिग्ददीन क्वा गया 
है ! इसी साधुवृत्ति को धारण करता हभ यहं सखुदरगर नि देश मं विचरता है, 
यह्‌ परु का्य का भाव द । सुनिधरम का विवेचन कते हए शाखकारो ने जिन 
नियमों का लागरीठ ञ्नि ॐ छिए विधान किया है, उनका यथाविधि पान कना 
ही शनिवृक्नि शी सार्थकता है । संयमृक्ति को प्रहण करने के अनन्तर संयमी पुरुष 
का यह्‌ कर्तव्य हो जाता दै कि षद शासविदित क्रियां मे कभी ममाद न करे 
अर्थात्‌ अपनी प्रत्येक करिया फो नियत समय मँ करे तथा अपने आत्मा छी 
न्यूनाधिक शक्ति का विचार करके उट अमिमरदादि भँ पवद करे, ओौर सिट की 
भति सदा निर्भय रहे । एवं किसी के द्वारा अयुक्त किये गये कटु अथवा असभ्य 
शब्दों ॐ भयोग म भी षडे कफो प्राप्त न दौ वथा असभ्य भाषण न करे 1 इसी 
रकार की नियुद्ध भि से संयमी पुरुष की आत्मसमाधि शौर वर्मेभावना 
ञे निक्ष प्रगति दोरी दै । 
अव शि इसी विषय मे कहते दै-- 


उवेहमाणो उ परिव्बएजाः 
पियमप्िथं स्व तितिक्खणएला । 
न सव्व सव्वत्यऽभिरोयणएला, 
न याचि पूयं गरदं च संजए ॥१९५॥ ` 





चकर्िंशाध्ययनम्‌ 1 दिन्दीमषारीकासदितम्‌। [ ६३६ 


उपेक्षमाणस्तु परि्रजेत्‌, 
भियमभियं सर्वं तितिक्षेत्‌ । 
न सर्द सर्वत्राभिरोचयेत्‌, 
न चापि पूजां गर्हां च संयतः ॥१५॥ 
पदार्थान्वयः--उवेहमाणो-पेक्षा करता हा प्रिव्बएजञा-संयममागै मे 
विचरे पियमष्िरय-भरिय ओर अभ्रिय सव्व्‌-सवै तिततिक्लएजा-सदन करे न- 
नही सम्ब-स्वै सव्वत्थ-सव पदार्थो भ अभिरोयणज्ञा-अभिरुचि करे च-भौर 
न याि-न पूयं-पूजा च-भौर गर्हं -गदौ की संजए-संयत--साशु रुचि करे । 


भूलथै--संयत साधु उपेचा करता इजा संयममामं म विचरे, प्रिय 
ओौर अग्रिय सच फो सदन करे तथा स्वपदार्थं बा सर्वस्थानों भ अभिरुचि 
न करे भर पूजा एवं गहा शो न चाहे । 

रीका--श्स गाथा मे भी सुनिवृत्ति का ही इले किया गया है । संयम 
साग भ विचरता इभा सुनि सर्वत्र उपेक्षा माव से ही रदे; यदी उसके संयम माग 
की शुद्धि है ! तात्य यह है कि किसी खान पर यदि उसके साय किसी ने असभ्य 
घर्ताष भी किया दो--किंसी ने उसे प्रति कठोर बचन करै हो तो संयमदीर 
नि को उसकी खपेक्षा ही कर देनी चाहिए 1 उसके वचन का उत्तर देना अथवा 
उसके प्रति क्रोध करना इलादि युनिधमं फे विरुद्ध कोई भी आचरण न करे ्चन्तु 
सुक्चको किसी ने ङ भी नदीं का, एेसा बिचार कर उस ओर ध्यान भी न करे । 
अतएव प्रिय ओर अग्रिय दोनो वस्तुओं के संयोग म भी सदा मष्यस्थ भावसे ही 
रदे किन्तु संसार के किसी पदाथै मे आसक्त न दबे । इसी प्रकार अनुकर अथवा 
भविक परिषद्‌ के उपस्ित होने पर मन मँ किसी भकार की चिति न रावे किन्तु 
भेये ओौर शोतिपूवैक सदन करने भ ही अपे आत्मा की स्थिरवा का परिचय दवे । 
अतएवे अपने पूजञा, सत्कार अथवा निन्दा की खोर भी ध्यान न देवे । ये सव 
जीवम्ुक्त अथवा मोश्चविषयक् वीर अभिठाषा रखने घलि आत्मां के क्षण ह, 
जिनका आचरण नवदीक्वित सुनि सञुदरपार कर रदे थे । बास्तव भ वदी हुई इच्छा 
ही स्वै कार के दुःखों की जननी दै, उसका विरोध कर देने से दुः्लो का भी 
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समूढघात हो जाता है । इसी ठि इच्छा ॐे निरोध को शाखकारो ने सुर्य तप का 
है, जो कि प्रदी हुईं अभिव्वाखा के समान कर्मन्धन को जलाने की अपने मेँ पूण 
शक्ति रखता है । अतः इच्छा का निरोध कके संयमरीठ भिष्वु सदा उपेश्षामाब 
से ही संसार भे विचरण करे, यदी रुत गाथा का भाव है । 
क्या. भिष्चु को सी अन्यथाभाव संभव हो सकता है १ जिससे ऽक्त 
प्रकार से युनिचर्यां का चणैन क्रिया गया, अव इसी के विषय में कहते दै-- 


अणेगछन्दामिह माणवेर्हि, 
जे भावओ संपगरेद भिक्स । 
, . भेयमेरवा तत्थ उइन्ति मीमा, 
दिव्वा माणुस्सा अदुवा तिरिच्छा ॥१६॥ 


, , अनेकछन्दां सीह मानवेषु, 
, यान्‌ भावतः संभ्रकरोति भिष्ुः। 
भयभेरवास्तत्रोयन्ति भीमाः, 
दिव्या मानुष्या अथवा तेरशाः ॥१६॥ 

पदाथान्वयः--अणेगछन्दाम्‌-अनेक अकार के अभिमाय इ-ई छोक में 
मावेहि-मदुपयो ॐ सम्भव ह जे-निनको मावो -भाव से संपगरेह-मदण कवा 
है भिक्छू-साघु भयभैरबा-मय के उत्पन्न करे वाके अति भयंकर तत्थ-वहं पर 
उइन्ति-उदय हते है भीमा-अतिरोदर दिवमा-देगो सम्बन्धी माणुस्पा-मलु्य 

सम्बन्धी अदुवा-जथवा, रिरिच्छा-तियेसूसम्बन्धी कष्ट । 

, , : .भूलाथै--इष रोक भै.मरु्यो क अनेक प्रकार कै अभिप्राय है । साधु 
उन सव दो माव से जानकस--उन पर सम्यद रीति से विचार करे । तथा उदय 
मअये हृष्‌ मय कै उतपन्न करे बाले अतिरीद्र, देव, सुप्य ओर तियचसम्न्धी- 
कष्ट को शांतिपूषैक सहन करे । ४. इ - 


रीस संसार र जीवों के धनिक भकारं के अमिगराय दै, जो ङि 
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-से अभिभ्राय, अज्ञाततत्त् सुनियों पर भी आक्रमण कर लेते हँ । अतः विचारशील 
सुनि उसको भरी मेति जानकर अपनी संयमदृक्ति मेँ ही ठतापू्ैक निमभ्न रदे 
“किन्तु ठोगों के अभिप्राय का अनुगामी न वने तथा सुनिवृत्ति-चासत्रि अरहण 
करने के अनन्तर देव, मलुष्य ओर तिर्यचसम्बन्धी, भयोत्यादक नानाविध कटो के 
उपित ्टौने पर भी अपने ब्रत से विचढित न हो किन्तु दृठतापू्ैक उन आये हए 
कष्टौ का खागत करे--उनको धे्पूर्वंक सहन करे । भरस्तुत गाथा मेँ सुपृज्ययय, “अपि 
का अध्याहार जौर श' की अलाक्षणिकता; यह्‌ सव प्राकृत के नियम से जान ठेना । 
अव फिर कहते है-- । ध 
५९ 
परीसदहा दुव्विसहा अणेगे, 
@ (५ 
सायान्त जत्या बहुकायरा तरा । 
् हे पंडि ५ । 
से तत्थ पत्ते न वहिञ्च पंडिए, | 
संगामसीसे इव॒ नागराया ॥१५अ 
परीषहा दुर्विषहा अनेके, 
सीदन्ति यत्र बहकातरा नराः । 
स त॒त्र प्रासो नाव्यथत पण्डितः, 
संयामशीषं इव नागराजः ॥१७॥ 
पदाथोन्बथः--प्रीसहा-परिषह दुव्विसहा-जो सने भे दुष्कर है अणेगे- 
अनेक प्रकार के जतथा-जिनमे बहुकायरा-वहुव से कातर नरा-युरुष सीयन्ति-ग्लानि 


को म्रा हो जाते है से-वद तत्थ पर पत्ते-परापर इभा न धहिञ्ज-व्ययित नदीं होते 
पंडिए-पंडिव संगामसीसे-संमाम के सिर पर इव-जैसे नागराया-नागराज--गजेन्र 


मूराथे--अनेके प्रकार कै दुर्जय परिपहो ॐ उपखित हो जाने पर 
बहत से कायर पुरुप रिथिल हो जाते ह परन्तु वह सथद्रपार यनि, संग्राम में 
गेन की तरह उन घोर परिषदो ॐ उपखित होने प्र भी व्यथित नहीं हुआ 
अथात्‌ उनसे घद्रराया नदीं | । 






रे 
क. 


टीका--परसुत गाथा मे समसुद्रपर शनि की संयमद्टेता का परिचय देते 
हए शाख्कार कहते ह कर संसार मे पेसे बहुत से कायर पुरुष विद्यमान हैजोकि 
कष्टौ ॐ समय पर अपनी आत्मखिति को सर्वथा भूकर आङृत जनों की तरह 
आतेष्यान कृएने खग जाते दै, परन्तु समुदरपाल नि उन कायरो मं से नक्ष ये । वे 
तो रण-संमाममें निरभयता से मिड़ने वारे नागराज--गजेन्द्र की तरद, परिषहों के साथः 
शंतिमय युद्ध करते हृए उनसे अणुमात्र भी नदीं घवराये ओौर उन्होने अपने आत्मबठ 
से उन पर पूरुम से विजय प्राप्त की । सारांश यह है किं जिन परिषहौ ॐ उपसित 
होने पर भय के मारे बहुत से कातर पुरुष अपने संयम को छोडकर माग जति है 
संयमक्रिया से पतित दो, जाते है, उन्दी परिषह रूप भयंकर श्ुजो ऊ समक्ष, 
संयम-संमराम मेँ षह सयुद्रपाछ मुनि बडी दढता के साथ आगे बदृतते भौर प्रसन्नता- 
पूर्वक उनसे युद्ध करते हुए उन प्र विजय आप्र करते थे ] तात्ययै यह ह किं उन्दोनि 
बिकट से विकट परिषह को अपनी सहनदीकता से विफल फर दिया । इसी प्रकार 
बसैमान समय के प्रत्येक शुनि का कपैव्य है कि ह अपनी संयमविषविणी दढता 
को सिर रखने क छिद, समुदरपाढ सुनि की तरद अपने आत्मा को अधिक से अधिक 


बलवान्‌ बनाने का अयत्न करे । 
अव इसी विषय की व्यासा करते हृए फिर कहते दै- 


सीओसिणा द॑ंस्मस्तगा य फसा, 

आर्यका विविहा फुसन्ति देहं । 
अङुक्कुओ तत्थऽदियासणएजा, 

रयाईं खेवेज्ञ॒ पुराकडादरं ॥१८॥ 


हीतोष्णा दशमदाकाश्च स्पदौः, 
र आतंका विविधाश्च स्पृशन्ति देम्‌ । 


४ 
रजांसि क्षपयेत्‌ पुराकृतानि ॥१८॥ 
पदाथौन्वयः--सीभोसिणा-शीतोष्ण दंस-दंश मसगा-मरक य-भौर 
फ़ता-दृणादिक सरै आयंका-भातंक--घातक रोग विषिहा-नाना भकार के देद- 


धकर्विशाभ्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । { ६४३ 


"~~~ ~~~. ~ ननन यथववच्व्य यचच 


शरीर को फुसन्ति-सशै करते ह अड्कडुओो-तो भी इत्तित शब्द न ऋएवा हभ 
तस्थ पर अहियासणज्ञा-सदन करता है रथाई-कमैरन पुराकडाई-पूकत 
को सेवरेजञा-श्चय के । 
भूखथ--सष्टद्रपाल इनि शीत, उष्ण, दश, सरक, ठणादि स्पशं तथा 
जाना प्रकार के मकर रोग, जो देह फो स्पशं करते है, उनको सहन करता हुज 
पूष कर्मरज पो चय करता हुआ भिचरता था । 
दीका--भ्रसवुत गाथा मे भी ससुद्रपाड सुनि की टता का ही णन है । 
उसके शरीर फो डांस, मच्छर आदि ने काटा; शीत, उष्ण तथा ठृणादि के कठोर 
सपद से ओौर नाना प्रकार क आतंको से उसके दरीर को कल्यनासीत आघात पबे 
परन्तु उसने इन सव प्रकार ॐ परिषदो--उपद्रवों को डी दढता से सदन किया 
अथौत्‌ इने उपसित होने पर भी च अपनी संयमनिष्ठा से तनिक भी विचरति 
नदीं हा । इसी कारण से चह पूवैशृत--पूर्वजन्मा्जित करमर फा क्षय करतां हमा 
निर्ह होकर बिचरमे ठगा । यद्यपि सूत्र मै जो क्रिया दी है, वह्‌ विष्यथेक छिङ्‌ 
खकार की है तथापि प्रकरण समुद्रपाक मुनि का दी है ! तथा “्यययश्च' इस प्रात 
नियम की यदहो पर भी प्रधानता है, अतः ये आर्षवाक्य द | अथवा अन्य 
इनिगण भी इससे शिक्षा प्रदण केर; एतदथ इतका रयोग किया गया है । एवम्‌-- 
आषैलवात्‌ इत्सितं श्नति--पीडितः सन्नाक्रन्दति दनः, न तथा इति अङ्ङ्कनः । 
तथा--अककरेत्ति' एवमपि पाठो दरेयते । कदाचिदटेदनाऽऽङछितो न करकैरायितकारी-- 
इति । अथात्‌ वेदना को शांतिपू्ैक सहने करना ! 
रिरि कहते है-- 
4 न दसं 
पहाय्‌ रागं च तदेव दोसं, 
मोहं च मिक्खुसययं वियक्सणे । 
मेरु व्व वाएण अकम्पमाणो, 
परीसहे आयगुत्ते सदिज्ञा ॥१९॥ 
श्हाय्‌ रागं च तथेव देष, 
मोहं च भिक्षुः सततं विचक्षणः । 








~~~ ~~~ 





६४४;] उत्तराध्ययनसूजम्‌- [ पकर्विशाध्ययतनम्‌ , 


व चथ ८९८९८ ५.०५..*५ 





मेरुरिं वातेनाकम्पमानः, 
परीषहान्‌ शक्तात्मा सहेत ॥१९॥ 
पदारथान्वयः--पहाय-छोडकर रार्म-राग को च~-भौर तहेव-उसी प्रकार 
दोस-देष को च-भौर मोह-मोद फो भिक्ृ-साु सययं-निर्तर पियक्खणे- 
विचक्षण मेस-मेर व्व-की तरह बाएण-बायु से अेम्पमाणो-भकम्पायमान होता, 
हुमा परीसह-परिषदं को आयगुत्त-आत्मगुप्त शोकर सिज्ा-सहन करे । 


मूलर्थ--विचकण भिष्ठु सदा दी राग, द्वेष ओर मोह का परित्याग 
कर, चायु क वेग से कम्पायमान न होने बहि मेर प॑त फी तरह आत्मणु् 
होकर परिष फो सहन करे । 

टीका ग्रसु कान्य भें वर्तमान काट ऊ नियो को सखुद्रपाल सुनि का 
अदुकरण करने का उपदेश देते इए शाखकार कहते ह किं भो विचक्षण अथात्‌ 
विचारक सुनि है वे राग, द्वेष ओौर मोह को यागकर परिष को सहन करे मे 
सदा सुमेरु पर्वत की भेति निश्चङ रहँ । अर्थात्‌ जिस प्रकार वायु के भ्चंड वेगसेभी 
सुमेर पवैत कम्पायमान नहीं होवा, तद्त्‌ परिषो--कषट के उपसि होने पर भी 
सदा दृढचिन्त रह, पनी संयमनिष्ठा से कभी बिचङ्वि न दा । तथा आस्मगु् 
विरेषण इसटिए दिया ह कि जिस रकार कूयै अपने अंगों को संकोच मे लाकर 
बाहर के भधाव से अपने आपको वचा केता दै, उसी भकार ददधिमान्‌ भिष्ठु भी अपने 
अंमोपांग को वद भँ रखकर अपने संयम धन को वाहर के आघात से वचाने का 
्रयन्न करे । यदय पर मेरु की उपमा अतिदृढताख्यापन ऊेर्षिदीगरईहे। 


अव फिर इसी विषय मे कहते दै-- 


अणुत्नए नावणणु महेसी, , 
न यावि पयं गरिहं च संजए्‌ । 
सेउज्जुमावं पडिवज्ञ संजए, 
निव्वाणमरगं विर्‌ उवद ॥२०॥ 


पकर्विशाध्ययनम्‌ } हिन्दीमाषाटीक्रासदितम्‌ । { ६५ 


[ण नन ननन ननन ्य ययय क ककन ककर या 
~~~ - ~~ - ~ 








१.१ 


अनुच्नतो नावनतो महरि 
न चापि पूजां गह च संयतः । 
स ऋजुभावं प्रतिपयय संयतः, 
निर्वाणमार्म विरत येति ॥२०॥ 

पदाथान्नयः--अणुकए-अलुन्नत नाबणण-न अवनत महेसी-मदषिं 
न यावि-नदीं पूवं पूना च-भौर रिदं गयौ संजए-संग न करता हा से-षह 
उन्युमावं-छृ्ुमाव को पडिवज्ञ-प्रदण करे संजए-साघु निन्वाणमर्गं -निवण 
मार्ग फो विरए-बिरत होकर उवेद-प्ाप्न करता है । 

भूरा्थ--जिसका पूजा मेँ उन्नत भाव नही, निन्दा म अवनत भाव नही, 
दन्तु ेवठ ्लुमाव सो प्रहरण फरता दै, षह साधु विरत होकर मोचमागे 
को द्ीप्राप् करता दै। 

दीका-मरसत॒त गाथा भी फठपूयैक साधु के करैव्य का दी निर्देश करती है । 
जो साधु किंसी की पूजा से प्रसन्न नहीं होता जर निन्द्रा से जिसे मन भं देष 
अथवा उदासीनता नदीं होती अथात्‌ दोनों मे समान भाव रखता है, रेसा स्राधु 
बिरति को धारण करता हृ निवौण को ही प्राप्त करता है । तापय यह है किजो 
साधुं किसी प्रकार के सत्कार की अभिलाषा नदीं रखता भौर किसी की निन्दा से 
जिसको इदधेग नहीं हयता तथा विषयमोगों से सर्वथा रहित होकर केवल ऋजु मागै-- 
सर मागै--शांतिमायै का अचुसरण कर रहा हे, बह अन्व मेँ सर्वश्रेष्ठ निर्बाणपद्‌-- 
मोक्षपद्‌ छो ही आपन करवा द । सारञ्च यह है कि समुदरपाङ ञमि इसी धृत्ति का 
अद्ुसरग करते बाख -धा, जिसका अन्तिम फल मोक्ष की भानि दै । 

फ कहते दै-- 


अरदररदसहे पहीणसंथवे, ~ ` 
विरए आयहिए पहाणवं । 
परमदुपपहि 
खिन्नसोए अममे अकिचणे ५२१॥ 


६४६ ] उत्तराध्ययनसुभरम्‌- [ एकर्विशाध्यवनेम्‌ 
अरतिरतिसहः हीणसंसतवः, ` अररिरीरन्तत 
विरत आलसहितः भ्रधानवान्‌ । 

परमाथंपदेषु तिष्ठति, 
छिन्नशेकोऽममोऽकिथनः ॥२१॥ 


पदार्थानवयः--अर्‌ई-अरपि रहू-रति से-सहन करता दै पहीणसंथवे- 
तयाग दिया है संस्तव को जिसने वरिर-एगादि से रद धयहिए-भातमदितैषी 
पाशवं -पधानवान्‌ प्रभदुपरहि-परमाथे पदों भे चिदुई-खित है छि्नसोए-ेदनं 
कर्‌ दिया है शोक फो जिसने अममे-ममतारहित अिचणे-अक्षिचन । 


मूलाथे--सषुद्रपार्टमि अरति--चिन्ता ओर रति फो सहन करता 
द, ऽसते गृहस्था का संस्तव छोड दिया है, रागादि से निद हे गया, आत्मा 
कै हितकारी प्रधान पद घा परमार्थ पदौ मे सित है, इसने शोकं फो गा कमै- 
सोत फो िशञ-भिन्न करके निर्ममल भौर अकिंचनता फो धारण करिया है । 

दीका--ससुद्रपङ युनि विषयों ॐ मिठने से प्रसन्नता ओर न मिठने भ्र 
अरतिभाब अथवा असंयमभाव मेँ रति भौर संयमभाव भ अरति, इस प्रकार 
के भावों को छोड़कर जिसने गृहो का पूव संखव वा पश्चात्‌ सरव वथा गृहो 
के साथ सहास ओर प्रीति उत्यन्न करना, इस बात को भी छोड़ दिया है । इतना 
ही नहीं किन्तु विरत होकर आत्मा के हितकारी प्रधान योगों वाखा होकर, जो परमाथ 
पद ई अथात्‌ जिन पदों से मोक्ष की प्राप्ति होती है, उन्दी पदों भँ ठदरता दै, साय 
ही बस्तु के बियोग से दोक कु कम आने के जो मिथ्यालादि श्रोत ई, उनको भौ 
छेदन कर दिया है । भवः निर्मम--ममतारहिव ओौर अकिंचन होकर विचरने ठग । 
कारण यह्‌ है कि ज्ञानूवक की हृ उक्त कियाद ही मोक्ष की साधक द । तथा पणदि-- 
पेषु इसमे युप्‌! व्यत्यय है । इसरिए वदमान समय के सुनियों को भी उक्त 
क्रियाओं का सदैव अनुसरण करना चाहिए, जिससे किं परमाथ पद की शीघ्र प्रा 
ल । इव भ्रकरण भै पुनरुकिदोष की भी आका न करनी चादि क्योकि यहं 
इषदेव का अधिकार चठ रा दै । उपदे मँ णक वसतु का वार २ कैन करना बोष 

कौ सिरता ॐ ठिए होता दै । अतः यदं भूषण द दूषण नही । 





= 


पकदिद्यभ्ययनम्‌ ] = दिन्दीमाषाटीकासदितम्‌। 
-नचव्य्व्य््वववव्वव- 
अब फिर इसी विषय मे कहते है-- 
विवित्तख्यणादं मदन ताद, 
निरोबखेवादं असंथडाईं \ 
इसीहिं चिण्णाईं महायसेदिः 
कायेण फासिञ्च परीसहाईं ॥२२॥ 
विविक्तङयनानि भजेत त्रायी, 
निरुपटेपान्यसंस्ृतानि 





र 1 
ऋषिभिश्चीणीनि महायश्चोभिः, 
कयिन स्पृदाति परिषद्ान्‌ ॥२२॥ 
पदार्थान्वयः--विवित्त-बिबिक्--ली आदि से रदित रुयणई-बसती 
ता-द्काय का रक्षक सहृ्ञ-सेवन करता दै निरीवरेवाई-रेष से रदित असंयडाई- 
वीजादि से रहित इीहि-कषियों दार चिरणाई-आचरण की इद महायसेर्हि- 
सहायश्च वाठ कायेस-काया से फासिज्ञ-खदे करता हथा प्रीसहाई-परीषहों को । 


मूला्थ--पद्ाय का रक साधर महायशखी ऋषियों द्वारा स््ीढृत, 
छेषादि संस्कार ओर बीजादि से रहित एेसी विचिक्त वसती--उपाश्रय आदि का 
सेवन फरता हुआ! वहं पर उपस्थित होने बाले परिष को काया-शरीर दारा 
सहन रे । 

रीका शस गाथा मे मी सुनिधर्मोचित विषय कां दी वणन क्रिया है। 
साघु किस अकार्‌ के स्थान मे निवास करे १ इस विषय मेँ शाद्लकार का कथन है 
कि साघु उस खान--उपाश्रय में रहे जहो पर खी, पञ्च ओौर षंड आदि का निवास न 
दो तथा जो स्थान केपादि से रहित हो एवं बीजादि से युक्त न दो भौर महायशसी 
ऋषियां ने जिसका विधान किया हो, एसे खान में रदकर साध परिषद को शरीर 
द्वारा सहन करने का प्रयन्न करे ! तादपर्य यह है क शुद्ध बसती ओर परिपदं को 
सदमे करता हआ साधु ऋषिभाषित मायै ऋा दही अनुसरण करे, इसी मे उसके आत्मा 
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का य दै 1 सञुदरपाठ छषि मे इसी मं का अनुसरण किया, इसी 
भकार ब भटृत्ति का आचरण करिया ओौर 
र इसी के प्रभावं 
निषाण पद फो प्राप्न हुए । न 
इस भकार संयसदृत्ति का आराधन करते हुए सयुदरपाठ 
मुद्रपाठ मुनि किस 
श्प हृए, अव इस विषय मँ कहते ईै- । न 


स णाणनाणोवगए महेसी, 
अणुत्तरं चरिडं धम्भसंचयं । 
अणुत्तरे नाणधरे जसंसी, 
ओभासं सूरि एवंऽतणिक्ते ॥२२॥ 


स॒ज्ञानज्ञानोपगतो महषः, 
असुत्तरं चरिता ध्मसञ्चयम्‌ । 
अनुत्तर ज्ञानधरो यराखी, 
अवभासते सूयं इवान्तरिकषे ॥२३॥ 
पदाथान्वयः--स-बह सञुद्रपाठ महैसी-मदपिं एणाग-्रहान से 
माणोतरगए-पदार्था ॐ जानने से उपगत होकर अणुततर-पधान भरम्म्तचेय"क्षमादि 
धर्मा का संचय चरिर~आचरण करके अणुत्तर-मधान माणधरे-केवर ज्ञान के 
धरे बाला जसंसी-यशखी--यश वा परि ए-सुवरैवत्‌ ओभासई-परकाशमान है 
अंतरिक्वे-अन्दरिशष--आकार मे । 
मूलायै-- स्पार करि श्रत्ञान के दारा पदार्थौ के खरम को 
जानकर ओर प्रधान-चभादि-धर्मो का संचय करके केवर जान से उपयुक्त 
कर अन्तरित मे आकरमहल मे काशत होने बे यं की भोति अपने 
केपसज्ञान द्वारा प्रफा्च करने लमा । 
टीका-रसतुत गाथा म सखुदरपार छषि की ज्ञानसम्पत्ति का दिग्दर्शन 
कराया गया दै ! बहु सुदरपार ऋषि, भथम शरतन्ञान केद्वारा संसार केर एक 
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॥ य य य य 


पदार्थं के खरूप को जानने रग गये । फिर उन्दनि क्षमादि टक्षणयुक्त प्रधान धमै 
का संचय कर छिया । तदनन्तर उनको सर्बोद्ष्ट केवक्ञान की प्राप्ति हो गई } फिर 
बे सूय की भति विग्र क समस्त पदार्थो का भकार करने र्ग गये अ्थीत्‌ ससे 
आकारा मेँ सूर्यं भरकाश करता है, तद्त्‌ केवलज्ञान के द्वारा पदार्थो के खूप को 
जानकर संसार ॐ भव्य जीवों को वासविक धर्म का उपदेश करने रुगे । तासपय यह 
ह कि उनके ज्ञान मे विश्च के सारे पदार्थं करामख्कवत्‌ प्रतिभासमान होने छग गये ! 
अतः वे सर्वज्ञ भौर स्व॑दशी बनकर संसार का उपकार करने छगे । इसके अतिरिक्त 
अस्तुत गाथा से यह भी स्पष्ट तीत होता है कि क्ञानपूषैक आचरण मे खाई ग धार्मिक 
िया्ओं कां अन्तिम फर केवठद्नान की उत्पत्ति है, जिसके द्वारा यह जीव-- 
आत्मा--से परमात्मा वनकर चिश्व-मर का कल्याण कएने की शक्ति रखता. है । 
इस कान्य मे 'अदुत्तरे' यँ पर एकार अक्षणिक दै 1 
अब प्रस्तुत अध्ययन की समापनः करते, हुं उक्त विषय की फलश्रुति के 
सम्बन्ध मँ कहते है-- 
दुविहं खवेऊण य पुण्णपावं, 
निरंजणे सव्वओ विप्पसु्े । 
तरित्ता समुदं व महाभवोहं, 
सखुपाठे अपुणागमं गए ॥२४॥ 
त्ति बेमि। 
इति समुदपारीयं एगवीसद्वमं अग्मयणं समक्तं ॥२१॥ 
दिविध क्षपयित्वा च पुण्यपापं, 
निरंजनः स्वतो विभक्तः । 
तीत्वौ समुद्रमिव महाभवोधं, 
समुद्रषालोऽपुनरागमां गतः ॥२७॥ 
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इति समुद्रपारीयमेकविशातितममध्ययनं समाम्‌ ॥२९॥ 


पदाथान्नयः--दुविदं-दोनं भकार के खवेरशु-श्षय करके प्प -युण्य 
ओर पाप को निरंजणे-कर्ैसंग से रदित सव्व-स् भ्रकार से विष्पुदके-विगरयुक्त 
दोक सष्ुदेव-सुद्र की तरह महामोहं मदामो ॐ समूह को तरित्ा-तैरकर 
सशुदपाे-सखुदरपाल सनि अपुशागम-अपुनरागमन को गए-प्ापन हो गया । 


मूला्थ--दोनं कार के--पाती ओर अधाती-क्मो तथा पुण्य ओर 
पापको कय करके कर्ममर से रहित हुआ स्ुदरपार्टनि सर्वं प्रकार कै 
चन्धनों से सर्वथा शुक्त हकर महामव समूह सूप सद्र से पार होता हा 
अपनरावृत्तिपद-मोचपद को प्रष्ठ हे गया । 
टीका--ज्ञानावरणीय, ददौनावरणीय, मोहनीय भौर अन्तराय--इन चार 
कर्मो की घाती संज्ञा है तथा वेदनीय, आयु, नाम ओौर गोत्र--इन चारो को अधाती 
कर्मं कहते द । तात्पर्य यह है कि जो कर्म आत्मा के ज्ञानादि गुणो का धात करे बाठे 
है, वे घाती कते दैः ओर जिनसे आत्मा फे उक्त गुणों का धात नहीं होता, उनकी 
अधाती संज्ञा दै । सो इन दोनों प्रकार ॐ कर्मा को क्षय करके तथा पुण्य भौर पाप 
का भी क्षय करके, इतना टी नदीं किन्तु स्ै मकार के बन्धनं से सर्वथा युक्त होकर 
अतिदुसर संसार-सुद्र को तैरकर वह सुद्रपाछ नि जदं से पुनरागमन नदीं 
होता, से युक्तिथाम को परा दो गये । यदो पर्‌ इतना ध्यान रदे कर मोक्ष कर्मा 
का फट नदीं किन्तु कर्मो के आयन्तिक श्वय का नाम मोक्ष है । अतः जव संसार कै 
देतुभूत कर्मरूप बीज का विनार दो गया, तव फिर उसका पुनरागमन न होना खतः 
ही सिद्ध हो जाता है । पूर्वाचर्यो ने दसी आशय को स्फुट करते हए कदा दै-- 
गवे वीजे यथाऽयन्तं दुर्भवति नारः । कर्मबीजे तथा दग्धे न प्ररोहति भवा्रः 1 
तालयै यह है कि ससे वीज के दग्ध होते पर उससे अंङुर की उत्पति नदीं होती, 
उसी प्रकार करमो ॐ नाश होने से फिर जन्म नहीं होता । वास्तव मे जीव के विछुद्र 
पर्याय का नाम ही मोक्ष ह । लैसे- इग से एधि, दधि से नवनीत ओर नवनीत 
्े घृत ! इस प्रकार जव दुग्ध धृत के पर्याय को र्न हो गया, तब किर यद संभावना 
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करनी कि यह घृत अव किर दुग्ध कै पर्याय को प्राप्न हो जाय, एक प्रकार की भरौढ 
अज्ञानता है । इसी भकार कर्ममर से सर्वथा रिव हो जाने बे आत्मा की पुनराढृत्ति 
नहीं हयेती । किसी २ प्रति मेँ ‹निरंजणे' क खान पर “निरगणे' पाठ भी देखने में 
आता है । उसका अर्थ टृत्तिकार इस प्रकार छते दै---“अङ्गर्गत्यथत्वात्‌ , निरगनः-- 
भसतावात्‌ संयमं प्रति निश्चलः रैरर्यवखाप्राप् इति यावत्‌" अर्थात्‌ संयम के अरति 
निश्वरु होकर रैेदी अवा को प्राप्त हमा । 

"ति वेमि--इति नवीमि'- रेखा मँ कहता “ ¦ इसकी व्याख्या पहले की 
तरह दी जान ठेनी | 


एकर्विदाध्ययत समाप्त 





अह्‌ रहनेमिजं बावीसहमं श्रज्मायणं 
अथ र्थनेमीयं दाविदामध्ययनम्‌ 


पूर्वोक्त इष्षीसप अध्ययन मे विविक्तयर्यां का बर्णन किया गया है । परन्तु 
बिविक्तचर्यां ॐ छिए पूण संयमी ओर धैर्यरील पुरुष ही उपयुक्त हो सकता दै, जन्य 
नहीं । यद किसी अञ्युम कमम कै उद्य से संयम में िथिरता उत्पन्न हीने सो 
तो उसको रथनेमि की मोति हृढतापूैकं उस शिथिकता को दूर करके संयम को 
उञ्ञ्वर रखने का प्रयत्न करना चाहिए, जिससे मिर्वाणपद्‌ की प्रापि चुल्भ दो 
जाय । ईसरएए अब बास अध्ययन भें रथनेमि का वणेन किया जाता हे । 
परन्तु प्रसंगवदात्‌ भरथम -वाईसवें तीर्थकर शश्रीशरिनमि--नेमिनाथ--का किचित्‌ 
वणेन करते ईहै-- 
सोरियपुरंमि नयरे, आसि राया महिङ्‌ । 
वसुदेव त्ति नामेणं, रायरुक्छणसंजुए  ॥१॥ 
शोयपुर नगरे, आसीद्राजा  महद्धिकः। 
वसुदेवं इति नान्ना, राजलक्षणसंयुतः ॥१॥ 
मूढथ--सोरिय-सौयं पुरभि-पुर नयरे-नगर म आसी-धा राया-एजा 
मदि्ि-मदती कद्ध बाज चुदेष-बुदैव तिश नाभेर ~नाम से भद्ध था 
शयलक्लश-एजरुकषणो से संजुए-संयुक्त था । । 
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मूजथ--सौयैषुर नगर मे वसुदेव नामा महती ममृद्धि बाला रजा 
राजभ्य करता था, जो कि राजा ॐ लकणं से युक्त था । 

रीङा--इस गाथा म राजा भौर उसके ठक्षणों का निर्दर करने से सादिक 
शाल की सिद्धि होती है । जैसे-- चक्र, खस्तिक, अंकक, छत्र, चमर, हस्ती, अध, 
सूय ओर चन्द्र इयादि रक्षणो से जिसका दारीर युक्त हो अर्थात्‌ जिसके शरीर मे 
सायुद्रिकशाल्मविदित उक्त चिह विमान ह, बह राजा होता है । निश्चय नय 
के अनुसार तो जिसके माग्य म राज्य होता है, वही राजा वनता है परन्तु व्यवहार नय 
को ठेकर तो जिसके शरीर मे उक्त चिहोँं भे से कितने एक चिद दिखा देवे तो 
उसमे राग्यपद्‌ की योग्यता की कस्पना की जाती है । यदि वास्तव म बिचार 
किया जाय तो उक्त खक्षण भी उसी भें होते है, जिसके भाग्य में राज्य-सम्पत्ति का 
अधिकार हो, अन्य कै नदीं । तथा बह नाम का राजा नदीं था किन्तु अद्यन्त 
ऋद्धि बाडा था । 


अब राजा की शयो के विषय मे कहते दै-- 
तस्स मज्ञा दुवे आसी, रोहिणी देवं तहा । 
५ 4 ११९ 
तासि दोण्डंपि दो पुत्ता, इद्रा रामकेसवा ॥२॥ 
तस्य भार्ये द्वे आस्ताम्‌, रोहिणी देवकी तथा । 
तयोद्ेयोरपि दौ पुत्रो, इष्टो रामकेरावौ ॥२॥ 
पवार्थान्बयः--तस्त-उस--बसुदेव राजा के दुवे-दो मज्ञा-मायं आसी- 
थीं रोद्िणी-ोदिणी तदा-तथा देव्ई-देवकी तासचि-उन दो्पि-दोनों क दी दौ- 
दो पृत्ता-पुन इए इटा-बहम राम-बरुमद्र ओर केसबा-केशब । 
मूखाथे- सुदेव राजा की दो मारय थी--एक रोहिणी, दूमरी देवकी । 
उन दोनो के क्रम से राम ओर केशव ये दो पुत्र इए, जो फि बडे भिय थे । 
-टीका--ुदेव कौ रोदिणी शौर देवकी ये दो लियो थीं । उनके ऋम 


से रम--बकमद्र मौर केरव-ङृष्य ये दो पुत्र सन्न हए । ये दोनों हयी जनता 
क अयन्त प्रिय थे ओर इनका आपस भे भी अलन्त मेम था । यद्यपि सदाराना वुेव 
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के हां भौर भी अनेक किय विद्यमान थीं परन्तु यहो प्र उनका कोई सम्बन्ध न 
होने से उठेल नहीं किया गया ! इन दो का प्रयोजन होने से उङेख किया गया है । 
वरुदेव ओौर वाघुदेव की माता होने से ये दोनों ही संसार मे विख्यात है। 
ति अब समुद्रविजय के प्रसंग का वणेन कते दै-- 
(५ पुर॑मि 
सोरियपुरमि नयरे, आसि राया महिष । 
सखदविजये नामं, रायरुक्छणसंज॒ए  ॥३॥ 
सो्यपुरे नगरे, आसीद्‌ राजा महद्धिकः। 
समुद्रविजयो नाम, राजलक्षणसंयुतः ॥२॥ 
पदार्थान्वयः--सोरिय-सौये पुरंभि-पुर नयरे-नगर मे आसि-ा राया- 
राजा महिड्िए-मदती सशद्धि बाला सञ्ुदविजये-सुद्रबिजय नामं-नाम से भसिद्ध 
रायलक्खण-राजलक्षणों से संज्चए-संयुक्त । 
भूराथ--सौरयपुर नगर मे राजक संयुक्त ओर महती समृद्धि बाला 
शक्द्रविजय नाम का रज्ञा था। 
रीका--एक तो वसुदेव ओर समुद्रवय इन दोनों मायो भँ परस्पर बड़ा 
सेद था ओर दूसरे आगे की गाथाजों मँ इन दोनों का ही षणैन आयगा; इसलिए 
इन दोनों का यँ प्र चेल किया गया है । यपि प्रस्तुत अध्ययन का नाम रहनेमीय 
अध्ययन है तथापि उसके वणैन में इनका उ्ेख करना परम आवद्यक है । 
अब इनकी पती के पिषय मेँ कहते है-- 


तस्स मज्ञा सिवा नाम, तीवे पुत्तो महायसो । 
भगवं अद्दनिमि त्ति, छोगनाहे दमीसरे ॥४॥ 


तस्य भार्या शिवा नाश्नी, तस्याः पुत्रो महायराः । 
भगवानरिषटनेमिरिति , खोकनाथो दमीश्वरः ॥४॥ 


पदाथान्वयः--त्रस-ससुद्रविजय की भज्ञा-मार्या सिवा नाम-शिवा नाम 
वाटी थी तीसे-उसका पत्तो-पत्र महायसो-सदायशसती भगवं भगवान्‌ अद्िनिभि- 
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्यच््च्च्य््य्ट ययय 
अरिछनिमि ति-इस नास से प्रसिद्ध रोगनाहे-रोक का नाथ ओर द्मीसरे-इन्दियो 
का दमन करने बाङा था । 
सूखथ--समद्रविजय की शिवा नाप्नी मायां थी जर उसका पुत्र 
सहायशसी, परम जितेन्द्रिय ओर त्रिलोकी का नाथ भगवान्‌ अरिष्नेमि-- 
नेभिनाथ हुआ । 
रीका भस्तुव गाथा भे वासवे तीर्थकर के जन्म ओौर नाम का वणेन है ! 
उनके पिता का नाम समुद्रधिजय ओर माता का नाम दिवा देवी एवं उनका नाम 
अरिष्टनेमि था ! वे जन्म से केकर पू ब्रह्मचारी रहे आओौर इसी हेतु से वे दमीग्वर 
ओर छोकनाथ काये तथा संसार मे उनका महान्‌ यर फैढा । यद्यपि भावी 
नैगमनय से उनको छोकनाथ ओौर दमीश्वर कदय गया है परन्तु जो तीर्थकर होते है, 
बे तो बास्यावस्था से ही विशिष्ट शक्तियों के धारण करने बारे तथा मन पर विजय 
्ाप्र करने वा होते ह । भगवान्‌ शब्द यदय पर प्रसा में रहण किया गया है ] 
न्ीसे पुत्तो शब्द से ओौरसं पुत्र का ग्रहण है । 
अब भगवान्‌ नेभिनाथ के विषय में कहते दै 


सोऽरिदरनेमिनामो अ, उुक्णस्सरसंजुओ । 

अदूसहस्सखक्खणधरो, गोयमो कारगच्छवी ॥९॥ 

सोऽरिषटनेमिनामा च, खरलक्षणसंयुतः । 

अष्टसहखलक्षणधरः , गोतमः काठकच्छषिः ॥१५॥ 

पदार्थान्वयः--सो-वह अरिटनिमि-अरिष्टनेमि नामो-नाम बवाल कुमार 

अ-पुनः सक्खणस्सर-खक्षण ओर खर से संजुओ-संयुक्त था जौर अड्सहस्स- 
रक्खणधरो-ए्क हजार आठ रक्षणो को धारण करते बारा था गोयमो- 
गौतमगोत्रीय ओौर कालगच्छवी-कृष्ण कांति बाछा था । 


मूराय--वह अर्षटनिमि नामा इमार, स्वर लचणो से युक्त ओर एक 
इनारं आठ रुचो का धारक था तथा गौतमगोत्र ओर इष्ण कांति चासा था। 
टीका--बह अणिनिमिड्मार, खस्तकादि लक्षणों से ठि शौर सधुर, 
गम्भीर आदि स्वँ से युक्त था । तात्य यह्‌ है कि उसभ महापुरुपोचित स्वर ओौर 
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चिह, विचमान , ये ।. एवं उनके शारीर मे बिमान, मनन, चन्द्र, सूर्य ओर मेदिनी 
आदि के श्म चिह मौजूद थे । गौतम उनका गोत्र था ओौर्‌ उनके इरीर की अतसी 
पष्प के समान नीके वण की प्रम सुन्दर कांति थी । यों प्र भरकृत के कारण 
लक्षण शष्द्‌ का पूरव निपात हभ है ! अथवा--'छक्षणोपरक्षिो वा खरो रक्षणसरः' 
यद्‌ मध्यसपदखोपी समास जानना । एक हजार आठ रकषणों ॐ नाम, परभ्न्याकरणसूत् 
के अंगुष्ठम्च नामक अध्ययन से जान ठेने । किसी २ प्रति मे तो वलणस्छर- 
संञुभो' देसा पाट देखने मे आता है 1 यदय पर ्वंजण' का अथै तिङ्क आदि करना । 
अब उनके शरीर के संहनन का णेन करते है-- 


वज्ञरिसहसंघयणो, समचडरंसो भसोयरो । 
तस्स रामर कन्न, मज्ञंजायद्॒ केसवो ॥६॥ 


` 'वजषमसंहननः ` , समचतुरसखो कषोदः । 
तस्य राजीमतीं कन्यां, भार्या याचते , केदावः ॥६॥ 
पदार्थान्वयः--चज्ञरिसह-वज्र ऋषम नाराच संधयशो-संदनन समचउ- 
रंसो-समचदुरखसंखान ओर भषोयरो-मत्ख के समान उदर तस्स-उसके छि 
राम-राजीमती कर््-कन्या को मं -मायां रूप मे केसवो-केरव जाय 
याचना कता हे । 


` मूल्थे--वल क्षम नाराच संहनन कै धरनेः बाले, समचत्रससंखान 
से युक्त उस अरिष्टनेमि हमार फे सि राजीमती न्या को भाया सूप म केशव 
याचना करता दै । 

, दीकषा--दइस गाथा भे भरिटनेमि मार के दरीर का संहनन ओर वाह्याकृति 
का वर्णन किया "गया ह । जैसे कि--उनका वज ऋषभ नाराचसंहनन था अथात्‌- 
रीर भें रहने बाढी अख्थयां का बन्धन इस प्रकार था किं बज, कीलिका, ऋषभ, 
पट ओर नाराच दोनो ओर सर्कटबन्धन, इस तरह पर शरीर के भीतर अलि के 
बन्धन पदे हृएये । इसी को वज्ज कषम नाराच सनन कहते दै। जिनके 
अंस ओर जातु वैडे हृए सम. प्रतीव हो, उसी, करा नाम .समचलुरससंखान है 1 
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उनका 
उदर--वक्षःस्यल म के समान्‌ विशार था 1 जव वे अरिष्टनेमि युवावस्था को प्रप्र हए, 
तव श्रीङृष्ण वासुदेव ने महाराजा उग्रसेन की पुत्री राजीमती को उनके ठिषए उप्रसेन 
से मोगा । तात्य यद्‌ है कि अरिष्टनेमि के साथ छुमारी राजीसती का विधाह्‌ कर 
देने को महाराजा उरसेन से कदा । 

अव राजीमती फे विषय मे कहते दै-- 


अह सा रायवरकन्न, सुसीरा चार्पेहिणी । 
सव्वरुक्छणसंपन्ना , विञ्जुसोआमणिप्यमा ॥अ॥। 


अथ सा राजवरकन्या, सुश्चीखा चार्पेक्षिणी । 
सवैरक्षणसस्पन्ना , विद्युत्सोदामिनीप्रभा ॥७॥ 
पदा्ान्बयः--अह-मय सा-बह रायव्रकन्ना-रजगेषठकन्या सुसीरा- 
न्द्र खभाव बाली चार्पेहिणी-सन्दर देखने वाटी सव्व-स्ै लकलशण-लक्षणो से 
संपन्ना-युक् चिज्जु-अति दीप्र सोभामणी-बिजटी के समान प्पभा-पभा वारी । 


मूलाथ--वह राजवरकन्या स्वैख्चणसम्पन््‌, अच्छे सभाव वाही, 
इन्द्र देखने बाली, परम सुकीक ओर रदी परिजली के समान कान्त 
वारी थी। 
रीका--इस गाथा मेँ राजीमती के गुण ओर सौन्द्थै का वर्मन किया गया 
है । जैसे कि राजवरकन्या अथवा राजा की प्रधान कन्या राजीमती अति सुशीर 
ओर सुन्दर देखने वारी थी, तात्प य्‌ है कि उसमे चपलता नदीं थी ओौर गमन 
भे वक्रता मी नहीं थी! इसी छिए बह्‌ खीजनोचित सबैरक्षणों से युक्त थी ! तासपर्य 
यह्‌ है भि ङटीन ओर सुदीठ लियो म जो शण ओर जो रक्षण दने चादि, बे 
सव राजीमती मे विद्यमान ये } उसके शरीर की कान्ति अति दीप्र विजटी ॐ 
समान थी अथवा अमन भौर विद्युत्‌ के समान उसके शरीर की प्रमा थी । अथवा-- 
विदुत्-विजटी ओर सौदामिनी प्रधान मणि--के समान जिसके शरीर की 
ऋान्ति--ममा है ¡ इससे उपके भरमावमय शारीरिक सौन्दर्य का वर्णन किया गया ई । 
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इस भकार ऊपर के तीनों दी अथ संगत हो जाते है । तथाच वृत्तिकारः “थाच 
'विच्जुसोयामणिप्पभा' त्ति--विरेषेण योते दीप्यते इति विद्युत्‌ सा चासौ सौदामिनी 
च विद्युत्सौदामिनी । अथवा--विद्ुदभिः, सौदामिनी च तदित्‌ । न्ये तु सौदामिनी 
प्रथानमपिर्त्याहुः । 

राजीमती की याचना करने पर उसके पिता उग्रसेन ने जो छ कहा, अव 
उसके विषय मेँ कहते दह-- 


अहाह जणो तीसे, वामुदेवं महिं । 
दहागच्छड कुमरो, जा से कन्नं ददामि हं ॥८॥ 
अथाह जनकंस्तस्याः, वासुदेवं महन्िकम्‌ । 
इ्ागच्छतु कमारः, येन तस्मे कन्यां ददाम्यहम्‌ ॥८॥ 
पदार्थान्वयः--अह-अथ तीसै-उस राजीमती का जण॒ओ-पिता आह-कहने 


खगा बरासुदेव॑-बासुदेव भहङधियं-महद्विक ऊ भति इृह-यरदो-भेरे षर मे आगच्छउ- 
अवे छुमरो-डमार जा-जिस करके से-उसको अहम कं -कन्या ददामि । 


मूखथै--तदनन्तर राजीमती के पिता ने सश्रद्धि वले पापुदेव से कडा 
कि यदि बह डुमार मेरे धर म आ जाय तो परै उसकरो अपनी कन्या दे दगा । 

टक्षा--जिस समय कृष्ण वासुदेव ने श्रीनेमिनाथ के साथ राजीमती का 
बिबाह कर देने के ठिए उग्रसेन से कहा तो उप्रसेन ने उनके विचार से सहमत होते 
हृ उनसे कहा किं यदि नेमिङमार मेरे घर मे बिबाहोचित महोत्सव के साथ आवे तो 
ञे बिधिपूरवकर उसको कन्या देने के छिए सर्वै अकार से परस्तुद द्र । इस कथन से 
य्‌ प्रतीत होता है किं बहुत से छोग, वासुदेव की आन्नाजुसार उनको यों दी कन्या 
द जाया कते होगे । तभी तो महाराजा उग्रसेन ने उनके समश्च बिवाहमहोत्सवपूेक 
कल्या देते की इच्छा प्रकट की । अथः र्द उपन्यासादि अर्थं म भी आतादहै। ` 
तथा (्जा--येन, से--तस्तमै' इनमे सुप्‌ व्यल्य किया हृजा है। 

उपसेन क उक्त बचन को सकार कर केने ॐ अनन्तर विवाह का समय 
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निश्चिव हयो गया शौर तदनुसार बिवादोचित सामभ्री का सम्पादन किया गया तथा 
सर्नौषपियुक्त जादि से मांगछ्िकं ज्ञान ककर श्रीनेमिङ्मार को श्व॑मापिवि हस्ती पर्‌ 
आरूढ कराकर चतुरगिणी सेना ॐे साथ बडे आडम्बर से कमारी राजीमती को विवाह 
कर सने के छिए भान किया गया ! व इसी विषय का सविस्तर वर्णन किया जाता है-- 


सब्बोसहीहि ण्विओ, कयकोञयमंगरो । 
दिव्वजुयरपरिषिओ , आमरणं विमूसिओ॥९॥ 


सर्वौषधिभिः सपितः, कृतकौतुकमङ्गलः । 
दिव्यदुगरूपरिहितः , आभरणे्विभूषितः ॥सो 
पदाथौन्वयः--सव्योपहीरदि-सर्वोषधियां से ण्हविओ-स्ञान कराया गया 
कयोरय्मगलो~किया गया कौतुकमंगरु जिसका दिन्-अधान जुयङु-बखे 
परिदिओ-पदन व्यि आमरणेहि-आमरणों से पिभूतिओ-विमूषित इमा । 


मूखथे--सर्वोषधिमिथित जर से स्लान कराया गया, कौतुफम॑गंर 
किया गया भर दिव्य बन्न पहनाये गये तथा आभूषणं से विभूषित क्षिया भया । 


दीका--जव उसेन राजा ने अपनी प्रिय पुत्री का, नेभिङ्खमार से बिवादं 
कर देना स्वीकार कर छया ओर बासुदेव ने उसके जुसार सारा प्रबन्ध कर छया, 
तवे बिवाह क समय समीप आले पर श्रीनेमिङ्खमार को, जया विजया आदि डषधियों 
से मिरे हृए जल के द्वारा ज्ञान कराया गया, कौतुक--मुराढ आदि से खलाट का 
स्पदौ ओर संगर--दधि अश्चत दुर्वा तथां चन्दनादि के द्वारा--विधान किया, 
किर मधान--बहुमूर्य बस्य ओौर आमूषरणो से अरुत किया गया } तात्प यह 
कि उस समय बिबादसम्बन्धी जो भी प्रथा थी तथा इलमर्यादा के.अचुसार जो 
ङ भी छ था, बह्‌ सव आनन्दपूैक सनाया गया । तथा--दिव्बज्ुयकपरिहियोः 
इस वाक्य मे भात ॐ कारण परनिपात किया गया है । वास्तवे भ तो "्परिदिय- 
दिव्वज्यल्य-परिहितदिन्ययुगकः" देवा होना चाहिष था । 

सरवौषधिलान ओौर बञ्ाभरणों से अ्ंङृेत करिये जनि कै वादं जो ङु 
इभा, अवं उसक्रा वणेन करते दह~ 
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मत्तं च गंषहत्थि च, वाञुदेवस्स जिय । 
आरूढो सोहं अहियं, सिरे चूडामणी जहा ॥१०॥ 
मत्तं च गन्धहस्तिनं च, वासुदेवस्य ज्येष्ठकम्‌ । 
आरूढः शोभतेऽधिकं, शिरसि चूडामणिर्यंथा ॥१०॥ 
पदार्थान्बयः--मत्तं-मद से भश हभ च-ओौर गंघहस्थि-गन्धहस्ती नामा 
हस्ती च-पुनः वासुदेवस्स-बासुदेव का जिह्यं -सब से बड़ा हसती आरूढो-उस पर 
चदे इए अहिय-अधिक सोहई-शेमा पते दं सिरे-सिर पर चडामणी-चूडामणि-- 
आभूषण जहा-जैसे शोभा पाता डे । 

-मूखथै--बाुदेव ॐ मदयुक्त ओर सब से बडे गन्धहस्ती नामा हस्ती 
पर डे हुए वह नेमिद्मार इस प्रकार शोभा पा र है, जिम प्रकार पिर पर 
रक्ता आ चूडामणि नामक आभूषण शोमा पाता दै । 

टीकषा--भरसतुत गाथा मै वर का बरात के रूप भे र से निकठना ध्वनित 
करिया गया दै । राजङ्मार भरटनिमि, वासुदेव के सवैम्रधान हसती पर चदे हृद इस 
भकार से सुशोभित हयो रदे ये, जैसे रत्र से जडे हए खणैमय चूडामणि का भूषण 
सिर पर रका इभा सुशोभित होता दै । इस कथन से वर की सर्बोचता ओर 
सर्प्रधानता का दिग्दरीन करिया गया है । गन्धहस्ती सरवहसियों मे भधान ओर 
सव का मानमदैक होता है । 

गन्धहस्ती पर्‌ आरूढ होने के अनन्तर उन प्र छत्र ओौर चामर होने लगे । 
उनसे सुयोभित हए रामार का निम्नलिखित गाथा भे बणैन करते दै-- 


अह उसिएण छततेण, चामराहि य सोहिओ । 
दसारचक्केण तओ, सव्व परिवारिभ ॥११॥ 
अथोच्तिन . छत्रेण, चामराभ्यां च रोभितः। 
ततः, स्वतः परिवारितः ॥११॥ 
पदाथौम्बयः--अह-भनन्तर उसिएण-चि छत्तेण-छन से य-भौर 
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चामराहि-बामये से सोदिओ-शोभित दसार-दशादई चकैण-चक से तओ-तदलु 
सव्यभो-सवं भकार से प्रिवारिओ-पणिडित हभ । 

मूलथ--तदनन्तर छवि छत्र, दोनो चामर ओर. दशां चक्र से सर्व 
प्रकार से आदृत इए राजङ्कमार विशेष शोभा पा रहे थे 

दीक्षा- जिस समय वायुदेव के सरैग्रधान हसती पर राजकुमार अरिष्टिनिमि 
आरूढ हो गये, तब उन पर एक बड़ा ईचा छन्न करिया गया जौर दोनों ओर चामर 
दयुखाये जाने रुगे । समुद्रविजय आदि द भाद्रयों तथा अन्य यादवों से परिदत 
हृए राजकुमार अपू शोभा पाने खरो । वात्पयै यह है किं समुद्रविजय आदि दशो 
यादवों का समस्त परिवार उनके साथ था ओर छत्र चामरो ऊ द्वारा उनका उपवीजन 
हो रद्य था । यद्य पर इतना स्मरण रदे फि रोगों मे जो यद्‌ जनश्रुति भचति है 
कि ५६ कोटि यादव उस्र बिवाहोत्सव म सम्मित हए थे सो समैथा निराधार 
अतीत होती है क्योकि उक्त गाथा मे इसका उदे नहीं है ! उक्त गाथा से तो केवल 
द्रा भाद्यों के परिवार का सम्मिङित होना ही सूचित होत्रा है । अतः श्रद्धा पुरुषों 
को शाख्लमूरक कथन पर ही अधिकं विश्वास रखना चादिए । 


उस समय राजकुमार के साथ जो चार प्रकार की सेना थी, अव उसका 
णेन कते ईदै-- 


चउरंगिणीए  सेणाए, र्याए जहकमं । 
[ > ४4 [१९ (4 4 ४4 ् 
तुडियाणं स्िनाएणं, दिव्वेणं गगणंुसे ॥१२॥ 
चतुरङ्गिण्या सेनया, रचितया यथाक्रमम्‌ । 
तूयोणां सन्निनादेन, दिव्येन गगनस्पदा ॥१२॥ 
पदार्थान्नयः--चडरगिणीए-चलुरंगिणी-- चार प्रकार की सेणाए-सेना से 
जहकर्म-यथाक्रम से जिसकी रहयाए-रचना की गई है तुडियाणं वादित्रं के 
सन्निनाएणं बिशेष नाद से दिव्वें-मधान--शब्दो से गगणं फुसे-भाकाश का 
स्पीष्ोरदाथा) 
मूखथे-उस समय क्मपूरवक रचना की गई चतुरंगिणी सेना से तथा 
वादित्र के प्रधान शब्द से आकाश व्याष्ठ छे रदा था । 
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टीका-जव यादो ॐ समूह से परित हृए राजङ़मार चरे, त उनके साथ 
गज, रथ, अश्च ओौर पैद्रु सवार--यह चार भकार की सेना--जिसकी कमपूर्ैक 
५ की गई थी--आगे २ चठ रही थी ओौर वादित्र के गम्भीर शष्द्‌ से आकाश 
मून रहय था । यो पर सर्वत्र रक्षण मे ठृतीया विभक्ति का प्रयोग दै । ओर 
'्िव्वेण गगणंुसे' यद्‌ आैग्रयोग है । एवं नाद्‌ दाब्द ॐ पूर्वै जो सम्‌ उपसगै 
ङगाया गया है, चह वादित्र ॐ ब्द की मनोहरता का सूचक है । 
एयारिसीह इड्‌, जुदए उत्तमाद्‌ य । 
नियगाभ भवणाओ, निज्ञाओ वण्हिपुंगवो ॥१३॥ 
एताहरया ऋद्धःया, दुला उत्तमया च । 
निजकात्‌ भवनात्‌, नियांतो दृष्णिपुङ्गवः ॥१३॥ 
पदार्थान्वयः--एयारिसीह-इल पकार फी दृीए-कद्ि से उत्तमाई- 
उत्तम य~भौर जुृए-ज्योति बाली से नियगाओ-भपने भवणाओं-भवन से 
निज्ञाओ-निकटे बरिहपुंगवो-दृष्णिपुगव । 
, भूलाथ--इस प्रकार कौ स्ोचम दयुतियुक्त समृद्धि से परिदत इष वर्णि- 
पुंगव अपने भषन से निकले । 
टीका--जव अरिषनेमिङुमार बिवाहयात्रा के ठि श्गारित किये गये, तव 
पूर्वोक्त ऋद्धि के साथ बह अपने मवन से निक पदे । बह कद्धि सर्व्रधान थी जौर 
विरेष अकाश वाली थी स्योकि उसका सम्पादन वाजुदेव ने बड़े ही समारोह भौर 
आडम्बर से किया था । यदौ पर दृष्णिुंगव यादों मे भधान इस केथन से अरिषनेमि- 
हमार का ही दण अमित है। भतप्वइत्तिकार छिसते है--शष्पङ्गवः यादवभ्रधानो 
अगवानरिष्ेमिरिति याबत्‌ ।' तात्ययं यह दै छि बह तीर्थकर नाम जओौर गोत्र को बोधकर 
ही यादव भे उन्न हए दै । इसी ठि उतको ृष्णिषुंगवः कहा गया है । 
भवन से निकलने के वाद्‌ क्या हुआ, अव इस विषय मे कहते दै- 


अह सो तत्य नि्न्तो, दिस्स पाणे भयदुए । 
वडिषिं पंजरेहिं च, सन्निरुदे सुदुकिलिए ॥१४॥ 
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जीषियन्तं तु संपतते, म॑सट्रा भक्षिखियन्वए । 
पासित्ता से महापष्णे, सारदिं इणमव्बवी ॥१५॥ 
अथ स तत्र॒ नि्यन्‌, दृष्ट प्राणिनो भयदुतान्‌ । 
वारकैः पञ्जरे, सच्निरुद्धान्‌ सुदुःखितान्‌ ॥१४॥ 
जीवितान्तं तु सम्परा्तान्‌, मांसार्थं भक्षयितव्यान्‌ । 
ष्ट स महाराज्ञः, सारथिमिदमन्रवीत्‌ ॥१५॥ ` 
पदार्थान्बयः-अह-अनन्तर सो-बह तस्थ-बहय पर निज्ञन्तो-निकठता 
हणा पाणे-माणियों भयदए-भयडतों को बाडेर्दि-बाों से च-भौर पंजरे पंजयो से 
सभिरुद-ेके णो को सुदुकिसिए-अति दुःखितो को दिस्स-देखकर जीवियन्तं- 
जीवन के अन्त को सुंपत्ते-ाप्त इणो को मंसदा-मांस क किए भक्खियच्यए- 
सक्षण कयि जाते बालो को पासित्ता-देखकर से-बह महापणो-मदाबुद्धिमान्‌ सारर्हि- 
सारथि को इृणमू्‌-इस भकार अव्ववी-कदने रुगे । तु-संमावनाथैक दै । 


मूलाथै--तदनन्तर जब नेमिङमारं आगे गये तो न्ोनि मय से संत्रह् 
इए, बा ओर पिजरो मे बन्द करने से अत्यन्त दुल को प्ाप्र इए प्राणियों 
को देखा, जो कि जीवन कै अन्त को प्रप्र रहे है तथा जो मांस ॐ निमित्त 
नियुक्त कयि गये है । उन प्राशिर्यो फो देखकर नेमिङमार अपने सारथि से 
इस प्रकार बोरे- 

टीका-समस्त सेना ओर परिवार के साथ हस्ती पर सवार हुए नेमिङ्कमार 
जव बिवाहमंडप के ङु समीप पर्वे तो उन्होने बरहा पर एक ओर बाड़ में वेषे 
हए बहुत से पुं ®ो देखा । उनमे से बहत से तो बाड़ मे चन्द कयि हुए थे 
ओौर वहत से पिलरो म डले हुए थे । तात्प यह है किं जो तो चलुष्याद्‌ यञ थे, बे 
सो चारों ओर से दीवार क्रि गये मकान भं ठहराये हृए भे ओर जो ढे बे 
णीये, वे पिज में वन्द्‌ क्रियि हृ थे । परन्तु वे सव ॐ सव भय से सन्तरस्त थे 
तथा अपने जीवन के अन्त की प्रतीक्षा म थे } कारण यह्‌ है करि उनके मांस से 
अये हुए मांसभक्षी वरातियों को दृप्त करना था अर्थात्‌ उनको जध करने के टिए 
दी ब्य पर नियुक्त कर रक्खा था । सो जिस समय राजङ्मार अरिष्टनेमि ने 
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उन वेधे हृषए भयभीत प्राणियों को देखा तो वे अपने दसिपक महावत से इल प्रकार 
कहने कगे । मांसरोखधपी पुरुषों का कथन है कि भ्मासिनैव मांसरुपचीयतेः अर्थात्‌ 
मांसभक्षण से ही मांस की बरद्धि अथच पृष्ट दोती है तथा उस बारात भँ देसे पुरुष 
भी अधिक संख्या म उपसित ये; उन पुरुषों ॐ निमित्त दी उक्त जानवरों का संभ्रह 
किया गया.था । इसी द वे भयभीत हो रदे थे ओौर प्राणों की रक्षा के छिए 
मूकभाव से किंसी रक्षक का आह्वान कर रदे थे । उसी समय पर प्रम दया अरिष्टनेमि 
मार की उन पर्‌ दृष्टि पड़ी ओर वे अपने सारथि से इस प्रकार घोठे ! क्योकि वह 
मति, ति भौर अवि ज्ञान के धारक होने से महान्‌ बुद्धिमान्‌ ये । यदपि सारथि शब्द 
रथ के चङाने घे का वाचक है तथापि इस खान मे उपचार से दसिपक--मदहावत 
का ही ग्रहण अभिप्रेत है । ताद्य यह दहै फ हसती पर आरूढ दोने का स्पष्ट उङेव होते 
से प्रस्तुत गाथा म आये हुए सारथि शव्द का “मावतः अथै करना ही प्रकरण्सगत 
छर युक्तियुक्त प्रतीत दोता दै । अथवा कदाचित्‌ दूर्‌ जाने पर बे रथ भे सार दो 
गये हों तो सारथि शब्द का रथवान्‌ अथं करने म भी कोई आपत्ति प्रतीत नदीं होती । 


, उन्होने सारथि से ज इछ कहा, अव उसी विषय भे कते ई-- 


कस्स अदा इमे एणा, एए स्वे सुहेसिणो । 
बडे पंजरेहि च, संनिरुद्धा य अच्छि ॥१६॥ 
कस्यार्थमिमे प्राणिनः, एते सर्वे सुखेषिणः। 
वाटकैः पञ्रेशच, सचचिरुद्धाश्च तिष्टन्ति ॥१६॥ 
पदार्थान्वयः--कस्स अदा-किसके लि इमे-ये पाणा-राणी एए्‌-ये सव्वै~ 
सव ुर्िणो-खल ॐ चाहने चाके बिवो च-भौर परमरेदि-षिजरो मँ 
संनिरंदवा-े$े ए अच्छहि-खित द य-पादपूति म दे । | | 
भूखा सव सुख के चाहने बे प्रणी किरि पिनो भँ दहे 


सौर बे भे वैपे.हए है £ , 
ठ टीक्षा--भरनिमि हमार अयने सारथि से पृते ष फ ये मूक प्राणी किस 


गीत कके छिषए यद्य पर एकत्रित क्रिय ह ¶ तापय यह द कि इन खच्छम्द्‌ विचरे 
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जा रहय है १ यद्यपि उन पयु को एकत्रित करने ओौर बाड़ मे वन्द्‌ करके रखने 
आदि का जो प्रयोजन है, उसको रजङ्कमार पदे से दी भटी मेति जानते थे परन्तु 
संन्यवदहार ॐ ठिए अर्थात्‌ छोक-मर्यादा क छिए उन्होनि अपने सारथि से पूरा 

भगवान्‌ नेमिनाथ के पूते पर सारथि ने जो उत्तर दिया, अव उसका 
वर्णन करते ईै-- 


अह सारी तओ भणद्, एए मदा उ पाणिणो । 

तुज्म॑ विवाहकन्ज॑मि, भोयावेडं बहुं जणं ॥१.७ 

अथ सारथिस्ततो भणति, एते भद्रास्तु भाणिनः । 

युष्माकं विवाहकार्ये, भोजयितुं बहूं जनम्‌ ॥१७॥ 
पदारथान्वयः--अह-तदनन्तर सारही-सारथि तओ-तदञ् भणहू-कहता 


है एए्-ये सव भदा-मद्रभकृति के पाणिणो-भाणी तुज्भं-भपके बिंवाहकजजमि- 
विवाइकायै में बहुं जणं-बहुत जनों को भोयावर-भोजन करवानि क ङिए । 


मूराथ--तदनन्तर सारथि ने कहा फि ये सव भद्र-परर- प्रकृति 
0 बिवाहकाय मे बहुत से पुरूषो फो भोजन देने के रिष एकत्रित 
॥ 


ीका-श्रीनेमिक्ुमार के पूछने पर सारथि कदता है कि भगवम्‌ ! आपके 
इस मेगठरूप निवादकाय म आये इए वहत से पुरुषों को इनके मांस का भोजन 
ऊएया जायया । एतदथ ये सवं प्राणी एकत्रित क्ये गये ह । तात्प यह्‌ है कि वारात 
भ आये हुए बहुत से मेहमानों के निमित्त इनका बथ किया जायगा । इस कथन से 
यह्‌ ज्ञात होता है कि भगवान्‌ नेमिङमार के साथ जो सेना आ थी, उसके रोग 
भायः अधिक सेख्या मे मांस का भोजन करे बाले थे ¦ इसी छिए उक्त गाथा भे 
अयुक्त किया पहं जणं" यह्‌ वाक्य सार्थक होता है । परन्तु श्रे जनों क किए इसका 
विधान नदीं ! यदि सच के क्ष मांस का भोजने अभीष्ट दोता तो '्वहुं जण" ॐे स्थान 
भे सवैसाधारण का बोधक समसः या इसी प्रकार का को ओौर शब्द्‌ प्रयुक्त किया 


६६६ 1 उत्तराभ्ययनसत्रम्‌- [ दार्विशाध्ययनम्‌ 
होता, अथवा दशां शद का दी उेख षग गग 7 मे, साथ 
आने वारे इतर पुरुषों को उदेदय भँ रखकर ही यह्‌ उक्त बणैन किया हा अतीत 
होता है । छु श्द यहाँ पर निश्वयार्थक है, जिसका अ यह होता है कि 
बहुजनभोजनारथ वृँ प्र हरिणि आदि भद्र जीव ही एकत्रित किये गये थेःनकि 
दिल जीव भी । अपराधश्यूल्य ओौर अददिसक तथा सरल होने के कारण इनको 
भद्र कहा गया है । 

सारथि के उक्त वचन को सुनकर परम द्याह राजकुमार अ्षटनिमि ने अपने 
मन भं जो इछ विचारा तथा तद्सुकरू आचरण किया, अव इसी विषय मेँ कहते है-- 


५ तस्स॒चयणं, बहुपाणिविणासणं । 
न्तद॑से महापन्ने, साणुङ्छोसे निएहि ऊ ॥१८॥ 
श्रुता तस्य षचनं, बह्राणिविनारनम्‌ । 
चिन्तयति सः मह प्राज्ञः, सानुकरोरणे जीवेषु तु ॥१८॥ 

पदार्थान्नयः--सोऊश-खनकर तस्स-उस सारथि के वयं -बचन बहु 
पाशिविशासणं-बहुत से आणियों का विनादान रूप से-षह महापे-महाबुद्धिराटी 
सासुकीसे -करुणामय हृदय जिएहि-जीवों मेँ दित का विचार करने वाटे चिन्तेद्‌- 
मन में चिन्तन--विचार--करते दं । 

भूखथे--उस सारथि के बहुत घे भाशियों ॐे विनाग्रसम्बन्धी वचन को 
नकर दय्रहदय ओर मदाबुद्धिमान्‌ राज़मार मन में रिचारने लगे ! 

टीका--सारथि ने जिस समय यद्‌ कदा कि इन प्राणियों का षध क्या 
जायगा, तव राजकुमार का हृदय एकदम करुणा से उमड़ आया ओौर्‌ वे मन भँ 
इस प्रकार विचार करते कगे । तात्य यह दै किं जिनके ह्य भे द्या का भाव 
होता दै, वे ही पुरुष अन्य जीवों के दितादित का विचार करिया कते ह भौर अरिष्टनेमि 
मार तो साक्षात्‌ दया के अबतार्‌ ही थे । अतः उन अनाथ जीवों के अकारण वध 
से उनके अन्तःकरण भे चिन्ता का उत्पन्न होना सवथा उपयुक्त दी ह ! इसी भाव 
रो वर्त करे के छिए अरुत गाथा भे साठ! पद दिया गगा ह । चिन्तयति 





द्ाविशाध्ययनम्‌ दिन्दीभाषारीकासदितम्‌ 1 [ ६६७ 





ध ~~ ~ “~~ <~ = ~ 4 ~~ 


कार्थ शतततापूरैक विचार करना अर्थात्‌. वे अपने सदय हृदय मे उन जीवों 
छी दशा का विचार करमे ठगे । | 
सारथि ॐ कथन को सुनकर उन्न क्या बिचार किया ! अव इसी 
विषय मं कहते दै-- 
जई मञ्भ कारणा एए, हम्मंति सुबहनिया । 
[1 निस्से 4 परखोगे 
न मे एथं तु निर्सेसं, परोगे भविस्सदं ॥१९॥ 


यदि मम कारणादेते, हन्यन्ते सुबहुजीवाः । 
न म एतन्निःश्रेयसं, पररोके भविष्यति ॥१९॥ 

पदार्थान्वयः--जह्‌-यदि मञ्भ-मेरे कारणा-कारण से एषए-ये सब 

बहूजिया-बहुत से जीव हम्प॑ति-मारे जाते है न-नदीं मे-मेरे छिए एयं-यह 

निस्सेसं-कल्पाणकारी परोगे-मररोक भ भविस्परई-दोगा । तु-पादपूतिं मे । 

मूजथे--यदि ये हूत से जीव मेरे कारण से मारे जाते है तो मेरे लिए 
यह प्ररोक मेँ कल्याणप्रद नदीं होगा । 

दीका--भगवाम्‌ अरिष्टनेमि के मानसिक चिन्तन का ही परस्तुत गाथा भं 
उख किया गया ह । सारथि के कथन को सुनने के अनन्तर उन्दने बिचार किया 
कि इन अनाथ जीवों के बध भे निमित्त तो सँ ही उता ह । कारण यह है कि मँ 
िबाह के छिए उद्यत हभ, तव ही मेरे साथ भ आने बरे सैनिको के छि इनको 
एकननित किया गया अर्थात्‌ इनको वध करने के टि यहाँ प्र छाया गया । अतः 
इनकी हिसा का मिमित्त भै या भेरा ह्‌ बिवाहमदोत्सव ही है) यदिये 
अनाथ मारे जा्थगे सो यह्‌ कायै मेरे छिए परोक भ कल्याणकारी नदीं होगा, क्योकि 
इस मकार कौ दसा महान्‌ अनथ ओौर भयंकर दुःख को उत्पन्न करने बारी होती 
है । य्यपि चरमदारीी दने से प्ररोक--अन्य जन्म---की संभावना उनमें नहीं दो 
सकती पथापि हिसा का कटुफठ दिखाने के लिष ही यह च्छे करिया गया है । 
तास ह्‌ दै कि दसा रूप कायै परलोक भर किसी के लिए भी खखावह नदी 
होता । "स्मतः यहं (वतमानसामीप्ये रट्‌ इस नियम के अनुसार भविष्यत्‌ अथै 
का बोधन कटे वाटी करिया ह, जिसका वास्तनिक प्रतिरूप “इनिष्यन्ते' होता है । 


६ 
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. इस प्रकार विचार करने फ अनन्तर, भगवान्‌ ने अपने सारथि को महाक 
जायो, इन तमाम जीवों को बन्धन से शुक्त कर दो । यह आज्ञा मिरे दी सारथि 
ने सभी जीवों को बन्धम्‌ से शुक्त कर दिया | 

इसके अनन्तर परम दयाल भगवान्‌ ने स्या करिया, अव इसी के विषय 
मेँ कहते दै-- 


सो कष्डखण जुयरै, सुत्तं च महायो । 
आभरणाणि यसब्वाणि, सारदिस्स पणामद ॥२०॥ 


स ऊुण्डलयोदगर, सूत्रकं च महायदाः । 
आभरणानि च सर्वाणि, सारथये भ्रणामयति ॥२०॥ 
पदार्थान्बयः--सो-वे नेमि मगवान्‌ महायसो-मदान्‌ यर वले दण्ड- 
लार-छंडलों का जु -बुगल च-भौर दु्तगं कटिसूत्र को य-इनः सववाशि- 
सद आभरणाशि-मूषणो को सारदिस्स-सारथि ॐ भति पणामईै-दते दै ! 


मूखाथ--महान्‌ यद बके श्रीनेमिभगवान्‌ दोनों डल) रटिषत्र तथा 
अत्य स्व भूषय सारथि फो अर्थण कर देते द । 

टीका--सगवान्‌ की आज्ञा के अयुसार जवं सारथि ने उन सभी जीवों को 
बन्धन से मुक्त कर दिया, रवं भगवान्‌ ने उसको पाप्तोषिक (इनाम ) के रूप भै अपने 
दोनों छंडर, कटिसूत्र तथा अन्य सव भूषण उतारकर ह दिये} जो आसा संसार 
से चिर द्यो जाते दै अथवा सांसारिक बिषयमोभों की अनर्थकार्ता से मी मति 
परिनिर दते ६, उनका पिर किसी भी सांसारिक वसतु पर मोह नदीं रहता । मगवान्‌ 
तमिनाय तो पदे ही संसार से विरक्त थे ) इस अनथैकारी भावी दिसाकांड 
ससो छन्द भौर भी उपरति हो गई । अतः उन अनाथ प्राणियों को बन्धन से 
सक्त कराकर वे खयं भी बन्धन से सुक होने ॐ छिए उद्यतं हो गये । इस के उपलक्ष्य 
दं उनदनि अपने समच भूषण सारथि को दे दले । उत कथन से तीत होता है 
कि उस सम्य कुंडल ओर कटिसूत्र ( तद़ामी) के पटने का अधिक प्रचार था । इसी 
का अनुकरण वानो ने किया भीत दता है, जो किभेखलसूत् के नाम से प्रसिद्ध दै। 
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, सारथि को ङुण्डलादि अर्पण करने के अनन्तर उन्दने क्या किया, अव इसी 
के सम्बन्ध मे कहते ह-- 4^ ॐ 


सणपरिणामो य कओ, देवा य जहोदयं समोदण्णा । 
सब्ब सपरिसा, निक्लमणं तस्स काडं ञे ॥२१॥ 


{परिणामे च कते, देवाश्च यथोचितं समवतीणाः । 
सर्बद्धयौ सपरिषदः, निष्करमणं तस्य कर्तुं ये ॥२१॥ 
` पदा्थान्वयः--प्रणपरिणामो-मन के परिणाम कओ-दीश्षा के टिए कयि 
य~गौर देवा-देवता भी जहोहयं-यथोचित रूप भे.समोदणणा-भा गये सच्विडिह- 
सर्व ऋद्धि य-ओौर सपरिसा-सषै परिष्द्‌ के साथ तस्स-उस भगवान्‌ क निव्खमण- 
निष्कमण को काडं-सस्पादन करने के किए । ज्ञे-पादपूरति मे ह} 


मूला्थ--जिस समय भगवान्‌ ने दीका के किए मन कै परिणाम कपि, 
उस समय दैवता भी अपनी सर्व ऋद्धि ओर परिषद के साथ उनका दीषामहोत्सव 
करते कै ठिए आ गये । 


टीका-परसतुत गाथा मँ विवाह की इच्छा का सर्वथा परिल्ाग करके श्रमण 
"धमे में दीक्षित होते हृए भगवान्‌ अरिष्टनेमि ' के 'देवो दवारा किये जाने बाके 
दीक्षामदोत्सव की सूचना दी गई है । तात्पर्य यद्‌ है किं वध के छिए उपस्थित किये गये 
जीषों को बन्धन से युक्त कराकर ओर पारितोषिक रूप मे अपने सभी भूषण सारथि 
को देकर नेमिकुमार विवाह से प्राङ्मुख होकर जव वापस ह्यारकापुरी म आ गये 
तथा इछ समय व पर ठहरकर ओर वार्षिकं दान देकर जव वे दीक्षा के लिए 
उद्यव हए, तव उनका दीक्षामहोत्सव करने ॐ छिए' भवनपति, वाणव्यन्तर, ज्योतिषी 
ओर वैमानिक जाति के देवता छोग, अपनी २ ऋद्धि ओर अभ्यन्तर, मध्यम तथा 
चाहर कौ परिषद्‌ को साथ रेकर वह प्र आये । तीर्थकर होने बारे महापुरुषों की 
दीक्षा भ इन्द्रादि देवों का पधारना अवर्य होता ह, यह उनका यथोचित व्यवहार 
ओौर व्व समारोह के साथ आया कते ह । यथपि अयम सौयुर का चेल 
करिया गया है तथापि दीक्षा उनकी दारका भं इद थी । कंस की मृत्यु के पात्‌ 

















(जरासंध के भय से व्याड हए यादन द्वारका भे जा वसे थे, य सब दरत्ान्त हरिबेड 
युएण आदि अन्य अन्धो से जाने केना । जरासन्ध के मारे जाने ॐ पश्ात्‌ भारत 
की राजधानी भी दारका ही वनी थी} इसि द्वारका का बणैतं किया गया है । 


, फिर वा हा, अव इसका वणेन करते दै-- 
देवमणुससपरवुडो , सिबियारयणं तओ समाखढो । 
निक्खमिय बारगाओो, रेवयय॑मि ठभ भयवं ॥२२९॥ 


देवमनुष्यपरिषृ्तः , शिविकारलं ततः समारूढः । 
निष्कम्य द्ारकातः, तके स्थितो भगवान्‌ ॥२२॥ 

पदा्थान्वयः--देवमणुर्स-देवता भौर सरुष्यों से प्रिडो-पण्डित हए 
तओ~तदनन्तर सिबियारयसं-रिविकारत म समारढो-आरूढ हए निक्समिय- 
निकठकर ब्रारगाभ-दरारका से रेवययंमि-लितगिरि पर भयवं-मगवान्‌ टिभ- 
सिव इए । 

सूला्थ--तव भगवान्‌ देवता ओर भलुप्यों से पिरकर उत्तम शिविका 
म पिरलमान होकर द्वारका से निकलकर सतक पर्त पर जा पव । 

टीका--जब देवों का सुदाय एकत्रित ही गया, तब उत्तरं नामक 
दिविकारत्र पर मगवान्‌ आढ हो गये ओर्‌ द्वारका से निकल वदे समारोह के 
साथ श्वतमिरि पर पैव । इख कथन का तालयै यद्‌ दै कि वार्िके दान दे कने 
के जनन्त भौर देवतां कै आगमन के पश्चात्‌ भगवान्‌ देषनिर्मित शिषिकार् 
पर्‌ आरूढ हो गये ओर बड़े समारोह से, दारका के समीप मे आने वारे रेवत-- 
उन्नयन्त पर्वत पर पैव ये । उनके शिषिकारतर फो देवो ओर मतुष्यो--अर्थात्‌ 
दोनों ते उठाया हृभा था । यदा पर इस बात का अनुमान तो पाठकगण अनायास 
ही कर सक्ते दै कि ण्क वो तीर्थकर देव की दीक्षा दूसरे दीक्षामहोत्सव 
कराने घाे खयं वासुदेव, सो उस समय का दीक्षामदहोत्सव कितना ददनीय शौर 
अभूतपूष रहय होगा । , 

वदगिरि प्र पधाने के वाद्‌ क्या हमा, अव इस विषय म कहते ई-- 
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उज्ञाणं संयतो, ओद्ण्णो उत्तमाउ सीयाओ । 
साहस्सीए परिुडो, अह निक्लमदई उ वित्ताहि ॥२२॥ 
उदानं सम्भा, अवतीणं उत्तमायाः रिविकायाः । 
सहस्रेण प्रखितः, अथ निष्कामति तु चित्रानक्षत्रे ॥२३॥ 
पदार्थान्नयः--उज्ञारं -खयान भे संयत्तो-पा हण उत्तमा -उत्तम सीयाभओ- 

शिषिका से ओदण्णो-उररे सादस्सीए-सदलों पुरुषो से परिवडो-धिरे ह अह- 
तव वि्ताहि-वित्ा नकषतर म निक्खमदई-भरमण़ति म्दण कर टी उ~वितक मे दै । 

मूखाथै--उद्ानं भ परटदकर्‌ ओर पर्वोतम शिविका से उतरकर 
पसो पुरो से धिरे इए मगवान्‌ अरिष्टनेमि ने चिनानकत्र कै योग मेँ 
भरमरषति दो रहण किया अथात्‌ दीचित हो भये । 

दीका--सदसो खी-युरुषो से धिरे इए, वदे समारोह के साथ उजयन्त 
परैत प्र्‌ पचते ॐ अनन्तर भगवान्‌, उक्त पाकी पर से उतरे ओर चित्ानक्षत्र के 
साथ चन्द्रमा का योग आने पर उन्दोनि शरमणृत्ति को धारण कर्‌ छिया अर्थात्‌ धान 
डुरु भ उलन्न हुए एक सहस्र पुरुषों फो साथ छेक सिद्धो को नमस्कार करके श्रमण 
घरमे प्रविष्ट हो गये } तादय यहं ह कि उनके साथ एक हार अन्य पुरुष भी दीक्षिव 
हए । भगवान्‌ कौ यष्ट दीक्षा उजयन् पर्व॑त के समीपवतीं ससाम्रबन में हद । 
बहो पर दी उन्दोनि सदस पुरुषों के साथ सवैसावदयरत्ति के याग की प्रतिज्ञा करते 
इए सामयिक चारित्र को ग्रहण किया | 
अव इतके केाटुचन के विषय मेँ कहते है-- 


अह से सुगन्धगन्धिए तुरियं मउअङुंचिए्‌ । 
सयमेव दुद केसे, पंचसुद्रीहिं समादिओ ॥२४॥ 
अथ स सुगन्धगन्धिकान्‌, खरितं भृटुककुथितान्‌ । 


खयमेव थति केशान्‌, पञ्चमुष्टिभिः समाहितः ॥२९४॥ 
पदार्थान्वयः--अह-अथ सँ-बह अरिष्टनेमि भगवान्‌ सयमेवर-खयं दी 


९ ॥ 
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सुगन्धगन्धिए-खगन्ध से युगन्धित.मडअ-मृदु कोमल ईषिए-टिक केसे को 
पचरी यंच से तुरियं -शीष लुंचई-ंवन कते & समाहिभो-समाहितचित्। 


मूढाथ-तदनन्तर भगवान्‌ अरिष्टनेमि ने, खमाव से सुगन्धित ओर 

(तथा इरि केशो को अपने भाप दी पच धुरी से'बहुत ही शीघ्र लचित 

कैरदिंया.शरथात्‌ अपने हाथ से कैशो.को पिर प्र से अरुग कर दिया, जिनका 
किं आत्मा समाधियुक्तं था। 

, टीका--जिस समयः भगवान्‌ अरिष्टनेमि ने सामाधिक चास्त्र को हण 
किया,-उसी समय सिर पर के केरों को पच शुद्र मे छोच करके अक्ग कर दिवा 1 
उनके केश सुगन्धयुक्त ओर खभाव से ही कोमङ तथा इटिरु अथात्‌ छच्छेदार, 
धुंषरारे एवं भ्रमर के समान अयन्त कृष्ण थे । इस कथन से उनके केशों की मनोहरता 
व्यक्त होती है । उनके आत्मा को समाहित कहने से उनमें भमाद ऊ अभाव 
का सूचन क्रिया गया दै । इसी प्रकार उनके साथ दीक्षित 'होने वले अन्य स्स 
पुरुषों ने, भी,खोच क्रिया । साथ ही सव ने यह अतिज्ञा भी की क्रि-- सरवै सावं 
ममाकर्तन्यमिति । अतिज्ञारोदणोपलक्षणमेतत्‌ः । अर्थात्‌, स्वै भकार के सावद्य व्यापार 
कामँ आज से परियाग करवा ह । इदु मे छिस है कि--द तु बन्दिकाचायै 
सत््वमोचरनसमये सारसखतादिभवोधनमवनगमुनमहायानानन्तरं निष्करमणाय पुरीनिगम- 
शुपव्ैग्रंबमुवेति' । अर्थात्‌ जिस प्रकार तीर्थकर दीक्षित होते दै, सवै काम्‌ उसी 
रकार से किये गये ! यह सै वृत्तान्त नेमिचरित्र आदि प्रन्थों से जान ठेना । 

भगवान्‌ नेमिनाथ के चासत् ्रहणः ॐ समय पर वासुदेव ने जो इ कदा, 
अब उसका वणन करते ईै-- 


वालुदेवो य णं णद, टुततकेसं॒जिद्रदियं । 
इच्छियमणोरहं तुरियं, पावस्‌ तं दमीसरा ॥२५॥ 
वासुदेवश्च, तं. भणति टुषकेशं ' जितेन्दियम्‌ । 


ईष्ितमनोरथं, : खरितं, भ्ाप्नुहि तवं दमी-र { ॥२५॥ 
, पूदराथान्ययः---वालुदेवो -बाघुरेव थ-भौर--बरभ्रादि भणई-कते दै 
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लुत्तकेसं-उपरकेश जिरंदिर्य-जितेन्द्रिय के भरति इच्छियमणोरद-इच्छित मनोरथं को 
त~त दमीपरा-दे दमीश्वर । तुरियं-शीघ्र पावसु-प्राप्र हो । णं-परागत्‌ । 

मूलथे--चासुदेव ने टुप्केश ओर नितेन्दरिय-मगवाम्‌ से कहा 
कहे दमीश्वर ! तू इच्छित मनोरथ को शीघ्र ही प्राप्न कर। 

टीका-भस्तुत गाथा मेँ भगवान्‌ नेमिनाथ के प्रति वासुदेवादि के द्वारा 
दिये जाने बाञे आशीर्वाद ऋ उदे किया गया दै । जव भगवान्‌ दीक्षित हो गये तो 
उन्दने केदाटंचन भी कर दिया । तव वासुदेव, वख्दैब ओौर समुद्रविजय आदि ने 
संमित होकर आग्ीरवाद के रूप मे उनसे कदा कि--दे दमी ! आप अपने 
मनोरथ मँ शीव से शीघ्र सफल होवे । तात्पयै यह है कि मोक्षरूप लक्ष्मी को आप 
शीघ्र से शीघ्र पराप्त करं । सलुरुपों का यद्‌ करतै्य है किं वह्‌ शुभ कायै मे भरवृत्त 
होने बठे पुरुष को भरोत्ाहन देने े साथ २ आरीरबाद्‌ भी देते है, जिससे कि वह्‌ 
उत्साहपूयैक रगा हमा अपने अभीष्ट को बहुत जस्दी प्राप्न कर ॐेता है | 'अ..-भ्वः 
शब्द्‌ समुचयाथे में प्रयुक्त इआ है । 

फिर कहते है-- 


नणेणं . द॑सणेणं च, चरित्तेणं तवेण `य । 
सन्तीए युत्तीए, वडमाणो भवाहि य ॥२६॥ 


ज्ञनेन दशनेन च, चारत्रिण तपसा च। 
क्षान्त्या सुक्त्या, वधमानो भव च ॥२६॥ 
पदा्थान्वयः- नाशोशं-ज्ञान से च-अौर दंसशेणं-दरेन से चरित्तेणं- 
चारित्र से य-गौर तवेश-तप से खन्तीए-श्षमा से य-भौर युत्तीए-निर्छोभता से 
वडमाणो-उद्धि पने वाज भवाहि-हो। . 
पथे मगवन्‌ ! आप ज्ञान, दोन ओर चास्ति से तथा तप, 
चमा ओर्‌ निर्लोभता से सदा द्ध फरो पाते र । । । 
टीका--इस गाथा म भी आदीवो दुक्त वचन का ही प्रयोग हा है । 
नासुदेवादि पिर कहते है कि हे मगवनू ! आपका ज्ञान, आपका दन, आपका 
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चास्ति ओौर तप तथा ओौर तप तथा क्षमा एवं युक्ति निर्छोभता आदि सद्ग सदा बृद्धि को ही 
पाते रहँ । यदय प्र जो ज्ञान शष्द प्रथम अहण किया दै, उसका कारण ह्‌ है 
.कि विशेष धम मँ सामान्य धर्मं का वोधभीदहो ही जाता ्ै। ज्ञान मिकेप- 
आदी ओौर दशन सामान्यग्रादी माना गया ह । अपरंच, सम्यग्ददैन के विना 
ज्ञान काही होना दुर्घट है । अतः ज्ञान की सफठता सम्यगृददनपूर्वक ही मानी 
गई दै । सो जव ज्ञान हआ, तव चारित्र, तप, क्षमा ओौर निर्ममत्वादि का होना 
अनिवार्यं है अथात्‌ ये सव सदज ही मे धारण कयि जा सकते ह । तात्पर्य यह 
है कि ज्ञानी पुरुष जिस समय प्रयेक पदाथ क रुणो ओर पर्यायं को समश्च ठेता 
है, तव उसका हेयोपादेय विषयक जो विचार होता ह, बह पू रूप से तथ्य होता है । 

इस प्रकार आरीर्बाद्‌ देने के अनन्तर वे वासुदेवादि समस्त पुरुष भगवान्‌ 
नेमिनाथ को वन्दना करके अपनी द्वारकापुरी की ओर प्रसित हए, अव इस 
बात का वणन कते दै- 


एवं ते रामकेसवा, दसारा य बहूजणा । 
अशेम वंदिता, अदगया बारगाउरिं ॥२७५॥ 
एवं तौ रामकेशवौ, दशाहांश्च बहुजनाः । 
, ्ररिष्टनेमिं बन्दित्वा, अतिगता द्वारकापुरीम्‌ ॥२७॥ 
पदारथानबयः-- एव इस प्रकार ते-वह दोनों रामकेसवा-राम ओर केशव 
दूसारा-यादवो का समूहं य~गौर बहूजणा-अन्य वहत से पुरुष अरिनेभि- 
असिडिनेमि मगवान्‌ को यंदिता-बन्दना कर बारगाउरि-दमरकापुरी को अहृगया- 
वापस चके आये । 
भूखाथै-इ प्रकार ३ दोनो राम. ओर केशव, यादवरवशी तथा 
अत्य बहुत से पुरुप भगवान्‌ अरिषनेमि को बन्दना करके दवारकापरी को 
५ | 
+ १ कार आशीर्वाद वचन कने के अनन्तर बङ्राम ओौर वादुदेव, 
था उग्रसेन आदि बहुत से भधान पुरुषः भगवान्‌ अणिषटनिमि 
द्रुमे जा गये । इस कथन से गबान्‌ नेमिनाय 





अन्य यादषडक के छोग त 
घनो बन्दना करके वापस द्वा 
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के भ्रति उनकी श्रद्धा-भक्ति की विचिष्ठता का सूचन होता है । बन्दना शब्दं 
द्यपि केवल स्तुतिमात् का बोधक है तथापि इस शान मे उसके बन्दना ओौर 
नमस्कार ये दोनों ही अर्थ ग्रहण किये गये ह तथा "धातुभों के अनेक अर्थं होते दै 
इस नियम .के अनुसार दोनों दी अथ भरामाणिक एवं युक्तियुक्त प्रतीत होते हैँ । इसमे 
पश्चात्‌ भगवान्‌ तेमिनाथ मे उमर तपश्चर्यां के द्वारा कर्मबन्धनो की विकट श्छैखला्ओं 
को तोड़कर क्षपक भरणी मे प्रवेश किया ओौर ५४ दिन कै वाद उनको छोकारोक कै 
भ्काश करने वे केवठ इधान की भ्रा दो गई, जिससे बह संसार के समस्त पदार्था 
को सामान्य-विोषरूप से यथावत्‌ जानने रगे अथौत्‌ संसार मेँ एसी कोई बस्तु नदीं 
कि जो उनके ज्ञान से तिरोहित हो { यड वर्णन प्रसंगात्‌ शिया गया दै ] । 

जिस समय भगवान्‌ नेमिनाथ पञ्यओं की दीन ददा को देखकर विवाह का 
संकल्प छोडकर वापस लौट आये, उस समय मारी राजीमती [ जिसका किं उन्दोनि 
याणिप्रहण करना था ] की स्या दशा हुई, अव इसका वर्णन करते ईहै-- 


सोडण रायकन्ना, पञ्चभ्जं सा जिणस्स उ । 
णीहासा उ निराणन्दा, सोगेण उ समुच्छिया ॥२८॥ 


शरुत्वा राजकन्या, भरत्रज्यां सा जिनस्य तु । 


निहीस्या च निरानन्दा, शोकेन तु समवखता ॥२८॥ 

पदार्थान्वयः--सोऊण-खनकर सा-यह राजीमती रायकम्ना-राजकन्या 
पव्वज्ञं-मत्रव्या दीक्षा जिणर्स-जिन भगवान्‌ की उ-पादपूर्ति भै शीहासा-दाख- 
र्व हो गई निशणन्दा-भानन्द्रदित दो गई सोभेण-रोक से सयुच्छिया-्याप 
दो गई उ-मादपूिं म ह । 

भूरर्थ--पह राजकन्या राजीमरी जिन भगवान्‌ की दीक्षा फो सुनकर 
हास्यरहित, आनन्दित ओौर शोक से व्याप हो गई । 

टीका--जिस समय राजौमदो को नेमिनाथ भगवाश्‌ के वापस छौटते 
जौर दीकषाग्रहण करने का समाचार मिला, उस समय उसका सारा दी विनोद जाता 
र्दा, साया दी हषै बिरीन दो गया जौर शोक ऊ भारे व्याङ्ट हो ग । तात्प यह्‌ है कि 
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पूमैभव का जागा हुआ लेह उसे विशेष रूप,से सन्ताप दते ठगा । किसी २ प्रति 
भै (सोऊण रायवरकन्न' दसा पाठ भी देखने भे आवा है । किन्तु अथै म कोई 
बिरोष अन्तर नदीं है । 

ˆ भगवान्‌ नेमिनाथ के -पीछे छोट जाने ओर श्रमणधर् भे प्रविष्ट हो जाने 
पर शोकर्सन्तघ राजीमती के हृदय मे अनेक अकार ॐ विकल्प उलन्न होने खो । वह 
मन भे चिन्ता करती हुई जो इच्छ कहती दै, अव उसी का बणैन कते है-- 


` रामर विचितेई, धिरल्थु मम जीषियं । 
जाऽ तेणं परिचरत्ता, सेयं प्रद्र मम ॥२९॥ ` 


- राजीमती विचिन्तयति, धिगस्तु भम जीवितम्‌ । 
याऽह तेन परिलक्ता, श्रेयः भव्रजितुं भम ॥२९॥ 
पदार्थान्वयः---राईमई-एजीमती पिचितेद-चितन करती है धिरत्यु-धिक्‌ 
हो मम-मेरे जीवि्य-जीवन को जा-जो अहं-मे तें -तिसरे दवारा प्रिचत्ता-सर् भकार 
से लागी ग, अतः सेयं शष्ठ दै मम-मेरे को अव पव्वहठं-मन्रजित--दीक्षिव हो जाना । 
मूलाथ--राजीमत्ती परिचार करती हई कहती दै धिकार हो मेरे इस 
जीवन फो, जो प्रते ऽसर्ने--भगवार्‌ नेभिनाथ ने- सर्वथा लयाग दियां । अतः 
अब पो मेरे लिए मी दीकिति हीना दी भेयस्कर हैः । 
। दीका--रजीमती विचार करती हई अपने जीवन को धिक्तार दै रदी है 
अर्थात्‌ अपने जीवनं को विरेष रूप से निन्दनीय ठदरा रदी है । कारण यह्‌ है कि भगवान्‌ 
ैमिुमार उसको लागकर चरे गये । इससे लिन्न होकर उसने अपने जीवन को 
नितान्त अयोग्य समन्ञा । आगामी कार मँ इस प्रकार के अस्य दुःख का अनुभव 
कुरा न पडे, एतदर्थ बह दीक्षा छेकर अपने जीवन को सुयोग्य बनाने भे ही अपना 
हित समक्चती है कहती है कि मेरा कल्याण अन इसी मे है किम दीक्षाग्रहण करर) 
,८ , जव सक तेमिनाथ मगवान्‌ ,को केवलज्ञान उन्न नहीं हृभा, तब तक 
राजौमती ्ैएम्यगर्थित अन्तःकरण से घर मँ दी रदी । जिस समय उनको केबक 
ञान. हो गया ओौर बे -वहों .से विहार कर गये तथा इछ समय केवाद्‌ निचरते ह 
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लव चे क्रि उलयन्त परवद के समीपवर्ती उसी सदखाम्नवन मे पधारे, तव उनके 
लारविन्द्‌ से धमै ॐ पवित्र उपदेश को सुनकर राजीमती फी वैराग्य भावना मे 
एकदम जाति दो उठी । उसके कारण अलुदध द राजीमती स्या करती है, अव इसी 
का दिष्द्॑न कराते दै-- 


अह सा भमरसंनिमे, कु्रफणगप्पसाहिए । 
सयमेव टच केसे, धिद्रमती ववस्सिया ॥३०॥ 


अथ सा भ्रमरललिमान्‌, कृ्वफनकपरसाधितान्‌ । 
खयमेव टुखति केशान्‌ , धृतिमती व्यवसिता ॥५२०॥ 
पदार्थान्बयः--अह-अथ अनन्तर सा-बह राजीमती भम्रसंनिभे-भमर के 
सदश ष्ण वणे ठे दु्च-ङषै एशग-कंवी से प्यसादिए-सेारे इए केसे-केशो 
को सुयमेब-अपने आप ज्चई-टछंचन करती है धिद्मती-धैयं वाटी बवस्सिया- 
श्यभ अध्यवसाय युक्त 1 
मूलाथे--तदनन्तर धैरययुक्त ओर धार्मिक अध्यवसाय बाली उस रा्ीमती 
ने कूच ओर फएनक ( बुश ओर षी ) से संस्कार कयि हुए अपने भमरसद् 
केशो फो अपने हाथ से दी छंचन कर दिया अर्थाद्‌ अपे दी हाथ से उखाइकर 
सिर से अल्लम कर दिया । 


दीका--परसतुत गाथा मे राजीमती की धीरता ओौर वैराग्य की उत्कट भावनां 
का दि्द्दन कराया गया है । भगवान्‌ नेमिनाथ के प्रेम ओर वैराग्य से गर्भित उपदेकागृत 
के पान से ज्ञानगर्भित वैराम्य की चरम सीमा को भाप्त हुई राजीमती ने आध्यात्मिक 
भेम ॐ दिन्य आदर को संसार ॐ सामने जिस रूप में रक्ला है, वह्‌ अन्यन्न मिरना 
यदि असम्भव नहीं तो कठिनतर तो अवङ्य है ! उसका सांसारिक पदार्थो पर से रहा 
सदा का मोह भी जाता रदा । शरीर पर ॐ ममत्व को भी उसने इस तरह पर परे 
केक दिया, जसे सपे कोची को फक देता है ! अपने शंगारित अति सुन्दर केदो को 
अपने हाथ से दी उलाढ्कर परे केक दिया जर श्रमणदत्ति को धारण करे अपनी 
वैराग्यभावना ओौर संयमनिष्ठा का पतिविय देते इष्ट विञुद्ध भेम का भी सजीन आदृ 
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संसार के सम्युख ऽपित किया । अतः भारत का शख उञ्स्वर कएने वाटी रमणियों 
मे राजीमती का खान विरेष प्रतिष्ठा को छथि हृष है । कू ओौर फनक दृष्द्‌ के 
बिषय भँ वृत्तिकार छिखिते दै--र्चो गूढकेरोन्मोचको वंशमयः, फणकः कडतक- 
साभ्या असाधिताः स॑स्छृता ये तान्‌ अर्थात्‌ उल्घने हुए केशों को सुलक्चने बाला बोस 
का वना हुमा मोटे दतं बारा हश अथवा कये की सी आति का यंत्र विष रचे 
है भौर वारीक दि बाठी कंषी को फणक षते द । उनके दारा सस्कारित वे के 
ये ¡ इस कथन से केदो का सौदयै ओर बिरिषट संस्कार का वोध कना अग्रत है । 
इस भकार वैराग्य के रंग म रेथी है राजीमती के दीक्षित हयो जनिके बाद 
वायुदेवादि ने उसको जो इ का, अव ऽसका बैन कते ईै-- 
वासुदेवो य णं भण, ठुत्तकेसं निददियं। 
संसारसागरं घोरं, तर कने रुहं टं ॥६१॥ 
वासुदेवश्च ता भणति, छुपकेशां ितेन्दियाम्‌ । 
संसारसागरं धोरं, तर कन्ये रघु घु ॥३९॥ 
पदार्थान्वयः--बासुदेबो-बासुदेव य~एनः रँ -उसको भशाद-कहता दै 
चुर -उपकेश निईदियं -जिेन््रि को संसारसागर-संखारससदर को घोरं ने 
अरि स्य॑कर्‌ है केह कन्ये ! रहं रहुं-शीघ्र २ तरकर जा । 
भूलयै--शासदेनादि राजीमती क प्रति जो चित केश ओर इन्दो 
घो जीते धाती कहते है ि हे कन्ये ! त्‌ इष संसारसप दुस्तर पः से 
शी शीघ्र पार होना ! 
रीका-जिस समय राजङ्मारी राजीमतौ श्रमणधमे म प्रविष्ट दो ग 
अर्थात्‌ उसने दीक्षा को अंगीकार कर ल्वा, उस समय बासुदेव ओर ससुद्रविजय 
आदि जीरा देते इए रजीसती से कहते दै कि हे कन्ये ! तू इस घोर संसारस््र 
से अतिशीघ्र पार हो । वात्पये यं ह कि जिख पवित्र उदय छो ठ्य मे रखकर ठुमने 


उसकी 
दयमततति को ्रहण किया द वहं तुमको जल्दी से जल्दी भप्त हवे जथो 
सिम तुमको पू सफलता मिठे । उ कथन आदीरबाद्‌ रूप होने से ही प्रस्तु 
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गाया मँ दो वार घु शब्द्‌ का प्रयोग किया है ! तथा “वः शच्द्‌ यो पर समुच्चय 
का बोधक है, जिससे ससुद्रविजयादि का भी उक्त आरीवाद वचन में ग्रहण किया गया 
है । एवं घोर शव्द को संसारसमुद्र का विशेषण बनाने का तात्पयै यह है कि यह 
ससार जन्म-मरण ओर संयोग-धियोगादि दुःखों से भरा पदा दै ! अतः यह्‌ घोर-- 
महाम्यकर दै 1 
दीक्षा धारण करने के वाद्‌ अव राजीमती के अन्य प्रदोसनीय कार्य का बणैन 
करते है-- 


सा पव्वदेया सन्ती, पव्वावेसी तहिं बहुं । 
संयणं परियणं चेव, सीटवन्ता बहुस्सुआ ॥३२॥ 


सा प्र्जिता सती, भ्राजयामास तस्यां बहून्‌ । 
खजनान्‌ परिजनोश्चैव, शीर्वती बहुशचुता ॥३२॥ 


पदा्थान्बयः--सा-वह राजीमती पव्वैया संती-मनरजित हई तदित 
छारकाएुरी मे पव्वावेसी-दीक्विव करने ठगी बहु-बहुत से संयणं -सखजनों च-भौर 
परियणं -परिजिनो को एव -निः्य ही सीरबन्ता-शीठ बाटी जौर बहुस्सुखा-वहुशचता ! 


मूढा्य--वह शीलवती ओर बह्श्ुता रीमती दीक्षितं होकर उस 
दारकापुरी मे बहुत से खनन तथा परिजनों को दीचित करने लगी । 


रीका--परम सुशीला भौर प॑डिता राजीमती ने संसार से विरक्त होकर संयम 
अहण करते हुए अपने आत्मा का ही उद्धार नदीं करिया किन्तु अपनी सखी-सदेलियो 
तथा वहत सी अन्य कियो का भी उद्धार किया अर्थात्‌ उसने खयं दीक्षा्रत अगीकार 
करके वयँ ारकापुरी भें रहने बाली वहत सी खय को भी जिनधम मे दीक्षित किया, 
लिखे चासत्रते का आराधन करती हुई वे भी सद्गति को प्राप्न हई प्रस्तुत गाथा में 
राजीमतौ के िए "वहुस्ुगा--बहृशचता' बिरेषण दिया ह । इससे अतीत दोता ष कि 
उसने गृहावास भ रहते समय भी श्रुत का वहुत अभ्यास करिया या ओर गृदस्य भी 
छत का पर्याप सूप से अभ्यास कर सक्ते है । अतः राजीमती का बहुत संख्या भे 
अन्य खी-जन को दीक्षित कएना उनके बिदिष्ट शरुतन्ञान फो ही दर्वि करता ह । 
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भ न्य्व 
इस भकार बहुत-सी सदचरियों को दीक्षा देकर ओर उनको साथ ठेकर, 

रेषवगिरि पर विराजे हए भगवान्‌ नेमिनाथ को बन्दना करते ॐ हिए जव राजीमती 

ने भधान करिया तो मारौ मे उनके साथ जो घटना हु, अब उसका बणैन करते ह 


गिरिं रतयं जन्ती, वासेणोह्धा उ अन्तरा । 
वासते अधयारम्मि, अंतो र्यणस्स सा ठिया ॥३३॥ 
गिरिं खेतकं यान्ती, वर्षणा खन्तरा । 
वषैलन्धकारे , अन्तरा रयनस्य सा स्थिता ॥३३॥ 

पदार्थान्षयः-रेवतयं-रेवत गिरि-प्वत को जन्ती-जावी हई अन्तरा-वीच 
भे आघे मागे मे वासेणोल्वा-वर्षा से मीग गई उ-फिर वासंते-वषां ॐ होते हए 
अधयारम्मि-अन्धकार मे रुयरस्प-ख्यन, गुप के अंतो-मीतर सा-एजीसती 
दिया-उदर गई । 

मूलथ-सतगिरि प्र जाती हुई षह वषा से भीग गद ओर वां कै 


होते हुए दी षह एक अन्धकारमयी गुफा मे जाकर उहर गई । 
टीका--जिस समय अपने सारे आर्यापरिवार को साथ केकर राजीमती 


सेवतगिरि को प्रशित हई, अजुमान आघे माग पर पचते ही घनघोर वर्षा होने गी । 
उससे राजीमती के सारे व्च भीग गये । तब बह वर्षा ॐ होते दी समीपवतीं पर्वत 
की एक गुफा मेँ जाकर ठहर गद, जरह पर पूणै अन्धकार था । साधु ओर साध्वी के 
छिए शाख का एेसा आदेश है किं जिस समय वर्षा पद्‌ रही हयो, उस समय वे बिहार 
न करे छिन्तु किसी आश्रय भे--जदो पर वरषा से बचाव दो सके--उहर जाये । 
इसङिए राजीमती ने समीपवर्तिनी एक गुफा मे आश्रय छिया । भस्तुत गाथा में युक्त 
इए (छयण' शब्द्‌ का भसिद्ध अथे पवेत की शुफा या कन्द्रा है, जो कि एकान्तग्रिय 
आत्माथी जीों को धमै्यानपूर्वैक जीबन व्यतीत करने के छिए उपयोग मे आती 
् ओौर आदी थीं । बह मी तिम अयात्‌ बनाई हृद अथवा खमावतः वनी हहे 
होती & ¡ जिस शुफा म राजीमती जाकर ठदरी, वह कड़ी बिशाक शुफा थी 
ओर उसका निर्माण भी विविक्तल्यानसेवी साधु-महात्माओों के ठिए था । यहे सव 


अनुमानतः सिद्ध होता है । , 
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तदनन्तर क्या घटना हई, अब इसका वर्णेन करते है-- 


चीवराणि षिसारंती, जहाजायत्ति पातिया । 
रहनेमी मम्गचिततो, पच्छा दिटटरौ अ तीद्ववि ॥३५॥ 
चीवराणि विस्तारयन्ती, यथाजातेति दृष्टा । 
रथनेमिभैश्नचित्तः , पश्चाद्‌ दृष्टश्च तयाऽपि ॥३०॥ 

पदार्थान्वयः--चीबराणि-वलं को मिसारंती-केखती हृद जदाजायत्ति- 
जैसे जन्मसमय मेँ दरीर अनावृत रहता हे तद्त्‌ नमर है को पािया-देखकर रहनेमी- 
रथनेमि नामक युमि भग्गवित्तो-मम्रचित्त दो गया अ-भौर तीदबि-उसने भी 
पच्छा दिद्भो-उस सुनि को पीछे दी देखा । 

सूाथे-भीगे हृए वसौ को कैराती हुईं यथाजात--न्--राजीमती 
को देखकर रथनेमि शुनि का चित्त भग्र हो गया । उसने--राजीमती ने भी 
उस नि फो पीछे ही देखा । 

टीका--उक्त गु मे भ्रवेड करे के अनन्तर राजीमती जव अपने भीगे 
इए वसं को उतारकर फैकाने छगी, तव वह्‌ जसे जन्मसमय की वश्जरहित अयसा 
होती है, तदत्‌ हो गई अथात्‌ नम्न हो गड । उसकी इस अवस्था को देखकर वदो 
रुषा मे रदे हए रथनेमि नाम के एक साधु के मन मेँ विकार उत्पन्न दो गया अथोत्‌ 
संयमदृत्ति से उसका मन भभ्र हो गया । इधर सती राजीमती ने भी दृष्टि कै 
करने से उसको देखा । कारण यह्‌ है फ अन्धकार मे पहले भवेश करते समय कुक 
दिखाई नदं देता ओर जव दृष्ट स्र हयो जाती है, तव छ इ दिखाई देने रुगता 
है । अतः शुफा भँ अवेद करते समय तो उसने रथनेमि को नहीं दा परन्तु छ 
समय कै वाद्‌ उसको वह्‌ दिखाई पडा । 
स पनीमती के रप-छावण्य को देखकर संयम से विचलित हए रथनेमि फो 
देखने से गजीभती एकदम भयभीत हो उठी \ अव इसी सम्बन्ध म कहते &-- 


भीयायसा तहि ट एगंते संजयं तयं । 
बाहा काडे संगुप्फ, बेवमाणी निसीयरं ॥२५॥ 
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भीता च सा तत्र दृष्ट, एकान्ते संयतं तकम्‌ । 
बाहुभ्यां कुत्रा संगोधं, वेपमाना निषीदति ॥३५॥ 

पदाथान्वयः--य-भौर भीया-मयमीत होती है सा-जीमती तर्हि बहो पर 
एरति-पएकान्त भे तयं -उल संजयं -संयत को ददु-देखकर बराहा्हि-भपनी दोनों युजा 
से संुष्फं-लनादि फो शाः काठं करक देवमाणी-कोती इर नि्ीय-वै गर । 

भूखथ-वह पर एकान्त धान भ उस संयत को देखकर भयभीत 
होती हृद राजीमती अपनी दोनो नाभं से अपते रीर को गुप करके कपरी 
हई पै गई । 

टीका--उस गुफा मे जिस समय राजीमती ने रथनेमि नाम के एके साघु 
को वैदे देखा तो चह भय के मारे कोप ऽटी ओर अपनी दोनो भुजां से अपने 
सनम आदि को वेष्टित करके मरकैटवन्ध से वैट गई । अन्धकारमयी गुफा भे 
जँ किं दूसरा कोई व्यक्ति नही, पेसे एकान्त खान मे न्न अवखा मे खड़ी हई खी 
का किसी पुरुप को देखकर मयभीत होना बिर्ङर खाभाविक है ! इसङ्एि सती 
राजीमती का भययुक्त होकर कम्पायमान होना भी सम्भव ही था । कारण कि रसे 
एकान्तखान भँ कामासक्त पुरुष दवारा वलात्कार होने की पूण सम्भावना रहती है । अतः 
अपने शीरनरत क खंडित होने के भय से गौर यथाकति र्षा करने के उदेरय से कोंपती हु 
राजीमती यथाकथंचित्‌ अपने गुप्त अंगों को अपनी भुजां द्वारा छिपादी हृ वैठ गर । 

अव रथनेमि के विषय में कहते है-- 


अह सोऽबि रायपुत्तो, सयुदविजयंगभो । 
भीयं॑पवेविरं द इमं वक्कसुदाहरे ॥६६॥ 
अथ सोऽपि राजपुत्रः, समुद्रविजयाङ्गजः । 
स्मीतां भ्वेपितां दृष्ट, इदं वाक्यमुदाहतवान्‌ ॥३६॥ 
पदार्थान्वयः--अह-अथ सो-वह रायपुक्ती-एजयुत्र रथनेमि वबि-मी 
स्दबिजयं गओ-ससुद्रषिजय क अंग से उन्न होने वाटा भीयं-उरी हई पवेषिरं- 
कोपी हृद को दु-देलकर दम-यद बर्पू-बाक्य उदाहरे-कने गा । 
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मूलरथ--तदनन्तर सु्रषिलय फे अंग से उलन्न होने बाला बह 

राजपुत्र-रथनेमि डरती ओर कौयती हई शजीमती को देखकर इस प्रकार 
कहने रगा । 

टीका--स्थनेमि समुद्रविजय का पुत्र जौर भगवान्‌ तेमिनाथ का छोटा 

माई था । वह भी भगवान्‌ के साथ ही दीक्षित दो गया था ओर धर्मध्याने ॐ ठिए 

उस शु मे विराजमान था । राजयुत्र कदने से उसकी ङुरीनता ध्वनित की गई है । 

रथनेमि साधुने सतती राजीमतती से क्या कहा, अव इसका उठेल करते है-- 


रहनेमी अहं भदे ! सुरे ! चारमासिणी 
` ममं भयाहि सुअणु ! न ते पीला भविस्सई ॥२७॥ 


रथनेमिरहं भदे ! सुरूपे ! चारेभाषिणि | 
मां भजख सुतनो ! न ते पीडा भविभ्यति '॥२७॥ 
पदार्थान्वयः--रहनेमी-रथनेमि अहं ह मदे-दे भद्र ! सुसवे-दे सुन्दर 
रूप बाढी ! चारुमासिणी-सनोहर भाषण करने बाढी ! मम~रते भयाहि-सेवन कर 


इगु युर शरैर बाडी । न-नदी ते-वेरे को पीरा-यीड भविस्व-दोगी 
अथि बिषय के सेवन कते से | 


मूजथे-हे मदर ! म रथनेमि है । अतः ह घु्दरि! हे मनोहरमापिणि 1 
हे षन्द्र शरीर बारी ! तुम प्मको सेवन करो ! तुम्हे किषी प्रकार की भी 
पीड़ा नहीं रोमी! 

टीका गाथा भे रथनेमि ने राजीमती को अपना परिचय देते हए उसे 
निमय कले का भयन्न किया दै । इसमे उसका जो अमिभाय है, बह स्पष्ट है । वह्‌ 
क्ता है कि मँ राजपत्र ह जौर रथनेमि रा नाम है ओर तरू मी परम सुन्दरी है । 
इसलिए निर्भय दक्‌ तू मेरे समागम मे भा जा । सुद किसी प्रकार का भी कष्ट 
नदीं होगा । राजङ्मार रथनेमि ने अपना परर्विय देते हुए अयने अभिप्राय को भी 
सट शब्दो भ सती राजीमती के सामते रख दिया. चाकि उसको विश्वास हो जाय 
कि निय हं भौर रतिलन्य खख परम आनन्द का जनक दै । 





इस अकार सामान्य रूप से अपने भावों फो भकट करने ॐ अनन्तर अव । 
स्थनेमि विद्ेष रूम से उनको ्रकट करता है-- 


एहि ता भुनिमो भोए, माणुस्सं खु सुदु । 
[९ 9, (५ 
सुत्तभागा तओं पच्छ, जिणमरगं चरिस्समो ॥३८॥ 


एहि तावद्‌ मुजीवहि भोगान्‌, मानुष्यं खट सुदुकमम्‌ । 
सुक्तमोगो ततः पश्चात्‌, जिनमार्गं॑चरिष्यावः ॥३८॥ 

पदाथान्नयः--एहि-इधर आ तापे दम दोनों भोए-भोगों को धंजिमो- 
मोरे मायुस्सं-मदु्यजन्म सु-नित्रय ही सुदु्ह-अति दुरम है शुत्तमोगा-मोगों 
को मोगकर तुओ-फिर पृच्छा-पीले.हम दोनों जिरमर्ग-जिनमाय का वरिस्समो- 
आचरण करगे । 

सूखाथे-तुम शृधर आओ । प्रथम हम दोनीं भोगो फो मोग शयोक 
यह मरुष्यजन्स निश्चय दी मिलना अति कठिन है ! अतः युक्तमोगी होकर- 
भोगे को भोगकर फिर पीडे से इम दोनो भिनमागं फो ग्रह रर कगे । 


टीका-र्थनेमि, सती राजीमती से कहता दै कि सुन्दरि ! आभो । हम 
दोनों सांसारिक विषय-मोगों का आनन्दपू्यैक सेवन कर क्योकि यह मरुष्यजन्म 
अलयन्त दुम है ! इसमे कामभोगं का यथारुचि सेवन करना दी सार है ओर 
यथारुचि विषय-मोगों का उपभोग करके फिर दीक्षा भी ग्रहण कर कगे इयादि । 
रसतुत गाथा मे रथनेमि के वित चित्त का विन्रण वहु ही सुन्दरता से करिया 
गया है । शाखकासें ने स्थान खान मे खीसंसगै से वचने का साधु को जो उपदेश 
किया है, उसक्रा मी यदी उदेश्य है । कारण किं यह्‌ इन्दरियसमूह्‌ वड़ा वलवान्‌, 
है इसका निगद करना कोई साधारण वाव नदं है । इसलिए साधु फो सीसंसगै 
से सदैव दूर रहना चादि अन्यथा राजीमती को देखते ध्यानमस्र रथनेमि की जो 
दशा इदे थी, बही ददा सव की होगी; इसमें को अलयक्ति नदी । 


` अवं 'एलीमती ॐ विषय मे कहते ई-- 





ददूण रहनेमिं तं, मरगुज्ञोयपराजियं । 
रामह असंभंता, अप्पाणं संवरे तहिं ॥३९॥ 


ष्ट रथनेमि तं, भग्नो्योगपराजितम्‌ । 


राज्ीमलयसम्भरान्ता , आत्मानं समवारीत्‌ तत्र ॥३९॥ 
पदार्थान्वयः--दुदरए-देखकर तं-उस रहनेमीं रथनेमि को जो भग्गुज्ञोय- 
भभ्रोचोग अथीत्‌ संयम से भेभ्रचिच्च दो रदा था पराजियं-खीपरिषह से पराजित 
था राई्-राजीमती अघंसंता-भसंभान्त इ तर्हिं पर अप्पा अयने आत्मा 
को--ररीर को संबरे-ढोपने र्गी । 


मूखाथ--मग्नचित्त ओरं द्ीपरिषह से पराजित हए उम रथनेमि को 
देखकर असंभ्रान्त-निभेय हु राजीमती ने बहौ अपने आत्मा-तरीर को 
वल्लो से दोप सिया, 


टीङ्ा--जिस समय राजीसती ने संयमबिषयक भग्रचित्त ओर खीपरिषह 
से पराजित हए रथनेमि को देखा तो उसने बस से अपने शरीर को ठप शिया 
ओौर बह निर्भय हो गई } सती राजीमती के निर्भय होने के दो कारण है । एक तो 
सती को अपते आत्मा पर पूण विश्वास था । दूसरे बह यह समञ्चती थी कि रथनेमि 
राजयुतर दै, उच्ङ्र भ उत्पन्न हणा दै, अततः इन होने के कारण वह मेरे उपर 
वलात्कार्‌ कभी नदीं करेगा किन्तु विपरीत इसके यदि उसको उचित शब्दो मे समञ्चाया 
जायगा तो बह्‌ अपने इस आत्मपतन से सम्दऊ जायगा । जो कुट सम्पन्न होते द, वे 
यदि अपने कतव्य से च्युत भी हो ज्ये तो भी वे सहसा ेसे कार्यं में प्रवृत्त नदी 
होते, जो कि सर्वया जघन्य ओौर साधुजनविगर्हित हो भरयुत समश्नाने पर वे उससे 
निदत्त भी हयो जते द ! इसी विचार से राजीमती असं्ान्त हो गई । 


अव इसी विषय को स्फुट करते हुए राजीमती के सस्वन्ध मे फिर कहते है-- 


अह सा रायवरकन्ना, सुद्धिया नियमव्वए । 
जाई कुर च सीरुं च, रक्खमाणी तयं वए ॥४०॥ 


६६ ] उत्तराध्ययनसत्रम्‌- [ दाविशाध्ययनम्‌ 
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अथ र सा राजवरकन्या, सुस्थिता नियमत्रते । 
जातिं छट च शीं च, रक्षन्ती तकमवदत्‌ ॥४०॥ 
पदाान्वयः--अह-अथ अनन्तर सा-बद्‌रायघरकजा-राजकन्य द्विया 
भटी भति सिर हृद नियमव्वए-नियम ओर त में जाई-जाति च-ओौर कुलं 
र च~गौर सीरं-शीर फी रक्वमाणी ~र करती हई तवं -उस रथनेमि को 
वृए-कने ठगी । 
मूढाथे-तदनन्तर नियम शौर त्रत भ ढी सौति खित हु षह 
शजकन्या-राजीमती--अपने जाति, इ ओर शील फी रवा करती हर 
उसके-- रथनेमि के-प्रति इत प्रकार कहने ठमी । 
दीका--इरीन खी दो चाहे पुरुष, वह्‌ रहण किमि हृए नियमों को वदी 
हढतापूवैक पालन करता है तथा अपने जाति आर ङक का उसे पूरा ध्यान रहता 
है । इसलिए शी त्रत की रक्षा मेँ पूरी सावधानी रलती है राजीमती ने रथनेमि से 
सयुचित शब्दों भे इस प्रकार कदा ! यह्‌ कथन समुचित प्रतीत होता है क्योकि 
खती साध्वी किये अपने रीढ ध्रव मँ भणुमात्र भी शंन नदीं जने देती । 
अव राजीमती फे वक्तव्य का वर्णन करते दै-- 


जहि रूवेण वेसमणो, रछिएण नरकरूवरो । 
तहावि ते न इच्छामि, जदसि सक्ं पुरंदरो ॥४१॥ 
यद्यसि रूपेण वैभरवणः, छङितेन नलकूबरः । 
तथापि त्वां नेच्छामि, ययसि साक्षात्‌ पुरन्दरः ॥४१॥ 

। पदाथोन्वयः~--जदसि-यदि त स्पश-रप से वेसमणो-वैभ्वण के समान 
लरिषए्श-जण्ल भ मर्ूबरो नरवर क ठ्य यपि-द तहाि-तथापि तेते न~ 
नहीं शच्छामि-चादती जई-यदि तू सकलं -साकषात पुरंदरो इनदर क समान भी देवे । 

भूरय--यदि तु सूप मे वैभवण ओर रीसाबिराप मँ नरवर कै 
समान मी हषे, अधिक कया कट यदि द साद्‌ श्र भी हवेतो भी म 
तुङचे नही चाहती । 





दारविशाभ्ययनम्‌ ] हिन्दीमाषाटीकासदितम्‌ 1 [ ९्न७ 
~~~ ~~ 


टीका--सती साध्वी क्ली का मन कितना दढ ओौर पित्र होता है, इस 
बात का चित्र इस गाया भँ बड़ी ही उत्तमता से सचा गया है । सती राजीमती, 
साधु वने इए रथनेमि नाम क राजङमार को उत्तर देती हई कती है कि रूप का 
साक्षात्‌ खहप वैश्रवण, तथा दील ओर बिल्मस की सजीव सूतिं नलक्कूवर भी यदि 
सुवे, अधिक तो स्या यदि तु साक्षात्‌ इन्द्र भी होवे तो भी मै तञ्च कराती ह 
अर्थात्‌ तेरी इच्छा नदीं रखती । तात्पयै यद्‌ दै कि सती साध्वी क्ली किसी पुरुष 
यादेव विरेष ऊ रूप ओर देशवयै को अपने सतीत्व ध्म के अगे तुच्छ से भी तुच्छ 
समक्षती है । तमी सती राजीमती ने इस प्रकार का समुचित उत्तर दिया, जिससे 
कि रथनेमि साधु को उसकी पू दढता ओौर आन्तरिक बिद्धि का पता छग जाये । 

अव अपने सतीधर्मं का परिचय देती इई राजीमती फिर कहती है-- 


पवसंदे जरियं जे, धूमकेडं दुरासयं । 
नच्छंति वंतयं भोतु, इुटे जाया अगंधणे ॥४२॥ 
भस्न्दन्तेज्वितं ज्योतिषम्‌, ध्ूमकेत॑ दुरासदम्‌ । 


नेच्छन्ति चान्तं भोक्तु, कुठे जाता अगन्धने ॥४२॥ 

पदाथान्बयः--पक्दे-पदते हँ जलिययं -जाल्वेस्यमान जोड-व्योति-अभि 
मे धुमेड-धूम जिसका क्तु है दुरासर्य-दःख से आभित करे योग्य वंतरय॑-बसन 
करि इष को भोतँ-मोगना-खाना नेच्छन्ति-नदीं घादते अगंधृणे-अगन्धन ङुठे- 
छर मे जाया-उतन्न होने बे सप । 


मूखाथे--अगन्धन इर मै इत्यन्न हने बे सर्प, धूम निसका केतु- 
धवला ह पेसी जाल्वरयमान अभि भे गिरना तो खीकार कर ऊते है परन्त॒ बमन 
की हई पस्तु को किर खकार नहीं करते । 

दीका--एयनेमि को अगन्धन कुलो्न्न सै के दृष्ठन्त से अपनी अतिन्ञा 
मे दढ रहने की शिक्ष देती हे रजीमती कहती है रि जैसे अगन्धन कु मँ उत्यन्न 
इभा सप, अभि मे गिरकर सस दो जाना तो खीकार्‌ कर छेता है परन्तु अपने 
वमन कि हृ बिष को पिर से खीकार नहीं करता, इसी मकार जो उततम क्रमं 
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उत्प होने बाले पुरुष है बे वमन के ठल्य अर्थात्‌ याग करिये हुए इन कामभोगादि 
विषयों को मरणान्त कृष्ट आने पर भी सीकार नदी करते । सर्पा की सुख्यतया दो 
जात्यां है--९ गन्धन, २ अगन्धन । राजीमती के कहने का तायै यह दहै कि 
जव एक तियगुयोनि का जीव भी जपनी परिज्ञा से पीछे नदी इटता, तो तेरे शरे 
मुष्ययोनि भ तन्न हए तथा सबै रकार के दित अहित का ज्ञान रढमे बाे 
जीब को अपनी अहण की हई परतिज्ञा का भग करते हृए देखकर सुद्चे अयन्त तेद्‌ 
होता है । इदद्दत्तिकार ने इस गाथा का उठेल नहीं किया परन्तु इष गाथा से 
„ आरम्भ करके उक्त विषय की जगे छिस गई कतिपय अन्य गाथारभों का उठेल, 
दरषैकाछिक सूत्र के दूसरे अध्ययन मे किया हा देखने भें आता है । 


अव इसी आदाय को स्फुर करती हई वह फिर कही है-- 


धिरत्थुतेऽजसोकामी, जो तं जीवियकारणा । 
वतं इच्छसि अवेड, सेयं ते मरणं मवे ॥४३॥ 
धिगस्तु त्रामयदाःकामिन्‌ ! थत्‌ तं जीषितकारणात्‌ । 
वान्तमिच्छस्यापातुं , श्रेयस्ते मरणं भवेत्‌ ॥४३॥ 

पदार्थान्वयः--धिरत्यु-धिक्‌ हो ते-तत्ते अजसोकामी-दे जयद की कामना 
के बले ! जो-जो त॑त्‌ जीभियक्रारणा-जीवन के कारण से बमन के आवेड- 
पीने की हइच्छसि-इच्छा करता है सेयं-श्रेय है यदि ते-तेरी मरणं सरयु भवे- 
हो जवे। 

भूर्थ--है अयश्च दी कामना करने षे { ठे धिकार दो, जोकित्‌ 
असंयत जीवन कै कारण से वमन कयि हृ को पीने की इच्छा करता है । इससे 
तो तुम्हारा मर जाना री अच्छ है। ५ 

टीका-रथनेमि से राजीमती कहती है कि रसे उत्तम कुड भ उसन्न होकर 
इन ठुच्छ बिषय-बिकारो की इच्छा रखना ओर बह भी संयम ग्रहण कएने क पश्चात्‌ ! 
इससे वदकर पुमहारे छिए अयश की शौर कौन सी बात दो सकरी है । मदय 
होकर बमन थि हृष कौ फिर से श्रदण करने की अभिलाषा करता द । अतः तेरे 
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इस जीवन फो धिकार है । इसे तो तेरे छिए मृत्यु अधिक श्रेयस्कर है अर्थात्‌ 
इस प्रकार ॐ असंयममय जीबन को व्यतीत करने की अपेक्षा मरना अधिक शष्ठ 
ड । इसी छिए "कदा है-- विज्ञाय वस्तु निन्य, यक्त्वा गृरहन्ति किं कचित्‌ पुरुषाः । 
चान्तं पुनरपि भुङ्के न च सर्वं सारेयोऽपि ॥` 
अव इसका उपनय करती इद कहती है कि-- 
अहं च भोगरायस्स, तं चासि अन्धगवण्िणो । 
मा कुरे गन्धणा होमो, संजमं निहजओ चर ॥९५॥ 
अहं च॒ भोगराजस्य, वं चास्यन्धकद्ष्णेः । 
मा ङे गन्धनानां मूव, संयमं नितश्चर ॥४४। 
पदार्थान्वयः--अह-भ भोग्रायस्स-उमसेन की पुत्री ह च-गौर तंतू 
अन्धग्वरिदिणणो-सखुद्रविजय का पुत्र असि-द कुरे गन्धणा-गन्धन छ भे उलद्च हए 
ॐ समान मा होमो-हम दोनों न होवे अतः मिहुओ-निश्रर्चित्त होकर संजमं- 
संयम मे च्र्‌-बिचर । 
सूय उग्रसेन की पूत्री हँ ओर तुम स्षुदरविजय क पत्र हो । 
इम दोनों फो गन्धन इल ॐ सर्पो के समान न होना चाहिए । अतः तुम निथल 
होकर संयम का आराधन फरो । 
रीका-राजीमती कष्टती है कि हे रथनेमि ! मँ भोगरज--उग्रसेन की 
पुत्री हू ओर तुम अन्धकडृष्णि--समुद्रविजय के पुत्र हो अतः दम दोनों को गन्धन 
ङलोसन्न सपै के समान नहीं होना चादिए । तात्पयै यद है कि जसे गन्धन स्थ, 
बमन कयि हृए को भी पी केता है उसी प्रकार हमको इन यागे इए विषय भोगों को 
फिर से रहण करना नदी चादिए इसछिए तुम ददृतापूरवक संयम मँ विचरण करो 
अर्थात नञ्च चित्त से संयम का आराधन करते हुए अपनी ङृीनता का ही 
परिचय दो जिससे कि दुम्दारे आत्मा का उद्धार ह्ये सके । 
अव फिर कहती है-- 


8 नन्वि समर त्त इ जख न उद्न्नन्ककज्लन्रद् 
चस्तु को सस्पुरुष क्या कमी फिर भी अहण करते है १ 
अर्थात्‌ कदापि नहीं । वमन कि हु को फिर से तो शरान ही लाता है नो ति 


स [ दाविशाप्ययतम्‌ 
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जई तं काहिसि भावं, जा जा दिच्छपि नार्थो । 
वायाविद्धो व्व हो, अद्िभप्या भविस्ससि ॥४९५॥ 
यदि तं करिष्यसि भावं, या या इक्यसि नारीः 
वाताविद्ध॒ इव॒ हठः, अस्थितात्मा भविष्यसि ॥४५॥ 

पदर्थान्वयः--जह-यदि तं-त्‌ काहि्ि-करेगा मादं-माव जञा जा-नोजो 
नारिभ-नरियां दिच्छसि-रेखेगा बायाविद्धो व्र हृडो-वादु से प्रेरित च्वि हए ` 
वनस्पति विदेष की तरद अद्भिअप्या-अखिर आत्मा म॒विस्पसि-हो जायगा अर्यतत 
तेरे आत्मा मेँ शिरता नदीं रहेगी । 

` ूला्थ--यदि तू उक्त प्रकार कै माव करेगा, सो जरह २ पर द्वियो को 

दैतेमा वह बरं वायु से हिकाये गये इक शिरोष श तरह ठ्‌ अखितात्मा हो 
जव्ेगा अथात्‌ तेरा आत्मा सदा के किए अखिर हो जापेगा । 

टीका सती राजीमती, रथनेमि फो फिर कती है कि चदि ठुम अपने 
आतमा ञँ विषय सेवन के इस प्रकार के जघन्य माबों को उतपन्न करोगे तो वानु से 
दिय हृष क्ष की भति वुम्दारा आत्मा सदा के लिए अख्िर हो जायया 1 अतः 
जहौ कीं मी दुम रूप-लाबण्ययुक िर्यो को देखोगे, बँ पर ही तुम्दारा सन अधीरे 
अय च च॑चल हो जायगा । आत्मा के अधीर होने से अनेक प्रकार के अनर्था 
की संमावना श्दसी है । सारांश यं दै किं उक्त प्रकार के विषयोन्युल माव; नाना 
भकार कै अनर्थो को उत्पन्न करते बे होने से सु पुरुष को सदा के लिए 
दयाम देने वा । भ्यथा--बातेच विद्धः समन्तात्‌ ताडितो बाताविद्धो भमित इति 
यावत्‌ टी वनसविविरेषसदिवाखितात्माऽखिरखमाव इति । [ इ्तिकारः | । 
हठ को बनसवि--दकष विष है, जोकि वायु से ताडित किया गया सदा 


धूसता बा दिता रहा है । # 
अव फिर इसी सम्बन्ध मे कहते ई-- 


मोवाखो भंडाल वा, जहा तहव्वणिस्सरो 
एवं अणिस्सरो तं पि, सामण्णस्त भविस्सति \५६॥ 


द्वार्विशाभ्ययनम्‌ 1 दिन्दीमाषाटीकाखदितम्‌ । [ ६६१ 
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गोपो भाण्डपाङो दा, यथा तदृद्रव्यानीश्वरः । 


एवमनीश्वरस्त्मपि , भामण्यस्य भविष्यसि ॥४६॥ 
प्दार्थान्नयः--मोवाठ़ो-गोपाङ वा-अथवा मंडवारो-भाण्डपाठ जहा- 
जैसे तदव्व-उष द्रव्य का अशिस्सरो-अनीचर होता है एवं-उसी भकार त पि- 
चू भी सामरुणस्स-श्रमण भाव का अशिस्सरो-अनी्वर भविस्ससि-दो जायगा 1 


मूराथे-जैसे गोपार अथवा भडयार उष द्रव्य फा दईेधर-खामी- 
नहीं होता, उसी प्रकार तू भी संयम का अनीश्वर हो जायगा | 

टीका--पजीमती कदती है कि है रथनेमि ! जैसे गौओं को चरने बाला 
ग्वाला उन गौओं का खामी नदीं होता, ओर जैसे किसी के भोडं की र्षा कले 
वाखा, वा किसी कै धन की सार्सेभारु करने वाला उस धन का खामी नदीं 
होता । तात्पयै यह है किं जसे ग्बाठे को, गौं के दुग्ध आदि के भ्रहण का कोई 
अधिकार नदीं ओर कोराध्यक्ष को उस धन के व्यय करने की को सत्ता नही, 
चंसी प्रकार तू भी इस संयम का ईशवर-खामी--माछिकि-- नदीं होगा अर्थात्‌ 
इसका जो मोक्ष अथवा खग रूप फठ है, उसका तू अधिकारी नहीं बन सक्ता । 
सारांश यद है कि द्रन्यसंयस से आत्मा का कभी कस्याण नहीं दोगा । भसा ॐ कल्याण 
कातु तो भावसंयम है ! एवं जिस आत्मा भ भावसंयस विद्यमान है, षह आत्मा 
बिषयोन्मुख जघन्य प्रृत्ति से सदा ही पथक्‌ रहता दै ! अतएव संयम के फक का 
उपमोग करने से स्वामी के समान दै ओर द्रन्यसंयमी पुरुष की श्दृत्ति बिषय- 
वण होने से गोपा ओौर दण्डपाख की तरह संयम ऊ फठ से उसको सदा ॐ 
छि संचित रखती है । विपरीत इसके इष्ट फर होने ॐ खान में अनिष्टफर्मापि 
की अधिक संभावना रहती ह । 


त, राजीमती के इस प्रकार दि्ित करने पर क्या हुभा १ अव इसी विषय मेँ 
फते ह~ 


तीसे सो वयणं सोवा, संजदईए॒सुभासियं । 
अंकुसेण जहा नागो, धम्मे संपडिवाह ॥४अ 


स उ प्धधनुस [ दाविंशाध्ययनम्‌ 
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तसयाः स वचनं श्रुत्वा, संयतायाः सुभाषितम्‌ । 
अङ्कुदन यथा नागः, धर्मे सम्परतिपादितः ॥४७॥ 
प्दाथन्वियः-सो-वह रथनेमि तीसे-उस राजीमती के वयर-वचन को 
स्वा-खनकर संजैए-संयमदीख के सुभासियं-खमापित को अंतेश-अंङ्दा 
से जहा-से नागो-दसी सौधा दो जाता दै तदत्‌ धृम्मे-धमै मे संपडिवाह्यो- 
दिर कर दिया । 


मूढाथे--रथनेमि ने संयमशीला राजीमती ॐ पूवो क्त सुभाषित वचनां 
को सुनक्षर ्ङ्कश दारा मदोन्मत्त हस्ती शी तरह अपते आतमा को वश्च मे करक 
फिरसे धम मे लित कर लिया । 


टीका प्रस्तुत गाथा भे, रथनेमि के आसा पर सती राजीमती के सुभाषित 
वचनां का जो विलक्षण प्रभाव पड़ा तथा पतन की ओर वदृती उसकी आत्मा किस 
भकार सक गई, इस वात का वर्णन वेढे मनोरंजक शब्दों भ किया गया है । 
संयमरीला राजीमती के पूर्वोक्त सञुचित संभाषण को सुनकर रथनेमि ने पठन की 
ओर जाते हए अपने आत्मा को उधर से हटाकर धमै--संयमडृक्ति-्मे इस प्रकार 
सखापित कर दिया, जैसे वेकावू हए मदोन्मत्त हस्ती को उसका महावत अंकुश के हारा 
चश्च मे लाकर एक कीले से बोध देता है । तातपयं यह है कि रथनेमि के प्रमादी 
आत्मा को जभ्रमत्त बनाने के क्ट सती राजीमती ऊ उपदेश ने हस्ती को बदा मेँ 
करे बाले अंङ्दा का काम करिया । सय है । आदर जीवन वके व्यक्तियों के 
उपदैश का देखा दी षिरुक्षण प्रभाव होता है । उनके उपदेश से अनेकानेकं पतित 
आत्मां का उद्धार होता है । तव रथनेमि ऊ आत्मा प्रर सती राजीमती के उपदेश 
का जो विचित्र भरमाब पड़ा, इसमे आश्चयं की कोई वात नदीं । 

अव राजीमती ॐ उक्त उपदेश से पुनः धमै भ आरूढ हृए रथनेमि के 


विषय मे कहते ईै-- 
कोहं माणं निगिष्ित्ता, माया लोभं च सन्वसो । 
दिया वसे कारं, अप्पाणं उपसंहर ॥४८॥ 
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क्रोधं भानं निय, मायां रोभं च स्वैदाः। 

इन्द्रियाणि वश्षीृत्य, आत्मानसुपसमाहरत्‌ ॥४८॥ 

पदार्थान्बयः--कोह-कोध ओर माणं-मान का निगिरि्ता-निमद करके 
माया-माया च-भौर रोमं -रोम को सनव्बसो-सवै भकार से इईदियाई-इग्द्यो को 
वसे-बर मे काठ-करके अप्पाणं -आत्मा को उपसंहरे-व्श मे किया । 

मूखाथै-्रोध) मान, माया ओर लोम फो जीतकर तथा पचा इन्धियो 
को वश्च म करके, उसने- रथनेमि ने--अपने आत्मा का उपसंहार क्रिया अर्थात्‌ 
प्रमाद की ओर वटर हुए आत्मा फो पीछे हटाकर धर्मं म सित क्रिया । 

टीका प्रस्तुत गाथा भे आत्मा के उपसंहार अथौत्‌ पीछे हटाकर ध्म में 
खापित करते का क्रम वतलाया गया है । कोधादि कषायो के वशीभूत ओर इन्द्रियो 
के पराधीन हणा यह आत्मा ध्म से पराद्ुल रहता है । उसको धर्म भ खित 
करने के ठिए प्रथम क्रोधादि चारों कषायो को जीते की ौर पचो इन्द्रियो का 
निग्रह कसे की आवरयकता है ! जिस समय कषायो का दाग जौर इन्द्रियों का तिमद 
हो जाता दै, उस समय यद्‌ आत्मा स्वयमेव प्रभाव को यागकर समाव भं रमने 
छगता है । यदी उसका उपसंहार अथात्‌ धम भँ आरूढ करने का प्रकार है । रथनेमि 
ने भी सवीघुरीणा राजीमती के उपदेश से सावधान दोकर. अपने पतनोन्मुख 
आस्मा का इसी भकार से उपसंहार किया अथौत्‌ इन्द्रियो ओौर कषायो को जीतकर 
परभाव से स्वभाव मेँ खापन किया । सारांश यह्‌ दै किं कामादि ॐ वरीभूत होकर 
पतन की ओर जाते हुए अपने आत्मा को--अन्तःकरण कै प्रवाह को--रोककर 
पुनः संयम की ओर ठगा छिया । 

तद्नन्तर-- 


मणरुत्तो वयगुततो, कायरुत्तो जिईदिओ । 
सामण्णं निरं फासे, जावज्ञीवं ददव्वओ ॥४९॥ 
मनोशुसो वचोयु्ः, काययुस्ो जितेन्द्रियः । 


भाम्यं निश्चरमस्पाक्षीत्‌, यावल्नीवं ` इढत्रतः ॥४९॥ 
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द्य 1 


पदा्थान्वयः--रणगुततो-मनोशु षयगुततो-वचनरुप्त कायगुत्तो-कायगु 
जिरईदिओ-जितेन्द्रिय सरामणशं-रमणभाव फो निचलं-निश्चरुता से फासे-स्पवौ 
करने र्गा जावज्जीर्व-जीवनपरयन्त दढव्वंओ-दृढ त्रत वाटा । 
मूलाथे--मन, वचन ओर काया से शुप्च होकर इन्द्रियो को जीतकर 
ओर पूर्णं दढता से खिरतापूर्वक उसने जीवनपर्यन्त श्रमणधरम का पालनं किया । 
टीका--श्रमणध्ं का वास्तविक स्परी इस आत्मा छो उस समय होता 
है जव कि इसके मन, वचन ओौर शरीर ये तीनों गुप दौ अर्थात्‌ इनके व्यापार मेँ 
पूण रूप से खच्छता--निर्मरता आ जाय तथा इन्द्रियो पर पूरी सखाधीनता हो 
इस भक्रिया के अनुसार फिर से बुद्ध हए रथनेमि ने भी जीचनपयैन्त दृढप्रतिज्न 
होकर श्रमणधर्मं का सपद अर्थात्‌ आराधन किया । वह मन, वचन ओौर करीर से 
गुप हो गया ] उसके मन, बचन ओौर दारीर संयमप्रधान हयो गये । इन्दियौ पर उसका 
षी अधिकार हो गया ¦ अतएव निश्वठवापूरवैक वह श्रमणधमै का पाठनं करते ठगा 1 
बरतुतः करीन पुरषो का प्राय; यह्‌ समाव होता दै कि वे सुपदे के मिते दी कसी 
कारणवदा से उन्मा भँ गये हुए अपने आत्मा को शीघ्र दी सन्मागै पर ठे अति ई 1 


अब दोनों के विषय में कहते दै- | 
उम्गं तव॑ चरित्ताणं, जाया दौण्णि वि केवट । 
सव्वं कम्मं खवित्ताणं, सिद पत्ता अणुक्तरं ॥५०॥ 
उयं तपश्चरित्वा, जातौ द्वावपि केवरिनो । 


सर्व॑ कर्म॑ क्षपयित्वा, सिच्च पराघ्तावयुत्तराम्‌ ॥५०॥ 
पदाथन्वियः---उर्भं-मधान तर्त को चरितां -माचरण करके जाया- 
हो गये दौरिण वि-दोनें दी केवरी-केबलनानयुक्त पुनः स्स्व कर्म्म -कमै को 
खभित्ता-क्य करके सिरदवि-क्ति को पता-मष हो गये अणुत्तर-जो पधान है । 
मूखाथ--उग्र तप का आचरण करक राजीमती जीर रथनेमि बै दोनों 
ही बरी कषे भये 1 फिर सम्पू कमो छा चय करके सवपरषान रिद्धि 
मोचमति छो प्रा हो भये ! 


दाविशाभ्ययनम्‌ 1 दिन्दीभष्रादीकासदितम्‌ । [ ६६४ 
हिने नयो 
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दीका--फिर वे दोनो-राजीमत्ती आौर रथनेमि, कर्मैरचुजों का विनाश 
करे बाले अनरनादि उम तप का असु्ठान करके केवर हो गये अथौत्‌ उनको केवल- 
ज्ञान उदयन्न हो गया । तदनन्तर अपने आयु क को समाघ्र कर सवं भकार से सर्व 
कर्मो का क्षय करते हुए सिद्धगति--मोक्ष को आप्त हो गये । इस कथन से निरतिचार 
चारित्र के पाठनं का फल भदर्वित किया गया है } यद्य पर नियक्तिकार लिखते है 
कि--“समुद्रविजय की द्विवादेवी के चार पुत्र हृए--१ अरिष्टनेमि, २ रथनेमि 
३ सत्यनेमि आओौर ४ दृढनेमि । इनम अरिषटिनिमि तो वासरं तीर्थकर हए । रथनेमि 
ओर सस्यनेमि ये दोनों भयेकबुद्ध थे ! इनमे रथनेमि चार सौ बधे प्रमाण गृहस्थाश्रम 
भे रदे, एक वषै छद्मखभाव मँ विचरे तथा पाँच सौ वषै प्रमाण इन्हने केवली 
की पर्याय को धारण क्रिया । सो छल नौ सौ एक वष से ङुछ अधिक भयु को 
भोगकर वे मोक्ष को पराप्र इए । 

अव अध्ययन का उपसंहार करते हए कहते ह कि-- 
एवं करेति संबुद्धा, पंडिया पवियक्खणा । 
विणियदरेति ` भोगे, जहा सो पुरुसोत्तमो ॥५१॥ 

त्ति वेमि, 
इति रहनेमिभ्जं बावीसदमं अञ्फयणं समन्तं ॥२२॥ 


एवं कुवैन्ति संबुद्धाः, पण्डिताः प्रविवक्षणाः । 
विनिवतेन्ते भोगेभ्यः, यथा स पुरुषोत्तमः ॥५९॥ 
इति जवीमि । 
इति रथनेमीयं दवा्विशतितममध्ययनं सभासम्‌ ॥२२॥ 


पदाथान्नयः--शु्वं-इख प्रकार कूरति-करते दै संडुद्धा-तत्त्वेत्ता पंडिया- 
१३ ओर प्थियक्खणा-भमिचशषण ॐोग विनियदि -बिनिदृ् हो जात है मोगेषु- 


भोगों से जहा-स सो-षद रथनेमि पूरुपोत्तमो-युरषोत्तम सिमेमि-इस प्रकार 
म कद्ता हँ । 


९९ 1 उत्चतराभ्ययनखुनम्‌- [ दाविशचाध्ययनम्‌ 





त 


भूलाथे--हृस प्रकार तण्षेतता पंडित जर विचक्षण रोग करते ह तथा 
मोगा से निदत्त ह जाते दै, जिस प्रकार पुरुषोत्तम वह रथनेमि निदृतत हभ ! 


टीका--प्रसुव अध्ययन की समाष्नि करते हए शाख्कार कते हैँ किं जो 
तच्त्वेत्ता ओर विरोष बुद्धि रखने बे पंडित छोग है, वे इस भकार से आचरण 
करते षं जैसे कि राजङ्कमार रथनेमि ने पतन की ओर जाते हुए अपने आत्मा को 
कि से संयम मे खापित कर छया शौर मोग से निटृत्त होकर तप॒ के अवुष्ठान 
से केवछ ज्ञोन द्वारा परम दुभ मोक्षपदं को प्राप्त कर छिया । वाघ भँ जो पुरुष 
भगो से निवृत्त होकर दढतापूरवक संयममारी भ विष्ट होता हुभा अपने आत्मखल्प 
को प्राप्त कर छेता है वही संबुद्ध, पंडित ओर विचक्षण अथ च पुरुषोत्तम है; यह 
इस गाथा का मावाथै है । इसके अतिरिक्त "त्ति वेमि का अथै प्रथम कै वार्‌ आ 
चुका है; उसी कै असार यँ पर भी कर ठेना । 


दवार्चिशाभ्ययन समाप्त । 





= 


ग्रह केसिगोयमिजनं तेवीसदहमं अज्भयणं 
अथ केिगोतमीयं ्योविंशमध्ययनम्‌ 





इस अनन्तरोक्तं अध्ययन मेँ यह वणैन किया गया है किं यदि किसी 
कारणव संयम मरं शंका आदि दोषों ङी उत्पत्ति दो जाय अथि संयम भं शिथिरा 
आ जाय तो रथनेमि की तरह फिर से संयम में दृढं दो जाना चादिए । अपि च यदि 
ओय के भी उक्त शंकादि दोष उतयन्न हो जा्ये तो उनकी निवृत्ति के ङ्िए भी शीघ्र 
भ्रयन्न करना चादिए, जैसेकि केरी ओर गौतम के दिष्य की शंकां को 
निवत्त करने का प्रयत्नं किया गया है । बस, बारईसव ओर तेष्व अभ्ययन का यही 
परस्पर सम्बस्ध दै । # 

अबे प्रस्तुत अध्ययनं मँ प्रतिपाद्य विषय की संगति कै किए भथम तेरहसवें 


तीथैकर भगवान्‌ पाश्ैनाथ का वणेन करे है, जिसकी आदिम गाथा इस 
भकार है-- 


जिणे पासित्ति नामेणं, अरहा खोगपूद्ज । 
संबुदप्या य सव्वन्तू , धम्मतित्थयरे जिणे ॥१॥ 
जिनः पाशै इति नाम्ना, अर्हन्‌ रोकपूजितः । 
संबुदधात्मा च सर्वज्ञः, धर्मतीर्थकरो जिनः ॥१॥ 


१ उत्तराध्ययनसूत्रम्‌- [ बयोर्विशाध्ययतम्‌ 


पदा्थान्वयः--जिे-परिषद के जीतते वाला पासितति-पाय इल नामेयं 
नाम से मरिद हृभा अरहा-बैन्‌ ोगपूहमो कूजित संबुदधणा~संबुद् आत्मा 
य-भौर सववन्तू-सरवल धम्मतित्थयरे-भसैतीे को करते वाजा शिषे समत को 
को श्वय करने वाटा । 


शूलय--पाश्च नाम्‌ से प्रसिद्ध, परीपहों कौ जीतने बारा, अम्‌ 
लोकपूजित, सम्बुद्धासा, सर्वज्ञ तथा धर्मरूप तीथं फो चलने ओर समस मों 


को क्षय फरमे षाठा हु । 
दीका--श्रीपाश्वेनाथ इस नाम से प्रसिद्ध तेसं तीर्थकर का स्तुव गाथा भे 


उदेख किया गया है । तात्पयै यह है कि भगवान्‌ महावीर खामी से २५० वर्ष पके 
इस भारतमूमि को पान्ैनाथ नाम के एक सुप्रसिद्ध महापुरुष ने अकृत किया था । 
वे जिन--सवै प्रकार के परिषदं को जीतने भाले थे जौर दैेनद्रादि से पूजित होने 
के अतिरिक्त वे सवैरोकमूजित थे तथा उनका आत्मा ज्ञानज्योति से सष प्रकार 
से जवमासिव था ! वे सवैज्ञ भौर सर्वदा थे, एवं भन्य जीवों को संसार-सञुद्र 
से पार्‌ करने के छिए उन्होने धर्मरूप तीथे की सापना फी ओौर शी लिए वे 
तीर्थकर इए ! धन्त मँ समस्त कर्मा का श्वय करफै वे सिद्ध गति को प्राप्न हो ये । 
एतदथ ही उनको अरित, सिद्ध ौर जिन के नाम से पुकारा जाता है । 
अव -उनक रिष्य केदीङमार के विषय मेँ कते है-- 


तस्स खोगपदीवस्स, आसी सीसे महायसे । 
केसीकरुमार समणे, विज्ञाचरणपारगे ॥२॥ 
तसय लोकमरदीपस्य, आसीच्छिष्यो महायराः। 
केशीकुमारश्रमणः , विदयाचरणपारगः ॥२॥ 
पदारथान्नयः--तस्स-उस रोगपदीषरस्स-खोकमदीप का सौीसे-रिष्य 
गहायसे-महान्‌ यस्त आसी-इभा केसीडुमार-केदीङमार परमणे-्रमण जो 
वि्ावरशपारभे-विया ओौर चारित्र का पारगामी श्रा ! 
मूला्थ--उस रोकपदीप भगवार्‌ पर्नाय का माद्‌ यशसी केशीडुमार 
श्रमण नाम से प्रसिद्ध एक शिष्य इभा, जो 8 भिदा ओर चास म परिपू था । 


चयोर्विंशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषाटीकासदितम्‌ । [ ९६६ 


रका--लोकरीप--ंखा भे दू ॐ समान भक के बडे भगवान्‌ ` 
पागैनाथ का केरीक्मार नामक एक दिष्य था, जो किं वास्यावखा से ही वैराग्यथुक्त 
होवा हा अषिवादित दी दीक्षित दो गया था । उसके केश बहुत ही कोमल ओौर 
सन्दर थे । इसी कारण वह श्रमण दने पर भी केशीङुमार ॐ नाम से ही परसिद्ध को 
श्राप्त हणा । जैसा वह्‌ सुन्दर था, वैसा दी विया जौर चारित्र मेँ मी परिपूणै था । 
तात्पय यह है कि आवालब्रह्मचारी होने से बह बिद्या ओौर चारित्र का भी पारगामी 
इभा अथात्‌ उसका चारित्र अतीव निमैक था । ययँ पर इतना ओर्‌ ध्यान रहे किं 
सत्रक्ता ने केदीमार को जो भगवान्‌ पाश्चैनाथ का दिष्य छख है, बह सामान्य 
निदेश है । उसका तासयै भगवान्‌ पाशवैनाय के परम्परागत दिष्य से है, साक्षात्‌ 
दिष्य से नदीं 1 कारण यह ह कि ऊेदीङुमार, श्रमण भगवाय्‌ महावीर के समय भँ 
विद्यमान था, जब कि भगवान्‌ पाश्वैनाय को मोक्ष गये जुमानतः जदा सौ बै हो 
चुके भे एवं उस समय इतनी आयु मी नहीं थी । इससे तो यदी मानना पडता ह 
कि केदीढुमार भगवान्‌ पा्धैनाय के दस्तदीक्षित रिष्य नहीं ये किन्तु उनकी रिष्य- 
संतति में से थे । वर्तमान समय की देतिहासिक गवेषणा से भगवान्‌ महावीर स्वामी 
से २५० बै परे शीपागधैनाथ का होना भमाणिव होवा है ओर श्रमण मगवान्‌ महावीर 
के समय पर्‌ श्रीपाश्ैनाय सन्तानीय रिष्य विद्यमान थे, यह भी रेतिहासिक तथ्य ह 
ओर उनम केीकमार का नाम सव से अथिक प्रसिद्ध है, करथोकि भगवाम्‌ महावीर 
सामी फे मुख्य दिष्य गौतम ॐ साथ उनका साघुजों ॐ आवार के विषय मे वहत 
ही ऊग्वा चौद संबाद्‌ ह॒ञा है । इससे भी उनका पागधैनाय का सन्तानीय दिष्य 
होना ही प्रसाधित होता है । अन्य जैनागमों मे भी इसका उडेख मरता दै । 
अतः उक्त गाथा म उनको-केदीङ्मार को जो श्रीपाशरेनाय का दिष्य ` छिखा ह, 
उखका जमिभ्राय हसतदीश्ित रिष्य से नहीं किन्तु सन्वानीय दिष्य से है | अन्यथा 
भीमहावीर खामी के समय भे उनका विमान दोना संगत नदीं हो सकता । 
अव फिर उसी के विषय म कहते है- - 


ओदिनाणसुर बुद्धे, सीससंघसमाउरे । 
गानाणुगाम रीय॑ते, सावत्थि नगरिमागए ॥२॥ 








ध इत्तराभ्ययनसु्रम्‌- न उरययतदम्‌- _[ योदशामयनम्‌ 
न ववच्यच्चव्व्चच्च्य्च्च्च्च्ययच्य्च्च्च्च्च्य्् 


अवधिन्ञानशरुताभ्यां बुद्ध, शिष्यसंघसमाछुलः । 

भामानुमरामं रीयमाणः, भावस्तं नगरीमागतः ॥३॥ 

र पदाथन्वयः--ओहिनाण-भवधिन्ञान सुए-श्तन्ञान से बद्धे हा 
-रिष्यससुदाय मे समारके-व्याप्त--आकीणै गामाणुगामं-पामातुपराम 
रीयते-विचरे हए सावस्थि-परावस्ती नामा नगरिमू-नगरी भे आगए-पधारे । 


मूराथ--अि ओर शुतज्ान सै पदाथ कै सस्पर फो जानते बारे, 
अपने शिष्ययरिवार फो साथ छेकर प्रामालुग्राम षिचरते हुए यह केशीडुमार 
किसी समय श्रावस्ती नामा नगरी भ पधारे । 

दीका-बह श्रीकेरीङुमार श्रमण जो किं मति, श्रुत आर अवधिज्ञान के 
द्मारा पदार्था के खरूप को यथावत्‌ जानते दै--अपने शिष्यो ॐ साथ प्रामालुमाम 
विषते हृए अर्थात्‌ धर्मोपदेद्र के द्वारा परोपकार करते हृए श्रावसतीनामा नगरी मेँ 
पधारे । यद्यपि मूङपाठ मे केषर, अवधि शौर श्ुक्ञान का दी उख क्रिया दै, 
मतिज्ञान का उसमे तिदेश नहीं किया, परन्तु नन्दी सिद्धान्त का कथन दै कि जँ 
पर शुतज्ञान होता है, हँ पर मतिज्ञान अवदयमेव होता है शौर जहाँ पर मतिक्षान 
है, वहाँ पर श्ुतज्ञान मी है । इसछ्ए एक का निर्दा किया है । जैसे पुत्र का नाम 
निदेश कणे से पिताकाज्ञान भी साथ दीहो जाता है, इसी भरकार एकं फे अर्हण 
से दोनों का रहण कट ठेना श्चकार को सम्मत दै ! भरावसती नगरी में वे जिस साम 
पर ठरे, अव उसी का वर्णन करते ईद-- 


तिन्दुयं नाम उज्ञाणं, तम्मी नगरमण्डरे । 
फार सिज्ञसंथारे, तत्थ वासयुवागए ॥॥ 
तिन्दुकं नाभोयानं, तसिन्‌ नगरमण्डले । 
प्रासुके श्य्यासंस्तारे, तन्न॒ वासमुपागतः ॥४॥ 
पदा्थौन्बयः--तिन्दुयं -सिटुक नाम~नाम बारे इज्ञाणं -उयान तम्मी-ढस 
नगरमणडरे-नगर के समीप मे फासुए-निदोष सिञ्ञ-शय्या संथारे संसारक पर 
तत्थ-उस इदान मे बासभु-निवास--अवस्थान को उवागए-प्त हप । 
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मूराथ--उ ए नगर के समीपवत्ति तिन्दुक नामा उदयान मेँ वे निरदोषि 
शय्या संसारक प्र विराजमान हुए । 

टीका--शरीकेदीङमार श्रमण भ्रामालुप्राम विचरते हृए श्रावसी मे पधारे 1 
उसे समीपवर्सि एक तिन्दुक नाम का जो उद्यान था उसमे उन्दनि निर्दोष जीष 
जन्तु से रदित भूमि को देखकर किसी शिखा फलक आदिं पर अपना आसनं ठ्गा 
दिया अथौत्‌ शांतिपूरवकं समाहित चित्त से वे उस उद्यान मे निवास करने कगे । 
्रसतुत गाथा मं तमी नयरम॑डके' इस बाक्य म (यरी! के खान म जो खग 
का च्यत्यय है बह आष वाक्य होने से किया गया है । अन्यथा ख्ीर्गि का 
निर्देश दोना चादिए था । तथा भंडङ' शब्द्‌ यदो पर सीमा का वाचक है जिसका 
तात्पर्यं यद्‌ निकलता है किं चह ऽयान श्रावस्ती ॐ अति दूर ब अति निकट नहीं 
किन्तु नगरी के समीपवरिं था । 


तदनन्तर जो कुछ हुजा अब उसका वर्णन करते दै-- 


अह तेणेव काटेणं, धम्मतित्थयरे जिणे । 
भगवं वद्धमाणित्ति, सव्वरोगम्मि बिस्पुए ॥५॥ 
अथ तसिन्नेव काले, ध्मतीर्थकरो  जिनः। 
भगवान्‌ वर्धमान इति, सवैकोके विश्चुतः ॥५॥ 
पदार्थान्वयः--अह-अनन्तर तेणेव-उसी काङ्ेशं-कार मे धम्पतित्थयरे- 
धमैरूप तीथे के करने बारे जिणे-पगदवेष को जीतनेवारे भरवं-भगवान बद्धमाशित्ति- 
बदधैमान इस नाम से सच्वरोगम्मि-सर्ै लोक मे विस्मुए-विकेष रूप से प्रसिद्ध । 
भूाथे--उख समय प्र, सर्वरोक मे विख्यात, रागदेष ऊ जीवनेषाठे 
सगवान्‌ वद्ध॑मान धर्म॑तीथं के रक थे। 
दीका--जिस समय तेस तीर्थकर भगवान्‌ पाश्वनाथ ॐ सन्तानीय 
रिष्य केवीड्मार श्रावस्ती भं आये उस समय ध्मैतीथै ॐ भर्त भगवान्‌ 


वदधेमान स्मामी, जिन अर्थात्‌ तीर्थकर के नाम से छोक मे बिख्यात हो रे थे । तात्प 
यद्‌ दै कि वष्ट समय भगवान्‌ बद्धमान खामी के शासन का था । 
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क | पर 'अथ' शब्द्‌ उपन्यास अर्थ मँ जाया हणा है, ओर सप्तमी ॐ खान 
चा विभक्ति ्रयुक्त हई इई है । अव उनके प्रधानं रि 
विषय मँ कहते ई-- 1 


तस्स सोगप्दीवस्स, आसि सीसे महायसे । 
# ५.९ क 
भगवं गोयमे नामं, विज्ञाचरणपारगे ॥६॥ 


तस्य॒ लोकप्रदीपस्य, आसीच्छिष्यो महायशाः । 
भगवान्‌ गोतमो नाम, विद्याचरणपारगः ॥६॥ 
पदार्थान्नयः-- तस्प-उस ोपदीवस्स-ेक-प्रदीप का महायसे-मदहान्‌ 
यद वाद्य सीसे-रिष्य आसि-हमा भगव -मगवान्‌ गीयमे-गौतम नार्म-नाम से 
भसिद्ध गौर विज्ञा-बि्या च्रश-चासित्र का पारगे-पार्यामी । 
मूला्थ--उस लोक-परदीप क, महान्‌ यश्चवाला एके शिष्य था जो 
भगवान्‌ गौतम्‌" नाम से प्रसिद्ध ओर षि्ा तथा चासत्र का पारगामी था । 


रीका--जब भगवान्‌ श्री वद्धमान खामी धर्मरूप तीथै की खापना कर 
चुके अर्यात्‌ रमोपदेश कले मे भृच दो के ये, तव ता ओर्‌ चाणि क पारगामी 
पतौवमः इस नाम से विख्यात एक मदान्‌ यशस्वी पुरुप उनके शिष्य हृए जोकि 
मगवान्‌ क दस गणथरे--युख्य रिष्यो--मे से मयम थे । उन्दी का प्रस्तुत गाथा 
म उव किया गया है । यद्यपि इनका असली नाम इन््रमूति था ओर गौतम्‌ 
इनका भोतन था परन्तु रिद्धि इनकी गोत्र के नाम से द्यी इद । इस्िए न्याय- 
दैन क कत्तं मौतम, ओर बौद्धमत के प्रवतंक भौवम बुद्ध से ये पथक्‌ सीसरे 
मौवम दै" । ये जाति के ब्राहमण ओर वेदादि शाय के पू्ैवेत्ता थे । इन्दोनि भगवान्‌ 
महावीर खामी के परास आकर उनसे शाखां किया जौर्‌ वहत से भ्र पृषे ! उनका 
यया उत्तर मिठने अर अयने स्यूम संशयो की निृत्ति हो जाने पर इन्धन 
अपते आपको भगवान्‌ क अपैण कर दिवा अर्थात्‌ उनके दिष्य हो मये । उनसे 
दीक्षा रहण कर ठी । ये भगवान्‌ के प्रथम गणधर हए | 


¶ बहुत से द्रति्ास टेको ने इस विषय में बदर यूर खाहे है) 
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न्य्व प्प 
अव इन चिद्या ओौर चाछ्त्रि क सम्बन्ध म तथा शिष्य-समुदाय ओौर 
देश-यात्ना के बिषय में उदेव करते हँ यथा- 


वारसंगविड बुद्धे, सीससंघक्षमाउरे । 
गामाणुगामं रीयन्ते, सेवि सावत्थिमागए्‌ ॥७॥ 


दादशाङ्गविद्‌ बुद्धः, शिष्यसंघसमाकुखः 1 
ामानुयामं रीयमाणः, सोऽपि श्रावस्तीमागतः ॥७ 
पदारथान्वयः--बारसंग-दादशांग के विा-वेत्ता बुद्धे-रच्र के ज्ञाता 
सीससंघ-रिष्य समुदाय से समारले-ग्याप्र गामाणुगामं--प्रामादुप्राम---एक से 
दूसरे भ्राम म रीयन्ते-विचरते इए सेवि-बह भी साचत्थिमू-भरावसली नगरी में 
आगृए-पधार गये । 


मूढाथे--दवादशंग वाणी के जाननेवाे ओर तत कै शाता क्षिप्य 
सुदाय से आकीं, ग्ामाचुग्राम विचरते हुए बह भी श्रावस्ती नगरी मं पधार । 
टीका-भस्तुत गाथा में गौतम खामी के विद्या ओौर चास्रि का उेख 
करते के साथ २ उनकी प्राभाविकता का भी दिष्द्दौन करा दिया गया है } गौतम 
सामी द्वादशांग बाणी क पारगामी तथा तत्तव े यथाथ वेत्ता ये ओौर उनका 
रिष्य-ससुदाय भी यर्याप्न था । वे भामालुग्राम अपने धर्मोपदेश के दारा अनेक भव्य 
जीवों को प्रतिबोध देते हुए उसी श्रावस्ती नगरी मे पधारे, जदो पर कि श्रीकेदी- 
मार श्रमण विराजमान थे 1 यह इत गाथा का संशिप्त भावाथ दै । बुद्ध" शब्द का 
अय है--ेय, ज्ञेय ओौर उपादेय के जाननेवाठे ओौर उत्पाद्‌, व्यय, धौन्य इस 
ननिपदी के दारा पदार्थो के खरूप को यथावत्त्‌ समद्यने ओर समञ्चानेवारे । 
श्रावस्ती भँ आने फे वाद्‌ वे जिस खान पर विराजमान हुए अव उसका 

खेल कसते ई यथा-- 


कोष्गं नाम॒ उज्ञाणं, तम्भी नयरमण्डठे । 
फाञुए सिज्ञसंथारे, तत्थ वाससुवागए ॥८॥ 
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कोष्ठकं नामो्यानं, तसिन्नगरमण्डठे - । 
पासके शय्यासंस्तारे, तत्र॒ वासमुपागतः ॥८॥ 
पदार्थान्वयः--करोदुगं -कोषटक नाम-नाम वाल इज्ञारा -उयान तम्पी- 
उस नयर-नगर के भंडङे-समीप था फरासुए-मासुक सिज्ञ-रय्या ओौर संथारे- 
संसारक पर तत्थ-उस उदान भे बासं-निवास को उघागए-पप्त किया । 
मूलथे--उस नगर फे सभीपवसिं कोष्ट नाम के उथान मे शुद्-निदोषि 
वस्ती ओर संसार--शरुकादि पर बे बिराजमान हो गए । 
टीका श्रावस्ती नगरी म पधारने के अनन्तर श्रीगौतमसखामी उसके 
समीपवरिं एव कोष्टक नाम ऊ उदयान मे पुय । बहा पर निवास के किए निरदोष-- 
डीवादि रहित बस्ती ओर फलकादि की वयँ कै खामी से आज्ञा ठेकर उख उद्यान 
म बे वियज्ञमान हो शये । परालुक--निर्दोष, श्व्या--वस्ती--निवास योग्य भूमी, 
संसारक--शिढा पदक.अथवा कण आदि ठेने योग्य वस्तु तापय यह है कि इन 
सब उपयोभी वस्तुभों को बँ ॐ खामी की आज्ञा से रहण किया । साधु को विना 
आज्ञा से किसी मी वसतु कै प्रदण करने का अधिकार नदीं ह । यदं वह बिना 
आज्ञा क प्रण कर कवे सो सके ठतीय त्रत मे--अचौयं त्रत म-दोष आता है । 
शरावती नगरी ॐ समीपवर्ति भिन्न २ दो उयानां मे श्रीकेशीडमार भौर 
भौतम खामी ये दोनो ही ऋषि जपने २ रिष्य परिवार ॐ साथ विराजमान हो 
गये ओौर दोनों दी बँ पर विचरने छे । निभ्नङिलिव गाथा म इसी आदाय को 
व्यक्तं कते हुए कहते दै-- ८ 
केसीकुमार समणे, गोयमे य॒महायस । 
उमजीषि तत्य विहरिमु, अह्वीणा सुसमादिया ॥९॥ 


केदीञ्मार श्रमणः, गौतमश्च महाय्चाः । 
उभावपि तत्र व्यहा्टोम्‌, आङीनौ सुसमाहितो ॥९॥ 
पदाथान्वयः--कैसीडमार-कदीड़मार समे-भरमण य~मौर मरीयमे-गौतम 
मदहायसे-महान्‌ यशवाहे उभोदि-रोनो ही तत्थ-इस श्रावस्ती नगरी मे बिहरिषु- 
विचरते खगे अह्वीशा इन्द्रो को च मे रढनेबले सुस्माहिथा-खमापि से युर । 
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, मूलथे--महाय्‌ यशषाते, केशीङमार भ्रमण ओर श्रीगौतमस्वामी 
दोनों ही उस नगरी म बिचरने रे । ये दोनों हयी श्धियो को चश मे रखने- 
ठे ओर ज्ञानादि समाधि से युक्त थे। 

रीका--प्रुत गाथा में उक्त दोनों महपियों के श्रावस्ती मे विचरते ओर 
उनके दान्त ओौर समादित चित्त होने का वर्णन किया गया है । ये दोनों दी मदान्‌ 
यशस्वी थे । तादय यह्‌ है फ बिद्या ओौर तप के भ्रमाव से उनका सर्वत्र यद 
फैका हआ था । इसके अतिरिक्त वे शान्त ओौर दान्त अर्थात मन वचन ऊनैर 
शरीर पर उनका पूण अधिकार था । समसत ईन्दिये उनके वश मं थीं; भौर उनका 
सन निर्विकार अतएव शान्त जौर समाधियुक्त था । इस कथन का अभिभराय यह है 
कि वे दोनों महात्मा, परस्पर की निन्दा ओर वैश्न्यादि दोषों से सर्वथा रहित ओर 
साध्याय तथा स््रात्मध्यान भँ सदा निमम्र रहते थे, इसकिए श्रावस्ती मे उनके विचरन 
अथति निषा करने से ध्म की अधिकाधिक ग्रमावना दो रदी थी । विदरः यद 
बहुवचन की क्रिया भ्रात में द्विवचन के अभाव होने से शरयुक्त की गई है । 

फिर कहते है-- 


उभओ सीससंघाणं, संजयाणं तवस्सिणं । 
तत्थ चिन्ता समुप्पनला, गुणवन्ताण ताईइणं ॥१०॥ 


उभयोः शिष्यसंघानां, संयतानां तपखिनाम्‌ ¦ 
तत्र॒ चिन्ता समुत्पन्ना, य॒णवतां ्रायिणाम्‌ ॥१०॥ 
पदारथान्बयः--उमयओ-दोनों क सीससंधाशं -रिष्य वरै को संजयाणं- 
संयतां को तथस्िपिणं-तपखियों को तत्थ-वदया पर चिन्ता-शंका सषुप्पन्ना-उत्पन्न 
इद गणवन्ताण-गणवानों जौर तशं -पट्काय ऊ र्कं को । 
शूलाय पर दोन के शिष्य-सभूह क अन्तःकरण म शंका 
उलन हर । १ रिम्य-समूह संयत, गुणवान्‌ तपस्वी ओौर षद्काय का रक था। 
टीफा-केषीकमार श्रमण जौर गौतमयुनि, जवक्ि श्रावस्ती के भिन्न म्‌ 
उयानों भे ठरे हए ये तव किसी समय दोनों के शिष्य-सयुदाय की-- नगरी भँ 
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आहारादि छने क निमित्त आगमन होने से--आपस में मेर शो गद) दोनों 
एक दूसरे की ओर देखा ओौर परस्पर के अवरोकन से दोनों के मन मे एक वूसरे 
के हिषए कई प्रकार के विकल्प उसन्न होने लगे । यद्यपि वे सब ज्ञानादि गुणों से 
युत, संयमरीर जौर परम तपसी थे, तथा षरट्काय फी बिराधना से युक्त ओौर 
उसकी रा म सदा सावधान रहनेवारे थे, तथापि प्रथक्‌ २ खानों भ उहरने 
शौर कतिपय नियमों मे एकता न होने तथा वेष मँ मी विभिन्नता देखने से परस्पर 
भ एक दूसरे ॐ छिए शंका अथ च विक्प का मन म उलन्न होना एक खाभाबिक 
सी वात है इसङ्ए दोनों मदर्षियों के दिष्य-स्ुदाय के अन्तःकरण भ एक दूसरे 
ॐ ठिए सन्देह उत्पन्न हुआ । 

अव उसी सन्देह अथवा रका क सम्बन्ध मेँ कते दै- 


केरिसो वा इमो धम्मो, इमो धम्मो व केरिसो । 
आयारधम्मप्पणिही , इमा वा सा व केरिसी ॥११॥ 
कीरो वायं धर्मः, अयं धर्मों वा कीटदाः। 
आचारधर्मप्णिधिः ,अयंवास वा कीटाः ॥११॥ 
पदार्थान्वयः-कैरिदो-कैसा है वा-अथवा इमो-यह धम्मो-धमं व~ 
अथवा क्करिसो-कैसा है आयार-भाचार धम्म-परम प्पशिही-मणिधि इमा-यह 
हमारी बा-अथवा सा-इनकी केरिसी-कैसी है व-परस्पर अ्थर्महे। 
भूलथं--हमारा धरम कसा है, इनका धरम केषा है । तथा आचार, धम 
प्रणिधि हमारी ओर इनकी कैसी है । 
दीक्षा--जव दोन का दिष्य-सखुदाय एक दूसरे की ओर देखने गा तव 
मार ॐ दिष्य ने विचार किया कि हमारा धम कैसा हे ओर इन गौतम फे 
विष्यो का धम कैषा है । तथा जो बाह्म वेष दै वदी धमे होरा है, जिसके 
प्रभाव से जीव २१ देवलोक तक जा सकते है ! वदी आचार की प्रणिधि [ व्यव- 
ख्यापन ] दै बह हरी जोर इनकी कैसी ह । तात्य यह है कि सरव के षे 
हए ध्म भर मेद नदीं होना चादि पर यँ पर भेद स्ट प्रतीत हो रहा है कारण 
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कि इनका वेष ओौर प्रकार का है तथा हमारा ओर प्रकार का । यदि इम दोनों कै 
संयुदाय एक ही धर्मं के अनुयायी है तो फिर हमारे आचार विचार म भेद स्यो १ 
इसी प्रकार का सन्देह-मूलक विचार गौतम खामी के दिष्यों के मन में भी उत्पन्न हज । 
(आचार ब्द से यद्यो पर वाह्य आचार का अहण अभिप्रेत है--आचरणमाचासे 
बेषधारणादिको बाह्यः क्रियाकराप इयथः" अर्थात्‌ वेष-धारणादि जो बाह्य क्रिया कलाप 
है सो आचार है । तथा ष्वा शव्द यद्य पर विकल्प ओौर पुनः अथं मे आया इथ है 
सौर “इमा शब्द “अर्य' शब्द के अर्थ मँ श्रहण किया गया है । अणिधि शब्द से 1 
स्यादा विधि की सूचना दी गई है । + 
` अव उक्त चिन्ता को प्रकट करते हुए कहते है-- 


"चाउल्ञामो य जो धम्मो, जो इमो पंचसिक्िओ । 
$ अ ई 

देसिजओ ` वद्मणेण, पासेण य॒महासुणी ॥१२॥ 
चातु्ामश्च यो धमः, योऽयं पंचरिक्षितः । 
देशितो वधंमानेन, पार्या च महामुनिना ॥१२॥ 

पदार्थान्वयः--चाउज्ञामो-चतुरयामरूप जो-नोः धम्भो-धर्मय~-अनैर्‌ 
जो-जो.द्मो-यद पंचसिकरिलिओ-पोच रि्षारप धर्मं॑देसिओ -उपदेा किया 
बद्भमाणेण-बद्धमान स्वामी ने य-भौर पासेश-पार्नाथ महाभ्णी-महारुनि ने । 

मूखाथ-महाुनि पावनाय ने चतुर्यामरूप धमै फा ओर वर्दमान 
साभ ने पच शिषासय घर्मं का उपदेश किया है । ` 

दीका-केशीङ्मार ओौर गौतमसरामी- के रि्यो- को जिन कारणों से 
सन्देह उत्पन्न भा उनका आंशिक स्पष्टीकरण `इस गाथा म किया गया है । भगवान्‌ 
पाशनांथ. तने तो चुर्यामरूप ध्म अर्शत्‌ दिखा आदि चार यमो- मदन्तो 
की भर्मणा की दै जौर्‌ श्रीबद्धेमानखामी ने पोध `शिष्षारूप धमे अथात्‌ अर्दिसा, 
खल, भलदेय--थचौये कस--नहयचर्य ओर अपसिपरहरूप पोच सदहाध्तो का 
उपदेश दिय दै । इसका अभिग्राय यह्‌ दै कि यदि इन दोनों महापुरुषों ऋ 
सिद्धान्त एक दी दै तो फिर धम के इन नियमों म संख्या-ेद्‌ क्थो है १ महाञनि 
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पाश्वनाथ ने साधु के महातो की संख्या चार ही मानी है अर्थात्‌ उनके सिद्धान्त 
म साध के चार ही मदात्रत है । बे अदिस सल भौर असय इन तीन महात्रतों ॐ 
भतिरिक्त चौथा अपसिहरूप.महात्रत मानते है, अर्थात्‌ हाच प्र को खन्न न 
भान कर उसका अपरिग्रह म ही अन्तमाव कर दिया गया दै, अथवा थू किए कि 
ब्रह्मच ओर अपरम इन दोनो को उन्दनि चदु नियम भ ही समाविष्टं कर 
छिवा द । परन्तु वद्धैमान खामी ने इस सिद्धान्त को अंगीकार नहीं किया । उन्दोनि 
तो ब्रह्यचयै ओौर अपरिमह इन दोनों को खतत्र त्रत मान कर्‌ महाव्रतौ की संख्या 
पाच मानी है । इस संख्यागत न्यूनाधिकता को केकर सिद्धान्त विषयक मत-भेव्‌ 

की आशंका का दोना कोई असखाभाविक नहीं है । इसठिए शीकेशीकमार ओौर गौतम 

. के शिष्यो के अन्तःकरण भ संशय घसपन्न हा कि इसमे सलता कौं प्र्‌ ह, 

अर्थात्‌ भगवान्‌ पाश्वैनाथ का वातुर्यामि सिद्धान्त टीक है अथवा बद्ध॑मान खामी 

का पांच शिक्षारूप सिद्धान्त खल है । क्योकि धर्म की फल-श्रुति मे इतका एक दी 
सिद्धान्त दै अर्थात्‌ ध्म के फल मेँ किसी को विसंवाद नहीं दै । 

यदं पर दानि! यदं कृतीया `क खानं पर प्रथमान्त पद्‌ का प्रयोग 
करना प्राञ्त कै नियम को आभारी दै । इस प्रकार संख्यागत भेद के कारण धर्मं के 
अन्तरंग नियमों मे सन्देह उन्न होने के साथ २ उसके बाह्य आचार--पेषादि 
के विषय भे उनको जो श्रम ऽतपन्न हुमा अव उसका दिग्ददोन कराते ै-- 


अचेखुगो य जो धम्मो, जो इमो सन्तरुत्तरो । 
एगकल्ञपवत्नाणं , विसेसे किं नु कारणं ॥१३॥ 


अचेरकश्च यो धर्मः, थोऽयं सान्तरोत्तर । 
एककार्यभरपन्नयोः › विशेषे किंनु कारणम्‌ ॥१३॥ 
पदार्थान्वयः--अचेरगो-भचेरुक जो-जो धम्पो-धमै दै य-भौर ओ-नो 
मो-चद संतरत्तरो-मधान बखरूप अथवा बहुमूर्व बख्रूप जो धमे द एगकज- 
त काय को प्न्नारं भ्र हृ विसेसे-विरेष में दवि~क्या लु-वितकं अथै भँ दै 
कार्णं -कारण है । 
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यूल--गयेठक मो मं है बौर सरक लो धरम ह, एक कार्थ को 
प्राह हृए इन दोनों मँ मेद का कारण क्या १ अर्थात्‌ जय एल दोनों का एक 
हैतो रिरि इन भ मेद श्यो डाला गया। 


दीका--मगवान्‌ बद्धैमान खामी ने तो अचेखक धर्मं खत्प ओौर जीणे वद्मधारण- 
रूप धम का प्रतिपादन किया है ओर श्र पार्नाथ खामी ने बिरिष्ट ब्--बहुमूरय- 
धारणर्प का कथने क्रिया । तात्प यह्‌ है किं भगवान्‌ पार्धनाथ ॐ मत मे तो 
सधु के किए विष्ट वख्--वहुमूर्य बच रखने ओौर धारण करने का अदेह जौर्‌ 
श्री वर्धमान खामी ने साधु को अचेरुक रहने अर्थात्‌ अल्प सूरय जीरण-भाय 
वख धारण करने ङी आज्ञा दी है । जव कि दोनों का म॑तव्य एक षै, दोनों कौ 
एक ही साध्य की सिद्धि के णिए प्रवृत्ति है तो फिर वल्चादि कै बिषय मै मतभेद 
क्यों १ यह इस गाथा का अभिमाय है 1 यह पर 'अवेकक' शब्द्‌ का नम्‌ अल्पाथे 
का वाचक दहै उसका अर्थं है--मानोधेत चैत वख, बा छस्सित--जीर्ण तव । 
वथा जिनकहप की अपेक्षा अचेलक का अर्थं है- वलं का अभाव अर्थात्‌ घस 
रिव दोना । सारांश यह है कि पार््नाथ खामी ने तो सचेलक ध्म का भरतियादन 
किया है भौर उसके विरुद वद्ध॑मान खामी अवेखक धमे ऊ संस्थापक है अतः यह 
वेष सम्बन्धी विभेद भी प्रयक्ष सिद्ध है । 
दिष्य क इ प्रकार के सन्देह-मूलक विचारो को देखकर शरीकेशीडपार 
भ्रमण ओर श्री गौतम स्वामी ने जो विचार करिया अब उसका वणन करते है-- 


अह ते तत्थ सीसाणं, वित्ताय पवितङ्किय । 
` समागमे कयमई, उभओकेसिगोयमा ॥ १९॥ 


अथ तो त्र शिष्याणां, विज्ञाय भ्रवितर्वितम्‌ । 
समागमे छृतमती, उभो केशिगौतमो ॥१४॥ 


पदार्ान्बयः--अहृ-अथानन्तर ते-बे दोनों ततस्थ-उस नगरी भ सीपाणं- 
रिषयो क िन्नाय-जानकः पिति -अवितकित- अश्र को समागमे-परसपर भिरे 
भ कयमदई-की दै द्ध नन्देन उनो -दोनो ही केसिगोयमा-केरि"यौर गौतम । 






भूखाधे-अथानन्तर केशीडमार ओर भौतममि इन दोन ने शिष्यो 
के इस प्रकार फे शंफा-मुरक तै फो जानकर प्रएपर समागम शसने-मिलने 
फा विचार किया । 

। टीका--जिस समय केदीङमार ओौर गौतम सुनि का रिष्य-सञुदाय 
अपने २ खान पर पवा ओौर उनके माग मे मिरुने से उतम हृष संशय को जव 
दोनों ने जाना तब उनके सम्देह्‌ को दूर करने ॐ ङिए अर्थात्‌ भगवान्‌ पाशचैनाथ ओर 
बद्ध॑मान खामी के सिद्धान्तो म जो भेद भरतीत होता है उसका बासविक रहस्य क्या 
है इयादि विषय को स्पष्ट कएके उतरे सन्देह को दूर करते के छिए उक्त दोनों महर्षयो 
ने परस्पर मिखकर बातांाप करना दी उचित समश्चा इसछिए दोनो के अन्तःकरण 
भ समागम का विवार उतपन्न हा । इस सन्द से यह भटी भति भरती होता 
ह कि संशय की निदृत्ति के ठिषट, तथा संघ में शति फो खापन के के रिषए परस्पर 
भिठने भौर एक दूसरे ॐ खान पर जाकर परमपू्वक बारवााप कले म सलन पुरुष 
कभी संकोच तदी करते श्यकि उनफे हृद्य मै संकीणैता को शान नहीं होता । 

तदनन्तर 
गोयमे पडिस्वन्नू, सीससंघसमाउरे । 
जदं रूमवेक्लन्तो, तिन्दुयं वणमागभ ॥१५॥ 
गोतमः पतिर्ूपन्ञ, शिष्यसंघसमाकृलः । 
व्येष्ठंकुङमपेक्षमाणः, तिन्दुकं वनमागतः ॥१५॥ 
पदार्थान्बयः--भोयमे-गौतम पडिरूबस्नू-षिनय के जाननेवले सीससंध- 
शिष्य-सयुदाय से समारले-नया जे -ब्ये--द टं कठ को वेक्लन्तो दसत 
ह तिन्दुयं विन वृं -गन मे आगभी-पधारे । ॥ 
मूजै--बिनय धं के जानकार भौतमनि, व्येष्-पडे इ को 
देखते हृए अपने शिष्यपेडरं कै साथ तिन्दुकं बन भ जहो पर केधीडमार 


उरे इए ये ] एथारे। 
टीक्षा-जव दोन महर्षयो के मन भे परपर समागम का विचार सिर 


हो गया तव विनय धर्मे क हाता ्रीसौतम शुनि ने अपने.मन भँ विचारा कि श्री 


जयोदिशाभ्ययतम्‌ ] हिम्दीभाषारीकासदितम्‌ । { १०११ 


पागनाथ भगवान्‌ त्ष तीर्थकर थे, ओौर यह्‌ केशीडमार उन्दी की सन्तान मेँ 
से, तथा पार््वनाथ भगवान्‌ का जो छ दै बह प्ये हैः ओौर उनकी इ मे के 
हने से केदीकमार भी हमारे व्येष्ठट--बडे हँ अतः चे दी उनॐे पास जाना चादिए । 
सह्‌ विचार रफ गौतम खनि अपने दिष्य-सयुदाय को साथ ठेकर केदीङ्मार श्रमण 
से, मिखने की च्छा से चिन्दुक नामा उद्यान मे आये । प्रस्तुत गाथा भें योग्यता; 
अतिरपक्ञता--पिनीतता ओर विचारकीरता तथा इर-मर्यादा का भ्रतिपार्न आदि 
ससपुरुपोचित गुण-समुदाय का दिग्ददोन बड़ी ही सुन्दरता से कराया गया है । यद 
गुण-समुदाय सल्युरुषों ॐ जीवन की बिरिष्टता को परखने की उत्तम कसौटी है । 
इसके अतिरिक्त सद्ुरुषों के समागम भे आने से मुक्चुलनों को कितना खाभ हो 
सकता है ओर निषय-सन्तप्त हृदयो मे क्रिस अंश तक शान्ति का खरोत बहने छगता 
है इयादि की कर्पना भी इस से सहज मे की जा सकती दै । 

जिस समय गौवम सुनि तिन्टुक उन भे केदीडमार श्रमण के निकट पहि 
उस समय उनके साथ केदीञ्खमार यनि ने जिस सदूमावना ॐ व्यक्तं किया अव 
शाखकार उसका वर्णन करते है-- 


केसीकुमार समणे, गोयमं दिस्समागयं \ 
पडिरूवं पडिवत्ति, सम्म संपडिवई ॥१६॥ 


केीकुमार  भमणः, गोतमं इष्ट्यतम्‌ । 
तिरूपां प्रतिपत्तिम्‌, सम्यक्‌ संप्रतिपद्यते ॥१६॥ 
पदार्थान्वयः--केसीङ्मार समणे-केदीङ्खमार श्रमण भौयम-गौतम फो 
आगय-अति हए दिस्स॒-देखकर पडिर्वं-भतिरूपयोग्य पडिवसति-परतिपत्ति-भक्ति 
को सम्प-सम्यक््‌-मरीभकार सुपदियज्ञर-महण करते ई । 
भूाथे-गोतम श्रनि को आते हुए देखकर केदीडमार धमण ने, 
भक्ति-बहुमान पूरस्सर उनका सरागत करिया | 
रीक्ा-केशीडमार श्रमण ने जव देखा कि भगवान्‌ वद्धैमान खामी क गणधर 
गौतम मुनि अगने शिष्य-परिवार को साथ भ ठेकर विन्टुक वन भँ उनके पास आ रदे 
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ह उव उन्दोनि अभ्युत्यान दते हुए वमान पुर्सर, बडे भेम के साथ उनका सायत 
शिवा अथात्‌ योग्य पुरुषों का, योम्य पुरुष जिस रकार से सन्मान क्रते है उसी 
भकार से उनदोने [देदीकृमार श्रमण ने ] गोतम खामी का सन्रान किया ।परसतुत याथा 
केद्वारा, केशीहमार श्रमण की विरिष्ट योग्यता का पर्विय देने के साथ साध भारदीय- 
सभ्यता के अतिथि सेबारूप प्राचीन उज्ननङ आद्र का भी आंशिक परिचिय ३ दिया 
गया है ओौर वास्तव भ देखा जावे वो सलुरुपों ऋ यह खमाबसिदध व्यवहार हैक 
उतके पास यदि को$ साधारण व्यक्ति मी अवे तो उसद्ठा भी वे उसकी योग्यता से 
अधिक आद्र करते हँ । फिर गौतमसुनि जसे आदौ साघु क छि सो जितना भी 
सन्मान दिया जावे उवना कम है, इसी आशय से केशीड्मार इयर आचरण किये जाने 
बले सदुन्यवहयार फे छि सूत्रकार ने "पिस पडिध्चि-्रिर्ूपां प्रतिपत्तिम्‌ इख वाक्य 
का योग क्रिया ह जिस से कि उनकी--केीडमार की सद्मावना से अरमान भी । 
विङृति का समावेश च होने पादे ! इसे अतिरिक्त भयेक व्यक्ति का कर्दव्य है कि 
अपने पास आनेबाले आगन्तुक पुरुष के साय छख प्रकार का व्यवहार करना 
चाहिए, इस वात की शिक्षा ष इस गाथा के मावार्थं ठे अ्रहण करे । 


अव इसी पिषय को अर्थात्‌ केदीडमार दारा कयि जाने वाले गौतम सुति 
के सन्मान को बिशेष रूप से व्यक्त करे है-- 


परार फारुयं तत्थ, परचमं कुसतणाणि य । 
गोयमस्स नितिज्ञाए, खिप्पं संपणामए ॥१७॥ 
पठाटं प्रासुकं तत्र, एचमं ङुशतणानि च । 
गोतमस्य निषदाये, क्षिं संपणामयति ११७१ 
पदार्थान्वयः--पएलालं-पलार फ़सुरय-भासक सत्थं पर $ुस-ङ्श 
य-भौर तशाशि-रृण चमं -पांचवां गोयमस्प-गौतम के निसिज्ञाए-वैठनेके लिए 
सिष्पं-शीत्र सेपशामए-समपैण कले उगे-समरिंत क्रिया ! 
मूला्--उस बन में जो परासुक-निदोष, पलाल, इश ओर ठणादि थे 
बे भौतम शुनि क मैठने के ठिए शीघ्र ही उपसित कर दिये । 
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टीका तिन्दुक वन मे उपखित हए गौतम स्वामी का भक्ति ओौर प्रेम- 
पुरस्सर खागत करने ॐ अनन्तर केवीडमार शुनि ने गौतम स्वामी के बैठने के ठिए उस 
वन मेरे हुए पोच प्रकार के पलार ङश जौर दणादि--जो कि युनि के ठिए उपादेय कहे 
है शीघ्र द्यी उपल्ित कर दिये । तात्प यह है कि आसनादि प्रदान कै द्वारा उनकी 
भरतिपत्ति-भक्ति फी । शाख मे साधु के छिए पोच प्रकार के दृणादि के ग्रहण करते का 
विधान है, यथा--^तिण परणगं पुण मणियं, जिणेहिं कम्मटू्गठिमहणेददिं । सारी वीदी 
कोहव राग रण्णेतिणाई च ! तात्पर्य यह है कि जिनेन्द्र देव ने जष्टविध कर्मो के मदेन 
ॐ लिए पोच प्रकार के दृण वतछाये दैः यथा--शाटी, नदी, कोदव रालक ओर अरण्य 
दृण आदि । केीकुमार ने आसनादि रूप मे ये दृणादि जोकिं उस समय उनके पास 
विद्यमान थे--उनको अपण किये । इसी प्रकार केडीछमार के शिष्यां ने गौतम स्वामी 
क रिष्यों का यथायोग्य सत्कार किया, यह वात भी उक्त गाथा के आन्तरिक भाव पर्‌ 
विचार करते से ध्वनित ्ोती है । | 

इस भांति पारस्परिक रिष्टाचार के अनन्तर जव वे दोनों महापुरुष अपने २ 
आसनो पर विराजमान हो गये तब उनकी शोभा किंस रकार ङी थी अर्थात्‌ वे किस 
भरकार से सुरोभित हयो रदे थे अव इख बिपय का वर्णन करते दै-- 


केसीकुमार समणे, मोयमे य महायसे । 

उभ निसण्णा सोहन्ति, चन्दसूरसमप्यभा ॥१८॥ 

केरीङ्कमार श्रमणः, गौतमश्च , भमहायराः 

उमो निषण्णो शोभेते, चन्द्रसूर्यसमप्रभौ ५१८॥ 
पदारथान्वयः--केसीकुमार समणे-केरीड्मार श्रमण य-ओौर गोवसमे-गौतम 

महायसे-महान्‌ यश्बाठे उपओो-दोनों दी निसण्णा-ैठ हए सोहन्ति-शोभा पाते 

है चन्दद्वरसमप्यभा-चन्द्र ओर सू के समान प्रभावाले । 

ह पूखय--के्ीडमार भ्रमण ओर महायरासवी गौतम ये दोनों दी हठ हष 

एते शोभा पा रे है तैसे अपनी कान्ति से चन्र ओौर एं शोभा पते § । । 
टीका--दस गाथा भे उपमा थलंकार के द्वारा केशीडमार जौर मौतम युनि 

को चन्द्रमा जौर सूय के रूप मे यणि किया है । यथा-- चन्द्रमा जौर सूय ॐे समान 


परभा-कान्तिबाले वे दोनों महापुरुष अपने २ आसनो पर बैठे हए सुशोभित हो रे 
ई । तासयै यह है कि वैसे चन्द्रमा ओर सूयं जपनी भमा-कान्ति से संसार को आहादित 
ओर भकाित के है, तदत्‌ वे दोनों ऋषि अपने शान्ति ओर तेजलिता आदि सद्भणों 
से भज्य जीबों को उडत कर रे द । यँ पर चन्द्रमा के समान केदीङमार भौर 
सूय ॐ समान गौतम युनि को समन्ञना चाहिए, कारण यह है ङ प्रसुत गाथा का जो 
बणन-करम है उसके अनुसार पेखा दी प्रतीत होता है । इस कस्पना कै ठिए एक 
शौर भी कारण है बह यह कि भगवान्‌ बरद्धमान खामी मे अपने शासन म जिस 
पद्धति को शान दिया है उसमे समय की अपेक्षा भगवान्‌ पाशचनाथ के शासन की अपेक्षा 
तप्रया को अधिक खान दिया है ! अतः उने शसन पर चठनेवलि गौतम युनि 
भ तपोबङ की प्रधानता होने से उनको सूय से उपमित करना छु अधिक सुद्र प्रतीत 
होता &ै, जौर बार म तो दोनो-ॐशीङमार्‌ भौर गौतम सुनि--के छि सूं ओौर 
चन्द्रमा दी उपमा देना किसी प्रकार से असंगत नदीं । सारा तो यह है कि अपने 
हिष्य-समदाय कै साथ तपोवन म मिराजमान हृ ये दोनों महापुरुष सू ओर चन्रमा 
धी वरह शोभा पा रहे ई, 

इस प्रकार तिन्दुक बन भे उन दोनों महात्माओं के समागम के पृश्वात्‌ जो कुठ 
इभा अव उसका उपक्रम करे हए कहते दै-- 
समागया वहू तत्थ, पासंडा कोडगासिया । 
गिहत्थाणं अणेगाओ, साहर्सीओ समागया ॥१९॥ 
समागता बहवस्तत्र, पाखण्डाः कोतुकाभिताः । 

गहस्थानामनेकानां , सहस्राणि समागतानि ॥१९॥ 

पदार्थान्नयः--समागया-भागये बहू-बह से तत्थ-उष खान पर पांडा- 
पाखण्डी छग भौर कोडगासिया-इवहढ के आभिद--कतहरी छोग अणिगाणो- 
उतेक गिहतययं-फसो समूह साहस्सीभो-षहलो दाते समागया-इ होगवे। 

भूख--उप् धन मै बहुत से पालण्डी लोम ओर धह से इतहती लोग 
था हाते ्ी संख्या मै गृह लोग मी एकतित हो मये। [ उन दोनो स 
पौ का भाय सुनने के सष 1। 


जयोविशाभ्ययनम्‌ ] = दिन्दीभाषाटीकालदितम्‌ । { १०६५ 





भो चि वमि के लि 
एकत्रित हृए उस समय श्रावस्ती नगरी मेँ ` भी उनके समागम का पता छग गया । 
आम छोगों म यह वात फैल ग किं शाखा के ठिए दोनों ऋषि तिन्दुक वन मेँ 
एकन्नित हो रहे & । इस समाचार को सुनकर छोग हजारों की संख्या मेँ ब पर 
जमा दो गये ! उनम बहुत से पाखण्डी--पाखण्ड्रतों के धारण करनेवाले लोग, भौर 
कौदुकी--तूहठ के “देखनेबाले--खोग भी उपखित थे । कौतुकी वे छोग कषे जाते 
है जो केवर उपास्य करनेवाले हों । किसी २ प्रति मे कोउगासियाः कै खान प्र 
शकोउगामिया' एेसा पाठ भी है, उसका अथै है, कौतुकी ओर सृग, अर्थात्‌ मृग पञ्च 
की तरह अज्ञानी अपते हित ओर अदित से अनभिज्ञ । यदि कोई रेसी रका करे कि 
जव गाथा मे पाखण्डी ओर कौतुकी आदि लोगों के नाम का उेख किया है तो फिर 
आवक लोगों के नाम का उक्ल क्यों नहीं किया १ इसका समाधान यद्‌ है कि पाखण्डी 
कहने से अन्य दादैनिकों का ग्रहण है ओर करौठुकी कदने से ध्म से पराङ्ुख केवल 
उपहाखप्रिय मसुरष्यों का ग्रहण अभिमत है तथा गृहस्य कमे से जिज्ञासु ओर श्रावक 
खगो का ग्रहण करिया गया है ! इस भकार शब्दो ॐ देखने से अथं का निश्चय हो 
जाता है । कारण यह है कि जहाँ पर धर्मंधिकार का विधान दै बहो पर प्रायः 
“गिदिषम्प-गृहस्थधर्मै' इस प्रकार का तो उदेव मिरुता है परन्तु 'साबगधस्म-भ्रावक 
धम" इस प्रकार का उदे देखने भं नहीं आता । इसङिए इसी नियम को दृष्टिगोचर 
रखकर ययो पर भी गृहस्थ शब्द्‌ से श्रावक का रहण किया जा सकता है | 


इस मञुज सञुदाय फे अतिरिक्त बहो प्र ओौर कौन २ आये अव इस 
विषय मरे कहते है-- 


देवदाणवगन्धव्वा , जक्खरक्छसकन्नरा । 
अदिस्साणं च मूयाणं, आसी तत्य समागमो ॥२०॥ 
देवदानवगन्धवौः , यक्षराक्षसकिन्नराः । 


अहदयानां च भूतानाम्‌, आसीत्‌ तत्र॒ समागमः ॥२०॥ 
पदार्थान्वयः--देव-देववा दाश॒ष-दानव गन्धव्वा-गन्धवै जक्ख-य्च 
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रकखस-एश्षस किननरा-किनर अदिस्साणं-अद्र्य भूयां मूता का च-पुनः 
आसी-इभा तत्थ वरदो पर समागमौ-समागम । 

मूलाथ--देष, दानव, गन्धर्व, य्‌, रक्त ओर कित्र तथा अद्धय 
भूत इन सष का मी उष चन मे समागम हुआ । 

टीका--तिन्दुक नामा वन मँ सहसरं मनुष्यों के एकत्रित होने के अतिरिक्त 
अनेक रकार के देव दानवो का भी समागम हुआ । यथा--देव--ज्योपिषी ओौर 
वैमानिक, दानव--भवनपति देव विशेष, गन्धवै, यक्ष, राक्षसं ओर किन्नर-- व्यन्तर 
जाति के देव विशेष बहो पर एकत्रित होगये । इसके अतिरिक्त अद्रय भूतो का केडि- 
किङ आदि बाणव्यन्तरों का भी वयँ पर आगमन हभा जोकि उनके किं किक 
शब्द से भरमाणित हो रहा था । तात्पर्य यह है किं प्रथम क देवगण तो दर्यरूप मेँ 
बदँ पर उपशित थे ओर कतिपय भूतगण अद्रयरूप मे बहो प्र षिद्यमान थे । इस 
बात को स्पष्ट करते हए-छत्तिकार छिखते हँ कि--“एते चानन्तरमहरय विरेषणात्‌ ददय- 
रूपाः अ्रयानां च भूतानां केिकिल व्यन्तर बिरेषाणामासीत्‌' इयादिं । इससे प्रतीत 
होता है फि मयुष्यों के प्रति दिखने ओर न दिखनेवारे देवगण भी उन दोनों महापुरुषो 
की धमै-चर्चा को श्रवण कएने के छिए बहो पर आये । 

इस प्रकार मयुष्यों ओर देवों का समारोह हो जाने के अनन्तर उन. दोनों 
महर्षयो के धार्मिक वार्तङिप का आरस्म हजा-- 


पुच्छमि ते महामाग ! केसी गोयममब्बवी । 
तओ कसिं बुवन्तं तु , गोयमो इणमग्बवी ॥२१॥ 


पृच्छामि त्वां ` महाभाग! केरी गोतममव्रवीत्‌ । 
तते; फेरिनः बरुवन्तं तु , गोतम इदमनत्रवीत्‌ ॥२१॥ 
पदार्थान्वयः--मरहामाग-दे मदामाग ! ते-ठत पुच्छामि-पूढता दं केसी- 
केदीमार्‌ गोयभं-मौतम को अञ्बघी-कंदने कगे तओ-तद्नन्तर कैमि-केदीके 
बुवन्तं-बोठने पर--उसके परति तु-युनः अर्थकर वा भिन्न क्रम का वाची है गोयमो- 
भीतम णं इस भकार अब्बवी-कदने के । 
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, मूखा्थ-केशीडुमार गौतम धनि के प्रति कहने रगे कि--हे महामाग ! 
क हम से पूता ह । केशीडमार के इस प्रकार कहने परर गौतम छनि ने 
इष श्रकार कहा । 

रीका--जिख समय तिन्दुक वन का सभा-मण्डप मदुष्यों ओर देव दानवो 
से भर गया अवैर सव का चित्त उक्त दोनों महापुरुषों के भिचार सुनने को उत्कंठित 
होरह्य था उस समय केदीछमार ने प्रभ पूषने फी इच्छा भकट करते हए 
गौम खामी को सम्बोधित करफे कदा कि-हे महाभाग अर्थात्‌ अतिकय से युक्त, 
अचिन्य शक्तिवारे महापुरुष ! क्या मँ इस समय भाप से छ पूछ सकता हू १ 
हस भकार कहते हुए केरीकृमार के भरति गौतम खामी ने इस रकार कदा । तात्पर्य 
यह्‌ है किं केदीङमार के आशय को समश्चते हृए गौतम स्वामी उसके परति इस भकार 
घोठे । इसके अतिरिक्त भ्रसतुव गाथा भे भरर करने की बिधि का भी बड़ी सुत्दरता 
से निदशेन का दिया गया है । जैसेकिं प्र्च-कर््ता को उचित यह है कि वह्‌ भरञ्न 
करने से परे जिसके प्रति वह प्र करना चाहता है अथवा जिससे बह भभ का 
उत्तर पराप्र करने कौ जिज्ञासा रलता है--उससे अलुमति--आज्ञा प्रप्त कर टे 
ओौर उसके वाद्‌ प्रभ करे । इससे किसी भ्रकार के मनोमाछिन्य की सम्भावना 
को अवकार नदीं रहता । 

इस प्रकार के्ीक्मार के द्वारा भभ पूछने की अचुमति प्राप करने के प्रलाव 
भ उनके भति गौतम सवामी ने जो इछ कदा अव उसका उठेल कते है-- 


पुच्छ भन्ते ! जदिच्छं ते, केपि गोयममब्ववी । 

तओ केसी -अणुन्नाए, गोयमं इणमव्बवी ॥२२॥ 

एच्छतु भदन्त | यथेष्टं ते, केशिनं गोतमोऽबवीत्‌ । 

ततः केशी अनुज्ञातः, गौतममिदमब्रवीत्‌ ॥२२॥ 
पदारथान्बयः--भन्ते-दे मगवन्‌ ! जदिच्छं-यथा इच्छा तै-भपकी पुच्छे 

पू केसि-केरी के वि गोय्मं-गौवम अन्बवी-बोरे तओ-तदनन्तर केसी-केशीकुमार 


अणुन्नाए-आज्ञा के मिक जाने पर गोयमं-गौतम के भरति इशं 
[ इस 
अन्वषी-बोठे 1, =" 
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मूला्थ--हे मन्‌ { आप यथा इच्छा--अपनी इच्छा के अतुसार पू, 
यहं गौतम ने केशी ॐ भ्रति कहा । तदनन्तर असुन्ञा भिर जाने प्र गौतम 
के प्रति केशी नि ने इस प्रकार कहा । 
दीका-जब केरीकुमार मे गौतम स्वामी से प्रभ पूष्ने की अतुन्ञा भ्रा 
कर टी अथात्‌ उन््यँ ते भ्र पूछने फी अनुमति देते हृए उन से यह कह दिया फर 
आप षड. खुदी से भो चाह सो पू सकते है तब केशीडमार ने उनके भ्रति इस 
भकार कटा यह इस गाथा का संकिठतं भावार्थं है ¦ भ्रसतुत गाथा म तथा इससे परी 
गाथा २ भरभ्ोत्तर ऊ भ्रस्ता पर उक्त दोनों महापुरुषों का जो वार्ताखप हुआ है उसमे 
अर्थात्‌ परस्पर के वातांाप म भाषा समिति का कितनी सुन्दरता से उपथोग किया गया 
है यह बात सब से अधिक ध्यान देने के योग्य है, परस्पर के बार्तांकाप म कितना 
विनय, कितना माधु ओर कितनी रसता है यह वात सदज ही भ्यान भै आ 
सकती दै ! धर्मवर्चां के जिक्ञायुमौ को इससे बहत ङ सीखने को भिर सकता 
है । इसके अतिरिक्त माथा के द्वितीय पाद्‌ मे 'गोयमं' यह प्रथमा विभक्ति के खान 
` प्र॒ द्वितीया का रयोग सुप्‌ व्ययय से हुभा दै । 
असुङ्ञ पराप्र के के पश्चात्‌ गौतम खामी ऊँ प्रति केरीकुमार्‌ श्रमण ने जो 
ष कहा अथ उसका वर्णन करते हुए कदते है-- 


चाउज्ञामो य जो धम्मो, जो इमो पंचसिक्छिओ । 
देसिओ वडमाणेण, पासेण य महासुणी ॥२२॥ 
चातुरयामश्च यो धमेः, योऽयं पंचशिक्षितः। 
देशितो वर्धमानेन, पाश्चेण च महासुनिना ॥२३॥ 
पदार्थान्वयः--चाउज्ञामो-षतुर्वामल्प जो-जो धम्मो-धरमं य~-भौर नो- 
जो इमरी-यद पंचपिक्रसियो-पंष रिक्षारप षम दपिओ-्पदेश क्रिया है , 
वदमाणेश-वदधमान्‌ खामी ने य-गौर पासेश-पाशनाय महाण -मदा्नि ने । 
, भूलाथ--द्धमान खामी ते पाच रिारूप धर्म का. कथन क्या य 
ओर महानि प्राथ मे चतुर्ामस्प धमं का प्रतिपादन किया है । 
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 ीका--केसीहमार ने नौतम सवामी क भति का कर--दहे गौतम ! श 
पाना खामी ते चातु्याम--चार महात्रतरूप ध्म कथन किया है ओर शरीवद्धैमान ने 
पव रिक्षारूप--पौच मात्रतरूप धर्म का प्रतिपादन किया दै । यद्यपि धरम सन्धि 
नियम दोनों ॐ एक ही दै परन्तु संख्या भरं अन्तर--भेद है ! सो यह भेद्‌ क्यो ! 
जैसेकि अदिसा सल अस्तेय ओौर अपरिमरह इन चार भहात्रतरूप ध्म तो 
पाश्नाथ का है तथा अष्टिसा, सय, अस्तेय, ब्रहयच्यं ओौर अपररह य पांव 
शिक्षाहूप धर्म वद्धैमान खामी का दै । सो इनमे संख्यागत भेद रपष्ट है । 


तथा- 


एगकल्ञपवन्नाणं , विसेसे फं तु कारणं ! 
धम्मे दुविहे मेहावी , कहं विप्यश्चओं न ते ॥२५॥ 


एककारयभपन्नयोः , विषे किन्नु कारणम्‌ । 
धर्मे द्विविधे मेधाविन्‌ ! कथं षिप्रययो न ते ॥२४॥ 
पदार्थान्वयः--एग-एक कज्ञ-कायै॑भ पन्ना -डत्त देनेवाल मं 
विसेसे-विरेष भेद होने मे कि-स्या १ नु-बित्कै कारणं -कारण है १ भेहावी- 
दे मेधाविन्‌ ! धम्म-घर के दुविहै-दो भेद हो जाने पर इं-कैसे विपच्रथो- 
विराव ते-दे न-नदीं है । 


मूलाथ-हे मेधाविन्‌ { एक कार्य मे प्रगत होने बालो के धर्मं मे पिरोष- 
मेद होने मे फारण कया है ! अथच धमङेदोमेद्‌ रौ जने प्रआपद्नो 
संशय क्यों नहीं होता १ 

रीका-केदीङमार गौम सुनि से कहते ह कि हे गोतम ! जवकि भगवान्‌ 
पाशवनाथ ओर भगवान्‌ महावीर खामी ये दोनों ही सीरथकर्‌ ह जौर दोनों का उक्ष 
भी पक अर्थ्‌ मोक्ष की भामि है तो फिर इनके धार्मिक नियमों भे भेद श्यो १ ह 
मेषाविन्‌ { धर्मक दो मेद्‌ क्रयि जाने पर कया जापक मन अं विभरयय--अविग्वास 
इत्य नदी होता १ वासय यह है फ जव दोनों का कायै एक ह तो उसके साधन. 
भूत धम क नियो मँ मेद कर्यो किया गया १ क्या इस प्रकार, नियमों पितत 





१५२० ], -उ्तराध्ययनसूत्रम्‌- [ कयोविशाभ्ययनम्‌ 
कले से इनः दोनों शी 'सर्वज्ञता भं तो को$ विरोध नहीं आता १ क्योंकि जव सर्बहञता 
दोनों की तुर्य है तव उनके धाक नियमे मे मी को भेद नहीं होना चादिण, 
ओौर यदि भेद किया गया तो इनकी सर्वज्ञता मी संदेहास्पद हो जविगी ! तासयै यह 
हः कि दोनों मे एक दी सर्वज्ञ ठदरेगा, या तो भगवान्‌ मदावीर दी सर्वज्ञ टद या 
भगवान्‌ पाश्वैनाथ को दी सर्वज्ञ मानना पडेगा । यदह पर तो एक तीर्थकर के धरमै- 
सम्बन्धि नियमों भँ दूसरा तीर्थकर विभेद करके दसक्षेप कर रहा दै, इस बिचार से 
तो एक को अस्पज्ञ शौर दूसरे को सवैज्ञ अवय मानना पदेगा । दोनों का सभ 
दोना कठिन है । इसी आशय से केशीडुमार गौवम खामी को मेधावी का सम्बोधन 
देते हए कते दँ कि क्या आपको इस बिषय भें सन्देह उत्पन्न नदीं होता ! यँ पर 
गौतम खामी ॐ छिए जो मेधावी बिरोेषण दिया गया टै उससे गौतम खामी को 
भतिभा-सम्पन्न भौर बिरिष्ट ज्ञानवान्‌ समश्चकर उनसे पूर्वोक्त प्रभ का यथा अथ च 
सन्तोषजनक उत्तर भाप करने की आशा ध्वनित की गई है । 

केदीङ्मार के इस प्रश्न को सुनकर उसके उत्तर मँ श्री गौतम खामी ने जो 
ङ कदी अव उसका वणैन करते हए कहते है । यथा-- 


तओ कसिं बुवन्तं तु, गोयमो इणमन्बी । 
पत्ना समिक्खए धम्मं, तत्तं तत्तविणिच्छियं ॥२५॥ 


ततः केशिनं शुवन्तं त, गौतम इदमनवीत्‌ । 
परज्ञा समीक्षते धर्मत्वं त्वविनिश्वयम्‌ ॥२५॥ ` 
पदार्थान्वयः- तओ-तदनन्तर केसि-ेशीकमार र धुवन्तं-बोढने पर उसके 
प्रति भोयमो-गौतम इं -यद अ्बदी-कदते कगे पन्ना-भन्ञा धम्मं धर्मं ॐ तत्त॑ 
तत्न को सुमिकखए-सम्यक्‌ भकार से देखती दै तत्त-तत्त्व का विंशिच्छियं -बिनिन्धय 
होता दै घर्म मे हु-भवधारण भये मे है । 
‡ , भूलाथ--रदनन्तर हस प्रकार कहते हृद केशीहमार कै भ्रति गौतम 
खामी ने कहा कि--जीवादि तत्य का विनिश्चय जिघ भ किया जाता दै द 
धरम .तल करो पर ष सम्यक्‌ देख संकती.है। * ` ६, "4 
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- दीका-केषीङमार्‌ ओ पूर्वोक्त रभ का उत्तर देते हृए गौतम स्वामी कहते 
ह कि जिसमे जीवादि पदार्थो का विरेषरूप से निर्णय किया जाता है पेसे धर्म- 
तक्् फा सम्पर्‌ ज्ञान भर्ञा--बुद्धि द्वारा दी फिया जा सक्ता है । गोतम सामी के 
इस कथन का आदाय यह्‌ है किं केवल वाक्य के श्रवण मात्र से उसके अर्थका 
निगय नदीं टो सकता । किन्तु वाक्य श्रवण के अनन्तर उसके अर्थं का बिनिश्वय-- 
निरिष्ट निणेय--बुद्धि करती है । अथात्‌ बुद्धि के द्वारा दी वाक्थार्थं का यथा्थै निर्णय 
दोता दै [ ्ञा-बुद्धिः, समीक्षते-सम्यक्‌ प्यति धर तत्त्वम्‌--ध्ै परमार्थम्‌ , 
तत्वानां जीबादीनां धिनिञ्चयो--बिरिष्ट निणैयात्मको यस्मिस्तथा । इदयुक्तं भव्रति 
न वाक्श्रवणमात्रादेव वाक्याथ नियो भवति किन्त प्रज्ञावशात्‌ः इति इत्तिकारः 
तथा--धर्म शब्द का विदु---शवम्मं' अलाक्षणिक है । त 
अव इसी वातै को विस्पष्ट करते हुए कहते है । यथा-- । । 


` पुरिमा उज्जुजङ्ा उ, वक्जडा य ॒पच्छिमा । 
मरि ० 
भ्ममा उज्जुपन्ना उ, तेण धम्मे इहा कए ॥२६॥ 
पे ऋजुजडास्तु, वकरजडाश्च पश्चिमाः । 
मध्यमा ऋजुपज्ञास्तु, तेन॒ धमो द्विधा इतः ॥२६॥ 
पदार्थान्वयः--पुरिमा-महके, भयम तीर्थकर के युनि उञ्जुजङ्ा-ऋछलुजड ये 
उ-निससे पच्छिमा-पीछे के--चरम तीर्थकर के शनि द्कजडा-वकलजड्‌ 
म्र-जौर मज्िमा-मध्य के--मध्यम तीर्थकर ॐ खनि उनज्छुपन्ना-ऋलुराज्ञ ई 
तेण-इ हेह से धम्मे-धमं दुहा-दो भेदबाखा काए-किया गया उ-पराग्त्‌ | 
मूढाथ-्रथम तीथकर के युनि ऋजुजड़ ओर चरम तीर्थकर ॐ छनि 
यक्रजड़ है चिन्तु मध्यम तीर्थो से नि होते दै 
क ऋर्राज्ञ होते ह 1 इस कारण से 
छ दीक्रा--षमैतत्त्व का, न्य, ज्ञा दराा ही होता है, इस विषय को स्पष्ट 
ट इद गौतम सामी, केषीडमार के पूर्वोक्त भम्र का उत्तर इस भकार देते है । धरम 
दो भेद क्यो करये गये १ इसका कारण अधिकारियों की बुद्धि का तरतम भाव है 
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जो कि सुनियो का ऋजुवक्र, जद़बक्र ओर छलुप्ा्न होने पर निर्भर है । नैकि 
प्रथम तीर्थकर श्रीक्रषमदेव के साधु, छदुजड ये अर्थात सरर होने पर भी उनमें 
जद्ता थी, वे पदार्थं को बढ़ी कठिनता से समक्षते थे । ओर चरम तीर्थकर 
श्रीवद्धैमान सामी ॐ साधु वक्रनड़ दँ जोकि पिष्षित कयि जाने पर मी नेक भकार 
की कुतर द्वार परमाथ की अवदेखना करने भ उद्यत रहते ह तथा वक्रता के कारण 
छख्पूर्वैक यवहार करते हए अपनी भूखैता को चतुरता के रूप में प्रदरदित करते दै । 
इनके अतिरिक्त मध्य के वाईस तीर्थकर ॐ युनि छलुगराज्ञ अर्थात्‌ सरर ओर बुद्धिमान्‌ 
थे ¦ उनको समञ्चने भ--रिक्षित करने मे किसी प्रकार की मी कषिनाई उपलित 
नहीं होती थी, अथ च किसी विषय का सं्ेतमात्र कर देने पर ही वह उसके मर्म तक 
प्च जति थे । अर्थात्‌ अपनी बुद्धि के द्वारा पेश किये गये उस तत्त्व के साधक बाधक 
बिषयो को अवगत कर ठेते थे ! गुरुजनों द्वारा मिरी हई रिक्षा भ फलाफठ का बिचार 
ओर वत्संबन्धि उहायोह भी भटी भकार से कर ठेते थे । अतः ध्म के नियो मे 
सेद किया गया अर्थात्‌ उसकी संख्या मे न्यूनाधिक्य किया गया । ताल यह दै कि 
प्रथम "जौर' चरम तीर्थकर क साधुं की मानसिक खिति का बिचार कफे असा 
आदि पव शिक्षाओ--्पौच महाततो का विधान किया गया जौर्‌ मध्यवर्ति तीर्थकर 
ॐ सुनियो की बुद्धि का विचार करे चादुर्याम अर्थात्‌ चार महान्तो का उपदेद किया 
राया ¦ यह सव कुछ काठ के प्राव से अधिकारी मेद्‌ को क्षय मँ रख कर दी किया 
गया है, न कि सर्वज्-भोक्त नियमों भँ किसी प्रकार की न्यूनता को देखकर उसमे 
धार करने की दृष्टि से किया गया है । इसलिए दोनों तीर्थकरों की सवज्ञता पर इस 
नियम-मेद का को प्रभाव नहीं पडता ओौर ना ही समरं किसी भकार का विरोध है । 
सारदा यह्‌ षै कि द्रभ्य केतन काल ओौर भाव को दृष्टिगोचर रखते हए जिस समय 
निस प्रकार ॐ अधिकारी पुरुष होते है, उनको दिष्षिव करने के छिए इसी प्रकार के 
उपायो ओर नियमों की योजना करनी पड़ती है । जैसेकि पच भरत ओर पच 
देवत केन भ, उत्सर्पिणी अौर अवसर्पिणीरूम दोनों काचक चते है, इसि 
दोन को दष्ट मँ रखकर धर्यं सम्बन्धि नियमों का विधान किया गया है, उपमं 
समय आर अधिकारी मेद से भेद का होना, था करना प्रम आबदयक दै । इससे 
लाभ्य या ठ्य एक होने पर भी उसके साधन भ भेद का होना किसी भकार से भी 


अगव अथ च सन्देह का उत्पादक नीं हो सकता । यह जो नियमों म भेद किया 
गया है सो केवल समयालुसार्‌ केवर मञुष्य प्रकृति को दी ध्यान मेँ रखकर किया 
गया है इसमें सन्देह को कोई खान नदीं । आप मध्यम तीर्थकर की सन्तान है अतः 
आपके ल्यि इस चातुरयामिक~-चार त्रतरूप धर्म का विधान दै ओर हम चरम रीर्थकर 
की संतति दै, अतः हमारे ठिए पोच शिक्षारूप--पंच मदात्रतरूप्‌ धर्म के पार्न 
का आदेय है । इसमें विरोध या संशय की उद्धावना करना व्यथे है । यह प्रस्तुत 
गाया का अभिप्राय दै। 


अव फिर इसी बिपय को पष्ठबित करे हुए कहते है-- 
पुरिमाणं इन्विसोऽोड, चरिमाणं दुरणुपारुञो । 
कण्पो मन्हिमगाणं तु, सुविसोन्छो सुपारुभो ॥२७॥ 


पूवेषां दुर्विशेध्यस्तु, चरमाणं दुरलुपारकः । 
करयो मध्यमगानां तु, सुविशोध्यः सुपाङकः ॥२७॥ 
पदार्ान्बयः--ुरिमाशं -पूषै के इनियों का केष्यो-कल् दुष्विसोज्खो- 
दुर्विशोष्य था उ~भौर चरमाणं -चरम सुनि का--कल्प दुरणपालओ-टस- 
पाठक दै भल्िमरगाशं-मध्यकारीन यनियों का कर्प सुिसोज्भो-खविरोध्य तु- 
जौर सुपारओ-सपाचक दै । 
मूराथे-्रथम तीर्थकर ॐ एनियो का करप दुरविंशोष्य, जौर चरमं 
तीथकर क नियो का कसय, दरहुपारक, विन्त मध्यवतिं तीथकर क शनिं 
का करप सुविशोध्य ओर सुपालक है । 


रीका--भस्तुव गाथा मं फेरीडुमार्‌ के प्रभ के उत्तर फो जौर भी अधिक 
स्ट किया गया द । गौतम खामी कहते दै कि भरथम रीर्थकर के समय के सतियो 
को साघु कल्प--आचार्‌ का समक्षाना बहुत कठिन धा कारण कि बे छञ्ुजड़ 
भ्ञासरढ ओौर मन्दबुद्धि ये अतः सरढ दोने पर भी उनकी बुद्धि दीघा 
से पदार्थो ङे अवधारण करने भे समये नदीं थी तथा चरम तीर्थकर के निरयो 
का विक्त करना तो विशेष कठिन नहीं किन्तु इनके रिए कल्प का पालन. करना 


# 
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अतीव कठिनि है क्योकि इस कार के जीव, तर्कं उत्यन्न क्रमे कै हिए बडे 
कुशल दै, ओर सद्धेतु ो हेत्वामास घनाते मे अपने ुद्धि-बड का विशेष उपयोग करते 
ह ओर 'बिपरीत इसके मध्य के २२ तीर्थकरों के समय के युनियों को साघु-कल्म 
ॐ रए द्विक्षित करना या साधु-कटप का उनको बोध देना भौर उनके द्वारा उसका 
पाठन किया जाना ये दोनों ही सुम थे । तास यह्‌ है कि मध्य के तीर्थकरो के भि 
साु-कस्प की रिक्षा मी सुगमता से ्राप्न कर सक्ते हैँ ओौर उसका पालन भी उनके 
ए सुरम दै, इसी हेतु से प्रथम ओौर चरम तीर्थकर के समय में पोच महान्तो 
की रिक्षा का बिधान है, ओर्‌ श्रीभजितनाथ प्रयु से छेकर भगवान्‌ पाना के समय 
तक चार महान्तो की शिक्षा का प्रतिपादन किया दहै जोकि २२बे वीर्थकर फे समय तक 
एक रूप से चछा आया । जैसेकि ऊपर बताया जा चुका द कि मध्यवर्ति तीर्थकरों 
के साघु छलुप्राज्ञ होते है अत; उनके छिए शिक्षा्रतों का भरह्ण ओर उनकृ पारन 
ये दोनों ही सुकर है इसलिद अपेक्ाभेद्‌ से नियम मे भेद किया गया हन. किसी 
भकार की जुटि--न्यूनाधिकता को ठेकर इसकी कल्पना है । इसके अतिरिक्त यदि 
को$ यद शंका करे कि--वाचक भी तो उसी समय के होते ह १ तो इसका समाधान 
यड है कि, बुद्धि की कल्पना नाना प्रकार की होती दै । सव की प्रज्ञा एक सरीली नदीं 
होती इसिए सुख्यता पर दी अधिक ध्यान दिया जाता दै } तथा इसके कथन से यह 
भी भटी भति भमाणिव होवा है किं समय ॐ असुसार नियमों भँ भी परिवितैन किया 
जा सकता है, जिसे ध्म-मेद कना अथवा उसमें विरोध का उदायन कटना किसी 
` प्रकार से भी उचित सीं कदा जा सकता । 

गौतम खामी की त्फ से दिये गये इस पूर्वोक्तं उत्तर को सुनने के पञ्चात्‌ 

केरीकुमार श्रमण ने उनके भति जो इ कदा अव उसका वणेन करते है । यथा-- 


साह मोयम | पन्ना ते, छिन्नो मे संस इमो । 
अन्नोवि संस मन्म॑, तं मे कसु गोयमा | ॥२८॥ 


` साधु गौतम ! -भरज्ञा ते, छिन्नो मे संशयोऽयम्‌ । , 
अन्योऽपि संशयो मे, तं मां कथय, गोतम | ॥२८॥ 
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. पदार्थान्वयः--अचेकमो-अचेकक जो-नो धम्मो-धमै य~जौर जी-मो 
हमो-यह.संतरत्तरो-मधान वस धारण करना दैसिओ-उपदेशिव किया बदधमारोण- 
द्धमान खामी ने या-जौर पासेस-पाशचनाय भहाष्यी-मदाडति ते। 

 मूाथै-हे गोतम 1 बदधमान सवामी ने अधेरुकधम का उपदेश दिया 
है ओर महानि पार्नाथ स्वामी ने सषेलकथमे का प्रतिपादन किया है । , 

टीका-केशीडमार के प्रभ का आशय यह दै क्रि भगवान्‌ पाशवैमाथ ओर 

भगनान्‌ बद्धमान खामी ये दोनों दी महापुरुष तीर्थकर जो सरवन्नता मे समान है परन्तु 
साघु के छिग--वेष ॐ विषय मे नकी प्रूपणा भ सेद नर आता है यथा--भगवान्‌ 
पाश्नाथ ने तो सचेठकधर्मं का उपदेश दिया है आओौर भगवान्‌ वद्धैमान खामी 
अचेरकधर्म का विधान करते है ! इस प्रकार दोनों के कथन म बिरोध अतीव होता 
है} दोनों के साुभो म वेष की विभिन्नता स्पष्ट तीत होती दै, सो धसे स्यां १ 
अव फिर इसी विषय मे कहते है-- 


एगकल्ञपवत्नाणं , विसेसे किं नु कारणं । 
रगे इुविहे मेहावी ! कटं विप्पच्चभो न ते ॥६०॥ 


एककार्यप्रपन्नयोः , विरोषे किन्नु कारणम्‌ । 
लिङ्गे दिविषे मेधाविन्‌ ¡ कथं विप्रययो न ते ॥२०॥ 
पदार्थान्नयः--एग-एक फञ्ञ-का् पवनां -मदच इभो क विसेसे-विरोष 
ेद क्वि-क्या है जु-बिनिश्य मेँ है कारणं ठ मेदावी-दे मेाबिन्‌ ! िगे- 
ख्गि के दुवरिहे-दो भेद हौ जाने पर कर-कैसे विपच्चभो-विप्रत्यय--संशय तै- 
1 
मूला्थ--हे गौतम ! एक कार्य मे शुत इभो मे विदषता क्या है! हमे 
हेतु क्या रै १ हे मेधाविन्‌ ! रिग पेष कै दो मेद हो जाने परं क्या आपके 
भन मे विपर्यय~-संशय उयत्न नदीं होता १ 
` दीका-केदीडभार श्रमण अपने परञ्च की उपयत्ति करते हष कहते है 
कि जव दोनों महापुरुष--श्ीा्नाय -जौर वधमान खामी--क दी, काय की 
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जो यति के रिष आज्ञा है वह भी साधुदृत्ति की भ्तीति अथ च पूर्तं के लिए है । 
एवं संयमरूप यात्रा के निब के किए भौर ज्ञानादि का ग्रहण करने के किए अथवा 
पहचान ॐ छिए--लोक मेँ छिग के प्रयोजन की--आवङ्यकता दै । यद पर इतना 
ध्यान रहे कि साधुवेष का शुख्य प्रयोजन तो एकमात्र अतीति ही है ओर वाकी के 
प्रयोजन तो गौण दै जैसेकि-कदाचितत्‌ कर्मोदय से मन मै किसी प्रकार का 
बिष्व-बिकार उन्न दौ जावे तो उस समय अपने साधुयेष की ओर ध्यान देने से 
चित्त की इत्ति ठीक दो सकती है । अतः इस पूर्वोक्त छिगभेद से सर्वज्ञता मे कोई 
चाधा उत्पन्न नहीं हो सकती । 
अव फिर इसी विषय मे कते है-- ` | 


अह भवे पन्ना उ, मोक्लसब्मूयसाहणा ` 1“ 
नाण च दंसणं चेव, चरितं चेव. निच्छए ॥३३॥ 
अथ भवेत्पतिज्ञा तु, मोक्षसद्भूतसाधनानि । 


ज्ञानं च दशरनं चैव, चारित्रं चैव निश्चये ॥३३॥ 
पदाथान्नयः--अह-अथ--उपन्यास अथै में है उ-निश्याथ भें भवेद 
पहृन्ना-मतिज्ञा मोक्ल-मोक्ष का सभ्भूय-सदूमूत साहणा-साधना नारं -ज्ञान च- 
भौर दंसणं -दैन च-पुनः चरित्तं चारि च-पुनः एव-निश्वयाथैक मे है निच्छए- 

निश्चय नयमे । 

मूजय--हे भगवन्‌ । बसतुतः दोनों तीथकर वी परतिद्वा तो यही हि 

निप म मोष कै सदृभूत घाषन तो हान, दर्न ओर चासि शप ही ई । 
द दीका-के्ीड्मार श्रमण के भ्रति गौतम स्वामी फिर कदते ह कि हे भगवन्‌ ! 
शीपाैनाय जौर वधमान खामी इन दोनो महापुरुषों की. यदी प्रतिज्ञ है कि-- निन्य 
म मोक्ष ऊ सदूमूत सायन तो सम्यक्‌ ज्ञान, सम्यग्देन ओौर सम्यक्‌ चारित्र दी 
ह| वाडवेष रो केवर व्यवहारोषयोगी है इसछिए वह्‌ मोक्ष का सर्य साधन नहीं 
किन्तु असंयम माग का निवसैक होने से कथंचित्‌ परम्परया सौण साधन है वास्तविक 
साधनतो रत्रयी--सम्यर्‌ ज्ञान, दशन ओर चारित्र रूप--को माना है । अपिच-- 
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जो पाँच षण के वचं या बहृमूर्य वखों की आज्ञा दी है उसका कारण यह्‌ था कि 
उनके दासन के साधु ऋलुप्ाजञ होने से ममन्त रदित थे अतएव वखों ॐ रने आदि 
मे भ्वृत्त नदीं होते थे अतः उनके ए बहुमूल्य वख की आज्ञा थी परन्तु 
श्रीषद्धमान स्वामी क अनुयायी साधु, चक्रनड्‌ होमे के कारण ममत्व बिशेष से रंगे 
आदि मेँ भ्धृत्ति करनेवाले होने से उनके छिए मानोपेत केवर शवेतवञ्च ओौर जीणवसखों 
कदी धारण करते का अदेश किया है ¡ इसछिए दोनों महापुरुषों की सर्वज्ञता मेँ 
कोई भी बिरोध नदीं आता क्योकि ये दोनों आज्ञां विज्ञान-मूख्क हं । 
अव किर इसी विष्य में कहते है-- 


पच्चयत्थं च लछोगस्स, नाणाविह विगप्पणं । 
जततत्थं गहणत्यं च, छोगे रिगपओयणं ॥३२॥ 


भ्रययार्थं च॒ छोकस्य, नानाविधविकरस्पनम्‌ । 
यान्ार्थं ` महणार्थं च, रोके छिषद्वभयोजनम्‌ ॥२२॥ 
पदार्थान्वयः-- पयत -परतीति ॐ ठिए रोगस्य-रोक क. नाणाविह- 
नानाविध विगष्पं-विकलम करना च~जौर जत्ततथं -यात्रायै--संयम निर्वाह के 
छि गहणस्थं-ज्ञानादि हण ॐ ठिए--वा पहचानने के ठ्ए च-समु्य अथेमे 
-ोगे-रोक मे सिंग-छिग का पओयणं -मयोजन है । 
मूला्--रोक मे भ्रत्यय के हिष्ट, षपादि कार मेँ संयम की रदाकेतिणए 
हैषा संयम शत्रा के मिवहि के रिष ज्ञानादि रहण के रिए, अथवा यह सधु 
है रेरी पहचान ॐ लिए रोक मेँ सिंग का प्रयोजन है । 
टीका सेयीङमार ॐ दूसरे भ्रमन का उत्तर देते हए गौतम स्वामी ने उनके 
भरति कहा कि हे मगवन्‌ ! छिग-वेष के विषय मँ आपने जो भश्च क्या है उसका उत्तर 
केव इतना ही है कि छोक में एेसी भवीति हो कि यहं साधु.दै। यदिरेलान 
हो तव तो प्रलेक व्यक्ति यथारुचि वेष धारण करके अपनी पूजा के ठिए अपने 
आपको साधु कदने का साहस कर सकता है, इसषिए ठोक में, अलय~विश्रास 
उन्न करना, छग का प्रयोजन है । तथा वषांकाटादि मे नानाविध उपकरणों .ी 
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अणेगाणं सहस्साणं, मच्छ विटरसि गोयमा ¦ 
ते य ते अिगच्छन्ति, कदं ते निज्ञिया तुमे ॥३५॥ 
अनेकानां सहस्राणां, मध्ये तिष्ठसि, गौतम ! | 
ते च त्वामभिगच्छन्ति, कथं ते निजितास्त्वया ॥३५॥ 

` परदर्थान्वयः--अणेगारं अनेक सहस्साणं-सदसो के मज्छ-मध्य मे 
गोयमा-दहे गौतम ! विदसि-तुं श्रवा है ते-वे श्छ य~फिर ते-तेरे को जीतने 
के छिद अदहिगच्छन्ति-सन्युख आते है फर्ट-किस रकार ते-वे रु तुमे-तूने 
निञ्ञिया-जीते दै । ४ 


भूलाथ-हे गोतम ! त्‌ अनेक सदस शु फे मध्य मेँ खड़ा है, 
क तेर जीतने को तेरे सनधुख आ रहे है त्ने किष श्रकार उन शुभो को 
ताह? क 

ठीका--दस प्र्र मे केरीङमार युनि ने जनता को सदूवोध देने के लिए 

एक वड़ा दी मनोरंजक ओर दिक्षाभदं विचार उपखित किया है । कदीङमार कते 

किदे गौतम ! भाय हवायो श्रमो के वीच पिरे ख्डेदो भौरवे दु भी 

आपको जीतने के छिए पकी ओर भागे चके आरे दै, तो फिर आयने इन दातुं 

को कैसे पराजित किया १ कहने का तात्य थह है कि आप अकेठे हो ओौर आयक 

शु अनेक ह, अनेकों पर एकं का विजय प्रा करना निस्सन्देह बिस्मयजनक है 

परल्तु आपने उनको परास्त कर दिया है । अततः आप वततकावे किं आपने किस भकार 
से इन पर्‌ विजय प्राप की है ! 


केशीकमार के इसं उक्त भश्च के उत्तर मे गौतम खामी ते जो ङ कदा 
अब उसका चणेन छते दै-- 


एगेजिए जिया पच, पंचजिए॒ जिया दूस । 
दसहा उ जिणित्ता णं, सव्वसत्त्‌ नजिणामहं ॥२६॥ 
एकसिन्‌ भिते जिताः पञ्च, पश्चसु जितेषु जिता दज । 
पदधा त॒ जित्वा; स्वदात्रून्‌ जयाम्यहम्‌ ॥३६॥ 
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भरतादि अनेक मन्थ जीवों को साधु के बाह्य वेष क विना दी केवखक्ञान की उत्पत्ति 
हो गई । इसष्ये निश्चय मे दोनों दी महापुरुषों की यदी एक परतिज्ञा है कि बाह्म वेष, 
मोक्ष साधा" भ कोई सवैथा भवरयकं वस्तु नहीं दै शौर -व्यावहारिक दृष्टि म 
दोनों फी वेष पिषयक सम्मति समया्ुसार दै अतः इसमे वि्रयय--अविग्वास को 
। को खान नदीं है । कारण कि वास्मि परतिज्ञा दोनों की समान ह । 
, , गौतम शुनि ॐ इस उत्तर को सुनकर, केरीकुमार ने जो ङ कहा अव 
उसका वणन कते दै-- 


साहु गोयम ! पन्ना ते, छि मे संसओ इमो । 
अस्तोवि संसओ मम्भ, तं मे कु गोयमा ! ॥३9॥ 

साघु गोतम } भन्ञा. ते, छिन्नो मे संशयोऽयम्‌ । 

-अन्योऽपि संशयो मम, तं मां कथय गोतम ¡ ॥३४॥ 
टीका--इस गाथा का पदाथ ओर मूढाय पूर्व फी २८वीं गाथा ङे 
विबरण मे. आ चुका है । इन दोनो का पाठ एक दी है अतः यद पर नहीं छिखते | 
इसके अतिरिक्त प्रुत गाथा भे केदीछमार ने उत्तर की सतकार, अपनी निरभिमानता 
सौर गौतम सखवामी के ज्ञान की प्रशंसा आदि करते हृए अपने सलुरुषोचित गुण 
. का जिस उदारमाव से परिचय दिया है वह उन्दी के अदुरूप द । विरोष--धम 
का विषय ओर छिगभेदं कौ विषय इन दोनों बिषयो के सम्बन्ध म रिष्ये के 
अन्तःकरण मै जो शंका असन्न हई थी उसका तो सैद्धान्तिक दृष्टि से निराकरण हो 
` शयी, शौर रिष्यवगै भी सव भकार से निःशंकरित दो गया । तातय् ,यह्‌ दै ङि 
निस भोजने को केकर इस शाला का आरम्भ किया गया था बह तो सिद्ध हो 
। घुका अव तो उसकी आवङ्यकता नहीं र्दी । परन्तु इस धर्मवाद--धर्मचर्चा में 
ज्ञो भावस्ती नगरी के अनेक सदगरहस्थ उपखित हए थे उनको भी धमे का ङ 
छाम मिरु जावे, इस आशय से केदीमार सुनि अव तीसरे पर्न को भलावित करे 
' ह । वाक समा मं उप्त इदे अम्य जनता भी ङ धरम का सनदेर ककर जावे । 
.'केशीडमरर श्रयण ने, तीसरे दार स गौदम खामी के परति जिस मभ को 
~ उपिव कथा अव उसका वर्णन फे है-- 


कयोधिशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीकासहितम्‌ । [ १०३३ 
। ` मूर गौतम ! वे शघ्रु कौन कहे मये है ! केशीडमार के ईस कथन 
के अनन्तर उनके भ्रति गौतम खामी इष प्रकार इहने रे । 

टीका--केशीक्मार ने गौतम खामी से पूर्वाक्त भ्र के उत्तर को स्पष्ट कराने 
कै छिए पुनः यहं प्रभ करियाकिवे पाँच ओौर दरा शृ्चु कौनसे है अर उन पर 
आपने क्रिस प्रकार से विजय प्राप्न की ? यद्यपि केदी सुनि को इन बातों का ठयं 
ज्ञान था परन्तु जनता के बोध क छिए उन्टति रेखा किया । १ 

अव गौतम खामी उक्त अभ का उत्तर देते है । यथा-- 


एगप्या अनिए सत्तू कसाय इन्दियाणि य । 


ते जिणित्तु जहानायं, विहरामि अहं भणी ॥३८॥ 
एक आत्माऽजितः शच, कषाया इन्द्ियाणि च । 
तान्‌ जित्वा यथान्यायं, विहरास्यहं सुने ! ॥३८॥ - 
पदारथान्नयः--एगप्या-्कं आत्मा अजिए्‌-न जीवा हभ सतू-शलु है 
कसाया-कषाय यु-ओौर इन्दियशि-इन्दिये भी श्छ है ते-उनको भिरितु-जीव 
कर जहानाये-न्यायपर्वक महाषणी-हे महामुने ! विहरामि विचरता द । 
मूला्थ-दे महन {व्ीभूत न क्षिया हआ एक आत्मा सरूप है एवे 
सपाय ओर्‌ इद्दिये भी शरूप है उनको न्यायपूवेकं जीतकर मँ विचरता ह । 
` टीका-केषीड्मार भ्रमण क किए हए भस के उत्तर को फिर से स्ट कटे 
इए गौतम खामी कते दै कि हे महा्ुने ! एक अपना आत्मा वशीभूत न किया हणा 
शुम ै क्योकि सै भकार फे अनर्थ इसी भै इत्यन्न होते है, इसलिए 
अवीभूत आत्मा अर्थात्‌ मन, सबसे वड़ा शत है । जब आत्मा बकीभूत नदी 
हा चव क्रोध, मान, माया ओौर छोभ यह चार ददु ओौर्‌ भी बुद्ध ॐ ठि उपखित 
हो गये, जब ये पूरो पव रतु बन गए तव रपो इन्द्रिये भी शद्यरूप वन गई । 
ईस भकार जव दुदर श्च उताज्ञ हो गये तव, नोकषाय आदि उत्तरोत्तर सहसरं 
श्डुखदेषटो गये } इस भकार इतं बे हष. मों पर पिजय प्रा कटने ॐ "लिये 
सव से भं न्यायपू-न्याय की शैरी से अपने आत्मा, अथात्‌ मन कफो अपने 
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पदार्थान्वयः--एगेजिए-एक ॐ जीतने परे जिया-जीति गये पच~ 
पंचजिए-मांचों ॐ जीतने पर जिया-जीते गये दप-दश उ-किर द्स्ा-दश प्रकार 
ॐ शदुरभो को जिशितचा-जीतकर सव्वसतू-स शु को अहं-म जिशाम-जीतवा 
हूं शं-वाक्याछंकार मँ । 

मूटाथे-एक के जीतते पर पौच जति भये, पाचों के ओतने पर दश्च 
जीते भये, तथा दश प्रकार फै शत्रुओं फी जीतकर भेने सभी तर्ज को 
जीत लिया है । 

टीका-केदीङ्घमार के प्रति गौतम खामी कते है कि रने प्ले सत्र से 
बडे नरु को जीत छिया, उसके जीतने के साथ ही चार ओौर भी जीते गये, जव 
ने पूर्वोक्त पचो को जीता तवं ने दर भरकर फे प्रधान दष्ुजोँ को भी जीत छिया, 
ओर जव ने दश अकार क पधान दुभ को जीत छया तव ने सभी शुभो 
प्र बिजय प्राप कट्‌ डी । तात्ययै यह है कि जो शु मेरी ओर धावा करके आ रहे 
थे उनको भने इस प्रकार से प्रास्त कर दिया । यद्य इतना स्मरण रद कि यहं गाथा 
गुकठोपमारंकार से वर्णन की गै दै, क्योकि वर्ह पर वैटी हई जनता को इसके 
परमार्थं की अभी तक भाप्नि नदीं हई ओर वे इस ध्यान भें स्गी हई है किवेष्षु 
कौन है १ ओर किस भकार जीते गये १ अतएव केशीकुमार ने इस वात को सष 
केले ॐ छिए फिर प्र्र किया जोकि इस प्रकार दै-- 


सत्तू य इदं के दुत्त, केसी गोयममन्ववी । 
तओ केिं बु्व॑तं तु, गोयमो इणमग्बवी ॥२५७॥ 


शत्रवश्च इति के उक्ताः, केरी गोतममनवीत्‌ । 
ततः केशिनं व्ुवन्तं ठ, गौतम इदमतरवीत्‌ ॥२७॥ 

, ., पदार्थान्वयः--मृतू-शवु य-पुनः कै-कौन बुतते-कदे गये ह ! इ~ 
रकार कैसी -केदीङकमार श्रमण भोयसं~गौतम ॐ भरति अब्बवी-कदने कगे तथो- 
तदनन्तर केसि-कैशीडमार के ुर्तं-कहने प्र उसके भ्रति गोयमो-गोवम शणं 
इस प्रकार अब्बबी-कहने को तु-अवधारणा्थक मे है ! 


शरयोविशाभ्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ १०३५ 


न~~ ~~~ ~~~ 


पदाथोन्धयः--दीसन्ति-रेखे जते दै बहवै-बहत से होए-छोक न 
` पासबदधा-प् से वषे सरीरिणो-जीव धुकयासो -यपार रहुनभूजओ-भौर च्ुमूत 

होकर धरणी एने ! त~त. कदं-कसे बिहरसी-निचरता दै । 

मूढर्थ--हे चुने } रोक मँ बहुत से जीव पाश से वैधे हए देखे जाते 
है । परन्त॒ हुम पार से क्तं ओर रुभूत होकर कैसे मरिचरते दो १ 

दीका--केरीङ्मार श्रमण इस चतुय द्वार भँ गौतम गणधर से पूते दै 
किदे गौतम ! इस संसार भे हुत से जीव पाश के दवाय षे हए दीलते & । 
अतएव वे दु का अनुभन कर रदे ह ! परन्तु आप उक्त पार से युक्त ओरं ` 
वायु की तरद्‌ अति अर्थात्‌ अप्रतिवद्ध होकर संसार भे विचर रहे षै! सो 
चैते १ क्त कथन का तात्पयै हे है कि जो अरतिवदध ह ओौर ख्घुभूव भी नही 
दैः उसका खेच्छापू्ैक विचरना नदीं हो सकता । जयदा यों किए कि से ष्ठ ` 
आदि शीष पार के बन्धन से दुःख पाते है, उसी भ्रकार भवयादा से चैवे" हृष 
मण्यादि जीव संसारचक्र भे पूते हए दुःख पा रदे है । परन्तु हे शने ! आप इस 2 
पाच से त होकर संसार मै यथारुचि विचर रहे ्, इसका कारण कया १ सातपवै ' 
यद है कि उक्त पाश से आप किस कार युक्त हुए १ 


अव पोतम स्वामी केदीङमार के उक्त भ्र का उत्तर देते ह । यथा-- 
ते पसे सव्वसो छित, निहन्तूण उवाय । 
सुक्षपासो रुगमूओ, विहरामि अहं सुणी ! ॥४१॥ 
तान्‌ . पाजञान्‌ सरवरारछल्ता, निह्योपायतः । 
इ 2 मूतः सहयत्वां सुने ! ॥४१॥ ` 

दाथ न्वयः--ते-उन पासे-पारो को सव्बसो-स्व भकार से छिन्ता-ठेदन 

करके निहन्तूर-भौर हनन फरके उवायथो-उपाय से युकयासो-खक्तपाश ओर 
रहुनभूओ-च्ुूत दोक धुशी-दे ने ! अहम विहराभि-विचरवा ह 

मूखा्य--हे शने 1 म उन पारो दो स प्रकार से छेदन कर तथा उपाय 
से विनष्ट कर, धक्तपाड ओर रुभूत शोकर विचरता ह । न 
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वर भें किया [ --यी उसका जीवना है ] । मन के वदीमूत हदो जाने पर उक्त चारो 
कषाय भी वदाँ हो गये, आओैर जब कषायो को जीत ख्या तव पचो इदयं भी 
\ वकीमूत हो गर । इनके वकर मे आने से अन्य सब नोकषाय आदिं शुभं को मन 
प्रास्त कर दिया ! इस प्रकार न्यायपूर्वक समस्त दुवे पर विजय भाप करके 
` निर्मेय होकर विचरता हँ । यह गौतम स्वामी का, केरी नि ङे प्रशच का स्पष्ट उत्तर 
है 1 जैसे फ पर बतलाया गया दै किं भथम एक फो जीता, फिर चार पर विजय 
: शाप्त की । एस प्रकार जव मचौ को जीत छया, तव द्र जीते गये जौर दश के 
, जीतने से बाकी के भी सब शु परास्त हो गये, इलयादि कथन का जो रहस्य था 
उसका स्पष्टीकरण प्रस्तुत गाथा ॐ द्वारा किया गया दै ! यदि संक्षेप मेँ कहा जाय 
तो इतना ही ह कि आत्मा अर्थात मन के जीतने से दी सव प्र बिजय पादै जा 
"सकी है ! 'मनजीते जगजीतः यह लोको क्ति भी इसी रदख का द्वारन कर रही दै } 
गौतस स्वामी के उक्त उत्तर फो सुनकर केकीकुमार ने सन्तोष भ्रकट करते हए 

उनसे फिर कदा कि-- 


साह गोयम ! पत्ना ते, छिन्नो मे संसओ इमो । 
अन्नोवि संसञ मन्म, तं मे कसु गोयमा ! ॥३९॥ 
साधु गौतम ¦ परज्ञा ते, चिन्नो मे संरायोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संशयो मम, तं मां कथय ` गोतम ! ॥३९॥ 
टीका--इस गाथा का अथं ओर माव पूव की भति दी है । पू रैली 


के अनुसार इस चतुर्थ दवार भें केशीक्कमार नि अव पारबद्ध जीवों के विषय मेँ मभ 
करते ईै- 


दीसन्ति बहवे रोष, पासबद्या सरीरिणो । 

` ु्कपासो रुहब्भूञ, कृ तं विहरसी रणी ! ॥४०॥ 
हदयन्ते बहवो लोके, पाशवद्धाः - शरीरिणः । 

` भुक्तपाशो रघुमूतः, कंथं सवं विहरति सुने ! ॥४०॥ 





च्य षष क ककर 


टीका--गौतम खामी कहते है फि हे युने ! जिन पारो से संसारी जीव 
वषे हृए है मँ उन सवै पादो को तोड़कर तथा फिर--उनसे बोधा न जाञ--इस 
आर्य से उपाय द्वार उनका समू घात करक, शुक्तपारा ओौर रषुभूत होकर इस 
संसार्‌ मे अग्रतिबद्ध होकर विचरता हँ । यदद पर उपायः से सदूभूत भावना का 
निरन्तर अभ्यास अभिमत है । तथा--'सव्बसो-- सवैश यह (सान्‌ पद्‌ के 
स्थान प्र अर्थात्‌ उसी अथे मेँ अयुक्त हुआ है । 

पूवै की मति यह प्रशमी गुप्ठोपमाठंकार से वर्णित है । अतएव जव 
गौतम खामी इस भकार कष्ट शुके तब जनता की दित बुद्धि से केशीकमार उक्त भश्च 
के विषय भँ फिर पृषते दँ । यथा-- । 


पासो य इइ के दत्ता, केसी गोयममनव्बवी । 
केसिमेवं बुवंतं ॒तु, गोयमो इणमन्बवी ॥४२॥ 


पाश्चाश्ेति के उक्ता, केशी गौतममनवीत्‌ । 
केशिनमेवं शुवन्तं `` तु, गोतम इदमत्रवीत्‌ ॥४२॥ 
पदार्थान्वयः--पासा-पार कै-कौन से ुत्ता-कदे गये है ! केपी-केदीडुमार 
य्म-गौतम के भरति इह-इस प्रकार अन्ब्वी-बोरे तु-तदनन्तर केस -केगीडुमार 
के बुवतं-बोखने से उसके रति गीयमो-गौतम ईशं -इस भकार अब्बवी-बोरे । 
मूखाये--वे पाय कौन से कटे है, इस प्रकार कैशीडमार कै बोरते पर 
भौतम स्वामी कहने रगे । भ 
दीक्षा-केरीडमार सुनि ने जनता के बोध के ठिए पिर यह पूषा करि-- 
हे सौतम ! बे पादा क्या ह १ जिनसे ये संसारी जीव वैधे इए है । आप उससे क्रिस 
अकार यक्त हए † जिससे कि इस समय चुखपूेक विचर रहे हो इयादि । यहो 
इतना ध्यान रदे कि इस प्रकार के स्पष्टीकरण से ही साधारण जनता को सुलपूरवैक 
बोध हो सकता है, वथा जनता ऊ सुन्युल उन्दी भ्नोत्तरौ की आवर्यकता ह कि 
जिनसे उको बिरेष का पहुचे शी संभावना हो सके ॥ कंदे एक भरिर्यो मेँ क 
गाया के दतीय चरण का,.पाठ--ेपिमेयं बुं ठु इत प्रकार का भी देखा जत्रा 3 


षण ] उत्तराभ्ययनसत्रम्‌- [ त्रवोविशा्ययनम्‌ 

इस प्रकार प्रभ फे चतुथं द्वार का घर्णेन करम (न 
का बणेन करते ह, जिसके किए उपर की गाथा अं केगीङमार के दरा श्राव 
किया गया दै । तथादि-- 


अन्तोदिअयसंमूया , ख्या ` चिदद. गोयमा ! 
फठेदर विसमक्खीणि, स॒ उ उद्धस्या कहं ॥४५॥ 


अन्तहदयसंभूता , छता तिष्ठति गौतम | 


फरति विषभक्ष्याणि, सा तुद्धुता कथम्‌ [उत्पाटिता] ! ॥४५॥ 
पदार्थन्वियः--अन्तो-मीतर हिअयसंभया-हृदय के भीतर उन्न हु 
लया-रूता गोयमा-दे गौतम ! चिद्रह~व्रती है फरेदू-फड देवी दै 
विसभक्खीणि-विष-फणं का स~बह उ-फिर फृहं-किंस भकार आपने 
उद्धसिया-उदेडी । 

मूलाथ--हे गौतम्‌ ! हृदय र भीतर इरयन्न हुईं रता उसी शान पर 
टर है, जिसका एल विष के समान [ परिणाम मे दारुण ] है ।-आपने इष॒. 
ठता को शिख प्रकार से उत्याटित किया १ 

टीक्ा--केशीड्मार सुनि, गौतम स्वामी से कहते दै कि हे गौतम ! हृदय-- 
मन ऊ भीतर एक विषरूप फलों को प्रदान करने बाली उता है, जिसकी उत्पत्ति 
ओर निवास उसी ख्थान पर है । आपने चख रवा को उस खान से किस प्रकार 
उलादकर पक दिया दै १ तापय यह है कि प्रत्येक संसारी जीव कै हृदय भँ निष 
फलो को उतपन्न करने घाही एक ऊता विद्यमान है, जिसको. कर हृदय से अलग 
करना , बड़ा -दी ` करिन्‌ दै । परन्तु आपने उस्‌ विषटता को अपते हृद्य-खान से 
उखाडकर परे पक दिया दै । सो कैसे,१ अर्थात किस .भकार से आपने उसका उताटन 
किया १ विषफल उसको कहते हँ छि जो देखने मँ सुन्दर, स्पदौ म कोमछ ओर 
खानि भरँ मधुर्‌ हो परन्तु परिणाम जिसका खलु हो अर्थात्‌ खाने बले ऊ प्राणों का 
तुर्व दी अपहरण कर हेता शो । 

इस भ्र के उतर मँ अब गौतम सामी कहते हँ कि- 
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पदार्थान्यः-लेया-छता 'क्षा-कौन सी बुचता-कदी गई दै इह -इस प्रकार 
केसी-केदीडमार भोयमं-गौतम के परति अञ्बवी-कदने ङे य~भौर तु-तदनन्तर 
षर -बोठते इए केसि-केदीड्मार के मति मोयमो-गौतम स्वामी इर -इस भकार 
अन्बवी-कदने र्मे । 

` मूढाथै--हे गौतम { ता कौन सी सदी मई है १ इस प्रकार केशीकुमार 

के कटने प्र उसके प्रति गौतम सवामी ने इस प्रकार कहा । 

टीका--पास म वैटी हृद जनता को समञ्ाने के उद्य से केदीुमार 
श्रमण ने गौतम खामी से फिर पूछा किं हे गौतम ! बह ता कौन सी दै कि जिसके 
फलो को विषरूप वर्णन किया गया है ! तात्पर्यं यह है किं जिस निष-छता को समूल 
घाव करके आप शांतिपू्ैक विचर रहे है उसक्रा खरूप क्या है १ तया--इदुषृतत 
मै उक्त गाथा के वृतीय चरण का पाठ--कसिमेवं उुव॑तं तुः इस प्रकार से दिया 
गया है, परन्तु अथं मे को अस्र नदीं है । ४ 

अव गौतम स्वमी, उक्त प्रश्न का उत्तर देते हए इस प्रकार कहते है-- 


` भवतण्डां ख्या बुक्ता, भीमा भीमफरोदया । 
- तञुच्छित्ु॒ जहानायं, विहरामि महा्ुणी ¦ ॥४८॥ 


भवतृष्णा छता उक्ता, भीमा भीमफरोद्या । 
(- ०.३ 
तामुच्छित्य यथान्यायं, विहरामि महासने । ॥४८॥ 
पदार्थान्बयः--भवतणहा-भव-~संसार मेँ तण्डा-दष्णा लया-छ्ता बुत्ता- 
कही शद ई मीमा-मीम है भीमफलोदया-मीम-भयंकर-फलो क देनी त~ 
उसका उच्छिततु-उच्छेदन करके जहानार्य-न्यायपूर्वक महाघुणी-दे महासने ! 
विहरामि विचरवा हं । | 
मूलाथै-े महाधने ! सतार पर ठृष्णा रूप रता दै जोकि बड़ी भरर 
ओर भयंकर फरो फो दनेहारी है । पको न्यायपूवक उ च्छेदन करके य बिचरताहै। 
रीक्षा-केदीकुमार के मति गौतम खामी कहते हैक इस संसारम जो. 
ष्णा वही .निष-छता द, इसी यि यह.जडी भयंकर अथ च भ्यकर फलो को 
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टीका-- श्रीगौतम स्वमी कहते ह कि हे भगवन्‌ ! मै महामेष ॐ सोत से 
उतम ज ङेकर उसके द्यरा उन अभ्नियौ को निरन्तर सीचता रहता ह अतः सिंचन 
की गई वे अभियं शे जला नदीं सकतीं अर्थात्‌ मेरे आत्मरुणों को भस करने 
चै समर्थं नहीं रो सकतीं । जैसे किं ज्वलित हु वाह्य अस्मि तव तक दी किसी वस्तु 
को भस्म कर सकती है, जव तक कि वह्‌ जल फे द्वारा शान्त न की जाय ओर 
जर के द्वारा शान्त की गै अग्नि जैसे किसी मी पस्तु फो जखने मे समर्थं नदीं 
होती, उसी प्रकार आत्मा मे वियमान श्मिज्वाला को जठ के अभिषेक से शान्त 
कर दने पर बह आत्मरुणों को भस्म नदी कर सक्ीं। इसी रिष य शांतिपूर्वक विचरता ह 
अव उक्त विषय को अधिक सुट करने े ठिए केङीकुमार सुनि फिर 
पूते है । यथा-- 
अगगी य इई के दुत्ते, केसी गोयममव्बवी । 
तओ केसिं बु॑तं तु, गोयमो इणमव्बवी ॥५२॥ 
अभ्नयश्चेति के उक्ताः, कैरी गोतममन्रवीत्‌ । 
ततः केशिनं वन्तं तु, गोतम इदमनवीत्‌ ॥५२॥ 
पदार्थान्वयः--अग्गी-अ्नियों के-कौन सी वुत्े-कदी गई इह-इस प्रकार 
केपी-केरीछ्मार गोयमं-गौतम के प्रति अन्ववी-कहने रगे तओ-तदनन्तर बुर्॑तं- 
योखते हए केति-सेशीमार ॐ भति भोयमो-गौतम खामी हृरं-इस प्रकार 
अन्परवी कहने ठगे तु-अवधारण अथ मे है । 
मूखथ-है गोतम 1 यमिर्यां ्षौनसी कदी गई ह १ [ उपरुच्णसूप से 
मामेष कोन सा द जौर पयित्र जल रिका नाम दै १ ] इष प्रकार केशीडमार 
के पहने एर उसके प्रति गौतम खामी मे दष प्रकार कहा । 
रीका--आत्मा मँ अव्वटित हुदै अभ्र को महामेघ फे पथि जल से शान्व 
कएने कै रस्य.को समा मने उपस्ित इद जनता को समन्नाने ॐ निमित्त केशीकुमार 
छनि किर गौतम सामी से पृषते द कि वे अभियो कौन-सी दैः तथा महामेध किसको 
कते ह { वथा बद, उतम जल कौन सा दै, जिसके द्रा आप दख उक्त अ्ि-सञुदाय 
को शान्त करते ह ! इलादि । 





मूलाथ--दे गौतम ! सरीर मे सो अर्या उरी हई ह जो कि संपरज्वसिह 
हो रही ह अतएव घोर बा प्रचंड तथा शरीर को भस करने वाली है, उनको आपने 
कैसे शान्त किया १ अर्थात्‌ वे आपने फैसे बाई ! 

टीका--केदीडुमार पूते द कि दे गौतम ! शरीर ओौर आत्मा मँ जो - 
अभ्नियाँ प्रज्यङ्ति हो रदी द ओौर आत्मा क गुणो को भस्मसात्‌ कर रही है, उत 
अभियो को आपने कैसे बु्ाया १ कैसे शान्त किया १ योरि षे बदे रौद्र ओर 
भयानक हँ १ यदी पर इस गाथा भ जो शरीरख' शब्द्‌ आया दै, इसछिए उपचारनय 
से यह आत्मा ठेसा अथं करना क्योंकि अभ्नियों की धिति आत्मा मेँ है ओौर 
आत्मा का शरीर फ साथ नीर-क्षीर की तरह अभेद रै तथा तैजस ओर कामण 
शरीर तो मोक्षान्तभावी ई अर्थात्‌ जब तक यह आत्मा मुक्त नदीं होता, तब तक 
ये आत्मा से किसी समय मं भी थक्‌ नदीं होते ! इसङिए शरीरस का अथ यद 
पर (आत्मा मं सित्त' देसा करना } 'अग्गी चिद यद्य पर सुप्‌ का व्यय करे 
से बहुवचन के स्थान पर एकवचन का प्रयोग किया गया है । 
अव इस भरञ्न के उत्तर मे गौतम खामी कहते दै कि-- 


महामेहष्पसूयाओ , गिम वारि जटुत्तमं । 
सिंचामि सययं ते उ, सित्ता नो उहन्ति मे ॥५१॥ 


महामेषरसूतात्‌ , श्दीत्ा वारि जरोत्तमम्‌ । 
सिञ्चामि सततं दें, सिक्ता न च दहन्ति माम्‌ ॥५९॥ 
पदारथान्वयः--महामह-मदहामेष के प्यदयाओ-मसूत से गिन्पर-महण 
करे जलुत्तम-उत्तम जल को वारि-पवित्र पानी को सिचाभि-मे सिचन करता 
ह सययं-निएतर तै-डनको उ-फिर सितता-सिचन की गई मेये वै नो-निश्चय 
नदीं इम्ति-दहन, करती--जलातीं । 
मूथ--महामेष रै शरत से उत्तम ओर पित्र जर का ग्रहण करके 
शै उन अभ्रियो को निरन्तर सीचता रहता दं । अतः सिचन की गई बे अया 
ते नदीं जलातीं । 
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विकृति नदी आदी } सासंश यह्‌ है कि जिस भ्रकार्‌ अग्नि को शान्त करने के छि 
जल फा उपयोग फिया जाता है, उसी प्रकार अन्तरात्मा में प्रदीप्न दई कायरूप 
अघ्विको शान्त करने के छिए निर्मन्यप्रवचनरषप मह्यसोत से उतन्न होने षे 
रुत, श्न, श्री ओौर सपरूप निर्मङ जरुधारा का उपयोग करना चाण | 

गौतम स्वामी फ इस उत्तर फो सुनकर केीकुमार कहते ६-- 


साहु गोयम ! पन्ना ते, छिन्नो मे संसओ इमो । 

अन्नोवि संसमो मर्म, तं मे कहु गोयमा ! ॥५४॥ 

साधु गोतम ! प्रज्ञाते, चिन्नो मे संदययोऽयम्‌ ! 

अन्योऽपि संशयो मम, तं मां कथय गोतम ! ॥५९॥ 
इस याथा का अथं प्रथम आ चुका ष्ट; उसी प्रकार जान खेना। 

स प्रकार छे द्वार फा पणम टौ जानि के परवान्‌ अव सातये भर्षद्रार 
का च्छेख कते ह } उसमें अ्धनिमरहसम्वन्धी प्रश्न फा प्रलाव करते हुए केशीकुमार 
क्दते हि-- 
अयं साहतिओ भीमो, दुदस्सो परिधावदं । 
जसि गोयम | आरूढो, कहं तेण न दीरसि ? ॥५५॥ 
अयं साहसिको भीमः, दृष्टाश्वः परिधाकति । 
यिन्‌ गौतम | आरूढः, कथं तेन न॒ हियसे ॥५५॥ 

पदार्यान्वयः--अर्य-यद सादसिओ-मादसिक भीमो-मीम--बल्वान्‌ 
दुस्सो-द अश्व--घोदा प्रिधादू-सर्य प्रार्‌ से भागता दैः जैसि-जिंस पर 
गोयम-द गौतम ! आस्टो-चद़ा हुभा ष्कते तेण-उस अच्च के दाय न्‌-नदय 
हीरसि-दुष्ट मार्गमे ठे जाया गवा 1 

मूाय-ह गौतम { यद सादिक ओर भीम दु घोड़ा चार ओर 


भाग रहा ई । उस पर ऋ हुए आप उपे द्रा कैसे उन्मार्ग भे नरी ले जये 
गये { अर्थाद्‌ बद दु घोड़ा आपो दुट माग मे स्यो नरीं ठे गया १ 
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अव गौतम खामी उक्त प्रभ्र का उत्तर देते इए इस रकार कहे ६ - 


कसाया अग्गिणो वुत्ता, सुयसीरतवो जरं । 
सुयधारामिहया सन्ता, भिन्ना ह न हन्ति मे ॥५२॥ 


कषाया अश्नय उक्ताः श्रुतदीरुतपो जलम्‌ । 
श्ुतधाराभिहताः सन्तः, भिन्नाः खु न दहन्ति माम्‌ ॥५३॥ 

,  पदार्थान्वयः--कसाया-कषाय अग्गिणो-अभ्निरूम बुत्ता-कदी गई ई 
सुयसीठतयो-शत, शीर भौर वप जर्ह-जल दै सुयधारामिहया-्तधा से ताडित 
सन्ता-की हई मिन्ना-मेदन की हई ह-निससे मे-ससे न-नदीं हन्ति-जखातीं | 


मूलाय-हे ने ! [ क्रोध, मान्‌, माया ओौर कोभरूप ] चार कषाय 
अभिया है । श्रुत, शीर ओर तरप जल कहा जाता ई तथा श्रुतरूप जलधारा से 
ताडित कयि जाने पर भेदन शो प्रप्त इं षे अभिया श्ुत्रे नदीं जलातीं। 

टीका श्रीगौतम खामी, केरशीकुमार ॐ भति कहते दै फ हे यने ! शोध, 
सान, भाया ओौर कोभरूप चारों विषय अभ्रियो है, जो कि आत्मा क शांति भादि 
शु को निरन्तर शोषण कर रदी है । श्रीतीर्थकर्‌ देव मामेव के समान दै भौर जैसे 
मेध से पवित्र जर उत्पन्न होता है, उसी प्रकार भगवान्‌ के पनित्र मुख से शुवूप 
उत्तम जल उतपन्न होता & जो किं आगमः कै नाम से प्रसिद्ध है, उसमें वणित हर्ज 
त~ नाने, सील---प््वमदात्रतरूप ओर हादशविध तपरूप जल है । एवं 
्ुदरूप जङ्धारा से. जव वे ताडित की जाती है अर्थात्‌ श्रुतरूप जलधारां जव 
उत प्र प्डृदी दै, तव बे शान्त हो जाती द । अतः शान्त हद वे जम्नियां शुत जला 
नदीं सकतीं । वातप यह्‌ दै कि आक्रोरा, हनन तजन, धमभरंश ओौर अलाभ आदिं 
जव निमित्त मिख्ते ४, सव दी उन कषायरूप अभ्रियो के चंड दने की संभावना 
होती द परन्तु श्ुवधारारूप आगम के सलयोपदेश से जव वे जभ्ियां शान्त कर दी 
जादी ह, तव उनका आत्मरुणों पर कोई अ्रभाव नदीं होवा 1 इसि गौतम शुनि 
कहते ह कि ने ! इस प्रकार शान्त हो जाने से इनका भेरे आमा प्र को 
असर नदीं होवा अथात्‌ भरे शंपि आदि भात्मगुों मे किसी भकार की भी 


चयोविशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभापाटीकास्ितम्‌। [ १८४७ 
वि व के सपु उत्तर फो सुनकर फेदीकमार सुनि ओर गौतम 
खामी का इस प्रभ के सम्बन्ध मे जो कुक विचार हमा, अव उसका वणेन कते ह-- 


आसे य इद के दुत्त, केसी गोयममव्बवी । 
तसो केति दुव॑तं तु, गोयमो इणमव्वत्री ॥५७॥ 
अश्वश्चेति क उक्तः, केशी गोतममन्रवीत्‌ 
ततः केशिनं श्ुवन्तं तु, गोतम इदमनवीत्‌ ॥५७॥ 
पदार्यान्वयः-आसे-अशच के-फौन सा सुतते-कटा गया ह इ६-रस भकार-- 
चाकी का भावा प्रथम आई हृ पायाओं के समान षी जानना 1 
मूराथ-रे गोतम ¡ आप अश्च किसको कहते टै ! केशीकुमार कै श्प 
कथन फो सुनकर गौतम स्वामी मे उनके प्रति दस प्रफार्‌ कहा । 
दीका-- सभा भे उपखित हए अन्य लोगों के योधारथ, फेदीडुमार ने गौम 
खामी से फिर कदा कि हे गौतम ! आप अश्च किसको फते ह ¶ अर्थात्‌ आापफे मत 
भ षद्‌ अश्व कौन-सा है तथा उपलक्षण से सन्मार्गं भौर फुमागे आप फिसे समद्यते 
ह { एवं श्तरदिम से आपका क्या तात्प है १ इदयादि । यँ पर भी प्रथम फी 
भति दी केदीकमार ने गौतम के प्रति उक्त गाथा में के हए अन्धादि फे सम्बन्ध भँ 
प्र क्यिा है, अर्थात्‌ इस प्रभ से उनका तात्य यद्‌ या फि पास मे वैठे हुए सभ्य 
पुरषो फो वस्तुतत्तन से अवगत कराना है 1 
अव गौतम स्वामी के उत्तर का वणन करते दै-- 


मणो सादस्सिओं भीमो, दुदससो परिधाय ! 
तं सम्मं तु निगिष्टामि, धम्भसिक्ाई्‌ कन्थगं ॥५८॥ 
मनः साहसिको भीमः, दुष्टाश्वः परिपाति । 
तं सम्यक्‌ तु नि्हामि, धर्मिक्षायै कंथकम्‌ [ इच ] ॥५८॥ 


पदार्थान्वयः--प्रणो-मन साहस्पिजो-सादसिक मीमो-रेद्र ददस्सो-द्ट 
अख दै, जो परिधावदू-चये ओर भागता द स~उसको सम्प-सम्यक्‌ भकार से 





१०५९ 1 उचचराष्ययनस्रम्‌- : = [ धयोिशाष्यनमू 


॥ य कका ककन 


टीका-केशी यनि कते दँ कि दे गौतंम ! यह प्रक्ष भीत होने, बार 
दृष्ट घोडा जो कि बड़ा ही.चंचठ ओौर भीम अर्थात्‌ दुष्ट माग मे छे जाकर्‌ पटकमे 
बाढम वथा महान्‌ उपद्र को करते बाडा है । आशय यह है किं आप इस. थर 
आरूढ हो रदे ई, उस पर सवार हौ रदे ह परन्तु आपको उरुने उन्मागै मे ठे 
जाकर कीं पर नीं पटका, इसका क्या कारण ह ? आप छपा करके इसके रहय 
को समश्चनि का कष्ट करं । 

भसवुत प्रभ का उत्तर देते हृए गौतम खामी कहते टै कि-- 


पहावन्तं॒निगिष्डामि, सुयरस्सी समाियं। 
न से गच्छ उम्मगं, मगगं च पडिवज्ञदं ॥५६॥ 


प्रधावन्तं निर्हाभि, श्युतरद्िमसमाहितम्‌ । 
न॒ मे गच्छल्युन्मार्ग, मार्ग च प्रतिपद्यते ॥५६॥ 

पदार्थान्वयः--पृहायन्तं -मागते हृए को निगिशहामि-पकडता दं सुयरस्सी- 
श्ुतरदिमि ॐ दाया समाहियं-समादित--्वैषे हृए को । अतः भ-मेा अश्व 
उम्ममां-उनमागै को न गच्छई-नदीं जाता च-युनः मर्गं -मागै को पडिवजजद-महण 
करता है । 8 

मूथै-दे शते ! मागते हृष दुष्ट अश्च को पकड भे श्ुतरूप रस्ती से 
मधकर रखता ह । इसलिए मेरा अश्च उन्मागं मँ नहीं जाता रित सन्मे फो 
ग्रहण फरता है । 

टीका-- गौतम स्वामी कहते ह किं जिस समय यह दुष्ट अश्च इन्माग मै 
जाता है, मँ उसी समय उसको पकड़ केता हू--निरोध कर केता रँ गौर शतररिम-- 
वरूप रबु से उसको बोधकर रखता ह+ जिससे किं बह उन्मागै भ नदीं जा सकता 
चिन्तु सन्मम की ही ओर जाता दै । इसछिए बह मेरे को उन्मागै में के जाकर नदी 
पटकता । ताल्यं यह है कि उसका नियन्त्रण मेरे ध्यथभँ दै! अतः म उस पर 
सुखपूैक आरूढ होता हू । श्वुतरदिमः--शतम्‌ आगमो नियन्त्रकतया रदमपि 
ररिमः--मभरहः श्वुतरदिमसेन समाहितो द्धः श्रतररिमसमाटितसम्‌' इति इ्तिकारः } 











पी नी न 


प्रयोविशाभ्ययनम्‌ | दिन्दीभाषारीकासरदितम्‌। { १०४६ 
कुष्यहा बहम छोए, जेसिं नास्ति जन्तवो । 
अद्धाणे कहं वटृन्तो, तं न नाससि गोयमा ! ॥६०॥ 
कुथा बहवो शोके, यैनैदयन्ति जन्तवः । 
अध्वनि कथं वतमानः, तं न नर्यसि गोतम { ॥६०॥ 

पदार्यान्नयः--ङषपदा-कपय बहपे-बहुत से है रोए-रोक मे जेि-जिनसे 
जन्दयो-जीव नासन्ति-नाश पते हं अद्धाणि-मागौ म फर-कैसे त~-ठम बृन्तो- 
वैते हो गोयमा-दहे गौतम ! न नासि-नाश फो प्राप्न दता । 
मूखथे--हे भीतम ! लोक में एते बहुत से इमागं दै, जिन पर चरने 
से जीव सन्धाय से श्र्ट हो जाते £ परन् आप सन्मां भे चलते हुए उसे भ्रट 
क्यो नदीं हेते १ 
टीक्रा--केदीङमार युनि फते है किं संसार भँ पेते बहुत से कुमाग दै, 
जिन प्र चठने से जीवं सन्मागी से भ्रष्ट टो जाते ह परन्तु आप सन्मा्म मे भ्रवृत्त 
हो रै ई ओर उससे कभी अष्ट नदीं होते ! इसका क्या कारण † तादय यष्ट है 
जसे अन्य जीच, खन्मागै से शष्ट होकर नाश को प्प्र्ो रदे है अर्थात्‌ नाना 
भकारके दुर्यो का अनुभव कर रै है, उदी प्रकार भाम मी सन्मागै से भिरकर्‌ 
दुख को प्राप्त क्योँ नदीं ते ? इसका कारण थतखहए ? 
अव इस परश्च के उत्त भें गौतम खामी कहते ई कि-- 
जे य मग्गेण गच्छन्ति, जे य॒ उम्मग्गपट्टिया । 
ते सव्वे वेद्या मन्ध, तो न नस्सामहं सुणी ॥६१॥ 
ये च मार्गेण गच्छन्ति, ये वचोन्मार्मभरस्थिताः । 
ते स्व विदिता मया, तस्मान्न नयाम्यहं मुने ! ॥६१॥ 
पदार्थान्मयः-जे-जो मगो-मागै से गच्छन्ति-जाते दै य-भौर ्े-जो 
उम्फग-उन्मागे भे पृषटिया-प्रसित ई ते-वे सव्वे-सये वे्या-विदित है मल्भ- 
मेरे को तो-शसषप धरुणी-दे सने ! ह~ न नस्साभि-सन्मागै से च्युत नदीं द्योवा । 
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निगिरुहामि-निमद करता द॑ धम्मसिक्ाई-षरमधिक्षा से कनधरग-साप्मान्‌ 
अश्व की तरह । | 
मूढाथे--ह धने ¡ यह मन ही साहसी ओर रौद्र दाश्च दै, ओ पि चा 
ओर भागता है । भ उसको कन्थक--जातिमान्‌ अश्च की तरह धमशा दारा 
निग्रह करता हं । । 
टीका-केदीक्कमार के अर्म का उत्तर देते हृए गौतम खामी कहते ह कि 
चह मन ही दुष्ट अ दै, जो कि वड़ा रौद्र ओौर उन्मागी म ठे जाने बा है । उस 
मन रूप अश्व को मँ धमैरिक्षा के द्वारा भने वद मे रखता ह अर्थात्‌ मिस प्रकार 
जातिविरिष्ट अश्च को अश्ववाहक--चावकसवार सुधार केता है, उसी प्रकार षमै- 
शिक्षा के द्वारा मैने इस भनरूप अश्च को निगृहीत कर छिया दै, जिससे कि उन्मामै- 
गामी होने के स्यान में रह सन्मारौ को रहण कर रा दै । अतएव युते यह इपथ 
भ नदी ठे जाता । प्रस्तुत गाथा से जो बिक्षा पराप हो शी है, बह प्रसक्ष दै । अर्थात्‌ 
मन रूप घोड़ा इस जीवात्मा को जिधर चाहे छे जा सकता है, ऊँची नीची जिस गति 
भ चि धकेड सकता ह । इसि प्रयेक यमु पुरुष को चाण कि अपने मन फो 
सुधार ठे, ऽसे सन्मागे पर छने का यन्न करे । 
गौतम खामी ॐ इस उक्त उत्तर को सुनकर उनके भ्रति केकरीकमार सुनि 
कहते ई #ि-- 1 
साह गोयम ¦ पन्ना ते, छिन्नो मे संसओ दमो । 
अत्तीषि संस अं १ \. $ कृ द ॥ 
अन्नोवि संसओ मन्म, तं मे कमु गोयमा । ॥५९॥ 
साधु गोतम ! प्रज्ञाते, चिन्नो मे संरायोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संशयो भमः, तं मां कथय गोतम | ॥५९॥ 
इस गाथा का भावाथ पदे की तरह दी जान छेना । 
इस प्रकार पर्न के साव टार मे अच्विषयक पश्र पूर्ने के अनन्तर 
्ेदीङमार नि अव इस आठ द्वार मेँ माग के सम्बन्ध मे भभ पूछने का प्राव 
कते ह अर्थात्‌ बह माग कोन-सा दै कि जिस पर चरने से आप या अन्य को 
पुरुष विना को प्रा नहीं होता । यथा-- 


धयो्विंशाध्ययतम्‌ 1 दिन्दीमापारीकासधितम्‌ । [ १०५ 


अथ गौतम खामी पे द्वार धिये गये प फा वटव कत्ते ६ 
नि 
कुप्पवयणपासण्डी , स्वे उम्मग्गपष्टिया । 
सम्मगगं तु जिणक्खायं, एस मे हि उत्तमे ॥६३॥ 


कुप्रवचनपखण्डिनः , सवै उन्मार्मध्रस्थिताः 


सन्मार्ग तु जिनाल्यातम्‌, एष भागों टि उत्तमः ॥६३॥ 
एदार्यन्ियः--कुष्यवयण-षषययन के मानने पले पामरी पायी सग 
सच्ये-पमी उम्ममम-ःन्माममे पद्ठिया-पसिन है सम्म -घन्मार तो निगक्लाय- 

जिनमापित दै भूम-यष मन्गे-मामं दि-निश्वय से उसमे-उनम दहै तु-पराग्यम्‌ 1 


मूरय--ङृद्शनगदी समी पवण्दी लोग उन्मागं मै पथिठ है । 
मन्माग तो जिनमापित द भौर यदी उत्तम माम ई 

ठीका--ौनम स्यामी राते ट फ सिने भी मपयन मे मानने यथि पायण्टी 
खग र, दे सभी उन्मागी पर्‌ खनने यनि ह अर्थान्‌ उनका जो फथन द, षष उन्मासै टै। 
घन्मागं ते सिनिनद्रदेय पा सा षया ष्ठी दै । मचिण यी उततम माग हि 1 ट्म एथम 
फा अभिप्राय यदद पि पाण्य फे भार भ पदरघो फा स्वप ाथावध्य स्प 
वणन नरह पिया गया । अन; उमको उन्मा दे वुस्प पष्य गधा दै सौर चिषरो् 
धसर जिनके मान मं पर्या का म्बरप यथाय परमिपादन फिया सया है, एमलिषए यष्ट 
सन्मारी के समान दै । उददरणा्थे--जीवाधि परार्भो फा स्यर्प्‌ भिनेन्दरदेय ने 
प्रतिपादन किया र, रमे ममान अन्य एसी दरनने भी भरतिपाद्न न्धी फिया। 
अथा दमा फदिप्‌ फ यम्नुततत्य फ अनुप जीषारि पदोर्यो फा जिस प्रकार फा 
सरूप जिन्न मे प्रतिपादन श्रिया गया हि, वैमा याधानभ्य स्स्प अन्य दर्थं 
भ उपरन्थ नही दोरा । कारण पि वे यादी लेग गाग-देयादि मोषो से यु 
दने कै फारण वधार्थयक्ता या सम्‌ पुरुप नी षो सतै जौर विपसैत मके 
जिनेन्द्र देष रागादि दोषी भे सक्त ई ! मख उनयैः कथन मे सी भकार का 
पक्षपात नदीं आ सकता { असः ठनका जो फथन ै, व व्तुठरुप फे अनुसार 
भयच निर्दोष दै भरो धीराय दने से मे यथार्थया ओर आ य॒रुप र । 


[ग 
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मूकाथे-हे शने ! जो सन्मां से जति दै तथा जो उन्मा म प्रान 

कर रहे है, उन सम कर मँ जानता ह । अतः म सन्मां से चुत नहीं हेता। 

रीका-केशीङमार फे प्रभ्र का उत्तर देते हए गौतम खामी कहते है कि 
है सने ! जो आत्मा--जीव सन्मायै मे जा रहे ह तथा उन्मागै मं चल रे ह, उन 
दोनों को मै भखी भति जानता हँ । अतः मेरा आत्मा सन्मागी से भरष्ट नहीं होता । 
क्योकि जो आत्मा सुमागै भौर माग इत दोनों फो जानते दहै शौर ओ 
अपने हित फे इच्छुक होते है, वे कमी माग भे प्रान नटीं करते । स्योकि उसमे 
इमाम कै फल का उनको यथाथ रूप से ज्ञान होता है । सो सुत्ने इन सव का ज्ञान 
है । अतः ओँ सन्मागै से अष्ट नदीं होता ! प्रस्तुत गाथा से जो शिक्षा प्राप्त होती है, 
वह्‌ यह है किं गमन के से पूरव, मागै का निचय अवङ्य कर ठेना चादिए, जिससे 
कि किर आपत्ति का सामना न करना पडे । | 

इस प्र केशीकुमार श्रमण ओर गौतम खामी का जो वार्ता हु, अव ` 
उसको कहते है-- 


ममो य इद के वत्ते, केसी गोयममन्बेवी । 
तओ केस बुव॑तं तु, गोयमो इणमव्बवी ॥६२॥ 
मार्गश्चेति क उक्त, केशी गोतममन्रवीत्‌ । 
ततः केशिनं शरबन्तं तु, गोतम इदमनवीत्‌ ॥६२॥ 
पदार्थान्वयः--मगगे-मारौ य-ौर मागे के-कौन-सा वुतते-क्हा दै । 
इदयादि समग्र पदारथ पू मे आई हई गाथा की मेति दी जान केना । 


मूढाय--हे मौतम ! बह घमां ओर इमागं कोन-सा है, इत्यादि 
भूलाथं मी भ्थम उठेल कौ गई गाथां कै मूराथ के पमान ही है। 
` , दीका--जनता ॐ बोध के रिण केदीकुमार सुनि गौतम से कहते है. 
वह सन्मागे कौन-सा है ओौर मारौ आप किसे समते द तथा सन्भाग भ जीव 
किस श्रकार प्रान करते दै थौर मागे भ किंस प्रकार प्रयाण करते. टै, इयादि 
अशनो का उत्तर गौम खामी ने अन्तिम गाथा के दवाय दिवा है। 
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` उन यदते--दरवते दुष जी फे चचाव के हिप फौल-सा एेला दीप दै किं जह 
लाकर शंतिपू्वफ नियास् फिया जाय ! क्योकि यदरते हए प्राणी को किसी आश्रय 
का मिट जाना उसकी रक्षा के दिए अत्यन्त आयदयके द ! सिए मधरा 
म यष्टवे हृष प्राणियों फो श्ररण, गनि छर परिष्ठा को देने यलि द्रीप के खरूप फा 
आप जवरय यर्णन फे, यट केदीकुमार फे फथन फा सारा दै । 
उतः प्रभ्र फे उत्तर मँ शीनौतम श्यामी ने जो छठ फर, अय इसका 
घर्णन फते है-- 


अस्थि एगो महादीबो, वारिमन्छे मदारुभो । 
महाउदगवेगस्स , गरं तत्थ न विं ॥६६॥ 


अस्येको महाद्वीपः, वारिमष्ये महाटयः। 
महोदकवेगस्य , गतिस्तत्र न वियते ॥६६॥ 


पदा्यान्वयः--अत्थि-द एगो~प महादीयो-मपद्रीष पारिमच्शै-नङ 
फेः मध्य मे मदाउदेगवेगस्य-मान्‌ उदक वेग फी त्ययो पर गट-गति 
ने विञ्जहू-नी है । 

मूढाय फे भ्य म एक महाष्रीप ह । पद पर वरि्तार षारा दै। 
जरु के महान्‌ वेग दी पर्ल पर्‌ गति नरद ६। 

टीका--फेगीरुमार फे प्रति गौनम स्वमी फते द फि समुर फेम भे एक वडा 
मारी द्वीप दै । पष्प रम्बा ओर चौद मं भदा पिस्यून द नथा जठ से चत ऊना 
है । अः बायुके दवारा प्रपत फयि जामे पर भी जल फे वेग की परु पर्‌ गति नक 
होती । सातय यष ट फ़ पानी फा प्रवाद्‌ उस मदद्वीप मे प्रवेष नहीं फर सकता । 
सिग बद दूयते हु पराण्यो फा पूरी सक्टायफं दै] अर्थान्‌ यष पटु जाने पर 
फिर जक के भवाद्‌ का भय नद रता परन्तु बरमौ पर पंच जाने फे याद एर एक 
भरणी आनन्दपूषक सद्‌ सकता दै । परन्तु नियम यष्ट षि पानी के वेग से पीडित 
जीयो फो एक समय पद--उत द्वीप भँ परु जाना चाषिए ¶ 


। गौतम स्वामी फे हस फथन फो सुनकर फेशीकुमार फे द 
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इससे सिद्ध हृभा कि इनका जो कथन दै, बह्‌ सर्बोत्तम माग । च प्‌ चलते 
वाले पुरुष फा कभी भी पतन नदीं होता । 

यह्‌ सुनकर केदीकुमार कहते ई कि-- 


साहू गोयम ! पत्ना ते, चित्रो मे संसभ इमो । 
अन्नोऽवि संसओ मञ्खं, तं मे कसु गोयमा ! ॥६५॥ 
साधु मोतम ! परज्ञा ते, छिन्नो मे संश्रयोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संशयो मम, तं मां कथय गौतम | ॥६४॥ 
इस गाथा का अर्थ पले अनेक बार आ चुका है ! । 
दीका--ईइस प्रकार आवै द्वार का वणैन किया गया । अव प्रन के नौवें दार 
का वणेन किया जाता है, जिसके सम्बन्ध मँ ऊपर की गाथा, मे असाव करिया शया 
ह । तथादि- 
महाउद्गवेगेणं , बुन्छमाणाण पाणिणं । 
सरणं गदं पदं य, दीवं कं मच्तसी ! सुणी ! ॥६८॥ 
महोदकवेगेन , उद्यमानानां प्राणिनाम्‌ । 
शरणं गतिं प्रतिष्ठं च, द्वीपं कं मन्यसे ? सुने ! ॥६५॥ 
पदार्थान्वयः--महाउदगपेगेशं मदान्‌ उदक के वेग से धुल्भमाशार- 
इवते हए पाणिं -राणियो को सरणं -शरण रूप ग-गतिरूप य-गौर पह-पि् 
रूप दीर्व-दीप क-ौन-सा सन्सी-मानते हो शणी-दे उने ! 
शूरय--द ने ! महार्‌ उदक ऊ वेग मै बहते हए प्राशि को शरणा- 
गति ओर प्रतिष्ठा शप द्वीप आप कंको मानते हो ! 
टीका-केदीडमार, गौतम खामी से पूते है कि हे इने ! सहान्‌ द्क-- 
मदासो ॐ वेग--वाह भ ज पराणी बह रदे ईै--इव दे &, उनके सहारे 
फ छिए अर्थात्‌ जह्य जाकर स्थएवाूर्वक निवास क्रिया जा सक रेखा शरण, गति ओर 
अरिष्ठ हप द्वीप कौन-खा है १ वासय यदह दै कि जिस समय पानी का महामा 
आता है, इस सम्मय भ्य , संव वारे जीव उस्म बहनै-दरवने कगे ई । सो 
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टीक्ा-केरीङ्कमार के भ को सुनकर गोतम सामी ने कदा करि संसार 
रूप मदासमुद्र म जरा-मरण स्म जल है, जिसे प्रव भर्वाह मेँ ये प्राणी वह रहे । 
उन वहते अर्थात्‌ इवते हए प्राणियों को आश्रय देने वाखा धर्मं [ श्वतचारतर रूप ] 
दी महाद्ीप है । जिस समय संसारी जीव जन्म, जरा ओर मरण तथा आधि-न्याधि 
रूप जलराशि के मदान्‌ वेग भे वहते हुए व्याकु हो उठते है, उस समय इस धर्म 
रूप महा्रीप की रारण मे जाने से अर्थात्‌ उसको प्राप्न कर शने से उनकी रक्षा दो 
जादी है } इसका तास्थ यह दै कि फिर वे उक्त जल के भयंकर वेग से श्नास को प्राप्त 
नदीं होते । यदं पर जन्म, जरा ओौर मृत्यु को समुद्र-लर के समान कहा है. ओर्‌ श्रुत 
.चाच्त्र रूप धम को महाद्रीप वतछाया है इसका तायै यह दै कि जैसे महादटीप मेँ 
जख के वेग का प्रवेश नदीं होता, तद्त्‌ श्त जौर चारित्र रूप मदी में जन्म, जरा 
ओर मृत्यु आदि भी प्रविष्ट नदीं हो सकते । कारण मोक्ष मे इनका सर्वथा अभाव 
दै । इसटिए संसार्‌ रप समुद्र के जरा-मरणादि रूप जटश्रवाह भे वहते हए प्राणियों 
को इसी धर्म रूप महाद्रीप का सहारा है जौर इसी की शरण मं जाना परणोत्तम है । 

इस भ्रकार गौतम स्वामी का उत्तर सुनकर केदीकमार ने का कि-- | 


साह गोयम ! पन्ना ते, छिन्नो मे संसओ इमो । 
जन्नोऽवि संस मज्भ॑, तं मे कहसु गोयमा ! ॥६९॥ 
साधु गोतम ! प्रज्ञाते, छिन्नो मे संशयोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संदायो मम, तं मां कथय गौतम ! ॥६९॥ 
दीका-इस गाथा का अथ पदे की गाथाओं के समान दी दै । इस भरकार 
नवे द्वार करा वणेन हो युका । अव प्रभ ॐ द्रवे दयार का भरसाव करते द । दशवे भरभ्र 
के अस्ताब भ संसार-समुदर से पार होने के उपायों या साधनं क विषय मे भश्नो्तर 
रूपं से वदे मनोरेनक बिपय का उठे क्रिया गया दै । यथा-- 
अग्णवंसि  महोंसि, नावा विपरिधावदै । ` 
जसि गोयममारूढो, कहं पारगुमिस्ससि १७०॥ , 
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दीवे य इद के वुत्त, केसी ोयममब्बवी । 
४ सि # € गोयमो ॥ 
तओ केसिं दुतं तु, गोयमो इणमन्बवी ॥६७॥ 
द्वीपश्चेति क उक्तः, केरी गौतममतवीत्‌। 
ततः केशिनं इुबन्तं तु, गोतम इदमत्रबीत्‌ ॥६७॥ 
पदार्थान्वयः--दीष-द्ीप के-कौन-सा बुतते-हा गथा दै इट-दस प्रकार 
केसी-केरीडमार ने गोय्म-गोतम के परति अग्बवी-कदा । इयादि सव पू की 
तरह जान लेना । 
मूखाथै--हे गौतम ! बह महाद्वीप कौन-सा कहा भया है, इस प्रकार 
केशीकमार क फहने पर उसके प्रति गौतम खामी इस प्रकार बो । 
टीका--यद्यपि गौतम खामी ने जो उत्तर दिया, उसको केशीडमार ने अच्छी 
तरदं से समह्ञ छ्य परन्तु पास मं वैदी हई जनता छो उसका रुट हप से 
रहस्य समघ्चाने ॐ ठिए केशीकुमार सुनि ने उनके परति द्वीप के विषय मँ फिर रन्न 
किया है कि बह महाद्वीप कौन-सा है, जँ पर जाने से प्राणियों को समुद्र फे भवाह 
में डूबने का फिर भय नदीं रहता । इयादि । 
उक्त प्रश्र का गौतम खामी ने जो उत्तर दिया, अव उसका वर्णेन करते है-- 
जरामरण्वेगेणं , बुज्माणाण पाणिणं । 
धम्मो दीवो पददा य, गदे सरणसत्तमं ॥६८॥ 
` जरामरणवेगेन  › उह्यमानानां प्राणिनाम्‌ । 
धमो द्वीपः प्रतिष्ठा च, गतिः शरणसुत्तमम्‌ ॥६८॥. 
पदार्थान्वयः--जरा-ुदापा मरण-शयु ॐ वेगेणं -वेग से बुन्भमाणाण- 
हवते ह पाशिरं-माभियो को धम्मो-धमे दीबो दीष है पदरा-पति्न दै य~ 


ओर भई-गति रूप दै शरशं -शरणभूत दै उत्तम -उत्तम है । 
भूलाथै--जरा-परण के दे से इवते हए प्राणियों के लिए धर दवीप 
प्रान सय है ओर उसमे जाना उत्तम शरण स्प है । 
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गूलाथ--नो मौका दद्र बारी रोती दै, वह पार ठे जने बाली नदीं 
हवी कितु लो नीका चिद्र से रहित ६, वह अयर्य पार ठे जनि धाटी टवी ई 1 

रीका--फेवीडमार फे प्रभ का छत्र्‌ दते हुए मौतम खामी मे फटा फि 
टे भगवन्‌ मो नाव च्रं वाटी है, उम पर भारद णा पुरुप कभी णर नदी जा 
सफता । पर्थोकि च्रं षेः वाप उसभ जल भरना घला जादा है | अवः वह्‌ 
पारिजाते कफो समभ नदी रिन्तु मध्यभेदी डवो देने घाटी दै । पिषरीन एतफे जो 
नौका चरं से रिति, उम प्र मार्ट मा पुरुप यदव पार जा मफ़ता है । 
क्योकि दिद्ररदिति धोने से स्मे जल फा प्रये नदीं पेता । एमरिषएु प्ट पार ठै जनि 
फो समर्थं द । गौतम स्यामी फस दधन फा ताद्य गरदैः फिससुद्र पर फलेष 
दिने चिस नौका फा जाघ्रय दिया है, पट द्र सदत नही मिन्तु चरसे रषिन 
अत्य विपरीत्त चरने यारी नदरी है । पसप उः परपर फी सुचट नौफा प्र भाहद 
होता टमा भ एष ससार-नसुदर फो अयटयमेय पार कए जाने ए पिश्वास रखा षू । 

गौतम स्वागी दे द ऽर्‌ णो सुनकर पेरीमार ने इने भ्रति जो णु 
प्त, ज्र टसका वर्णन फले ई- 


नावा य दद्‌ का वुत्ता, केसी भोयममव्ववी । 
तञ केस दुतं तु, गोयमो इणमव्यवी ॥७२॥ 


नौशवेति _ कोक्ता, केरी भीतममत्रवीत्‌ । 
ततः केशिनं दुवन्तं तु, गोतम इदमब्रवीत्‌ ॥७२॥ 
पदा्थन्वयः--नावा-नौका ा-फौन-मी यृत्ता-षठी है, एवापि सव पदाथ 
प्रत्‌ जाम छेना । 
मूला्थ--बद नौका फौन-सी है, इय प्रकार केषर ने सतम पनि क 
प्रति पदा, यादि सप पैव ह जान ठेना । 
दीका नौका एौन-सी दे, उपटश्चण से नाधिः फौन ट तया यद्‌ससु्र 
ओर हस सुद्र क प्रा नारा क्या ६, पादि छेनी युनि फे भ्न का सथ रषख 
भयम फी तद्‌ दी समह केन । ठेत-वि्तार के भव से मथिक नरि नही की ग । 
भव दके प्रयुच्र म भौतम स्वामी कषत ह फ-- 


१०५५६ | उत्तराध्ययनम्‌ [ श्रयोदिशा्ययनम्‌ 


"^^ ~ 











अर्णवे महौषे, नैौविपरिषावति । ` 
यस्यां भीतम † आरूढः, कथं पारं गमिष्यसि ॥७०॥ 

पदार्थान्वयः--अणण्वसि-ससुद्र मे महो्दसि-मदाप्रवाद बले मे न्रा 
नौका मी विप्रिधावषट-विपरीत रूप से चारों ओर जा रदी है जंसि-निसम गोयम-दे 
मौत ! तू आरुप्रो-सनार दो र्य है क-कसे पारं-पार को गमिस्ससि होगा ! 

मूखाथै-है सौतम ! महाप्रवाह षले सषु मै एक नौका भिपरीत सए 
है चासं ओर माग रही है, जिम कि आप आस्ढ बा सवार हो रहे हतो कि 
आप कैसे एर जा सकोगे 1 

दीका--महान्‌ जठरा ओर महान्‌ बेग बले सखु मँ विपरीत गमने 
करे बाठी अथवा सञुद्र के मथ्य मेँ इधर-उधर अटकने बाली नौका पर पार जाने 
की इच्छा से आरूढ इए, किसी पुरुष करो देखकर शचेसे उसके किनारे छाने की 
बहुत कस सम्भावना होती है ओर उसकी इत द्रा को देखकर मन मँ उसके रिष 
नाना श्रकार के सराय ऽतन्न होते है, उसी भ्कार विपरीत गमन कएने अर्था इर 
इधर धूसने बाली नौका प्र आरूढ इद गौतम खामी को ठक म रखकर केदीकमार 
मुनि उनसे पार दयोने के विषय न भ करते द कि आप इतने वडे अगाध जठमवाहं 
मँ उृलढ ग्रधि से गमन करने वाटी नौका पर आरूढ होकर किस प्रकार चस 
समुद्र को पार कट सकोगे ! 

अव इस परश का उततर देते हृए गौतम सामी कहते है कि-- 


जा ड अस्साविणी नावा, न सा पारस्स गामिणी । 
जा निरस्साविणी नावा, सा उ पारस्स गामिणी ॥७१॥ 


या लास्राविणी नोः न सा पारस्य गामिनी । 

या निरा्ाविणी नौः सा तु पारस्य गाभिनी ॥७१॥ 
पदार्थान्बयः--जा-जो अस्साविशी-चिद्रसदित नावा-नौका दै न 

घा-व्ह पारस्व-पार सामिसी-नाने बारी दै । इ-पुनः जञा-जो निरस्साविणी- 

छिद्र नावा-नौका द साब इ-निश्चय दी पारस्स-पार मामियी-जनि गरी 


है-मार पहेबनि वारी दै 
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संसार-घसुद्र से पार ने का एक साथनमात्र ह । अतः पार होने के धाद अर्थात्‌ 
मोच भँ चे जाने के अनन्तर इसी भी फोट जचरयकता नदं र्ती । 

शौतम श्यामी ऊ इस उत्तर फो सुनकर अव अन्य प्रभ फा प्रस्ताव करते 
हए केदीषुमार कहते है-- 


साहू गोयम ! पता ते, चिन मे संस इमो । 
अत्नोऽवि संसओ मन्दं, तं मे कसु गोयमा ! ॥५९॥ 


साधु मोतम ! प्रज्ञाते, छिन्नो मे संशयोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संशयो मम, तं सां कथय गोतम । ॥५७४॥ 
टीका--षस गाथा फा सम्पूण भावार्थं पषले फी तर ही जान खेता | ¶स 
भरकार द्यं प्रभ्रार को वर्णन फरने फे अनन्तर ग्यारद्वे शद्रा फो परक्तवि 
करते ए अव प्रननोत्तर रुप से अन्धकार फ बिपय फा वर्णन फते द 1 यथा-- , 


अंधयारे तमे घोरे, चिदरंति पाणिणो वहू । 
को करिस्सद उल्ञोयं, सव्वलोगम्मि पाणिणं ॥७५॥ 


अन्धकारे तमसि घोरे, तिष्टन्ति प्राणिनो बहवः । 
कः करिष्यद्युयोतं, सर्वलोके प्राणिनाम्‌ ॥७५।॥ 
पदार्थान्वयः--अंधयारे-अन्धकार पोरै-घोर तेमे-तमस्म भे प्रहू-बहत 
से पाणिशो-भाणी चिदुति-उदरते ६ को-गौन उज्ञोयं -्योत फरिस्सह-करेग 
सच््ररोगम्मि-सर्वलोक मँ पारि -प्राणियो फो । 
मूलाथै--हे गोतम ! बूत से प्राणी पोर अन्धकार मे सित ६ । सो श्न 
सव प्राणियों को रोक भँ फोन उच्योत फरता द ए 
टीका-कीङमार परमण कते फि हे गौतम !} इस संसार भे एक बड़ा 
घोर्‌ भयानक--अन्धकार्‌ दै । उल अन्धकार भे यत से जीय ठरे हण ह अर्थात्‌ बटत 
से भरणी शस अन्धकार से व्याप ह । रेसी दगा भे शून प्राभि फो लोक मै कौन 
उयोत-- पकार देने मे समयं ट १ तासे च्‌ ह करि अन्धकार फी ददा मं सनुप्य 
अभीष्ट क्रियाओं के यारि सम्पादन करने अं असमथ ह | इसरङिए उसे प्रकाश 
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सरीरमाह॒ नावत्ति, जीवो बु नाविओ। ` 
संसारो अण्णो वुत्तो, जं तरंति महेसिणो ॥७६॥ 


शरीरमाहु्नौरिति , जीव उच्यते नाविकः । 
संसारोऽणव उक्तः, थं॑तरन्ति महर्षयः ॥७३॥ 
पदारथान्वयः--सरीरम्‌-यह दरीर नाय्ति-नौका दै इस भकार आहु- 
तीर्थकर देव कहते है जीवो-जीव नाविओ-नाविक बुच्‌-कदा जावा है संसारो- 
संसार को अण्णवो-ससुदर वुत्तो-कदा जाता है अं-जिसको मेसिणो-मदर्षि लेग 
तरंति-तैर जति द । 


मूराथ-तीर्थफर देव ने ईस भरीर फो नो फे पमान कहा है ओर 
जीव नापरिक है तथा यह संसार ही सक्र है, जि महपिं लोग पैर जते.ै। 

दीकषा--गौतम ञ्नि कहते ह कि जो शरीर है, बी नाव दै तथा इस प्र 
सवार होने बाडा जीव नाविक माना गया है! यह संसार दही अणेव--सदुर 
ॐ तुर्य होने से सुद्र कहलाता दहै, जिसको महर्षि रोग हैते है--पार कर जति 
ह । भस्तुत गाथा मे शरीर को नौका माना दहै ओौर जीव को नाविक कहा गया दै । 
इसका छारण यह है कि जिस प्रकार जीवाजीवादि की नाव आधारभूत दै, उसी 
प्रकार यह शरीर भी ज्ञानदैन भौर चारित्र आदि का आधारभूत दै । जव कि श्पीर 
को नौका की उपमा दी गई तो उसके अधिष्ठाता जीव को नाविक कहा दी जायगा । 
क्योकि शरीर सूप नौका का संचाङन जीव द्वारा ही हो सकता दै तथा नौका 
सुद्र मँ रहवी है ओर बह इन संसारी जीवों को उसके पार करती है । अतः हं 
संसार दी एक प्रकार का बड़ा भारी सञुद्र है, जिसको महिं छोग पार क जति 
१ जसे नाव ऊे द्वारा पार होने वारे जीव पार जानि पर नौका को छोडकर 
इच्छित खान को प्राप्त हो जते दै, ठीक इसी प्रकार संसार-सखु्र से पार हयो जाने 
वारे जीव इस शरीर को यदय पर छोडकर मोक्ष मे चरे जाते दै 
चैवे समुद्र को पार करे ॐ छिए नौका एक साधनमान् ४ ओर सुर व 
पार कर छेने के अनन्तर फ उसकी आवरयकता नहीं रहती, इसी प्रकार शरीर 
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 भावुधरेति क उक्तः, केशी गोतममनरवीत्‌ । 
ततः केशिनं वुवन्तं ठ, गौतम इदमत्रवीत्‌ ॥७५७॥ 
टीका इस गाथा का सच विचार पदे की तरद्‌ दी समञ्च लेना ओौर बिशेष 
इतना दी है कि गौतम स्वामी से केदीछुमार कहते ह कि भाणू-सूय के-कौन-सा 
ुतत-कदा दै । शेष सव ङ पदे आद हई गाथां ॐ समान दी है । 
अच गौतम स्वामी उत्तर देते ई-- 
उमाओ खीणसंसारो, सग्वण्णू जिणभक्रो । 
मो करिस्सद उलोयं, सन्वरोगम्मि पाणिणं ॥७८॥ 
उद्वतः क्षीणसंसारः, सर्वज्ञो जिनभास्करः। 
स करिष्यत्युयोतं, सवैरोके प्राणिनाम्‌ ॥७८॥ 
पदार्थान्वयः--उग्गुओ-उदय हुमा खीशसंमारो-क्षीण टो गया है संसार 


जिसका सव्वण्-सवैज्ञ जिणभक्सरो-जिनभात्तर सोह करिस्सद-करेगा 
उजोय॑-उ्योत सन्वलोगम्मि-सवैरोक मे पाणिशं-प्ाणियों को । 


भूरखा्-ीण हौ गया है संसार जिनका रसै सर्वजन जिनेन्द्रसप भास्करं 
का उदय इभा है । ही सर्वलोक मे प्राणियों फो उधोत करेगा । 

दीका--गौतम खामी कते ह कि जिस आत्मा का संसार-भ्रमण क्षय हो 
चुका है अर्थात्‌ जिसने चासो रकार ॐ घाती कर्मा का नाद करक कैवस्य पद्‌ पराप कर 
च्या है अतएव वे सवै्न ओर समदर्शी दयो गये दै, वे ही जिनेन्द्र भगवान्‌ वासव भे 
सूयै है, जिनका कि इख समय उद्य हुमा है । इसछ्ए छोक को--अन्धकारव्याघ् 
समस प्राणि्यो को वेदी काश देने वे ह ओर देशे । इस कथन का अभिमाय ह 
कि जैसे उद्य को प्राप हमा सूच संसार के सव अन्धकार को दूर्‌ कर देता है, ठीक 
उसी भ्रकार जिनेन्द्र भगवान्‌ भी आत्मगतत अज्ञान ओर मिश्यात्वरूप अन्धकार 
को दृ कले भे दूसरे भाखर & ¡ इसे अपिस्कि क्तं गाथा से प्रतीत होता 
दै कि मगान्‌ वद्धैमान सामी के समय मे इस भआ्यभूमि भ अज्ञानता ओर 
अन्धनिश्वास का अधिकं प्रायस्य था | वहत से भग्य जीव अज्ञानता के अन्धकारमय 
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की आवश्यकता पड़ती है । जैसे को अन्धा पुरुष वस्तु के ग्रहण अथवा विसनैन्‌ ` 

आदि क काम यथाविधि नहीं कर सकता, इसी भकार अन्धकारव्याप्त पुरुष भी 

किसी कायै को व्यवसथापूवैक सम्पादन नहीं कर सकता ! [ 'अन्धमिवान्धं चु 

भटृत्तिनिवत्तकतवेना्थात्‌ जनं फरोयन्धकारस्तस्मिन्‌ तमसि प्रतीतेः ] रोकं का 

अर्थं जगत्‌ है । ४ 

अव गौतम खामी कहते दै- 


उग्गो विमो भाण्‌, सव्वरोयपम॑करो ।- 
सो करिस्सद उज्ञोयं, सव्वरोगम्मि पाणिणं ॥७६॥ 
उद्वतो विमरो भानुः, सबैलोकप्रभाकरः । 


सः करिष्यत्युयोतं, सवैरोके पराणिनाम ॥७६॥ 

पदार्थान्बयः--उगगओ-उद्य हआ है विमलो-नि्मढ भाणू-सूयै सन्न 
डोगपर्क्षरो-सर्वलोक भ अकाश करने वाडा सो-बह उज्ञोय-उ्योत करिस्षद- 
करेगा सच्वरोगम्मि-सर्बलोक में पराशिरं-भाणियों को । 

मूलाथ--हे मगवन्‌ ! सर्वलोक मे भ्रकाशच रने वाला उदय हभ 
निर्मल श्यं इस लोक मेँ सवं राशियों फो परकाश्च करेगा । 

टी्ा-मौवम खामी के ह फि जगत्‌ मे पैठे हुए घोर अन्धकार से 
व्यप्र भ्राणियो को स्वलोक मेँ भरकर करने बाला उदय हभा निरमैढ सूर्यं दी प्रका 
देगा । क्योकि अन्धकार को दूर करके अ्रकाश का देने बाला एकमात्र सूय दी दै । 
अत, वही उद्योतं करेगा । यहाँ पर "विमलो निमक यह सूयै का विरेषण 
इसङ्िए दिया गया दै फ बादलों से धिरे हए सूय म उतना प्रकार देने की शत 
नहीं होदी, जितनी कि निमैर सूये मे होती दै । 

इस विषय को छुट करने के छिद 'केदीडमार ओौर गौतम सभी के वीच 
जो भरभ्ोत्तर हआ, भन उसका वणेन करते ह । यथा-- 


माणू अ द के वुत्त, केसी गोयममन्बवी । 
तओ केसिं बुव॑तं तु, गोयमो इणमव्ववी ॥७७॥ 
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रदित ओर किव--सर्व प्रकार के उपद्रवो से रदित फौन-सा स्थान ष १ तारय यह 

है किलि खान म जाकर ये प्राणी सर्च प्रकार के दुःखों से रदित ्ोफट शात 
सु फो प्रा फर सके, पेसा रौन-मा खान है ¶ कारण फ लोक ओँ लागत 
का अनुसरण फते हए तपश्चर्या आदि फे अनुएटान मँ जितने भी कष्टं जीव मते 
ड, ऽन सव का एकमात्र प्रयोजन सर्व प्रकार फे दुःयों की आलन्तिक निवृत्ति अर 
शश्वत दुख की भर्ति है । सो स प्रकार फे श्राश्रत सुख फा अगर को खान नही 
सो यह्‌ सय व्यर्थं यो जाता दै । अतः को गेता खान अवद्य ोना चादिए फि जँ 
पर्‌ पवने से इन संसारी प्राणियों फो पम शति फी प्रापनि धे सफे 1 एसषटिषए 
आप छपा फे पमे स्थान का निर्दे फे । ब्रष्टषटत्तिफार ने--"यञ्छमाणाण' के 
खान पर पश्वमाणाणः पाठ दरिया है । उसका अर्थं द '्पच्यमानानामिव' अर्थान्‌ 
दु्यो से आङुटीभूत । यदि मंकषेष से फट तो जन्म, मरण आदि का दुः जदो पर 
नदी, षट्‌ फौन-सा खान है । एतना टौ माव त गाथा में अयि हुए प्रभ्र काहै, जो 
फ़िफेशी युनि ने गौतम खामीसेश्िया द । 


इस प्रर फे उत्तरम गौतम सुनि ने जो छट फटा, अय उनका वर्णन मते है 


अस्थि एगं धुवं ठाणं, खोगरगम्मि दुरारुहं । 

जल्थ नस्थि जरामचू, वाहिणो वेयणा तहा ॥८१॥ 

अस्लेकं धुवं स्थानं, छोकाये दुरारोहम्‌ । 

यत्न नास्ति जरामृत्यू, व्याधयो वेदनास्तथा ५८१॥ 

पदार्थान्वयः--एर-एक धुव-धुव दगं-खान अत्थि-ह सोगगमम्मि- 

खोक फ अप्रमाग भ दुरारु-दुररोद--दुःख से आरोध्ण फले योग्य जत्थ 
पर नस्थि-नदी है जरा-वुदरापा मच्चू-षयु तहा-तथा बाहिणो-ज्याधियो ओर 
पेयणा--वेदना्‌ । 


शूायै-रोकः कै उग्रभाग भे एकं धुव- निल खान ट, जह पर 


जरा, मृत्यु, व्याधि "ओर वेदना नक्ष परन्तु उस पर आरोहण करना 
नितान्त फटिन १1 





भयानक जंगर मे भटक रदे ये । इन सव ङसंस्कारो को जिनेन्द्र भगवान्‌ श्रीषदधमान 
खामी ने दूर किया 1 । 

गौतम खामी ॐ उक्त उत्तर को सुनकर, अन्य प्र का प्रसाब के हए 
अन केीकमार किर कते ईै-- 

् चिन्नो # 
साह गोयम ! पत्ना ते, चिन्नो मे संसओ इमो । 
अन्नोऽवि संसओ मञ्म, तं मे कहु गोयमा ! ॥७९॥ 


साधु गोतम ! धक्ञा ते, छिन्नो मे संशयोऽयम्‌ । 
अन्योऽपि संशयो मम, तं मां कथय . गोतम | ॥७९॥ 
टीका--ईइसका भावार्थं भरात्‌ दी जान ठेना । 
इस प्रकार ग्यारह भ्भद्रार का वर्णन किया गया । भव वारे अ्रशद्रार का 
आरम्भ कसते है । उसमे स्ैज्ञ ओौर सर्वदर्शी आत्मां की सदैव काठ खिति दी 
पर दै, इस अमिश्र से प्रेरित होकर केदीछमार ने जिस भरर का परसा किया दै 
अब उसका दिग्दकैन करते है । यथा- 


सारीरमाणते इक्वे, बज्छमाणाण पाणिणं । 
खेमं सिवमणाबाहं, णं छि मन्नसी सुणी ¦ ॥८०॥ 
शारीरमानसेदुःखैः , वध्यमानानां भ्राणिनाम्‌ । 
क्षेमं शिवमनाबाधं, स्थानं किं मन्यसे सुने ! ॥८०॥ 
पदार्थान्वयः--सारीर-शारीरिकि णौर भाणसे-मानसिक दुक्छे-दःलो मे 
ब्फमाशाण-बाण्यमान पाणिणं -ाणियो को खेम-शषेम--व्याधिरहित िवय्‌- 
सर्वोपद्रवरहित अशाबाह-सखामाविक पीडारदित ठाशं-खान दि~कौन-सा मन्रषी- 
मानते हो प्रणी-दे उने ! 
भूखाथ-द ने ! शारीरिक ओर मानसिक दुःखों से पीडित ्राणिों 
ढक रिए केम भौर शिव रूप तथा बाधाओं से रहित आप दौन-सा खान माने हो! 
रीका--केवीडगार भ्रमण गौतम खामी से पूते दै क दे इने! ज 
भणी शरीखि.शौर अनसिक दुःखो से पीडित हो रदे है, उनके रिद कषेम-व्यायि 


# 


व्र्ोदिशाप्ययनम्‌ 1 द्िथमापारीकोमदिनम्‌ } [ १५९५ 


निक 11 


मिव्वाणति ५: हति सिनी सोगगममेव ध 
व्वाणंति अवाति, सिरी सेगरमेव य । 
५५ 4 # ण्ह # (५ [६ नि ४५५ कषः = भे ~ 
सेमं शचं अणा, जं चरनि महेनिणो 1८३} 
ॐ कः के 
निर्वाणमिलयापमिति , सिदिसेफकाथमेत्र च। 
+ ४ (ब हर्षय ८ 
क्षेम॑ शिदमनाधाधं, वचरन्ति मूषयः ॥८) 
पदा्य्प--निव्याय निम विदय अशम पमल मं सदाह 
पापान नि-पन्पम तिटी-नोष दोगा एष गधरं भ टद प~ 
सर्षगा्भ ६ मम-मम तिथ उगापाह-भष्टय प्न-तति स्थने बौ 
मरमिमो-मषपि सम वरद्नि-माभन्यप्फोहिषो प्रे देमि रै) 

य प्य एने) सिम न्धा फो मपि सग पर तमा, प भामं 
निग, अन्यया, मिदि, सालप्र स्मः तिमि सीर अनाग एन नार्मो 
म पिर्पाते ह| तन्वि ण्ट पि दिति भ्वानि कामेन तपर ष द्िमा टै, 
मकेन टै) 

दीया-ध्ीशमाप स ्रप्र सा पतः दत दए कमय भ्वमी दोष 
हषिपद् न्धा निरयण शमम ये प्रिद है 1 ध्म प परर र शपो मे 
निषा दो परमे छनन सरण्या प्राम स ए दमो पितु णम द षया 
एमे सवर उष दीति छौ मामकः पभा इ] एभाष हे से पवश 


धथ्पापाप कमि भी [4 1 धथ मर्दय श्व शमर प्रदिश छि से ष्णा श्र 
नाप भी है | नोर्थ 








धम्म भगं मदने सं दतए) सदए चै ताम 
से भी पुष्ट दमे पदुलनेभे समी प्रकर शमी द्म स्ते मथा कोम 
भाननदृ फा प्रति पेते सेद्रमदत दमे कर द्व्य मया सनादाप भी द्रे ट) 
पलु म श्याना पूम्प ते संयमे ए पार्न पतते करि पदर्मि्यत दी व्रा षती 
ह । षयो शद व्यान सर्पोनम शौर र्यो शा भद स {वप्‌ उपय है) 
छथ पदि ङम तरिएय म क्षते ६-- 


तः ठण माप्रयेवासं, -सोगगंमि दरस । 
जं संपतता न सोयन्ति, भवोहन्तकरा स॒णी ५८५॥ 


१०६४ ] उन्तरा्ययनसुत्म्‌- [ धरयोदिशाभ्ययनम्‌ 
दवय. 


च ८ ^^ ^~ 





८५५५५५५९ ~~~ 


दीका--केरी युनि शो त्तर देते हए गौतम खामी कहते ई करि टोक ॐ 
अग्रभाग भ एसा एक शान है कि जँ प्र जरा ओर गृल्यु का अभाव है तथा 
किसी अकार की व्याधि भौर बेदना की भी वो पर सन्ता नहीं एवं वह्‌ खान शब, 
निश्वरू अर्थात्‌ शाश्वत है परन्तु उस शयान तक पहुवना अलन्त कठिन है । तात्प 
यह दै कि उस खान पर पर्ने ॐ किए सभ्यक्‌ द्रन, सम्य ज्ञान भौर सम्यक्‌ 
चासित्र ये सीन साधन ह अर्थात्‌ इनके द्वारा दी बदँ पर पर्वा जा सक्ता दै परन्तु 
इनका सम्यक्तया सम्पादन करना भी वहत किन है । ययँ पर गाथा म जो 
श्युवः पद्‌ दिया है, उसक्रा अभिप्राय यह है कि वह्‌ श्थान भ्पकाठभावी नही 
किन्तु शाश्वत अर्थात्‌ सदा रहने बाख है । 

इसके अनन्तर उक्त विषय में इन दोनों महापुरुषों का जो भशभोत्तर होता 
ह, अव शाञ्चकार उसका दिग्ददौन कराते ह । यथा-- 


हणे थ इद्र के वतते ! केसी गोयममब्बवी । 
तओ केति बुव॑तं तु , गोयमो इणमन्बवी ॥८२॥ 


स्थानं चेति किमुक्तं ! केशी गौतममत्रवीत्‌ , 
ततः केशिनं श्वन्तं तु , गोतम इदमव्रवीत्‌ ॥८२॥ 
पदार्थान्वयः--ठाणि-बह खान फै-फौन-सा बुते-कदा गया दै, इदि । 
शेष सव कुछ प्रथम की तरह दी जानना । 
टीका-केदीमार ने फिर कदा किं हे गौतम ! बह खान कौन-सा कदा 
मया है--कौन-सा माना गया दै कि जिस सान पर जन्म, जर ओौर मृलयु तथा 
श्लोक, रोग आदि दुःख का अभाव द १ तथा जिस खान पर जाकर यह जीव अजर 
अमर आदि नामो से युक्त हो जाता है क्योकि जो ठोग आलिक द, उनका सारा 
दोग उसी खान के छि दै कि जहो पर उक्त भकार फी आपिःव्याधियो को खान 
नहीं दे । कपया आय उस खान का स्ट द्द मँ निदेदा कर । 
के्ीकुमार के उक्त कथनाुसार गौवम खामी ने लो उत्तर दिया, भव उसका 


इषव कते है ! यथा-- 


शरयोपिगभ्ययनम्‌ } दिन्दीमाप्टीफासदिनम्‌ । : {श्र 


[वाकाया स 








पदाभानयः---तम्पि-उते दन मै फपीमोयमओ-गदी चौ मौतम फा 
नि्-निन्--सष ममारमे-समागय मे आग्पिएथ मुयीस- शत जर्‌ रीर फा 
सहुकरिसो-म्यम्‌्‌ त्य महत्यतथमदार्य-युकि ए यथ का भोक्‌ रिक्षा 
ध्रवाद्विसप भ्य षा प्रिगिच्छ दभि निर्भयं} 
सय --उय पनम केदीष्मार धनि जीर सोनम स्वामी करा तो निल 
मिरन्यर सफागम्‌ दया, उम शरन, पी छनि शार चासि क प्म्पेद्ट इन्फप्‌ 
तिम, ने हति के भक प्रि प्रन पादि नियो फा पि मिप्‌ द्ुभा। 
रीका--पमयुम साथा मे, रेमकूार जार मोक श्यामा पे रारणः 
सधात म माप्रयोरनम्पप मीषद तयं का दिदिष्ट निर्भय किय माद | 
मोशदृष्य ओ अद सीपन्युकः दला शनि शीः पादि को धृ भिनद होमो 
ह| मोहनक साधन स्प सो रि्नायशरि नियम हि. एते सथ दा पत्य अर्थान 
प्रथिष्ट निर्भय दम समागम सेद | यपि निपप-मनोदरहिनि निप सो पिप 
"भो दुमा कथापि जिषप्पममुशाय शा पल, दिष्य प्रभ भरणे मे ददप फे नामं 
षाद पथि स्याद्र | माधा म सि दुम्‌ सिति भर्‌ सां फर्चिप्राय प 
कियन दे हना मपु दव समसो ग्ट, शप सफ पिरप स्परे सर्मा 
षध निय दना रथ 1 पिरि निरय षरा निन्त श धमाप सौर एना 
ग्थाफना 1 मो सने ब द्विप्य-मयुद्मय में शिवभिद्‌ छया पेरमेत से दिप 
धने थाट प्रिभिप्रना साती शी 1 
धस प्रषार पातो सद्यो फँ 
शुका, रद उसे परिपत्‌ सथान प्रम 
"छत्र इसका पर्ने परते ६-- 


तोक्षिया परिसा स्वा, सम्म समुवद्धिया 1 
सुया ते पसौयन्तु, भयव केसिगोयपे ॥८९॥ 
त्ति वेमि । 
केसिमोयमिललं तेवीसदमं अस्थयणं समन्तं ॥२३॥ 


सेयर रे शद पर्दुसम्पन्पी (नरप प 
1. 


दप धन्य म्यो परजाम प्या, 


> शन्देठ ] र्हरष्वयनसतम्‌- ˆ { जनो 


यश बरे गोर्यम-गौतम को.अभिब्ह्दिता-बन्दतर करके सिरसा-रिर से तु-षुन 
पचमर्हव्वयधेम्पं पाच महात्रतर्प परमँ को मावओ-माव से पडिवज्ञभ-ग्रदण "किया 
पुरिमस्स पै रीर्थकरः के . सौर .पष्छिमम्मि-पृनिम रीर्थकर के मुगे-मागे-भे 
सुदाब्रहे-खुख के देने बाठे तत्थ-उस वन मेँ । 
मूढाथ-इस प्रकार संशयो के दूर हो अते पर पोर प्राक्रम वहे 
केशीङमार ने महायशसी गौतम सामी को शिर से बन्दना करे उस तिन्दुक 
वन मे, पच महात्रतरूप धर्मं को भाव से ग्रहण किया । कारण 'फि प्रथम 
ओर्‌ चरम तीर्थकर के मा मे पंच यमरूप धम का पाटन करना वृतलाया-ह 
जोकि एुख देने बाला है । । 
दीका-जब केदीकुमार श्रमण कै वारा किये जाने वाके सभी प्रभं का 
उत्तर भटी प्रकार से गौतम खामी ने दे दिया, तब केदीकरुमार ने गौतम स्वामी को 
जड़ प्रभाव से बन्दना, की भौर भाव से--अन्तःकरण से चतुर्यामह्प धरम को 
पंचमहात्रतरूप में प्रहरण क्रिया ¦ -्योकि आद्य ओौर चरम तीर्थकर के शासन प्र 
इसी धर्मं करा आदेश है, जो किं सुख दने वाला. । अव कि इस समय, चस 
तीर्थकर भगवान्‌ बद्धमान खामी का शासन अदत्त. हो रहा है, तब युञ्चको भी उसी 
. ॐ अनुसार भरवृत्ति करनी होगी । इस विचार से दी केशीमार श्रमण ने चतुरयाम फे 
वदले पौँ थमरूप धमै को अन्तःकरण से अहण किया, यह उक्त गाथाहय 
का अभिप्राय है । शुदावदे' यह “मगे--मार्ै' का विशेषण है [ ुखावदे--कत्याण- 
भ्रापके ] । इस कथन से केशीकुमार सुनि की सरख्वा, निष्पक्षता ओौर सलम्रिता 
आदि शुनिजनोचित शुं का परिचय विष. रूप से. मिल रहा है, जो. किं कृत्याण 
की इच्छा रखने. वाले सुनिवगै के छिए विरेष मननीय भौर अनुक्ररणीय दै-। , 
, _अव इनं दोनों महापुरुषों के समागम का फठ वणेन क्ते ह-- 


केसीगोयमों निच; तम्मि जसि समागमे । 

स॒सीरससुङ्करिसे ;. महत्थत्थविणिच्छओ ॥८८॥ 
कैशिगौतम्योनिलं , तसिन्नासीत्‌ सभागमः। 
श्ुेशीरसमुतकषैः + महाथाथविनिश्चयः, ˆ “ ॥८८॥  “ 





ग्रह्‌ समिद्मो चरउवीसदमं श्रज्भयणं 


अथ समितयः (इति) चतुर्विरामध्ययनम्‌ 


1 1 शि "^ 





गम वैस शष्ययमेर्मद्य दानपा प्रन ह्ण ङि यद किलं 

किमी प्रफार्‌ की दत उन्दतो ाय मे देलौ मुनि शनैर मौगम यत पतै प्प्‌ 

दमी तिन पमे शा दपाय पना वादि प्सु काश्रौ पै िरस्यमें सम्यपूः 

ह) 9, ‡ [ ~ म्‌ 

गरपरनेयोग शन नां नितान्त भपयदयक द्र छीर सम्यम्‌ मै निष प्रदपने प्ता 

दः कान प जाप्टदक्ा द 1 एकः इन पदातय एवन श्रयपमे पाना कै 
स्यद्‌ ए पिग्दणम्‌ एरान ह 1 पधा 


अदर प्वयणमायाओ, समिद गुत्ती तदेव य । 

पचे य समिरदओ, तञ गुक्तीर जहि ॥१॥ 

अष्ट प्रचनमानरः, समितयो यु्तयस्तथमे च । 

पञ्चैव घ समितयः, तिरो य॒स्य आच््याताः ॥१॥ 
पार्याय --ट-पाट पवयग-प्रयसय माया्रो-मान द म~ 


ममिदि य-भौर ववी प्रसर भुती-रुपरिया पंच -पौय ए-निभय म 
सभि्मो-समिगि्यो प-मौः स्नो-तीन गुततीर-राप्निय धदिथा-फी म द| 


मूलाय--पपिति भर्‌ गुत्िहप आठ प्रयनन मता, जैसे किप 
ममितवि्यो ओर तीन रुष्रिणं । 


" १०७० ] उत्तराभ्ययनसूतरम्‌- [ अयोविशाष्ययनम्‌ 


॥ य य यचच 
तोषिता परिषत्‌ सवा, सन्मार्भं समुपस्थितौ । 
संस्तुतो तो भ्रसीदताम्‌, भगवन्तो केशिगोतमौ ॥८९॥ 
इति अवीमि । 
. ` केशिगोतमीयं त्रयोविंशमध्ययनं समाम्‌ ॥२३॥ 
पदा्थान्वयः--तोसिया-सन्तष्ट है परिसा-परिषत्‌ सव्वा-स् गौर 
सम्मरगे-सन्मारै मे सषुबद्विया-ससुपसित हुई भयर्घ-मगवान्‌ केसिभोयभे-केरी 
भौर गौतम सुंयुया-स्ुति कयि गये ते-वे दोनो पसीयन्तु-भसन्न हषे ति बेपि 
; इस प्रकार मँ कहता है । यह ऊेथिगौतमीय अध्ययन समाप्न हुआ । 
मूढायै--सपरिषर्‌ उक्त संबाद को छनक्र-सनपाग मँ श्रत 
हर रथा भगवान्‌ केीमार ओर गौतम स्वामी प्रसन्न हो, दस प्रकार परिषत्‌ 


, बे उनकी स्तुति की । 
दीका--उ्त दोनों महर्षियों ॐ धार्मिकं संवाद मे ओ धर्मसम्बन्धी 


निभेय हज, उसको सुनकर देवों ओर मसुष्यों छी परिषद्‌ को वड़ी प्रसन्नता हु 
जौर बह सन्मार्ग अं ्रृत्त होने को उद्यत हो गई ! अतएव उसने केदीङमार भौर 
गौतम स्वामी की उचित र्द भे प्रशंसा करते हए उनम अपनी िविष्ठ श्रद्वा-भक्ति 
करा परिचय दिया | 
वास्तव भे, महापुरुषो के संवाद्‌ भँ किये गये तत्त्वनिर्णय से अनेके भन्य 
पुरुषों फो खम पवता है । इसङ्एि परिषद्‌ के द्वारा इन दोनों महापुरुषा की 
स्तुति का किया जाना सर्वैथा समुचित है । इस सन्दे मेँ प्रथम दो श्रशरोको 
छोडकर देष द परभ भे शुप्रोपमारंकार से वणन किया गया है ताकि शरोता्ों 
को भञ्रविषयक सुट उत्तर जानने फी पूरी इच्छा वनी रदे । इसके भिरित 
धति बेमि' की व्याख्या पूर्वै की ही भति समश्च छेनी । इस भकार यद्‌ तेदैसर्बो 


अध्ययन समप्त इभा \ ' 


श्रथोर्विशाष्ययन समाप । ,. 


~~~ 








--------------------------~-- ५ 


चतुधिशाभ्ययनम्‌ ] टिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [ १०७३ 
१ सैका माथा भ पचो समितियों ओौर तीनों गापयो फे नाम फा निर्देश 
किया टै ! इनमे श््या--गतिपरिमाण, भाषा--भापणविधि, एपणा--निर्दोप आह्य- 
तदि का विधिपूैक प्रदण करना, आदान--वस पात्र आद्रि उपकररणो के श्रदण 
जौर निकष मे यन्नो से काम ठेना जीर उचार--मल मूत्रादि याज्य पदार्था म भी 
यत्र से परादूुख न दोना, ये पिं समितिं कदलाती द । जैसे गि दैर्यासमिति) 
भापसमिति आदि फ नाम से उपर उटैख फिया गया है । मनोगुप्नि-मन फो 
वश मे रखना, बचनरुधि--याणी पर कावृ रखना ओर फायुप्नि--शरीर को संयम 
मे रतना, ये तीन गुप्ियो फदटानी द । एदं को प्रयचन भाता फते द} यहो पर 
शु शव्द का निर्वचन पृतिकार ने एस प्रकार किया है--प्रधचनयिधिना मा 
न्यवसापनयुन्मागैनिवारणं रुप्निः अयति मरबचन विधि से सन्भामे भे ्यवखापन 
छौर उन्मागै गमन से निवारण फले का नाम पनि दै । यद्यपि शुश्ि का यह ठक्षण 
आशिक सूप से समिति मँ भी पाया जाता है तयापि समिति फे भपिवार्‌ हप 
ओर गुप्नि ॐ प्रविचार ओौर पिचार उभयरूप दने से इनम परर भेद्‌ है । 

अय इनके विषय मे फिर फते ६ै-- 


एयाओ अद्र समिदओो, समासेण वियाहिया 
दुबाररसंगं जिणक्खायं, मायं जत्थ उ पबयणं ॥३॥ 


एता अष्टौ समितयः, समासेन व्याख्याताः । 
दादरशंगं जिनाख्यातं, मातं यत्र तु प्रवचनम्‌ ॥३॥ 
| पदायन्ययः--एयाओ-यद अह-आट ममिृजो-समितियौँ समातेश- 
प से वियािया-रणन की गई ६ दुवारगं दादाय जिणक्खायं -जिनकथित 
पवयश्‌-प्रययन उ-निश्वय ही जत्थ-जिसमें मायं-समापिष्ट--अन्तभूत है । 
भूखथ- मे आट समितियां सेदेप से पणन फी गई ६ । जितभापित 
दां स्य प्रवघन दृन्दीं फ अन्द्र समाया हृथा ई । 
दीका--पसुत गाथा मँ समिति ओर शुप्नि ह्य आठ प्रवचन भता ॐ 
मत्व का वणन श्रिया गया है । दसी रिष शाखकार फदते है कि इन आँ भ 


९१७२ उत्राध्ययनखूजम्‌- [ चहुविशाष्ययनम्‌ 


न--~-~---------~---~------~~----~---~-------- ^-^ ~ +^ ^~ ~~ ~ ~ ~ ~ ~ 





च कल न भ ष्न्त 


टीका--समिति ओौर शुषि को भबचन माता इसलिए कहा है कि थे 
यचन को भसूत--उन्न करने बाली ह ! तातपयै यह्‌ है कि जैसे द्रज्यमाता पुत्र 
को जन्म देती है, उसी प्रकार भावमाता समिति ओर गुप्रिरूप द जो कि प्रवचन को 
जन्म देती हं । ये प्रवचन मातरे आट है । इनमे पाँच समिति ॐ नाम से असिद्ध दै 
ओर तीन गुप्ति के नाम से विख्यात है । इसके अतिरिक्त ये आठ ही प्रवचन 
भाता भवचन की उत्पादक होने फे साथ साथ उसकी संरक्षकं भी ह । ताखयै यह 
ह किं जैसे माता पुत्र फो जन्म देने ॐ पश्चात्‌ उसकी सर्व प्रकार से रक्षा भी करती 
है, उसी प्रकार यह समिति गुकषिरूप माता अवचनरूप पुत्र फो अन्म देकर उसका 
संरक्षण भी करती है जिससे कि श्तज्ञान के द्वारा सभ्यक्‌ शिक्षा को प्राप्न कता 
हा भन्यज्ीव मोक्ष-म॑दिर मेँ पहुंच जाता है । ठीक प्रवचन ॐ अनुसार भता 
जो चेष्ठा है, उसे समिति ऊहते है ओरं मने, वचन, काया के सम्यगयोग-- 
निग्रद--का नाम गि है । यह. इनकी रन्निक--राखप्रसिद्ध संज्ञा. है । वादय 
यह है कि तीर्थकर भगवान्‌ ने इनका इसी तरह से बिवरण किया है । सुषु 
जनो के छ्ए इनकी आराधना प्रम आवद्रयक है । 


„ अवं इनके नामों का निर्दे किया जाता है ¡ यथा-- 


 इरियामासेसणादाणे, उच्चारे समिदं इय । 
मणयुक्ती वययुत्ती, काययुत्ती य अदटरमा ॥२॥ 


ई्थामाषेषणादानोच्याररूपाः समितय ` इति । 
मनोय॒सिर्वचोुसिः , कायय्िश्चष्टमी ॥२॥ 
पदार्थान्वयः--इरिया-्यां भासे-भाष एसशणा-एषणा आदाणि-भादान 
य~र उचचारे-उार समिई-समितिय दै हृय-इतनी भणोगु्ी-मनोरु 
दययुती-चनरापि य-मौर क्ायगुकती-कायरुपि अदमा-आाठवीं। 
सूखायै-्ाएमिति, मापासमिति, एषणासमिति, आदानघ्मिति 
ओर. उदार्मिति तथा मनोय, वचनम यार आदी क्राययुशषि दै । यही 
आट प्रवचन साता  . 


चतुतिशा्ययनम्‌ ] = दिन्दीमापाटीकासदितम्‌। [१०७५ 
का, 1 ओौर यतना--इन चार कारणों का अदुसरण फरना यां समिति ट} 
तालं च्‌ दै कि इन उक्त कारणो से परिदोधित जो गमन ह, वही संयत पुरुप की 
यां समिति कदटलाती दै । यदि संक्षेप से फट तो प्रमादरदित जो गमन है, षह श्या 
समिति द । शफे दवारा सम्पादित किया गया व्यवहार कायै का साधक होता 
अर्थात्‌ फ्मैवन्ध का दतु नदीं होता । 

अव आटम्बनादि कारणों के परिपय मे कषते है- 


तत्थ आङम्बणं नाण, दंसणं चरणं तहा । 
कृठे य दिवसे वुत्त, मरे उप्पह वञिए्‌ ॥५॥ 


तत्रारम्बनं जञानं, ददनं चरणं तथा । 
कारश्च दिवस उक्तः, मार्गं उत्थवभितः ॥५॥ 
पदार्थान्ययः--तत्थ~उक्त चारो मे आरम्बणं-आरम्बन नां-प्नान 
दंरु-दरन तहा-तथा चरणं -चाखि दै य-जौर के-फाल दिरस-दिवस दुतते- 
क्या गया दै ममो-माग उष्पह-उयथ से ञ्ञिए-वर्जित--रदित । 
मूलाय के उक्त कारणो मे से आरबन प्ानदथीन ओर चासि 
` है । कार, दिविस \ भौर उत्व इ त्याग, मा है । 
दीका--दस गाया में शयां फे आटम्बनादि कारणो का वर्णन करिया गया 
है) जैसे भरि ज्ञानदर्दन ओौर चारित्र का नाम आरम्बन है । जिसको आश्रित करफे 
गमन किया जाय, वह्‌ आलम्बन कदाता दै । पदार्था फे यथाय बोध का नाम श्चा, 
रन्ताभिरुचि ददौन भौर सदाचार को चा फते दै । इनको आभरत कपे जो 
गमने किया जाता दै, वदी सम्यक्‌ गमन या दयां समिति है । अतः ये तीनों या 
भ आरम्बन रूप माने गये ६ । इनफे चिना अर्थात्‌ हनी पेश्वा करके ओ गमन 
है, बह निरारम्बन--आाटम्बनरदित गमन द जिसकी कि साधु के िए आज्ञा नदी । 
दयां की शद्ध मै दूसरा कारण फाठ दै । कार से, यद प्र दिवस का अ्रदण 
अभिप्रेत है अथात्‌ साधु के लि गमनागमन छा जो समय द, बह दिवस है 
क्योकि एवि भ भाढोकं का अभाव होने से च्ुभों फी पदार्थो ॐ साकार भे 








जिनभाषित द्वादशांग रूप समगर ्रव्चवन--आगम--समाया हभ है ! तादपवं यह 
है किं ये आं सारे जिनप्रवचन कै मूढ खान हैँ । अथवा यों कं कि यह्‌ 
संक्षेप से इनका नामनिरदेश मात्र कर दिया है ओौर बिशेष रूप से इनका निर्वचन, 
तो समग्र जिनप्रबचन है अर्थात्‌ द्यदशांग रूप समग्र जैनागम इनकी व्याख्या खर्प 
है । यथा--कर्यासमिति मे प्राणातियातपिरमण--भर्दिसा-- त्रत का समवतार 
होवा ह ओर माषासमिति मेँ समाये हए सलनरत मे सर्व दन्य शौर सर्व पर्वायो 
का समवतरण हो जावा दै स्योँकिं जव तक समस द्रव्यो ओौर समस पर्यायो के 
सरूप का भोध नदी होता, तब तक सद का यथाथ माषण नदीं हो सक्ता ! इसी 
अकार अन्य समितियों ॐ विषय म विचार कर ठेना चादिए । क्ञानददीन के 
अगरिनामावी होने से चारित्र मी इनके सदगत ही है । इस भकार जब कि इन सीनां 
का आट भरवचन मावाओं म समावेश है तो फिर ओर कौन-सा विषय हेष रह जाता 
कषिजो इतके अन्तर्भूत न दो सकता हो । इसठिए ये आलें परवचनं माता ॐ 
नाम से अभिहित कयि गये ई । 

अव अलुकम से इनकी व्याख्या कते हए प्रथम दैयांसमिति का बैन 
कते दै । यथा- 


आरस्बणेण कारेण, मगगेण जयणाह्‌ य । 
चडकारणपरियुद्धं॑, संजए ईरियं रए ॥४॥ 
आङस्बनेन काठेन, मार्गेण ˆ यतनया च 
चलुष्कारणयरिशुद्धां ; संयत ईर्या ¦ रयेत ॥४॥ 
पदारथान्वयः--आठम्बरोण-आरम्बन से काठेण-काठ से सश-मागै 
से य-भौर जयणा-यतना से चढकारण-चार कारण से परिमुदर-पष्डिद् इरि 
््यां को संलए-संयत पुरुष रिषभ 
मूलथै--आलम्बन, काल, मागं ओर यतना इन चार कारणो की 
परिदधि से संयत-साधुगति को पराप्न ररे या गमन करे । 
टीका-इख गाथा भे द्यामिति क उक्षण ओर शरू का बणैन किया 
गया है श्या नाम मति या गमन का ह अर्थात्‌ गमन करते समय आढम्बन, 
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इसी दिए प्रस्तुत साथा मे आये हुए--किनत्तयजो--फीतैयतः' का अर्थं करते हुए एृत्तिकार 

लिते ईै--'सम्यश्‌ खहूपाभिधानदवारेण संगव्दयतः श्णु--आकणैय रिष्य' 

अर्थान्‌ हे रिष्य ! मेरे दवाय किये गये यत्ना फे सम्यग्‌ निणैय फो तु श्रवण कर्‌ । 
अव यतना के द्रव्यादि चसे भेदो ॐ एक्‌ २ खह्प का वणन करते दहै-- 


दग्बओ चक्सुसा पेहे, जुगमित्तं च खेत्तओ । ` 
काठभो जाव रीदरज्ञा, उवरत्ते य माव ॥५॥ 


द्रव्यतश्चक्षुषा प्रक्षे, युगमाघ्रं च क्षेततः। 
कारतो यापद्रीयेत, उपयुक्तश्च भावतः ॥७॥ 
पदारयान्वयः--दृन्य-द्रन्य से व्सुसा-भधों से पेहे~देवकर शके 
च-गौर सेततओ-कत्र से जुगमित्त-चार हाय प्रमाण देखे कालओ-काल से जा्र- 
जव तक रीदृज्ञा-चरे, ठव चक देते य~भौर भावओ-भाव से उवउतते-उपयोगपूरवक 
अके गमन करे । 
मूलाथे~-द्रन्य से- ओं से देखकर षे । सेतर से--चार हाथ प्रमास 
देखे । फार से--जव तफ़ षता रहे । भाव से--उपयोगपूर्व गमन फरे । 
टीका--दस गाथा मे यत्तना के चारो भेदो फे ख्य का दिग्दरीन छराया 
गवा है । उप्‌ वतलया गया है कि द्रव्य, क्षत्र, कार ओर भाव से यतना कै चार 
भेद द । यथा-्रव्ययतना, ेत्रयतना, फाल्यतना ओर भावयता । इनमे 
जीव अलीव आदि द्रव्यो को नेत्रो से देखकर चटना प्रव्ययतना है । चार 
हाय प्रमाण भूमि को आगे से दैखक्रर चरना केत्रयतना द । जब तफ चे, तव तकः 
ददे, यद्‌ काल्यतना द । उपयोग से--सावधानतापूवैक गमन का नाम भावयवना 
है! इस प्रकार यतना फे चार्‌ मेद द! 
अवे भावयतनां के विषय भे फुछ ओौर विरेष कहते है-- 


इन्दियत्थेः वषिवज्ञित्ता, सर्भायं चेव प्चहा 1 
तम्मुत्ती तप्युरक्रे, उवउत्ते रथं रए ॥८॥ 
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इसी छि रात्रि मेँ बाहर गमन करने की साधु के ठिए आज्ञा 
नहीं है । तात्य यह दै करि दयां का समय दिन माना गया है । याड भे 
तीसरा कारण मागे हे, जो कं उत्पथरहिव है । तादय यह्‌ है कि उत्पथरहित मो 
पथ दै, उसे मागै कहा है ओर उसी से गमन करना शाखसम्मत अथच युक्ति- 
यक्त दै । क्योकि उत्थ म गमन करते से आत्मा जौर संयम इन देनो फी 
विराधना सम्भव दै । अतः श्यां का सख्य माग उत्थ का याग है । इस सारे 
कथन का सारांश यह दै कि संयमी पुरुष के गमन में उक्त प्रकार से आलम्बन, 
काठ ओर मारी की शुद्धि परम आवक्यक है । 


अव यतना के विषय में कहते है । यथा-- 


दव्वओ खेत्तओ चेव, कारओ भावओ तहा । 
जयणा चउव्विहावुत्ा, तं मे कित्तयओं सुण ॥६॥ 


दरम्यतः ` कषत्रतश्चैव, काठतो भावतस्तथा! . 
यतनाश्वतुर्विधा उक्ताः, ता मे कीर्तयतः श्रुणु ॥६॥ 

पदार्थान्वयः--दृन्बओ-द्व्य से खेत्तज-कत्र से च-समुक्चय अथे मे एव- 
निश्चय अर्थं मे कालभ-काल से तहा-उसी प्रकार भावओ-माव से जयशा-यतना 
चडब्विहा-चार प्रकार की वुत्ता-कदी गई है तं-उसे कित्तययो-कहते इए गे- 

युशषसे सुण-भ्रवण कर । | 
मूढाथ--द्रन्य, सेतर, काल शौर भाव से यतना चार प्रकार की है। 

मै तमसे कहता ह, ठम खनो । | 
.. टीका-ग्ी सुधर्मा खामी अयने दिष्य जम्बू खामी से कहते द कि यतना 
क द्रव्य, त्र, का ओौर भाव ये चार भेद द अथात्‌ इन भेद से यतना चार अकार 
की की ह । स दुमसे कवा हँ, दुम खनो । तात्प यह दै कि यतना के इन शा 
्रकार ऊ भेद को भत्रे भ्रति कडवा द; दुम सावधान होकर श्रवण करो । कारण 
यह्‌ ह कि आटम्बनादि चारो कारणों भ से यतना प्रधान कारण दै । यदि यतनापू्ैक 
र्मा गति--की जाय तो उस किसी प्रकार कै मी विन्न की आरोका नदीं रती । 
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कोधे माने च मायायां, सोमे वचोपदयुक्तता । 
हास्ये भये च मोखर्ये, विकथादु तथेव च ॥९॥ 
पदार्थान्वयेः--कोहे-कोध भे-माणे-मान मे य-भौर मायाए-माया भे 
य-पुनः लोभे-खोम मे हासे-दासय मे सए-भय मे मोहरिए-खखरता मे तव - 
उसी प्रकार पिकहामु-विकथा मेँ य-~पुनः उवउत्तया-उपयुक्तता--उपयोगपना । 


मूखथे-क्रोध) मान, माया, रोभ तथा हा, भय, खरता ओर 
विक्था मँ उपयुक्ता होनी भादिए। 

ठीका--रसतुत याथा सें भापासमिति का यणेन फिया गया दै । भापासमिति 
की रक्षाके किए क्रोध, मान, माया ओर लोभ में तथा ह्यख, मय, मुखरता 
ओर विकथा मे उपयुक्ता होनी चारिण. अथात्‌ भापण करते समय इन्‌ उप 
दोषों ॐ सम्प का पूरे षिदेक से ध्यान रखन चादिए । क्योकि इनके कारण ही 
असल धोखा जाता है अर्थात्‌ फरोषादि के वरीमूत होकर सत्यपरिय मनुष्य भौ 
भसल वोने को तैयार हो जाता है । भतः सल की र्षा ॐ ठि इन करोधादि का 
ध्यान अबरेय रखना चाहिए । मौखर्य--ङुखरता का अर्थ दै । दूसरे फी निन्दा, सुगरी 
आदि करना यष्ट दोप भी सख का बिघातक दै । सुखरराप्िय जीव अपने सम्भापण 
मं असल का अधिकं व्यवहार" करते ह । यदो. पर “उपयुक्तता' से यह भुभिपरेत है 
कि कदाचित्‌ करोधादि के कारण संभापण मे असल ऊे सम्पर्क की संभावना हो जाय 
दो विवेकरीक जात्मा उस पर अवस्य विचार करे शौर उससे वचने का पयत 
करे । कारण फ़ असय का प्रयोग भ्रयः अजुपयुकत दशा मे ह होता है । 

इसकिए-राखकार कहते दै कि-- 


सयाद अ ठणाद् परिवक्चित्त संजए। 
` असाव मियं कारे, भासं भासि पक्वं ॥१०॥ 


एतान्यष्टौ स्थानानि, परिवर्य संयतः. ` 
असावद्यां मितां काले, भाषां भाषेत प्रज्ञावान्‌ ॥१०॥ 


1) 
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इन्दरियाथान्‌ः विवर्जय, खाध्यायं चैव पञ्चधा । 
तन्म्तिः(संन्‌) ततुरस्कारः, उपटुक्त र्यां रीयेत ॥८॥ 
पदार्थान्नयः--इन्दियस्थे-इन्द्रियों के अर्थो को पिबज्ञित्ता-वसं कर च- 
` ओर सन्फायं-सध्याय एव-भी पश्चहा-पांच प्रकार ओ तम्भुत्ती-तन्मय होकर 
तेप्परकारे-उसी को आगे कर उवउतते-उपयोगपूषैक रिथि-क्षयां मे रिए- 
गमन करे । 


भूखाथै-इनदरयो के विषयों ओर पा प्रकार के खाध्याय का परिलाग 
करके तन्मय होकर द्या को समल रखता हु उपयोगपूरवक गमन करे । 


 ' टका गाथामें उपयोगपूैकं गमन करने फे विषय भें कुछ निरेष 
सष्टीकरण क्रिया गया हे । यथा--जव चने का समय हो ओर्‌ चल पडे तव इष्ठ, 
` रूप, रस, गन्ध ओौर स्र आदि जो इन्दि फे बिषय ह, ऽनको छोडकर चे 
अर्थात्‌ इन विषयं की ओर ध्यान न देवे । साग मेँ चरता हुा--बाचना, प्च्छना, 
` प्ररिबतैना, धर्मकंथा ओर अतुतरे्वा--इन पोच प्रकार ऊ खाध्याय का भी -परियाग 
` कर देवे । किन्तु चरते समय तन्मूर्ति--तन्मय होकर--््यां समिति रूप होकर 
ओौर 'उी को सम्बल रलकर्‌ उपयोगपूैक मागै भे चरे । तात्पयै यह है कि मन, 
वचन ओर काया की चैचठता का परियाय करके मार भे गमन करना चादिए । 
उसमे भी उपयोग का मंग न होना चादि, अन्यथा किसी जीव्‌ के उपघात हो जाने 
की सम्मावना रहती दै । यद पर तन्ति ओौर पुरस्कारः इन दोनों शब्दा की 
व्याख्या इत्तिकार ने इस भकार की है--'ततश्च तस्याभेवेर्यायां मूर्तिः--शरीरमरथाद्‌ 
उ्याभ्रियसाणा यस्यासौ तन्मूर्तिः, तथा तामेव पुरस्करोति तत्र वोपयुक्ततया मराधा्येनङ्गी- 

, -कुरुत इति पुरस्कारः । , ए -- 
इस प्रकार ईर्यासमिति का निरूपण करने के अनन्तर अव भाषासमिति 


के निषय मे कहते है । यथा-- ` 


कोह माणे य मायाए, छोभे य उवरत्तया । 
„ हासे भए मोहरिए, विकहासु तदेव य ॥९॥ 


चतुविशाध्ययनम्‌ ] = दिन्दीभापाीकासदितम्‌ । [ १०५ 





कसते दहै ) एपणा का अथ ष उपयोगपूयैक विचार कपना } उसके गवेषणा, प्रहणैपणा 
अर पतिमोगपणा ये तीन भेद ई । गवेपणा--ादरं आदि फी ष्च्छा फे निमित्त 
गोचरी--गोयत्‌ चर्या मे भृत्त होना गवेषणा द । प्रदणेपणा--िचारपूर्वक 
निर्दोष आहर का ग्रहण करना म्रहणैपणा है । परिभोगैपणा--जव आदार करने 
का समय टो, तव आहारमम्बन्धी निन्दास्तुति से रदित कर आदार करना परि- 
भोगैपणा कषटलादी दै ! इमरे अतिरिक्त उपधि ओर शय्या आदि फे विपये भी ष्व 
तीनों एषणा फ शुद्धि रखनी चादि । तात्मये यष्ट है कि जिस प्रकार भिक्षा फे अन्वेषण, 
ग्रहण ओर भक्षण मे एपणासमिति फी आवद्रयफता दै उसी प्रकार उपधि---उपकरण 
ओर गय्या--उपाश्रय ओर टृणसंस्तारकादि फे पिपय मँ भी एपणासमिति को 
उ्यचदार्‌ भे खना चाद्धिष्‌ । सारं यद है कि निर्दोष आदार, उपपि ओर्‌ शय्या आदि 
फे ग्रदण मेँ साधु को हेयोपदेय आदि सच घातों फा पूरा विचार कर छेन बा्िए । 
यद्यपि सामान्य स्य से 'एपणा' इच्छा का नाम है तथापि निर्दोष पदार्थो ऊ देखने 
या भ्रहण फटने मेँ ाखविधि के अनुसार विचारपूरवैक जो श्रगृत्ति है, उसी को यक्षे पर्‌ 
एपणा कच्द से व्यवहृत करिया गया टै । 'आदारोबहिसेजाएः एस वास्य भे वचन. 
व्यय ओर "तिनि" पद्‌ भें टिद्गव्ययय दै, ओ फि प्रात फे नियम से षट | 
अव आद्दारादि फी शुद्धि का प्रकार षति है । यथा-- 


उगसुप्पायणं पटमे, 

बीए सोहेज्ञ एसणं । 
प्रिभोयम्मि चरक, 

विसोहेजञ जयं जह ॥१२॥ 
उद्रमनोत्पादनदोषान्‌ प्रथमायां 

दितीयायां शोधयेदेषणादोषान्‌ । 

परिभोगेषणायां चतुष्कं 

विशोधयेद्‌ यतमानो यत्तः ॥१२॥ 





र ॥ ¡ ध्र 
१०६०. उत्तराध्ययनद्ूत्रम्‌- , ॥ चतुरविशाघ्ययनम्‌ 
च ----- ~~~ 


॥ पदूरथान्वयः--एयाईू-ये अनन्तरोक्त अद्र-भाठ -ठाणाई-खान संज्ए- 
संयत परवरकितु-छोडकर असावलं-भसावच मिं -परिमित--सोकमाव कटे 
समय पर भासं -भाषा को पृननवं-न्ञाबान्‌- वुद्धिमान्‌ भासिज्ञ-गेठे । 

सूलाथे-युद्धिमान्‌ संयत पुरुष उक्त आट खानों फो परित्याग षर, 
यथासमेय परिभित ओर असाव भाषा को पोरे 

टीका-भ्रसुत गाथा मे भाषासमिति के संरक्षण का उपाय ओर विधि 
का" व्भेन किया गया है । बुद्धिमान्‌ साधु ऊपर वलये गये करोधादि आढ खानं 
को छोडकर दी निरवय-- निर्दोष भाषा का व्यदार फरे । षह मी जव तक भाषण 
करने .की आवद्यकता हो, तव तक करे तथा पूञे हुए भश्च का उत्तर भी परिभित 
अक्षरो म ददी देने का प्रयत्न करे । इस कथन का सारांश यह्‌ दै किं संयमश्रीठ वुद्धि- 
मान्‌ साधु वोरते समय क्रोधादिं के वरीभूत न होवे तथा अपने भाषण को परिमित 
ओर ' समयायुङ्कढ रक्खे । इस प्रकार भाषा का व्यवहार करते से भाषासमिति का 
संरक्षण होता है अर्थात्‌ असय सम्भाषण की बहुत ही कम सम्भावना रती है । 
दके अतिरिक्त समय प्र किया हमा भाषण कभी निष्फर भी नदीं जावा । इसछिए 
्रजञासीठ साधु को भाषासमिति क संरक्षण का ध्यान रलते हए हित, मित ओौर 
निर्दोष भाषा का ही व्यवहार करना चादिए, यह उक्त गाथा का शासलसस्मत माव है । 

अवे एषणासमिति के विषय मँ कहते ईहै-- 


गवेसणाए गहणे य, परिभोगेषणा य जा । 
आहारोवहिसेज्ञाए , एए तिनि विसोहए ॥११॥ 
गवेषणायां श्रहणे च, परिभोगेषणा च या। 
आहारोपधिशय्यासु , एतास्तिसरोऽपि शोधयेत्‌ ॥११॥ 
पदा्थन्वियः--गवेसणाए-गतरेषणा म य-भौर गहणे-ग्रदणैषणा मे य~ 


दथा परिमोगेसशा-परिभोगैषणा जा-जो आहार-आाहार उवहि-पधि पेजाए- 
कथ्या म एए-इन तिन्नि-तीन--खानों की विसोहए-षिद्द्धि करे । 


, शूखाथ-गपेषणा, प्हयैषणा ओर परिमोरीपणा तथा आहार उपधि 
नौर शय्या न तीनों शी शुद्धि करे । 
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चतुविशष्ययनम्‌ } दिन्दीभाषारीकासदवितम्‌ । [ १०८३ 
~ ` पदायानय--ओहोवदो-मोभोषि षरगहियं -मौपमिकोपयि मणटग 
ण्डोपकरण दुवि रार फा युणी-खनि गिणहन्तो-प्रदण फरवा भा वा-भौर 
निर्खिवन्तो-स्पना एमा द-द्यमाण दिदि-मिधि फा प्डनेञ्ज-मरयोग एरे 1 

गूखथ--मओपोपपि जौर अपप्ररिकोपमि तथा दो प्रफार का उपकरण-- 


पनसा परह भीर निदैष ररवा हु बद्‌ मु बह्यमाण विधि फा अलुस्रण 
करे अर्थाद्‌ इनका ग्रहण ओर निषेप विपिपूवक करे । 





दीका--इम गाया मे आदृनि निक्षेप स्प घलतुर्थं समिति फा पिवेयन किया 
है| पथा--आद्रान फ अर्य प्रण अर्‌ निदे फा अर्थं स्यापन कला या रना 
है क्रिसी भी पतुफे प्रदुण यानिदेप रुपे मे साधु के टिप घासो पथिका 
अतुमरण कएना आवदयफ टै ¡ अतः प्रसुन याधामें माघके रिएयष्‌ आष्षादी 
फि्‌ अपने पपकरणो ऊ प्रहण अथवा स्थापन भ वक्ष्यमाण पिथि फा अवोग 
केरे अर्थत आगे फटी ग पिपि फे जनुमार परतन करे । साघु फे उपकरण फो एषि 
फते है पट द प्रफार फी द-प योप अर्थान्‌ ौपाथिकफ, दूसरी भौपपदिफ । 
ट प्रार्‌ उपपि फे जौपाधिफोपपि शौर जौपपपिफोपयि ये दो भेद हुए । एनम 
स्नोदरणादि चो मौपापिफ पपि दै ओर दण्टाटि फो शौपप्रधिफि उपमि माना दै । 
खारोण यष फिद्न दोन प्रकार फी उपपि फा प्रदण खौर निषेष शुनि फो प्रिपिपूर्वक 
करना चादिए्‌ । अयि विपिपूरफ दी प्रण षरे भौर पिपिपूर्फ ष्टी निक्षेप फरे । 
तमी यट आदान-निरपसमिति फा यथावत्‌ पाटन फर सफता ह । दतफा फारण 
यदद फिविधिपूफ फी ग पिया, प्म फी निर्जरा अभया पुण्य फेः पन्ने फा 
फारण चनती ६ अन्यथा निष्फल रा अश्नुम प्म फेथन्धपरादेतु दो जाती ष । 
सदए आद्रानमनिनि मे उपपि पे प्रण ओर याग मे पिपि फा अवदय अनुसरण 
फरना चादि) नितसे रि उक समिति फा पूर्णरप से आराधन पो जाय । 


अब विधि फा ख्व करते हु 1 यथा 


चक्सुसा पटिखेदिता, पमजेजञ जयं जई । . 
आद्रए निविखवे्ञा वा, दुटओवि समिए सया ॥१९॥ 


० उततरष्ययनसतम्‌- = [चव्यम्‌ 
व 


पदाथन्वियः--दुर्ण्ुष्पायशं-इद्रम भौर उलादत दोष पएटम-परथम एषणा 
भ बरीए-दूसरी एष्णा मे एसरं-एवणा दोपो--पका आदि दोषों की सोहे 
विदयुद्धि करे पए्रिभोयम्मि-परिभोगैष्णा मे चरक -चतुष्क--आहार-- बस पातर भौर 
शव्या की पिोहेज-बिष्दधि करे जरयं-मतमान--यतना वाढ जई-यति साघु । 


मूखाथ--सुयेमशीर यति प्रथम एषणा भ उदम ओर उलादन आदि 
दोषों कष शुद्धि करे । दूरी एणा मँ-शकषितादि दोषो की धद करे । वीर 
एषणा मँ पिंड-शथ्या, बदङ्ञ ओर पत्र आदि की शुद्धि ₹रे। 

दीका--एषणा समिति के अवान्तर भेदो मे किनि २ दोषों शी इद्धि 
पयाखोचन करना चादिए । इस विषय में अ्रसतुतं गाथा का अवतार हुआ है । प्रथम 
एषणा---ग्वेषणा--मं सोलह इद्रमसम्बन्धी भौर सोच उतादनसम्बन्धी दोष ह ! 
दनफी द्धि करनी चादिद । दूसरी एषणा--परहणैषणा--मे शंकितादि दस दोष ह, 
जिनको शुद्ध रना मिवान्व आवदयक है । तीसरी एषणा--परिमोगेषणा--मे 
वल, पात्र, विड ओौर शय्या तथा आहार के समय निन्दा स्तुति भादि $ दारा भो 
पोच दोष इदत्त ते है, उनको शद्ध करना अर्थात्‌ आदारसम्बन्धी निन्दा हुति 
कै याग द्वारा उको दूर करना चादि । यह एषणासमिति कै मिषय मँ संयमरीक 
थति का क्ैव्य वर्ण किया गया है । तात्पयै यदं दै करि यत्तरीठ यति मिश्षासम्बन्धी 
उक्त ४२ शौर निन्दासतुतिजम्य पाँच इस प्रकार ४७ दोषों की शुद्धि करके आहारादि 
का ग्रहण करे ¦ यह एषणासमिति के खरूप का दिग्दीत है । इसके अलुसार 
आहारादि क्रियाभो के अयुष्ठान से सादि दोषो शा सम्प नहीं होता । अन्यथा 
दोषादि फे छगने की संभावना रहती दै । 

अब आदानसमिति के विषय मै कहते &-- 


ओहोवहोवम्गहियं , भण्डगं दुषिहं सुणी । 
गिष्नतो निक्रिवन्तो वा, पंजे इमं विहि ॥१२॥ 


ओधोपयिमौपदहिकोपधिं , भाण्डकं दिविधं सुनिः। 
ग्रहतिकषिर्यशच  भरयुजखीतेमं विषिम्‌ ॥१२॥ 
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निवा 


न्न = ~ न 


पशर्थान्ययः---दषार-पुद--गय पमवश-भूध्र मेटः पुष्य श भल 
ह्िषाग-सानिषा य मद अष्टपदी फा म प्ाहारं-जएा, उबहि-पपि दह 
अर द-अथया अ्न-न्य पष पापिनी तेषप्रिह्-पन-- क्ते येम्प | 

मूलथ--पस--पिष्ठ) मूष भूख फा मर नानिकाकी मर) शमीरका 

यष उपति शरीर पथा सौर मौ शती प्रकार फे फेंके योग्य पदाय) न 

मव को रिपि--पनना--र पफ) 

दाय माथा मे पाली दसारममिमि का व्स्‌ पथि गधादै। 
मयमत लाधर न्प ष षीः धा ह पि प मर, मूष जादि स्य 
पारपा रामी पिपिष -तुयतन ददे पर्थाति दसतभन्त्यिः जीर पते सौग 
म्धान में योम पत, मिमय किमी श पया भी दयन्न मप्र प्रयाप्ुट्र 
जीप फ द्रिगध्लाप्यदि मौ तद्र ) उदा माम सन्त ¡भूष पनिद 
हीट रेन युगे निषस्मे प्रमे भन्धणाट 1 सामिषा मर षो पिष 
वद्नेद । धयैन्मे पसामा घा निम त मल कषद हतो, ९६ न पन्मता 
द । दमे पति मादि जहर यर पपपि यनि य्य सीमि पण्या सया र६-- 
धर यद्मनिद्रहु सापु तिमि निन्त प्रदतमं या जहाम प्रसादभ रामम शगु 
पाप्मा गयो | दयप पष पं थाट पदभ श्य २६६; रक्ष पम्‌ 
मरना मा सयमयीरः मानु (सिरपूद स्युस्‌ परे । ष्म द्विषत्‌ प्ल पूरी तिषणे 
देगा धमो (निमय अदयो | यरे फम्नुषपर्यन म्नि फाभी पनयद 

अद परदपन--्युनयतन--निनि प पिषिय में शत दहु 
अणावायमसंसेप ४ अणाघाप संसेए 
पसोए्‌ , अणावाए चेच होट संसेए । 
जवायमसंसोप कै याप क संखेए 
वायमसंखेए , आघा चेच संसेर्‌ ॥१६॥ 
ना पातमसंसेकम्‌ अनापार्तं * म्व ८, 
तमसंखोकम्‌ › २ वर भवनि संखोकम्‌ 
अआपानमसटखोकम्‌ ५ कव (य 
सकि $ अप्रात्त चतरे सदखरकेष्‌. ॥१६॥ 

प्यार्यन्ययः--गावायमू-भागमन म रप्ति अमटोणु-देयता मी नही 
अगात्राए्-भागयन स रपि द्-पादृपूरमि मं एर -अगरधारणार्यक मे सृंहोप-संटोकत 


१०८४ ] उ्तराध्ययनसुत्रम्‌- [ चुविशाष्ययनम्‌ 
० 





चक्षुषा प्रतिङेख्य, श्रमार्जयेत्‌ यतो यतिः । 
। [> {७०५ [6०१ [५ 
आददीत निक्षिपेद्‌ वा, दिधाऽपि समितः सदा १४ 
पदा्थान्ययः--चृक्ुसा-ओंसखो से पडिरेदित्ता-देखकर जयं -यतना बाला 
संयमी जद-यति--साघु पमज्ञे्ज-प्रमाजैन करे आइए-रहण करे वा-अथवा 
निकखिवेज्ञा-निकषेपण करे दुहओभि-दोनों रकार की उपधि भे सया-सदा समिए- 
समिति बाडा हवे । 


मूढथ-संयगी साधु ओंलो से देखकर दनं प्रकार शी उपधि का 
ममान करे तथा उसके ग्रहण ओर निक्षेप मे सदा समिति बाला हेषे । 
काइ गाथा मे आदान-निशषेपसमिति मे वैन कि गये दो प्रकार 
के उपकरणों के रहण ओर निक्षेप की विधि का उव किया गया है । पूर्वै गाथा 
मे साधु की दोनों भकार की उपधि--उपकरण-- का वणेन आ चुका है । उनको 
उठते बा रखते समय भथम नेत्रो से अच्छी तरह देख-भाक्कर फिर रनोहरणा से 
उनका प्रमार्जन करक संयमवान्‌ साधु उनको श्रहण करे अथवा भूमि पर रके । यद 
इनके रहण ओौर निक्षेप की बिधि अर्थात्‌ शाखविदित मर्यादा है ! इस सारे 
कथन का अभिमाय यह है किं साघु अपने किसी भी उपकरण को बिना देखे भले 
अओौर विना प्रमार्जन किये अपने व्यवहार मे न छावे तथा उसमे मी उपयोगपूेक 
यतना से काम करे, जिससे कि उपकरणों के आदान-निशचेष में भरमादवसा किसी प्रकार 
की निराधना न दो जाय । इसी आङय से अस्तुत गाथा म--*समिए--खमितः 
पद्‌ दिया गया दै, जिसका अर्थ है समिति का आराधक अर्थात्‌ अुसरण कएने बाला ] 
अव पांचवीं उबरारसमिति का वर्णेन करते हँ । यथा-- 


उच्ारं पासवणं, खें सिंघाणजद्धियं 1 
आहारं उवदहिं देहं, अन्नं वावि तहाविहं ॥१५॥ 


उच्चारं प्रस्रवणं, खें सिंधाणं जछछकम्‌ । 
` आदहारमुप्रधि देह, .अन्यद्वापि तथात्रिधम्‌ ॥१५॥ 


चदधिशा्ययनम्‌ ] = दिन्दीभापारीकासदितम्‌। [ १०८७ 
> 


न 


य 
पत्रादि से अनाीणै खान मे य~भौर अचिरालक्षयम्पि-अपिर्‌ काठ फ 
अचित्त ए खान भ अवि-भाग्बत्‌ । 


मूलाथै--अनापात-ज रोग न थति री । असंरोक-रोग न देखते 
के ए जमो का उपथाद करने बारा न हो । सम अर्थाद्‌ विम न्‌ हो भर 
दृणादि से जच्छादित न शे तथा धोड़े कारः का अचित्त ई हे, देसे घान 
म उवार भादि लान्य पदार्थो फी व्यस्त कर पह अग्निम गाथा दै साथ 
अन्वय करके अथं करना । 


दीक्रा-इस साथा मेँ मल मूत्रादिके याग की विधि मे खानादिका 
मिदव किंया गया है । जदो पर सल मूत्रादि धृणास्पद परसुभो फो गेरा जाय, ह्‌ 
खान किस प्रकार का दोना चादिएः इसी वात फा प्रस्तुत गाथा मे पर्णनद् | जैसे 
कि---उस श्याम फो स्यपक्ष ओर धिपक्ष फे गृदख छोय न तो देते हो ओर्‌ न 
बँ पर आति हों पथा ऽस खान पर जीयो का उपघात मे हो अथवा बयं 
आत्मसयम गौर भबचन का उपधात्त न होता श । षह भूमि सम टो अर्थात्‌ ईची 
नीची न हो, एवं दृणादि से जच्छदित--आकीणै ओर मध्य मेँ पोटी भी न ष्टो 
तथा अचिरकार--योढे समय फ अचित्त हुई दो । इस प्रकार मादि पदार्था फे 
याग करने की भूमि भे उक्त पंच वति होनी बारे । यथा--१ उसको को देखता 
नही, २ वह प्र आतान दो, ३ वह किसी की उपधातक न दो; सम हो, ४ दण 
पत्रादि से च्छन्न शौर मध्यमे पोरी नहो, ओर ५ थोडे काल की अचित्त की 
गं हो । रेसी भूमि शा खान भँ उक्त मलादि पदार्थो फा मिवेकपू्वफ साग करे] यह्‌ 
शस्रीय मयदि ५ किं पालन करना साधु फे ठि प्रम आपदृयक है 
अन्यथा संयम की पिराधना 1 
इ ओौर्‌ प्रवचन फी अघदेना संभव है, जो फ 


छव फिर खानरम्बन्धी विषय मेँ ही कहते है-- 


विच्छिष्णे दूमोगादे, नासन्ने विरुवञिए । 
तेसपाणवीयरहिए , उच्ारादणि वोपिरे ॥१८॥ 


१०८६ ] उत्तराध्ययनसूतरम्‌- [ चहुविशाभ्यवनम्‌ 





के वाख होहू-दोता है आवायम्‌-आा दै असंडोए-ेखता नही आावाए्‌-बात 
दै च-ौर संलोए-देखता भी है । एव्र-पादपूरविं मे दै । 

मूखाध--१ आता भी नहीं ओर देखता मी नहीं । २ आता नही परन्‌ 
देखता हे । २ आता है परन्ठ॒ देखता नहीं । ४ आता भी है ओर देता मी ३। 

 टीका--जव मढ मूत्र आदि कालाग करना हो, तब १० बोढ--भंक 

देखकर उनका--मल मूत्र आदि का याग---व्युत्सजैन करना चादिए । उसमे प्रथम 
चतुर्भमी की रचना कफे दिखाते दै ! यथा--मठमूत्रादि ॐ परिष्टपन--ग्युत्स्जन 
की भूमि, जिसे खंडि कहते है, रेसी होनी चादिए कि जिस समय कोई साधु 
चक्तं मढादि पदार्था को लयागने के ए गया हो, उस समय न तो कोट 
गृहादि आता हो ओौर न कोई दूर खड़ा देखता दो, यद भथम मग है । शो 
` आता तो नहीं परन्तु दर खड़ा देखता है, यह दूसरा भग है । भता तो दै पर देखता 
नदी, यह तीसरा भग है । ओौर आता भी है तथा देखता भी दै, यह चौथा भग है । 
इन चारों भं उपादेय तो प्रथम मंगदही है । शेष तीन तो केबङ दिखलाने ॐ 
छिए वणन कर दिये गये ह । इस सारे सन्द का सार इतना दी है कि इन धृणायुक्त 
पदार्थो को किसी निजेन प्रदेश मे ही बिवेकपूवैकं व्युत्सजैन करना चाहिए, 
जिससे किं यागे हुए ये पदाथ किसी अन्य आत्मा को धृणा उन्न करने षटि न 
हो जार्यै । उक्त गाथा मे आये हृए 'संलोकः शब्द्‌ म मत्वथीय अच्‌" प्रयय जानना 
चादिए, जिसका अथै होता है देखने वाखा । 

अव मल भून्रादि फे याग की भूमि के विषय में कते है-- 


अणावायमसंरोए , परस्सणुवघा्रए । 
समे अन्छुसिरे यापि, अचिरकारकयम्मि य ॥१७॥ 


अनापातेऽसंखोके , परस्याुपघातके । 
समेऽशुषिरे चापि, अचिरकारछते च ॥९७॥ 
पदार्थान्वयः--अणावायम्‌-अनापात असंरोए-असंकोक सान मे एरस्त- 
पर जीवो ॐ अुषधादए-अलुपथातमे समे-खममूमि भे याभा अन्छुसिरे-दण 


चतुर्विशाध्ययनम्‌ ] दिन्वीमापरीकासदितम्‌ } [ १०६६ 

पदार्यन्ययः--षयाथो-ये पशच-पच समिमओो-ममितिया समसिण~ 
मेष से वियाहिया-यणेन फी है तोम मनन्त य-पितकं मै तओ-तीन 
गुत्ीओो षरं यणुपूनयसो-मचुमम से बोच्छामि-टय । 

मूला्थ--पे पच समिता संप से वर्णन फी गई ६ । इमफे अनन्तर 
रीन गुियो का स्वह असुक्रम से पर्णन इतना ह । 

रीका आनका फते ह फि प्म प्रर संक्षेप से पँय समिनिोका 
वर्णन फर्‌ द्विया गया ! अय ए्मदेः पदान्‌ तीर्नो शुपिये के स्ह फा ४ वर्णन करता 
1 हुम मायथान एद्‌ श्रयण कमो, याः इम पाया क से्चिम भावार्थ द । पसे 
अतिप्कि 'अयुपुव्यसो' यद्‌ आप प्न परेन फे पारण "आनुपूर्व्या, आदुपूर्वतिः 
एनेफा प्रतिय्रचन समप्ता चाधिए । सया 'समरिणा फा अभिप्राय याह षिजव 
मारा जिनप्रययन एनम परिष द--रर्भित दै, तप एनं सिना भी धिना लिया 
जाय उतना कफम दै 

अव पूर प्रतिपा फे भतुमार गुमियों फे निरूपण--श्रानाव मे प्रथम मनोरुपि 
क धिषव मे फते द-- 


सचा तदेव मोसा य, सचमोसा तेव य । 
चरत्थी असचमोसा य, मणरुत्तिभ चउब्विहा ॥२०॥ 


सदया तथेव मूपा च, सयागरेपा तथैव च। 
चतुष्य॑सयाभ्रपा च, मनोयुपिश्चतुर्विधा - ॥२०॥ 
पदा्न्यियः--मचा-नदया त-उ्मी प्रकार मोवा य~पुनः 
मचभोपा-नयामृषा दहेव~उमी प्रकार चरतयी-पौयी असयमोप्रा-अमयमपा 
य-पादषिं मै मएगुततिओ-मनोगुपरि चव्विदा-पतुरथिम दै । 
क्ष मूखय--मत्या, थमुल्या, उसी प्रफार्‌ सत्यापरूपा भार चतुर्थ असत्याप्रपा 
एसे चार प्रकार फी मनोयुप्ि की ६ । 
टीका-ममितियो फे अनर्‌ अच श्ाग्रकार शुपियों फा धर्णन फसते है। 
उनमें भी प्रधान दोन से प्रयम मनेगुपनि फा पणेन फरते है | भन फे निततेध फो 
मनोत कदते द । उके चार्‌ भेद टै । यथा--सटा, असला, सलागृषा मौर 


शण्द ] उत्तरध्ययनसूजम्‌- [ चलुविशाध्ययनम्‌ 
य कनकान्‌ 


विस्तीर्णे दूरमवगाढे, नासन्न बिरूबजिते। 
त्रसप्राणवीजरदिते , उच्वारादीनि व्युत्छजेत्‌ ॥१८॥ 

. पदारथान्वयः--विच्छिण्यो-वि्तीणै दूरमोगादे-नीचे दूर तक अचित्त 
नासगे-भामादि के अति समीप न दो यिलषज्जिए-मूपक आदि के बिं से रहित 
हो तसपाणबरीयरहिए-त्रस प्राणी ओौर वीजरदित हो उत्वाराईशि-उचवारादि को 
बोिरे-व्युत्सजैन करे । 

मूलये-जो खान भिस्दत हो, बहुत नीचे तक अचित्त ही, ग्रमादि 
कै अति समीप न हो, मूषक आदि के विलो से रहित हो तथा त्रस प्रणी ओर 
बीज आदि से वरजित हो, एेसे खान मेँ उवार आदि श्रा लाग करे । 

रीका- प्रथम गाथा मे खंडिक भूमि कै पाँच भकार बताये गये है। 
अन शेष पच इस गाथा मे वणैन क्रिये हँ । जैसे फि--१ खंडि की भूमि 
ठंवाई ओर चौड़ाई मं विस्तार वाटी हो, २ वत नीचे तक अचित्त हो, ३ प्रामादि 
कै अति निकट नो, ४ वो पर मूषक आदि के विक न हो, ५ द्वीन्धि्ि आदि 
त्रस जीव ओौर शाष्ि धान्यादि के वीज भी वदँ प्र नहँ | देसी भूमिम 
उब्राररसलवण--मल मूत्र आदि वस्तुं का याग करे । तात्य यष है कि मल मूत्रादि 
कै लाग मे जिस भूमि का उपयोग किया जाय, उसभ उक्त दस वतिं होनी चादिं 
जिनका न दोना गाथाओं मे इडेव किया गया है । संयमद्रीर साधु को चाहिए 
कि बह संयम की आराधना ओौर जिनभवचन के महत्व को ठक्ष् म रखता इभ 
उक्त विधि ॐ अनुसार उच्वारसमिति का यथाविधि पाटन करे । 

अव उक्त विषय का उपसंहार करते हृए रापनियों के व्णैन का उपक्रम 
करते ई । यथा- 


एयाओ पञ्च समिभ, समासेण वियाहिया । 
एततो य तओ गुत्तीओ, बोच्छामि अणुपुव्वसो ॥१९॥ 
एताः पथ समितयः, समासेन व्याख्याताः । 
इतश्च ` तिखो सीः, प्रव्षयाम्यानुपुव्यां ` ॥१९॥ 











चुरविशाभ्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषादीकासदितम्‌ । ` [. १०६१ 


[कोक कक 


संरम्मसमारम्भे , आरम्भे य तहेव य । 
मणं पवत्तमाणं तु, नियतते्ञ जयं जट ॥२१॥ 


संरम्भे समारम्भे, आरम्भे. च तथेव च । 


, मनः भरवर्तमानं तु, निव्तयेयतं यतिः ॥२९॥ 
प्दार्थान्वयः--प॑रम्म-संरम समारम्मभे-समार्भम तहैव~उसी प्रकार 
आरम्मे-आस्म मे य~फिर पवत्तमा्ं ~त इए शं -मन को जयं-यतना वाखा 
जई-यति नियतेश्ञ-निष्च करे--रोफे । 


मूखा्थ-संयमशीरः ति संरम्भ, समारम्भ जर आरम्भ मे शरव हुए 
मन फो निषत्त रर--उसङी श्रषत्ति फो रोके । 


टीका--दइस भाया म मन के संका का दिग्दकन कते हुए उसको बदँ 
से रोकने का आदेश किया गया द । यथा, संरम्भ इसको भार्‌ दू, पसा मने 
म विचार कएना संरम्म कदाता दै। समारम्भ--फिसौ फो पीड़ा दते के ठिए मन 
भ संकल्प करना तथा किसी का उशाटनादि के किए ध्यान करना समारस्म है । 
आरम्भ--जो अखन्त षश से पर जीवों फे प्राण रण करने फे रिष अदयम ध्यान का 
अबलंबन दै, उसे आरम्भ कहते है ! सो दस रकार ॐ अनिष्टजनक माससिक संकल्पो 
से सयमशील यति को सदा प्रथक्‌ रहना वादिए अर्थात्‌ मन मे खान नहीं देना 
चाहिय } किन्तु जो दुम संकल्प द, उनकी ओर मन को प्रवृत्त फएना चादिए, जिससे 
अन्य जीं का उपकार ओर खात्मा का उद्धार हो जाय । इस फथन से व्यवहार 
मनोगुपति का लक्षण दिलाया गया है ! जसे कि दृत्तिकार रिदते है--“असत्यासृषा 
उमयसलभावविकटमनोदलिकन्यापाररूपमनोयोगगोचरा मनोशुधरिः" अर्थात्‌ ओ दोनें 
भरका--सयासय के भावो से निकर होकर मनोयोग की प्रृत्ति होती है, उसे 
असयाश्पा मनोगुपनि कते ई जिस समय मनोगुपनि के करने का समय प्राप नहीं 
हमा; उस समय मन के समवधारण द्वारा छुभ संकल्पो से मनोयोग फ व्यापार 
फा भरयोग करे । 


छथ .वागूरुपनि के विषय मे कहते है-- 


१०६०. ` ` उत्तराभ्ययनयत्रम्‌- [ चतुविशाययनम्‌ 
थखदयाग्रया ¡ जो पद्यं चत्‌ भै सन्‌ रूढ दे वियमान ई, उनका मनोयोग चे 
चिन्दन चनन. दमनोयोग कदखावा द ! इक निरोध को अर्यात्‌ इन चतय पदार्थो 
@ विन्दन न कटने ऋ चलामनोरुप्रि कदते ई । इटी ग्रक्नर सद पदरर्था को विपरीत 
माद से चिन्दन त्ने छा नाय थलमा यचोयोग द यौर च्छ योग के नितेव श्न 
अन्रयाद्रषा सनोयुप्नि चते ईं 1 सद यौर्‌ असल चमयास्मक विचार्‌ को मिश्नमनोयोन 
कर्य द इसके निरोध का नाम दी खलभरषा मनो्पनि है 1 मिश्र. मनोयोग, चैष 
छि तिना दीति ॐ वह्‌ चिन्दन करना छि थाज दम नगर मेँ दस पुर्पों ऊ ग्रु हे 
ग ड ! चैधी च्यवदयार मनोयुि दै, जो क यसलद्षा मनोय क निरोव खह्प 
अखलद्षा मनोगुप्रि के नाम से च्दी लावी द 1 भंप मनोयोग बह है, जो कि 
सल भी नदीं थ्यैर अखल मी नदीं है ¡ सै यद चिन्न टना करि--मो देवदत्त ¦ 
चटमानय ¡ अदक्चन्तु महयं दीयवामिदयादि ¡ वत्य चह ई क इ भकार ऋ चिन्तन 
कला ज्यवदायत्नक मनोयोय कलवा है । सो इ व्यवद्यर मनोवरोग ॐ निरोष कर. 
लाम च्यगहारमनेयुप्रि & । यद पर यह क दो सक्दी है ङं पदार्था क सदूमाव 
ज्ञो यन से चिन्दन कले श्न नाम सनोयोग दै ! सो यदि -मनोशुप्ति > छरा स्स 
यनोयोय छा नितेष कर दिवा जाय दो फिर पदार्थो च वोव कचे दोगा १ क्यो 
नानदिक चिन्न च वद पर भाव दै १ इसच्न समाधान यद द कि मनोयोय 
चा निरेव त्क यदर्यो ॐ खदूमाव ऋ यथार्थं बोय शतादि जान ॐ दार मरं 
प्रकार चे हो खक्वा 1 रण छि बोन चौर ह ठया पयोगे भौर द । बो कर 
लम्वन्व-मृन चेह भौर उपयोग का शातमा से दै ¡ भवः जव योयो का भटी ति 
निव चवा जाव; तवे पदाथा का ठीक -खद्ोष अयोगो ऊ द्ग होने छगता ई । 
उत विद सूम से मान दोन छ्मता दई ¡ इसक्रा ऋरण चदं & करि परमाणुं 
च यमह्‌ ल्प एक मनोवा दै, नो दि ही न्य ह अौर वह रूपी करनय के जानने 
द्यी एकमात्र कारणभूत दै पनु आत्मा अर उतरा ज्ञान दोनों अट्यी ई । 
अवः वे वियद्‌ स्प चे रूपी कौर अही दोन प्रक्र के यदय नो जानने भौर देखने 
नँ कारणमूत बने ई.1. ` - - क 

~ इख शरक्रार मनो क चतं भेदो च निरूपण करके अव मन के निरो 
के-सन्दन्य मँ ऋददे ई । यथा-- । 


चतुविशाध्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषारीकासदितम्‌ । [१०६३ 
पदाथोन्वयः--सुरम्भ-संरम्म समारम्मे-समारम्भ य~ओौर तदैव -उसी 
भकार आरस्मे-आारम्भ म ययनः पवतां ~प इए बयं पचन को तु--निञ्य 
अयं-यतना बाडा जई-यति नियततेजञ-निटृत्त करे । 

भूखाथ--संरम्भ, समारम्भ ओर आरम्भ पे प्रदत्त हुए वषन को संयम- 


शीर साधु निदृत्त करे । । । | 
टीका-- प्रसत गाथा मे वचनगुपनि के बिपय फा वणेन हे । संरम्भ; 


"समारम्भ भौर आरम्भ मेँ प्रवृत्त हुई बाणी फो रोकना वचनगुप्नि है । परजीवों के 
“विनार्थं रुद्र म॑त्रादि के परावर्वन रूप संकत्पो ॐ द्वारा उत्पन्न हृद जो सूक्ष्म प्वनि है, 
"वह्‌ संकल्प सूप शष्ठ का याच्य द । उसी फो वचनरसरम्म कते द । परपरिताप 
फरने बाते संतरादि का जो परावर्तन है, वह्‌ समारम्भ दै । किसी फे विर हानिकारक 
चचनों का प्रयोग करना ओर आकोश्युक्त द्द का व्ययदार भी समारम्भ 
के अन्तत ह । भौर तथाविध से फे द्वारा अन्य प्राणियों के आण व्यपरोपण 
करने के खिएजोमंत्रादि काजप करना दै, उसे आरम्भ फते दै । इस सारे कथन 
का तापय यद्‌ है कि संरम्भ, समारस्म ओर आरम्भ से वचन फ योग को हृदाकर 
चचनुप्नि का सम्यक्‌ रप से पाठन करना चादिए, इयारि । 
अव कायरुपनि के विषय मे फहते ६-- 


ठणे नि्तीयणे चेव, तहेव य तुये । 
उ्घणप्ुघणे  , इन्दियाण य जुंनणे ॥२५॥ 
स्थाने निषीदने चैव, तथैव च लगने । 
उषटषने प्ररुंघने, इन्दियाणां च योजने ॥२४॥ 
पदार्थान्वय -घान भ निपीयणे-वेटने म च-सयुषय मे एव- 
पादपू मै ेव-गसी प्रकार तुयदणे-शयन करने मे उहटुषण-उरंघन, य~र 
- प्टषे-मरंषन भे य-तया ददियाण्‌-इनदरयो फो संजे-मोढन भे । 
मूलाथे--खान मे, बैठने म तथा शयन करे भ, ठंषन ओर प्रुषन 


म एवं इन्द्रियो फो शब्दादि विषयो ॐ साथ जोदने मँ यतना रखनी-- विपे 
रखना-- चाहिए | - । र 





१०६२ 1 उत्तरध्ययनसुन्म्‌- .[ चलु्विशा्यवनम्‌ 


सच्चा तदेव मोसा य, सच्मोसा तेव य! 
चरत्थी असच्चमोसा य, वयरुत्ती चउष्विहा ॥२२॥ 
सला तथेव शषा च, सलयामृषा तथैव च। 
चलु्यंसलयामूषा तु, वचोयुिश्चतुर्विधा.  ॥२२॥ 
पदार्थान्नयः--सचा-सला तहेव-~उसी भकार मो्ा-रृषा य~पुनः 
सचभोषा-सलास्षा तहेव-उसी प्रकार थ-फिर चउत्थी-चतुरथी अपचमोसा-असत्या 
खषा वेयगु्ती-क्चनगुपि चउच्बिहा-चार भकार की है । प 
मूाथे--सल्यवाग्‌ गु, भूषावाररुश्षि, वदत्‌ सल्यामृषाबामुगुप्नि भौर 
चोथी असत्यागृषावागृरुशति इस प्रकार वचनगुक्षि चार रकार से कदी ग है। 
टीका--इस गाथा भँ ्रचनगुि के चार भकार बतलाये गये हँ । जीव फो 
जीव ही कथन करना सत्य वचनयोग है । जीव को अजीव कहना असत्य वचन 
योग ह| बिना निषैय. किय पसा कथन कर देना किं आज इस नगर मे सौ 
बालकों का जन्म हुआ है, इसको मिश्र वागुयोग कहते. ओौर असला शृषा बागूयोग्‌ 
उसका नाम दै जिसमे ेसा कहा जाय क्रि खाध्याय के समान अन्य कोई तप 
कर्म नीं है । तात्य यद दै फ इस प्रकार के वागुयोग फो असलाृषा वागूयोग 
कहते दै ! इन चारों प्रकार के वचनयोौगों के निरोध का नाम वचनगुपि दै । 
यध पर इतना स्मरण रखना. मनोशुपनि ॐ पश्चात्‌ बागृरापि होती है क्योकि मथम 
जो विवार मन भ उलन्न दोता है, उसी का बाणी कै द्वारा घकादा क्रिया जाता दै 
तथा ये दोनों ही कर्मं निजरा ॐ देतुभूत ई । 
अव वचनगुकति के विषय का वैन कते है-- 


संरम्भसमारम्भे आरम्भे य तहेव य| 
वयं पवत्तमाणं तु, नियतते्ञ जयं जदं ॥२२॥ 
संरम्भे समारम्भे, आरम्भे च तथेव च। 
वचः भ्रवतैमानं तु,-निवतैयेवयतं , यतिः ॥३॥ 








चतुि्ाप्ययनम्‌ } रिस्दीभत्मरीको पनम्‌ 1 { ६५६४ 


ञो यि वगदा समिवात सिवा जाय, तनपा ममन्मि प्रह्तेष | ण्य 
मकरो पे यतुम्‌ प्र्‌ री कानार ष कर दित स्पय जो उमा नाम जसम 
र! जनः सगमसमेन सुति कठः पगव्मादि मे सपने अन्वा पो र्भया निषु 
स्मैषा प्रप्त पैर, लयम दिका मोनन्पिन शङ पाप्मुतिफरूपम 
पप्पर्मिनि ति जय, (रे क ्पयोनक ्ितेदे बमम है । चद्व साम्ये ष (रम 


१) 


फोयसुप्निनदत भह्वौ सरममरणान्द मो अदय दम्ना चाष कायश दुभ 
य्पापरोने निम एग्ना आर धुम सनि मे ददन पना काथयमवधध ददुनना है 

उद दाकर कमिति प्य युधि ङ ददः भर पो पयन्‌ श इष 
द्र ह स 


५ 


५ क € न 
एयाञा पञ्च सामा, चरणस्प च प्त्तण) 
क क १ 
गुत्ती नियत्तणे वुत्ता. असुभत्थं सव्वसो ॥२६॥ 
एनाः पश्र समितयः, चरणस्य च प्रवर्तने । 
प नितः [व [ब 
गुप्तयो न॒ उक्ताः, अभरुभाधभ्यः स्वेभ्यः 1२६ 
पामन्वियः--एयाग्रौ- पथ-पम स्मिलो-यक्नियं करमन 
पारिप्र ए एपनभु- प्रपि ष्च प य~र शु -युतिष मन्यन धतु पर्दष्ू- 
स्घ्रुम अयाम य-दुम सथाम नियन्ति य र पूता) 


[वि मपितिपो पारियरी प्रपूति म षि फनी श ह 
मौर सतो गु्ठियो रुम पोर उघ्रुम मप प्रकारके यपौ च निषूसि फे दिष्‌ 
कथने दी ग । 

दीका~नुय यायामे प्रयोरन श्रिसेप शो देवग मप्निणि अर्‌ युति श 
परपद भट पनया चद्‌ द) समिति प्रन म्प भ्याम वाग्दि शुनि तो 
पिथायङ्‌ द जर गुरि मम, यनम, पाया बनो पौ निरोध पतिम निकृति 
रपं 1 जगे निप सिदित ण प्रमान सायण शु हः {खथ धा 
गवा दे । श्योर ज ममितिपक यनागमरनार पिया म परति पनोमी 
ही चाणि पौ रुद्धि जानि नि्मेदना पनी । इमनिग्‌ साप्रमेमोभनेर्मं पि गवो 


` भगार कौ ममिनि्.का प्रनिफान, पया यया | रुदित फा ययन शुभ 
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टीका--मरस्तुत गाथा मे तीसरी कायगुपि के खरूप कछ -दिग्ददन कराया 
गया है .। यथा--3चि खानों भे वैठने मेँ त्वगुवतैन अर्थ्‌ शयनः करे भे, पेते 
ही उर्ध्वभूमि आदि के उहंवन. मे अथवा गततै. आदि) के उुंषन मेँ ओर सामान्य 
ल्प से रासन कले मे तथा इन्द्र्यो को शब्दादि विषयों के साथ ओडते दि 
वातोंमेकायाक्रा जो व्यापार है, उसको संयम भरँ रखना ! तात्प यह दै कि 
इन क्त क्रियाओं में होने वाले काया योग के निरोध को कायगुपति कहते है । कायर 
मै दारीर का दृयापार बहुत कम होता है ओर वह भी व्रिवेकरपुैक दी होता है, 
कायगुति के समय आत्मा आयः पद्मासनादि आसनो मे ही खित पाया खाता 
है ! अतः कर्ममिजैरा के छिए मन ओर वचन के साथ कायाके निरोध की भी 
पू जआवद्यकता हे । 

अव कायरुश्ति के विषय का बणैन करते है । यथा-- ` 


संरम्भसमारम्भे , आरम्भम्मि तेव यं 1 ` ˆ ` 
कायं पवत्तमाणं तु, नियत्तेज्ञ जयं जं ॥२९॥ 


संरम्भे 'समारम्मे, आरम्भे तथैव च! - 
कायं प्रवतेमानं तु, निवतैयेयतं ` यतिः ॥२५॥ 
पदार्थान्वयः--तरम्भे-संरम्म में ममारम्मे-समारम्म मे य-जौर आरम्मे- 
आरम्भ मे पवत्तमाशं वतमान कायं-काया को नियतेज्ञ-निशत्त करे उ्यं- 
संयमदील ज-यति । ५ 


। मूलाथ--परयहवीरं यरि संरम्भ, समारम्भ ओर आरम्भ भे प्रहत कं 
काया-परीर--को निच करे अर्थात्‌ आरम्म समारम्म आदि मे गरष 
न दने दे। 4 
` दीका--जसे पू की गाथां म मन ओौर बचन ॐ आरम्भ समानम 
आदि दीन भेद बतलाये गये है, ठीक इसी प्रकार काया के तीन मेद ६! यथा--ष्ट 
छनैर युटि भादि से माले का संकल्य उपज करके खाभाविक रूप से जिसमे काय 
का संचालन क्रिया जाय, उसे संरम्भ कते ई । दूसरे को परिताप देने के.ल्प 
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पा्यानयः--दूमाभो-ये पवयसृमाया-परसयन मात जे-मो सम्प 
मरी प्रसर मे प्ुसी-माघु आपरे-जाव्ण परे सो~द्र मव्य~-सय मतारा~मनार 
से प्रिषए-पंदित लिप्पं-सीय व्रिपपुय-ध नाव है ति देमि-रेला ४ ण्डता 
सूलर्थ--नो नि एने प्रयन माताथो फा सम्पद्‌ माय स आचर्य 
रता ह, वद परिव तप संमार्प दे प्रर दी द्द जावा ई] एवा म कदतवादू | 
रीक--पनुन याथा में समिति भौर जुप्िरप आटे प्रमच्‌ मार्थं ए 
सेवा--सम्पषू म्पभें पामन फने--प्त फट पनाया यया दै । दपं षते 
पि जो तत्तया सुमि यरो प्रपपन आनम फा सन्य प्रकार से (ाररण 
करे, प्र सुनि पष्ट दीप्र नगक, पिरधन्‌, गतुष्य सौर दयता ह्न पातं मति रष 
ममाप्य से सर्मा पानद) ते पीनो रार फे मो दरो मन्यू प्रपर 
से जन्ते, नेष्ट सुनि रशत है सौर सदी प्रणयन मासाद पारमे भं सम्प 
हे न्ना दै. मापारण स्यि नही । एमी छिदा से प्रुत गाभा मं सुनि 
र्‌ पण्यते धम्‌ पा प्रमोन पिया दै । पमरष प्रत्य भ्य घात्या फो सोम्य है 
सिप्‌ मोकषगमन द लि्‌ प्रमच्‌ मानाय ए सम्पद्‌ प्रार्‌ से सेय एर भर्यान्‌ 
विघ्ुद्र में से शन्न तान्ह वर्त दु पै प्रा पदे । पति पमि पो ज्यास्या 
धम पी मति उन्नी । 


यतुररिश्ाप्ययन पमाम्‌ । 


क च ५० 
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बा अद्युभ अर्थो से निदृतति ङे लिए है । तात्ययं यद दै कि सन) वचन ओौर राया 
के श्युभ अथवा अञ्युभ योगों के मिरोधाथं दी शाक्ञकार ने तीनों गुप्नियो का विधान 
रिया दै । ससे कि, जव शुनि होरी, तव योग नि्व्यापार हो जाता है । इससे सिद्ध 
हमा कि समिति करा भयोजन चारित्र मे भत्ति कराना भौर गु का प्रयोजन योगों 
का निरोध करना है । जैसे फि गन्धहस्ति भाष्य मे कदा है--'सम्यगागमातुसारेणा- 
रक्तदिष्टपरिणतिसहचरितमनोच्यापारः, कायव्यापारः वाग्न्यापार्च निर्व्यापारता, बा , 
वाक्काययोशुप्निः अर्थात्‌ आगमाचुसार जो राग-देषरहित परिणामों का मन के साथ 
स्वार है, उसी निदृचति कएना । उसे दी युपि कहते है । इसी प्रकार वाक्‌ भौर 
काय के विषय भँ जान ठेना चादिए । सारांश यह है कि--योगों का मिर्न्यापार 
होना दी गुप्नि दै इस गाथा के चलुथं चरण मे सुप्‌ का व्यय किया गया 
ह अर्थात्‌ पंचमी ॐ खान--अरथं में सप्तमी विभक्ति का प्रयोग किया है । शपि 
शब्द चरणभवरृ्ति का वाचक दै ! व" शब्द्‌ इसरिए दिया है कि उपलक्षण से अञ्ुम 
के साथ शभ, अर्था का भी सञुचय~- हण हो. सफ । अथशब्द, प्रह पर भाम 
परमाणु का वाचक ही जानना चादिए 1 ॥ | 

अव प्रस्तुत विषय का उपसंहार करते हए उसकी फलति का मी दिष्दरैन 
कराते है । यथा-- 

एयाओं पवयणमाया, जे सम्म आयरे सुणी । 


सो सिप्पं सव्वसंसारा, विप्यसुचद पण्डिए ॥२७॥ 
तति वेमि। 

इति समिददंभ चउवीसद्वमं अन्छरयणं समततं ॥२४॥ 

"एताः प्रवचनमातृः, यः समभ्यगाचरेन्ुनिः। 

स॒ क्षिपं सर्वसंसारात्‌, विभमुच्यते पण्डितः ॥२७॥ 
इति तरवीमि । 


इति समितयश्तुर्विशमध्ययनं समाम्‌ ॥२४॥ 
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न्द यन वव्व्य्व्व्व्व्व्यवययव्व्य्् 
भक्ष्य वन रहा है ! सय है ! जो इस संसार भे वख्वान्‌ ह, बह निव का घातकं 
वन रहा है । इसी प्रकार फार सव से यवान्‌ है । बह स्वं जीवों को परलोक भे 
हुवा देता है । अतः वासव भं देखा जाय तो इस विच्च मँ धर्मं दी एक एेसा 
पदार्थं है क्रि जो सर्वं जीवों का रक्षक ओौर ुशलदाता है एवं संसार फ अनेकविध 
कष्टौ से वचाकर भोक्ष-मंदिर मे प्हुवा देवा है । अतः सुने भी इस धमै की 
ही शरण म जाकर सै दुःखों से निषृत्ति पराप्त कनी चािए मन मे इस प्रकार 
क माव उन्न दने के अनन्तर जयधोप बदँ से उठा जौर एकं परम पषित्र श्रमण 
के पास जाकर जैनधम मे दीक्षित हो गया अर्थात्‌ उसमे सर्वनिरति माग को अंगीकार 
कर शिया } तदनन्तर वे जयधोप शुनि साधुदृत्ति का सम्यक्‌ पाठन करते इए 
अर्थात्‌ तप; खाध्याय जर संयम आदि फे सम्यक्‌ अनुष्ठन से आत्मा की शद्ध 
करते हए धर्मोपदेदा ॐ निमित्त मरामायुप्राम निचे को । इसके आगे का चरित 
सूत्रकार खयं बणैन फते ई । यथा-- 


मादणकुरुतंमूओ , आसि विप्पो महायसो । 
जायद्र जमजच्नम्मि, जयघोति त्ति नामओ ॥१॥ 


ाहमणछुलसंमूतः , आसीद्‌ विप्रो महायशाः । 
यायाजी यमयज्ञे, जयघोष इति नामतः ॥१॥ 
पदा्यन्वयः--म्राहशङुल-त्राणकुल संभूओ-उतयन्न हमा आि- 
था रिप्पो-निमर भहायसो-मदान्‌ यश्च वाख जायाई-जावदयकं रूप यज्ञ करने 
वाखा _जमजनुम्मि-यमल्प यज्ञ मे--अलुरकत जयधोषि--जयधोप त्ति 
नापओ-नाम से प्रसिद्ध । 
मूराये-आ्मणङ़ल भर उलन होने वारा जपो नाम से भ्रसिद्ध एक 


मदान्‌ यशसी पिपर हा जो फि यमस्प--यज्ञ भ असुरक्त अतएव माबस्प 
से यजन करने फे सखमाय बारा था ! 


टीका गाथा मरे जयघोप का संकष्ठ पर्विय दिवा गया है | यथा-- 
चह्‌ ब्राहमण भे वम्र हृभा था ओौर भावयज्ञ ॐ अनुष्ठान भ रत था अर्थात्‌ 


श्रह जब्रहनं पञ्चवीसहमं अरस्फयणं 
अथ यज्ञीयं पञर्विंशतितममध्ययनम्‌ 





। । चौनीसवे अभ्ययन भँ वचन मावा का ख वर्णेन किया गया दै परन्तु 
भ्वर्चन मातां का पछि वही कर सक्ता है जो फि बहम के गुणो म सिव हो । 
इसलिए ईसं पीस अध्ययन भँ जयधोष सुनि के चरितवणैन से जहम के गुणों का 
वंणीत करते दै तथा यज्ञ ओौर बह के गुणों का बणैन होने से इख अध्ययन ङा नाम भी-- 
यज्खीय अध्ययनं दै । जयर्धष बाह्मण का पूर्वै चरित संक्षेप से इस प्रकार है । यथा-- 


वाराणसी नगरी मे दो त्राणं बसते थे ! वे दोनो सहोदर भाई तथा परसपर 
अत्यन्त प्रेम तखन बार भे ! किसी समय जयघोष सान करने के ठिए गंगा के 
तट पर गया ! जब बह लान करके अपना नियकर्मं कले मेँ प्रवृत्त इभा, ठव उसने 
देखा छि एक मकर सांप ने निकलकः -एक म॑द्धक को पकड़ लिया ओर बलात्कार 
से उसे खाने ठा 1 भेढक्र वचारा श्वी ची शब्द कर रदा था । उसी समय एक 
वन का रहम वाखा बिह (-मिडाठ ) बं पर आ निकला । उसने से पर आक्रमण 
क्रिया जौर उवे मार डाला 1 जव बह द्िडा स सपे फो मार कर खाने छग, 
तव जयधोष को इस हरय से बडां आश्चयं हा ओौर इस षटना एर विवार 
कते २ उसको वैराग्य उलन्न हो गया । वैराग्य की शुन मै वहं कटने ठ्णा कि 
अहो ! संसार छी कैसी विचित्र ददा दै ! इसकी क्षणमंरुएता कितनी विस्मयोत्पादक 
द । अभी यह सै मेढक को खाने भाया चा जौर अव गह खयं एक विडाल का 
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`  दीका--भलुत गाया भे सुनि ॐ व्यक्ति के सम्बन्ध मे ओर उसके 
ब्ाराणसी मे पधाने का उख क्रिया गया दै । युनि के व्यक्ति के सम्बन्धं मे 
यथा--बह्‌ इन्दियसमूह्‌ का निप्रह करने वाला अर्थात्‌ इन्द्रियो प्र विज्य प्रप्र करने 
बाला शौर सन्मागै--मोक्षमागै पर चने बाल अर्थात्‌ पूरा संयमी ओौर धर्मात्मा 
था तथा ्रामालुप्राम बिचरता हुभा अर्थात्‌ अपने सदपदेश से संसारी जीवों फो 
धर्म क्रा लाभ परहुचाता हा वाराणसी नगरी म आया । अपने २ पिपयोँ की भोर 
जाती हु चक्ठरादि इन्दो को रोकना इन्द्रियनिग्रह है । 
वाराणसी नगरी में पधासे के पात्‌ जयघोप युनि जिस खान मे ठरे, 
अव उसका सैव कते है-- 


बाणारसीए वबहिया, उज्ञाणम्मि मणोरमे । 
फासुए सेज्ञसंथारे, तत्थ बवासमुबागए ॥३॥ 
वाराणस्यां वहिः, उद्याने मनोरमे । 
पराके शय्यासंस्तारे, तत॒ वासमुपागतः ॥९॥ 
पदाथन्वियः--बाणारसीए-वाराणसी ऊ वहिया-वादर मशोरमे-सणीय 
उज्ञाणम्मि-उयान मे फारुए-भायुक--निर्दोप सेज्ञंथारे-शय्या ओर संसारक 
पर्‌ त॒त्थ-उस न भें ब्रासंयू-निवास को उवागषु-प्रापन किया । 


सूखथे--वे शुनि ब्राराणस्ी ॐ बाहर मनोरम नामा उान मे प्ाहुक- 
निदोपि--श्य्या ओर संस्तारक प्र भिराजमान रोते हए षर रहने रगे । 

दीका--इस गाथा में सुनि फे निवास योग्य भूमि का इठेख किया गया 
ट । जैसे किह जयधोप सुनि वाराणसी नगरी ॐ समीपवती एक मनोरम नाम 
उन मे आकर ठहर गये । वदँ पर राक भूमि ओर कृणादि को देकर तथा 
उनके खामी की आका फो ठेकर उस प्र विराजमान दो गये । भरुक शब्द्‌ का अथै 
दै निर्जीव-पराणरदित--अचित्त भरात्‌ साघु के प्रहण करने योग्य निर्दोष । 
भ्रगता असवः प्राणा येषु ते प्रासुफाः' । 

जयधोष सुनि के इस भकार नग फे वाहर्‌ शुद्ध ओर निर्दोष भूमि प्र 
विराजमान दो;जाने के पञ्चात्‌ लो तान्त हया, अव उसका उेख.कते द- _ 





११०० | उत्तराध्ययनसुतरम्‌- [ पञ्चविशचाभययनम्‌ 
स 





अर्दिसा आदि मोच महाव्रतं का यथाविवि पाल कएने बाढा था । इस कथन से 
द्रव्ययज्ञ की निङृषटता अथच निपेध सूचन किया गया ह । यज्ञकेदो भेदं 
एक द्रन्ययज्न, दूसरा भावयज्ञ | इनमें द्रव्ययज्ञ श्रौत, स्मार भेद से दो प्रकार का 
है । श्रौवयज्ञ के वाजपेय जौर अम्िषटोमादि अनेक भेद्‌ ह ¦ स्पे यज्ञ भी क 
अकार के हँ । इतन द्रज्ययज्ञो मः ज श्रौत यज्ञ ई, उनम तो प्चु्िसा अवसेय करनी 
पड़ती है ओौर जो स्मास यज्ञ है, वे पयु आदि तस जीरो की हिसा से तो रहित द 
परन्तु खावर जीवो की हिसा उनमे भी पर्याप्त रूप से होती दै । भौर जो भाव 
यज्ञ है, उसमे किसी प्रकार की हिसा की संभावना तक मी नदीं दै। उसी को यम 
यज्ञ कहते ई । युनि जयधोष पूर्वाश्रम मे बाह्मण होते हए भी सवैविरति हप साधु 
धर्म मै दीक्षित दयो चुके थे । इसछिषए बे सरव प्रकार के द्रन्ययज्ञो के यागी थौर भाव 
यज्ञ के अदुरागी थे ! इसे अतिरिक्त जयघोष नाम से इतना तो अवदय प्रपीत 
होता है छि पूरवा्रम म उसकी ईिसात्मक द्रव्ययज्ञा के अुष्ठान मेँ अधिक प्रवृत्ति 
रदी योनी ! कारण कि यजनदीर होने से जयघोष इस नाम के निष्पन्न होने की 
कस्पना स्ैथा निराधार वो प्रतीत नदीं होती किन्तु उस समय की वही हृद या्निक 
अवृत्ति की ओर ध्यान देते हुए उक्त कल्पना कुछ विशस योग्य दी प्रतीत होती दै । 
अच उसके व्यक्ति का ओौर पर्चटन करते हए फिर से वाराणसी नगरी म 
पधारे का इडेव करते ई । यथा-- - 
इन्दियम्गामनिग्गाही, मगगगामी महादुणी । 
गामाणुगामं रीय॑ते, पत्तो वाणारसिं पुरि ॥२॥ 
इन्दियभामनियाही , मारमेगामी महामुनिः । 
भरामानुयामं रीयमाणः, प्रासो वाराणसीं पुरीम्‌ ॥२॥ 
पदायान्वयः--इन्दियग्माम इन्द्रियो के समूह का निग्गादी-निमरद करे 
वाला मरमगामी-इक्तषिथ मे गमन करने बाख महषी महानि गामाणुगामं- 
्रामालुम्राम रीयते-्िता इमा बाणारि-करणसी परि -घुरी को पत्तो-पाप्र हृजा । 
मूख -इनदिमूह का निग्र करे वाला, मोबपथ ऋ अदमामी 
दह मदम शरामाद्ाम गिचरता हवा वाराणसी नाम क नगरी को आह हा 


पञ्चविशाप्ययनम्‌ ] = दिन्दीभापाटीकासदितम्‌। [ ११० 
तदनन्तर क्या हुमा { अव दसके विषय मे कहते दं-- 


अह से तत्य अणगारे, मासक्छमणपारणे 
` विजयघोसस्स जन्षम्मि, मिक्छमटा उद्धर ॥९५॥ 


अथ सं तत्रातगारः, मासक्षमणपारणायाम्‌ । 
विजयघोषस्य यन्ते भिक्षाथसुपस्थितः ॥५॥ 
पदार्थान्वयः--अह-जथ से-षद अणगारे-सा तत्थ-व्दां मासक्छमण- 
मासोपवासं की एारणे-पारणा फे दिए विजयधोयस्स-विजयधोप के अम्नम्मि-यक्ञ 
भे भिक्खमद्धा-मिक्षा फे दिए उवदटिए-उपखितत हं । 
मूखथ--उस समय बह अनगार मासोपवास की पारणा कै हिए 
वरिजयथोप फे यन्न मे भिचार्थं उपसित इथा । 
टीका--भिस समय विजयधोप त्राण यज्ञ कर रदा भा, उस समय 
जयघोप मुनि मासोपवास फी तयश्वयौ म लगा टम था । जव उसके मासोपवास 
्ी पारणा का दिन आया, ठव धह जयघोप सुनि आवचदयक नित्य क्रियाओं से 
निष दयोकर भिक्षा के डिषए उस नगरी में श्रमण करता ह, जदं पर विजयघोप 
जाद्यण यकन फर रहा था, षां पर उपसित इजा । तात्पयै यद द कि साधु की धत्ति 
निदौप भिक्षा प्रहरण कले फी षै । सो वह्‌ अपनी साधुदृत्ति क अनुसार पयैटन करता 
इमा विजयघोष फी यस्नशाला मे पटच गया । “भिक्खमदटरा' दस वास्य मे मकार 
अखक्षणिक दै ओर अद्धा म अकार फा दीर्ध होना एवं विन्दु का अभाव ना 
यह सव प्राकृत के फारण ही समद्नना चादि । 
किसी किसी प्रति मेँ भिक्लस्सट-भ्यस्यार्थः रेसा पाठ भी देखने भं 
आता दै । तदनन्तर छया हुमा, अव इस विषय मे फते है-- 


समुह्य तिं सन्तं, जायगो पडिसेदए । 
न इं दाहयामे ते भिक्खं, भिक्खूनायाहि अन्नो ॥६॥ 


समुपस्थितं तत्र॒ सन्तं, याजकः प्रतिपेधयति । 
न खु दास्यामि तुभ्यं भिक्षा, भिक्षो - याचखान्यतः ॥६॥ 





११८ उत्तराभ्ययनसघम्‌- ` ।[ पडविशा्ययनम्‌ 
न व्व्यवव्व्च्च्व्व्व्वनवव्य थ्व 
अह॒ तेणेव॒ काटठेणं, पुरीए तत्थ माहणे । 
(५. ध ५ अ, $ [ 
विजयघोसि त्ति नामेणं, जच्नं जयद वेयवी ॥४॥ 


अथ तसिन्नेव कारे, पुर्यां तत्र ब्राह्मणः । 


. विजयधोष इति नाश्ना, यज्ञं यजति वेदवित्‌ ॥४॥ 
पदा्थन्वयः--अह-अथ तेणेव-उसी कलेशं -काठ मे तत्थु-उस पुरीए- 

नगरी मे माहणे-नाक्यण धिजयपोति-बिजयपोष त्ति-दस नामे -नाम से भरषिद्ध 

जन्न-यज्ञ का जयहू-यजन करता था वरेयची-गेदमित्-वेदो का ज्ञाता । 


भूाथ--उस समय उसी नगरी भे वेदो का श्ञाता विजयधोष शस नाम्‌ 
से विख्यात एकं ब्राहमण यज्ञ रता था । 

दीका--जिस ससय अयघोष युनि नगरी क समीपवर्ती मोस उद्यान 
भ विराजमान थे, उस ससय ऽस नगरी भें विंजयधोष इस नाम से विख्यातं भौर 
वेदों ऊ ज्ञाता उनफे छोटे भ्राता ने एक यज्ञ का आरम्भ कर रक्खा था अर्यात्‌ 
यज्ञ कर रहा था | [ गंगातट पर निक करते हुए जयधोष को सरपै-मूषक बाटी 
घटना देखकर वैराग्य उत्यन्न दोना ओौर जंग मे जाकर उनका एक मुनि के पास धमे 
म दीक्षित होना आदि किसी भी. वटना का विजयधोष को ज्ञान नदीं ! भ्राता कै 
गगा जी से लौटकर न आनि ओर इधर-उधर हढने पर भी न भिठने से विज्यधोष 
ने यदी निश्चय कर छिया कि मेरे भ्राता मंगा मे वह गये भौर मृत्यु को राप्ते 
गये ! इस निश्चय के अनुसार विजयघोष ते अपने माई का शाखरविधि के जलुसार 
खारा भदधैरैष्िक क्रियाकर्म किया ! जव जयधोष फो मरे अथवा गये को अलुमानतः 
चार बर हो गये, तव विज्यधोष ने अपने भाद का चातुवा्िक श्राद्ध करना आारम्ब 
करिया ! यही सका यज्ञान्न था, देसी बदरपरम्परा चली आती है । ] इ मी दो, 
-विजयघोष का यज्ञ करना तो प्रमाणित ही दै । फिर वहं चाहे भ्राता के निमित्त हो 
अथवा ओर किी उदय से हो । यज्ञ से यो पर दरव्ययज्ञ का ही ब्रह 
ह, आवयहञ का नहीं । इसके अतिरि यँ पर सप्तमी के खान भर इतीया भा 
अयोग “दुष्‌, व्ययय से जानना 1 "अय “शबद उपन्यासाथेक है । 


यञचविश्ाध्ययनम्‌ | दिन्दीभाषाटीकासंदितम्‌ । [ ११०५ 





 पदार्थान्वयः--मै-जो य~पुनः ननन बार मिष्पा- 
विम--तामण है य-मौर जबह्वा-वक्त फे अर्थी जे-नो दिया-ष्रिज द य~भौर 
्न-नो जोहतंगतिद-ज्योतिपाग ॐ वेत्ता ६ य~तथा जे-नो धम्भाणु-धर्मा फे 
पारगा-पररगामी ई य~च--शव्य्‌ अन्यविया समुधयाधेक दै 1 
जे-नो समत्या-समयं दै सदतु ददार कले फो पर-पर का अप्पाणं- 
सपने भाता का एव-पादृपूतिं मे दै तैर्पि-उनके टिए णं ~ग अश्नं-भोजनादिं 
पदाय द्येन योग्य दै मो भिक्सू-हे भिक्षो ! पव्वफामियं-सरवं फामनाभों फो 
पू कले षाटा । 


मूटाध- भि ! जो वेदो फ जानने पले िप्रदैतधानो यत 
करै करने षि द्विज ई ओर मो ल्योतिपांग फे प्रात ४, एवं ओ धर्मात 
के पारगामी वेया अपने अर एर फे आत्मा का द्वार करने में समध ई, 
इनक टिए सर्वं कामनाओं फो पूयं फरने बाला यद अम--मोज्य प्दार्थ-- 
व्यार किया गया ६ | [ यु्याख्या ] 

टीका--न दोनों गाथाओं फा भ्यं सष है । पिनयधोप ने अपने यक्तमण्डम 
भे भुत शि गये भन्न फे भधिक्रारी फौन ह जयया पिनि पुरषो फे निमित्त 
यष्ट अक्न--मोजन तव्यार्‌ दरिया गवा है एयादि पातो का थद पष्ट श्यं मे वर्णन 
क्वा द । वरिजयघोप फदटूते ६ फिट शुने ! यष्ट भोजन उन पुम्पो फे हिप तस्यार 
करिया गया द फिजो निग्रहिसित युरो से अचत दै । थया-- नो वेदवित्-- 
चेदं फे जानने पलि ब्राघ्षण दै, एतना ट नषटी फिन्तु जो यतार्थी--पेदोक्त पिधि फ 
अतुमार यो का अनुष्ठान पर्ने वलि द्विलं तथा ग्योतिपांग विदा के पावा 
यौर्‌ धर्मानो के पारगामी द; एमफे अतिप्कि ओ खात्मा ओौर पर फे आत्मा 
का इदधार्‌ फते ़ अपते म साम्यं स्पते ६ तया यष्‌ अत्न मी यन्न फा भन्न 
द । जतः यद्‌ मलुप्यो फी स्वं कामनाओं को पूणे फले थाट द । अथवा सर्व 
कामना फो पूणे करने वादा दै । धसका तासे यह द मि इस समय सं यत्‌ 
भं साने शौ सभी यस्त विद्यमान ई । जिसको निम पतु फे साने फी इच्छा चे, 
ची उसको युव से परच्य दो सप्ती दै । 'सर्यकाम्यम्‌, सका य अर्थं भी 
ह्यो सक्तादटै कि यन्तम ्रस्ुत फिया गया यद भोजन पद्रसयुकत है अर्थाच एसे 


१९०४ | उत्तराच्ययनख्म्‌- = -ऽचरा्ययनसम्‌- _ [ पददिशाषययनम्‌ 
स 


पदाधान्वयः-सथुषद्धि्ं -पखित हए तर्हि-बह--ख ण्ड ञे सन्तं 
विद्मान जायसो-याजक--विजयथो पडसिहए-निपिध चर ड तेह 
भिक्लं-मिष्ठा हु-नित्वय दी न दाहामि-नदी दग भिक्चु-हे भ्ल ! अन्घयो- 
अन्व यान से जायाहि-चाचना कते । 
मूाथे-जब्र लयघोष शुनि उस यज्ञ मे भिरा ङे हिए उपस्थित इमा, 
तब्‌ यज्ञ करते दारे दिजयपोषए ने प्ररिपेथ रसते हुए रहा कि हे मिषु } $ 
तुचे भिका नदीं दया 1 अहः तुम अन्यत्र कदय जाकर याचना रो । 
टीक्ा-- जिस समय जयघोष सुनि भिक्षा ॐ ल्द उत यड रे उरि 
इए, उव चज्ञ के अधिष्ठाता बिलयघोप ने उको भिषा देने से साफ इतञ्रर क 
दिवा ¡ बिजयथोष के शब्दों को देखते हुए जस दमय चालक रोगों ऋ इुनियों ङे 
ऊपर कितना असदूमाव था, यह स्ट र्य से चरक रहा है, जो छि उ ससय 
की वही इई तान्मदाच्किता का चतक है ! चदय पर इः श्ट एदाथैक है । च्था-- 
श्वैव दास्यामि ते भिद्छाम्‌ हुते मिषा किसी दरह पेर मी नही ईव, इटादि 1 
अस्तु, इस भ्रकार क॒ अबहेलनाघुचक उत्तर देने के अनन्दर यङ्डगल् 
चै प्रुत करये गवे भोज्य पदवर्थो का निग किनके ख्एि है तथा कौन २ एष 
इस अन्न ॐ जधिकारी है इत्यादि कतो क॒ चणैन विजचधोष ने सिस अक्षर से 
क्रिया, अव उसका इ्टेख करते है-- 
जे य वेयविङ विप्या, जह्टरा य जे दिवा। 
जोदसंगविङ जे य, जे य धम्माण पारगा ॥७॥ 
जे समत्था ससुतं, परमप्पाणमेव य 1 


तेसिं अ्नमिणं देय, भो भिक्खु सन्वकामियं ।८॥ 


चे च वेदविदो विप्राः, यज्ञाश्च ये द्वेजाः। 
उ्योतिःशाख्रंगविदो ये च, ये च धमाणां पारगाः ५७ 
ये समर्थाः समदं, परमात्मानमेव च। 
तेभ्योऽन्नमिदं देयं, सो भिक्षो ! सवंकास्यम्‌ ५ 





कन र 





४ 





लका 
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1 ` प्दायान्ययः--दो-बह जयघोप 
प्रकार पहिसिद्धो-्रतिपेष किया हुमा जयगेण-य्क्ता ने महायुणी-मदासुनि 
नगरि-न तो रुदरो--रए--कद--हर नपि-न तुरो-दट--पसन्न--हद उत्तमटु- 
उत्तमा्थ--मो्--फे गवेप्रओ-गवेषक । 


मूरास प्रकार उम यज्ञ पे भिचा फे रिष प्रतिषेष प्य गये 
मदाष्ुनि जयषोए न सो रष हए ओौर न दी प्रसन्न हुए कयोप ३ उत्तमाथ-- 
हृुक्ति--ी सपेपणा करने बारे धे । 

टीका--करोध, माने, माया आदि कपायों पर विजय प्राप्न करने यलि सुनिजनों 
छी आत्मा फिंतनी उज्वल रोती दै ओर्‌ राग-देप के मरु से व कितनी प्रथ्‌ हई 
्ोती ट, इस भाव का चित्र प्रस्तुत गाधा मे षी सुन्दरता से वीचा गया द । 
ब्रिजयघोप के अभिमानपृणं अकिचित्कर वचनां का जयघोप सुनि फी आत्मा प्र 
क्छ सी प्रभाव नदं पड़ा । जैसे साधारण सी मरी फे पूटने पर मदयासमुद्र फी 
गम्मीरता मे शंमात्र मी क्षोम नदीं ता, शी प्रकार धिजयघोप याचक फे तुच्छ 
शब्दो से जयघोप सुनि के, राग-देष से रष्टित, प्रशान्त भौर गम्भीर अन्तःकरण मेँ 
अणुमात्र भी क्षोभ उत्पन्न नदीं हुमा । तासयै यष द करि उनके चित्त मे अरपमातर 
भी चिति नदी आद । उन्दनि विजयघोप के एस व्यवहार परर न सेद्‌ प्रकट 
किया ओर न प्रसन्नता ष्टी उ्यक्त फी किन्तु अपने निज खभाव म ष्ी सिर रदे। 
कारण कि वे महाडनि ये ओर मोक्ष फे रवेयक ये । वास्तय मे बिचार किया 
जाय तो आभमम्मत भि फा यदी धसं दै, जिसफा आचरण जयधोप मुनि मे 
करिया । मिक्षा ॐ टि लाने बारे सुनि फे बियय भँ शाखफार फते है कि--“हुं परधरे 
भव्य विविद सामं सादं । न तत्थ पदिओ क्पे द्छं दिजयापरो ण वा ॥ [ बहुपर- 
देऽसि विवि लां स्वायम्‌। न तह पण्डितः कष्येदिच्छया दृयासते न वा।]]। अर्थ्‌ 
शस्य के पर्‌ भ अनेक प्रकार फे खाद्य ओर खाय पदाथ होते है । यदि भिक्षा फे 
निमित्त घर मँ णये हृष साघु को गृहस्य वे पदाथ नदीं देता तो साधु उस प्र 
कोय न करे करयो किसी पदाय को दना न देना उसकी गृहस्थ की--च्छा पर 
निर है । उमां मोक्ष का नाम दै क्योकि मोष से वदृकर. मौर कोई भी उत्तम 
अर्थ--पुरुपाथ नदीं है । | 
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मधुर अम्लादि सारे ही रस विद्यमान ई, जिनका कि खाने बारे को सुपू अनुभव 
दो सकता दै । ययपि दिक्षा, कलप, व्याकरण, निरुक्त, छम्द, ओर व्योतिष ये 
छः वेदों के, अंग कथन चयि है! अतः अग के कथनमात्रसे दी उ्योतिष का 
श्रहण हो सकता है तो फिर अ्योतिष का एक्‌ ग्रहण क्यो किया ! इस भकार 
की इका का उन्न होना अस्राभाविक नहीं तथापि शाख्कार ने जो उसको 
प्रथक्‌ अहण करिया है उसका तात्पयै उसकी--ज्योतिष--की--मधानता को सूचन 
करना है अर्थात्‌ यन्नमण्डप मे यज्ञसस्पादना्थं उपसित ब्राह्मण दस विद्या मँ 
बिशेष निपुण है । मुष्यों के सुख-दुःख, जन्म-मरण, छाभ-हानि आदि वातं 
का इसके द्वारा भरी भति ज्ञान दो जाता है 1 इसङिए भी इसका प्रथक्‌ प्रहण दै । 
धधम्माण पारमा--धर्माणां पारगाः धर्मा के पारगामी--इस वास्य म आये हृए 
धर्मं शव्द का अथै है--धमै, अथै, काम ओौर मोक्ष रूप चतुमैयै का प्रतिपादन कएने 
वाठे धर्मदास । उनके पारगामी अर्थात्‌ धर्मां ॐ ममक्ञ-- मम फो जानने षारे। 
इस सारे वर्णन से विजयघोष का आशय यदह भरतीत होता है किं बह जयघोष 
सनि से कह रदै ह कि जो इते पूर्वोक्त गुणों से अरव दै, उन्दी कै छिए यह्‌ भोजन 
्रतुत--तय्यार कराया गया ह भौर किसी ऊ किए नदीं । अतः आप कदं अन्यत्र 
जविं क्योकि एक सो आप हमारे सम्प्रदाय से प्रथक्‌ ई, दूसरे आप इन उक्त 
णो का अभाव ह । इसङ्ए यद्यो से आपको भिक्षा की प्राप्ति नदीं हो सकती कारण 
किं आप इसके अधिकारी नदीं हैँ । 

` बिजयधोष ऊ इस प्रकार के भिक्षानिषेधसम्बन्धी नीरल वचनो का जयघोष 
सनि पर क्या प्रमान पड़ा, अव इस विषय का वणेन करते ै-- 


सो तस्थ एवं पडिषिदो, जायगेण । महासुणी । 
नवि सो नवि तुद, उत्तमदरुगवेसओ ॥९॥ 
स ततरैवं अतिषिद्धः, याजकेन  महासुनिः । 

नापि रुष्टो . नापि वुष्ठः; उत्तमार्थगवेषकः ॥९॥ 


णित्ता कस्पो भ्याकरणं निरुकं छन्द्‌ एव च । 
व्यौतिद चेति धिदेयं षडङ्गानि एथचछ्‌ पथ्‌ ॥ 
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वधथय यप च्य 
~ न ध ५ + 


जयपोप मुनि ने परोपकार वद्धि से अपने रघु भात्ता वरिजयघोप फे भरति 
क्या कह १ अव इस विपय मे कहते ६ै-- 


नवि जाणासि वेसु, नवि जक्नाण जं सुहं । 
नक्खत्ताण भह जं च, जं च धम्माण वा सहं ॥११॥ 
जे समत्था सञुदधतु, परमप्पाणमेव य । 
त ते तुमं वियाणासि, अह जाणसि तो भण ॥१२॥ 


नापि जानासि वेदयुखं, नापि यज्ञानां यन्मुखम्‌ । 
नक्षत्राणां मुखं यच्च, यञ्च धर्माणां वा सुखम्‌ ॥११॥ 
ये समथौः समुद्धर, परमास्मानमेव च। 
न तान्‌ खं विजानासि, अथ जानासि तदा भण ॥१२॥ 

पदार्यन्वयः--नृवि-न मो जाणामि-~तुम जानते हे पेय -पेदो के यख 
को मषि-गौर न अं-मो जन्नाणं प-र्षो फा शय टै उसको च-गौर जं-लो 
नक्खत्ताण-नकषनो रे य-स फो वा-अथवा जं-जो च-एुनः धम्माय-धर्मो फे 
हंसल को 1 

जे-नो ममद्था-समर्थ ह पृष्ुधतु-उटार करने पृरभू-पर का य~भौर 
अप्पाण॒मू-ात्मा का एव-निशयायेर टै ते-उनफो तु्मे-तुम न~नदी बियाणासि- 
जानते अह~य जाणाधि-जानते हो तो-तो भणु-क्ो । 

मूरथे-न पो हप वेदो के ष्ूख को जानते हौ ओर न यत्तौ के 
ख को । नमो के रख फो भी एम नदी जानते ओर धमो का नो ख 
ह, उसका भी तुमको कान नहीं । भो अपने तथा प्र के आतमा का उद्धार 
करे मँ समधै ह, उनको भ हम नहीं जानते । यदि जानते हो तो करो । 

रीक्रा-मर्ुत णेन गाथां म विजयघोप के कथनालुसार दी जयधोप 
सनि ने अक्रम से उततर दिया द । जयधोप शुनि फते षट फि तुमको यह्‌ भी 
पता नदीं किवेदो काल क्या? त्रासय यष्टष्धैफि वेदो भे जिस वात की 
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वरिजयधोष के द्वारा भरतिपेध कयि जाने पर भी समभाव भ खिर रहने बाछे 
जयघोष युनि ने उसके भरति जो ङु कहा, उसका दिषददौन कराने से पदे निस 
देतु को ेकर षह कटा, भव उसका वणन करते ई-- 


न्नं पाणहेडं वा, नवि निव्वाहणाय वा । 
तेसिं विमोक्छणद्ाए्‌, इमं  वयणमब्बवी ॥१०॥ 


नान्तार्थं॑पानहेतुं वा, नापि भिर्वाहणाय वा। 
तेषां विमोक्षणाथ॑म्‌, इदं वचनमन्रवीत्‌ ॥१०॥ 
पदार्थान्वयः--नन््ु-न तो अन्न के ठिए वा-अथवा पाोदे$ं-पानी के 
षष वा-तथा नबि-न दी निव्वाहणाय-वखादि के ठिए अपितु तेसि-उनकी- 
याजको की ब्िमोक्वशदाए-बिडक्ति के ठिए हमं -यह वक्ष्यमाण वयशामू-बचन 
अन्बबी-बोठे | 
मूजाथै-न तो अन्न कै ङिए ओौरन पानी के रिष्ट तथा निस 
रकार कै वन्लादि निर्वाह कै लिए किन्तु उन याजको सो कर्मबन्धन से शुक्त 
कराने ॐ दिए जयघोषं नि ने उनके प्रति ये बशष्यमार वचनं कहे । 


टीका--शाखकारों का आदेश है किं साधु किसी को जो छ भी उपदेर 
दे, बह किसी खथ के वदीमूत होकर न दे । तात्प यह द किं साघु का ध्मा 
पदे ने तो अन्नपानादि की प्रापि ॐ ङिएि दोना चाहिए ओौर न वल्ञादि के 
निर्वाहं । युनिजनों का उपदेश, अपनी यक्षःकीतिं के चिषए भी न होना चादिए 
किन्तु कर्मो री निजैरा शौर अन्य जीवो को संसारचक्र से विुक्त कराने के 
ङिए द्यी होना चादि । बस, इसी साधुजनोचित्त कतव्य को ध्यान मै रखकर 
जयपोष सुनि ने जो छ उन याजको ॐ भति उपदेदरूप भे कदा उसका प्रयोजनमात्र 
उनको कर्मबन्धनं से शुक्त कराकर परमानन्द को प्राप्न कराना है । सारांस' यद ह 
कि इस अकार से प्रतिषेध किये जने पर भी जयघोष छनि ने उनको उपदेश दिया 
परन्तु वह अन्न, पानी या वसखादि के छमा नदीं किन्तु उनके सदुबोधाथे अथच 
विमोक्षणार्थं ही परम दया नि ने उनके अरति सब इछ कदा । 


पञचर्विशाध्ययनम्‌ ] दिन्दीभाषारीफासदितम्‌ 1 [ ११११ 


०५.०९.५०४ = ५ 









नध ~~ १ ५ = 





रीका--जिस समय यत्तशाला मे उपद्ित हए जयघोप सुनि ने विजयपोष 
के कथन कौ सुनकर उसके प्रति उक्त अक्षिष सूप प्रस किये, तो बह उनका उत्तर देने 
म असमर्थं होता हुम, यज्ञ मे उपस्थित हुए अन्य प्रा्मणसमुदाय को अपने साथ 
लेकर जययोप सुनि से दाय जोड़कर पूटने खगा । इस सारे कथन का तातपयै यष्ट 
है किं जयघोप मुनि के आ्षेपप्रधान प्रश्नो फे उत्तर देम की अपने भे शक्ति न देखयर्‌ 
विजय मे भने मन मे विचार किरा कि हस ग्रन्तमण्डप मँ उपित दुष सु 
सित अनेक प्रकाण्ड पिद्रानों के ममश्ष निर्भय द्रोर्‌ सिस मुनि ने उक्त प्रकार फे 
अक्षेपप्रधाने भ्र्र कयि ई, वह अवक्यद्ी वेगं फे तं खा यथार्थं घान स्वने 
वाल को महान्‌ भिष्ु दै । पसे धारणानील पिद्रान्‌ युनियो अ सेयोग कभी मास्य 
सेदी ष्टा दै । अतः इनके कवि हुए प्रभ के उत्तर भी धिनयपूर्वैक न्द्री से 
पृष्टे चाप } ओर पे उत्तर भी यालविक उत्तर होगे, जिनमे फि फिर किसी प्रकार 
के सन्दे को भी अवक्रा नं रहेगा । इसलिए विजग्रघोष ने अपनी परिपद्‌-- 
विदन्मण्डटी--फे सदिति बहे विनय फे साथ षाध जोदर जयघोय सुनि से पूने 
की इच्छा प्रकट की } दमसे यह भी मिद्ध हुजा श प्रतिपश्ची होने पर भी, ानमाप्नि 
फे ङि तो विनय फो अचत्रय अद्धीकार करना चाष्रिए | 


तदनन्तर विजयधोप ने जो कु पा, अव उसके पिपय भे कहते है-- 


वेयाणं च सुहं वृहि, वृहि जन्नाण जं सुं । 
नक्त्ताण सुहं वृहि, वृहि धम्माण वा सुहं ॥१४॥ 
जे समतया सुदत्तं, परमप्पाणमेव य । 
एयं मे संख्यं सव्वं, साहू कसु पुच्छिमो ॥१५॥ 
वेदानां च मुखं प्रहि, बरहि यज्ञानां यन्मुखम्‌ । 
नक्षत्राणा युखं ब्रहि, बरहि धर्माणां वा सुखम्‌ ॥१४॥ 
य॒ समथा; समुदधर्तु, परमारमानमेव च । 
एत मे संशयं सर्व, साधो कथय (मय) पृष्टः ॥९५॥ 
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सख्यता--प्रधानता है, उससे तू अनभिज्ञ है । यज्ञो म मिसदी प्रधानता है, 
उससे मी तू. अपरिचित है अथात्‌ सव से वदृकर ज यज्ञ है, का त ञान 
नहीं है । इसी भकार नकष मेँ जिसकी प्रपानवा दै, उको मी हुम नदीं जानते । 
धर्मो भँ जिसकी शुख्यता दै, उसका भी दुम परिचेय नदीं है । सके 
अतिरिक्त स्व ओौर प्र आत्मा के उद्धार करने की जिनमे शक्ति है, रेते महापु 
का भी तुन्दं पता नदीं । यदि दै तो बतखाभो । तात्य यह्‌ दै किं इत पूर्वोक्त 
विषयों से तू. सर्वथा अपरिचित प्रतीत दोता है अर्थात्‌ इनका तुदं यथाथ ज्ञान 
हौ, "रसा 'युन्ने तो प्रतीत होती नहीं । यदि तुम जानने का अभिमान रखते 
हो तो कहो, इनकी समुचित व्यारुया करे बतलाओ । इस सारे कथने मँ 
जयघोषं मुनि ने पिजयघोष की सारी बातों की समालोचना उसी क्रम से आरम्भ 
की है, "जिस क्रम से विजयघोष ने कथन क्रिया है । वासव मेँ दोना का यह 
बातांखाप यज्ञमण्डप मे उपखित हए अन्य नाद्यण विद्वानों के बोधाथे ही उपखित 
करिया गया समक्चना चादिंए । [ युग्मन्याख्या ] ४ 
` जयघोष मुनि के उक्त सम्माषण को सुनने के अनन्तर विजयधोष ते जो 
ङ किया, अब उसका बणेन करते दै-- | 


तस्सक्ठेवपमोक्छं च, अचयन्तो तिं दिभो । 
सपरिसो पंजटी होऽ, पुच्छं तं महासुणि ॥१३॥ 


तस्याक्षेपमोक्षं॑ च, (दातुम्‌) अशक्सुवन्‌ तत्र दिजः । 
सपरिषत्‌ प्ाजजरिभूतवा, एच्छति तं महामुनिम्‌ ॥१२॥ 
-पदार्थान्वयः-- तस्म ~उस सुनि के कृसेवपमोक्सं-आक्षिपों के उत्तर देन म 
अचयन्तो-असमथे होकर.तर्दि-उस यज्ञ मे दिओ-दिज-- राह्मण सपरिसो-परिषत्‌ 
कसदितं पटी हो-दाय नोढकर तं-उस महाष्रि-मदासनि को पच्छ पद दै । 
मूला--उस धुनि के आदे के उतर देन मर असमथ हश्रा वह दविज 
वि्ययोष आष्ठश--अपनी परिषद्‌ के साय शाय जोड़कर ` उस महानि 
( जयो ) से एने लगा । । । 
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व्िजयधोप ॐ उक्त वक्तव्य फो सुनने फ अनन्तर जयधोप सुनि ने उसके 
उत्तर मं ज ह का, अव शखफार उसका वणेन फते द-- 


अगिहत्तमुहा वेया, जघ््री वेयसा सुहं । 
नक्छत्ताण सुं चन्दो, धम्भाणं कासवो युं ॥१६॥ 


अभरिहो्रसुखा वेदाः, यज्ञाथीं वेदसां मुखम्‌ । 
नक्षत्राणां मुखं चन्द्रः, धर्माणां कायपो मुखम्‌ ॥१६॥ 
पदार्थान्ययः--अगिगहु्ुदा-अमिोभ्रसुम बेया-येद द अननदी-यम 
फा अर्थी ेयप्ना-य्त से जौ कर्म भ्य फरवा दै षौ यत फा प्ुद-सुय दै नक्स- 
तायं -नो कुदं -सम चन्दो -चन््म दै पम्पाशं -ध्ो फा द-डत कामवो- 
पारयप--ऋपमदेव दै । 


मूटाथ--अपनिेत्र येद फा प्रच ह । यह फे दरा फर्मो फा पय फरना 
यत्न फा धल ६ । चन्द्रमा नतन का एत ट थर पमो कास कायप-- भगवान 
परपदे हं । 

टीका--पिजययोप फे उत परौ फा ऽतर देते एए मद्दारुनि जयपोप एषते 
द कि अप्रिदोत्र वेदों क जु द अर्थात्‌ अश्निरोतप्रधान येव ६ | फारण फि 
वेढे मे म्नि्ोत्र फो प्रथानतादौ गहै । दमी लिष वेदो मे नियप्रति अग्निम 
फले कौ आसा दी गर है । सो यद्‌ यग्न्त वेदौ फा प्रान प्रतिपाद्य पिपय षटोने 
सेवेद्ौका युप माना गया टै । यो प्र तना स्मरण रहे फ़ जयधोप युनि ने 
जिस आलय को ठेकर्‌ यद्‌ फयन पिया है, चट यदा प्री गम्मीरद्धै | पे येद ओौर 
उस्म प्रतिपादन श्ियि गरे अग्निोत्र आटि फो पिजययोप फी अपेक्षा फिसी ओर 
दी द्षटिसे दपर रे है । अतप्ष रने मत मँ न दोन ण्यो फी व्यास्या भी कु 
जीर दी प्रकार फी है, जो फि युपिद र सर्वथा द्यी टै! यथा--वेद्‌ 
नाम सान फा दै पर्योकि वेद द्द "विद्‌ शरने' अर्थात्‌ पाना्यक ^ धातु से 
निष्पत्र होता ह ! जय क्वान े श्राया स॑व द्रव्यो फा खत भटी भति जान चया 
गयां तो फिर भपते आत्मा फो र्मजन्य संसारचक्र चे सक्त कले फे दिप्‌ तप कूप 
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पाथननयः- जाय दोक दल के ` ग्गज 
जन्नाण यन्ना का पुर -यख है बहि-क्दो । नक्छचाण-नकषो ॐ शु युत छो 
बुहि-कदो बा-तथा धम्मीण-षमा क धुै-खल को वृहि-ष्डो । जे-नो समतया 
समथ ह समुद्धत -उदधार करे मे पर-पर ॐ य॒-भौर अष्पाणं -भपने आतमा ॐ 
एव-निन्रयाथेक है. एयं-इस मे-मेरे स॒र्व्य-सरवं संस्यं-संशय को साहू-हे साघो ! 
पुच्छिओ-पूछे इए आप कहु-कदो । 


मूजथ--हे साधो ¡ बेदो फे भुल को करी । यज्ञे फ ख छो 
नदो के ख को ओर धमो के युख को कहो एवं एर शौर पे ५ 
इदधार रने भ जो समं है, उसे भी को । मेरे ये पई संशय ह । र षन 
पर आप इनङे विष्य भे अवश्य कहो । 


टीक्रा--अपनी विद्न्मण्डटी के साथ उक्त सुति के सम्भ उपलित 
इए विजयघोष ने वदी नम्रता के साथ इस अकार पूष्ठना आरम्भ क्रिया ¡ यथा- 
है सुने ! वेदों का थुख क्या है ! अर्थात्‌ वेदों भं ुख्य--उपादेय कस्तु स्या है ! 
अथवा वेदों भ जो युख्य--उपादेय वतु दै, आप उसे वतखाईइए तथा यन्नो ओर 
नक्षत्रों काजो मुख दै, उसे भी आप्‌ प्रकट कर एवं धर्माकरा यख मी आप 
तलने की कृपा कर ¡ इसके अतिरिक्त अपने ओौर प्र के आत्मा का उद्धार कले 
भ जो समर्थं है, उसका भी आप वणैन करे । मँ आपसे विनयपूैक पू शाह । 
अतः आप मेरे इन उक्त सवं संशयो को दूर करने की अव्य कृपा कई, इयादि । 


इत दोनो गाथाओं मे जयघोप मुनि के द्वारा कथि गये प्रमं का उन्दी के 
मुख से उत्तर सुनते की जिज्ञासा अरकट की ग दै । क्वो उनका जिस परकर 
का यथाथ उत्तर उनसे पराप हो सकता दै, वैसा ओर करिसी से मिटना दुर्ध दै 1 
इसी आदय से बिजयथोष ते उनसे उक्त भं के उत्तर की याचना की है| 
परी गाथा भँ जो वृषः शव्द का अनेक वार्‌ मयोग किया है, बद्‌ केवल आदर-- 
बर सम्मान ॐ योतनाथ है ! अदः पुनरुक्ति की आरा के ठिए चहो पर खान नदीं 
द । संशय उसको कहते ह, निसम मन दोखयमान रहे--वशेतेऽस्िन्‌ मन इति 
संशयः । “व! शब्द यदय पर्‌ अवधारण अर्थ में हे । [ युम्मव्वाल्या 
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च हार्पिणा भणीतानि तानि पुस्तकानि ना्णानि' । ब्रह्मण्डपुराण मे कहा है 
फि्‌ हि इकष्वाङुकुखवशोदूभवेन नाभिसुतेन सरदेव्या नन्दनेन महादेवेन ऋषभेण 
दशभकारो धमः स्वयमेव चीणैः । केवङह्नानठम्भाष महपिंणो ये परमेष्ठिनो वीतरागाः 
स्नाता निरमन्था नैष्ठिकास्तेषां प्रवतत आख्यातः प्रणीतश्च त्रेतायामादौ' यादि । 
इससे सिद्ध है कि सव धर्मा मे प्रान कारयप--श्रीकपभेव ही ई । अतः जिस 
प्रकार का अप्निदो् आदि फर्म का स्वरूप तुमने माना हुआ दै, बह समीचीन नदीं । 
उसका यथाय भाव बही है, ज किं उपर पदर्बित किया गया है । 

अव कारेयप की प्रधानता के बिषय मेँ फिर रहते है-- 


जहा चन्द गहाईया, चिदन्ति प॑ंनरीडडा । 
बन्दमाणा नमंसन्ता, उत्तमं मणहारिणो ॥१७॥ 
यथा चन्द्रं रहादिकाः, तिष्टन्ति बराञ्नरिुटाः । 
वन्दमाना नमस्यन्तम्‌, उत्तमं मनोहारिणः ॥१७॥ 
पदाथन्वियः-जहा-नैसे चन्द चन्द्रमा फो गहाईया-पदादिक पनली- 
उडा-शाय नोदक बन्द्माणा-बन्दना कते इए नर्मसन्ता-नमस्कार कसते हए उत्तमं 
धान को भृशुहारिणो-मन को हरण फएने बाले चिडन्ति-शित ई । 


भूरथे--जित प्रकार सर्वान धसरमा की, सनोर नदत्रादि तारा- 
शण, शा जोडूकर बन्दना ओर नमस्कार कते हृए स्थिव है, उतरी प्रकार 
शादि देव भगवान्‌ कारयप-्पभदेष--करी सेवा फरते ३। 

टीका--म्रसतुत गाथा में नक्षत्र भौर चन्द्रमा ॐ दन्त से भगवान्‌ ऋषभदेव 
के महत का घेन श्रिया गया है । जैसे परह, नक्षत्र ओौर तारागणो कासरामी दने 
से चन्द्रमा उनके दर पूजनीय ौर बन्दनीय हो शहा दै, वैसे ही श्रीपभदेव, 
दवेनद्र ओौर मलुने्द्रादि के पूजनीय ओौर्‌ सेवनीय ह । तार्यं यह्‌ है कि रोकं 
भ चे चन्द्रमा ॐ समान स्ैभथान मानि गये ह 

इस प्रकार पूर्वक वारो परभ का उत्त देने ॐ अनन्तर अय पचिम भ्र 
का उत्तर देने फ लिए पथस उसकी भूमिका की रचना करते है-- ,. 


नि 
समि देर कर्म इन्धन को जलाकर सदूभावनारुप आहि, की आबरयकता 
दोती है । एतदर्थ दीक्षित को अभनिदोत्र की परम आवर्यकता है । जैसे किं अन्यन्न 
कहा भी है--"कर्मन्धनं समाभ्रिय, इटसदभावनाहूतिः ! धर्म्यानामिना कार्या 
दीकितेनाभिकारिका ॥ अर्थात्‌ षरमष्यानरूप अग्नि के द्वारा क ° रूप इन्धन क्षो जलाना 
ओर्‌ सदु भप्रनारूप आहुति का प्रक्षेप करना चादिए । इस प्रकार दीक्षित के किए अप्नि- 
होत्र का विधान दै । जैसे कि उपर कहा गया है कि अप्निदोत वेदो का सर्य परिपा 
कर्मं है । इसी ठिए “अ्निसुखा चै वेदाः यह कंदा-गया है ¦ इसफे अतिरिक्त देदो का 
जो आरण्यक मारा है, उसको अधिक महत्व दिया गया है । जसे दथि का सार नबनीद-- 
मक्खन~-होता हे, ीकं उसी प्रकार आरण्यकं भाग की वेदो का सार बताया गया 
ड । यथा--शनवनीतं यथा दप्रशवन्दनं मल्यादिव । ओषधिभ्योऽगतं यद्वद्‌ वेदेष्वा- 
रण्यकं तथा इयादि । आरण्यक मे धर्म का दश भकार से कथन क्रियां गया हे । यथा- 
(सत्यं तपश्च सन्तोषः क्षमा चारितरमाजेवम्‌ । श्रद्धा धृतरसा च संवरश्च तथा- 
परः ।॥ इनका अथे रष है ¡ अव द्वितीय प्रश्न का उत्तर देते है । यथा--वेद्‌ के कारण 
जो कर्म क्षय किये जाते दै, उसे वेदसा कते द । घी संयमरूप भावयज्ञ है । 
उसका अनुष्ठान कटने वाला यजञा्थी कदढाता है । परभव्याकरण मे अर्दिसा को यढ 
के नाम से वर्णन किया है । अतः सर्ब भ्रकार से अर्िसा के पाठन करने वाटे को 
यज्ञा्थी कते ह । इसे अतिरिक्त निषण्डु-वैदिककोष--में यज्ञ का नाम 'ेदसा' 
भी छि दै । अतः यज्ञ का सुख--उपाय असादि कर्मं ही है ! एवं न्ष्नो का 
मुख चंद्रमा दै । कारण किं वह उनका स्वामी दै । नक्ष्नौ के प्रकाशमान होते हए 
ओ चन्द्रश के विना रजनी अमा कदली है । अतः नशत मँ चन्द्रमा की दी 
परधानती है । इसके अतिरिक्त व्यापारविधिमे भी चान्द्र संबत्सर ओौर चानदमास 
की ही प्रधानता मानी जाती दै । इसी तरद तिथियों की गणना भी चन्द्रमा कदी 
जभीनं है 1 अवः चन्द्रमा नक्र का सुल है 1 आदि प्रूपक होने से धर्मो 
मानता काद्यप अयात्‌ भगवान्‌ ऋषम देव की है । कारण कि इस अवसर्पिणी 
का ॐ दती समय ऊ पश्चिम माग मरे धमे, की अररूपणा ्ीच्षमदेव ने दी की 
द .। आरण्यक भ, छिला द-प एव सगवान्‌ ब्रह्म, वेन, गता ना 
लयमेव चीर्णानि प्रणीतानि त्राहमणानि "यदा चः तपसा पादं चद्‌ जा कैवं तदा 
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होरही दै] सापंश चद्‌ द कि आपके इन यत्प्निय ब्रा्मणों मे न्राह्मणोवितत गुणो 
अभाय ने से ब्राहमण भतीत नी होता । किसी क्रिस प्रति मे भ्मूढा' फे 
खान पर "गृहा पाठ देखने म आता दै । तव गूढा सञ्घायतवसा---गृहाः 
खाध्यायतपसा--इमका अर्थ होता है खाध्याय जौर्‌ नप से गृह अर्थात्‌ छिपे 
इए । तास यह षै कि वाश्च दृति से तो वे स्वाध्यावत्रील ओर तयस्ी प्रतीत होते 
ह परन्तु अन्तःकरण उना क्पार्यो की प्रचण्ड ज्वाखरओं से प्रदीप्र दयो रदा हं । 
इसे अतित्कि "विजामादणसंपया' आर. "मृढा सञ्घनायतर्वसाः इने दाना वाक्या 
भ शुप्‌ फा व्यव फिया गथा टू । प्रधम में पष्ठी कै सख्यान पर तीया भौर दूसरे 
मे सप्तमी के स्थान पर दृतीया विभक्ति का प्रयोग विया द । 
तव, ब्राह्मण फौन दर १ खैर उनके क्या लक्षण ई इस निक्नामा की 
पूर्तिं ऊ छिए्‌ अव त्रा्मणत के वियव मे कहते द-- 


जो खोए बम्भणो ततो, अग्गीव महिओ जहा । 
सया कसरसंदिद्टंः तं वयं वृूम माहणं ॥१९॥ 


यो लोके बराह्मण उक्तः, अश्षिखि महितो यथा) 
सदा ' ररुसन्दिषट, तं॑वरयं घ्रूमो बाह्मणम्‌ ॥१९॥ 

पदार्ान्वयः--मो-जो ठोए-लोक में प्रम्भणो-त्रासण बरतो गया ष्ट 
उष्ठा-ञमे अग्गौ-भम्रि महिथो-पूजित है-तदव पूजित । अ~पादपूरतिं मे है । 
मया-सदैव काल कुमरपंदिह-वसे दरार सेदिष्ट तं-उमफो वयं षम माहर- 
ब्राहमण वुप-कहते ह ! 

भूाथ-जो इदो द्वस संदिष्ट अर्थौद्‌ जिसको एुशरो ने वर्षणं 

, कहा जीर जो रोक मे अप्र के समान पूजनीय ६, उसको इम बरा्ण फते ई! 
। टीका--परसतुत गाथा मे प्रथम त्राप्रण ण्य का मदत्त्व सूचन क्रिथा गया 
द । जययोय सुनि कते ह करि जो व्राघ्मण दै, वह लोक--जगत्‌-मे अप्निकी 
भोति पूजनीय होता दै 1 अर्थात्‌ जैने ठोग अभ्र कौ उपासना करते दै आर धृत 
जादि के भभियेक से इसे प्रदीप कते दै, उसी प्रकार्‌ रोगों के द्वय, चा्यण भौ 
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अजाणगा जन्नवाईः विजामाहणसंपया . । 
भूदा 'सञ्मायतवसा, भासच्छन्ना इवम्गिणो ॥१८॥ 
' अजानाना यज्ञवादिनः, वियाबराह्मणसम्पदाम्‌, । 
मूढाः ' खाध्यायंतपसा, भखच्छन्ना = इवाग्नयः ॥१८॥ 
पदा्ान्वयः--अजाणगा-तत्त से अनभिज्ञ जन्नवा$-यहन ऊ कथन कले 
बे विज्ञा-षिया-भौर 'माहंसंपया-नाहण की--न्पदा से अनभिङञ भूदा- 


मूढ ह सन्फाय-ा्याय ओर तवधा-रप से मामच्छन्ना-मसाच्छदित अग्गिणो- 
श्नि की दवे-तरह । 


` . मूखाथ--हे यक्ञवादी जरह्मण रोगो ! ठम बराह्मण कौ भिदा ओर सम्पदा 
से अनभि. | तथा साध्याय ओर तप ॐ विषय मे भी मूढ हो । अतः हम 
भरम से आच्छादित की हुईं अनि ॐ ' सपरन हो । तारय यह दै कि जैसे मरा 
से आच्छादित शी इई अग्नि उपर से तो शान्त दीखती है भर" उसके अन्द 
ताप बराबर षना रहता दै, इसी प्रकार तुम धार से तो शान्त प्रतीत होते हो 
परन्तु तुम्हारे अन्तःकरण मेँ कपषायरूप अमि प्रजरति हो री दै। ` 
दीका भश्च का उत्त देने के छिए्‌ भूमिका का निर्मा कते हए 
-जयघोष युनि करते है कि जिन नाद्य याजको को आप उत्तम पात्र समदय रदे दै, 
बे बासव मे राह्मण की विदा ओौर सम्पत्ति से सवथा अनभिज्ञ प्रतीत होते है । 
कारण कि ब्राह्मणों डी विद्या आध्यासिक ,बिद्या है ओर सम्पदा अक्रिवन भाव 
है. परन्तु यदय पर इन दोनों का ही अभाव दीखता है । खाध्याय शौर 
त्प कै मिष्य म भी ये मोहयुक्तं दी प्रतीत होते है अर्थात्‌ उनके. वालमिक 
खलम का.-इनदं ज्ञान -नदीं है । इसके अतिरिक्त ये मस्मच्छशन--मसप से ढकी 
इ्--अभि के सदश प्रतीत दते दै जो किं बाहर से शान्त आौर भीतर से कषाय 
युक्तं ै । तात्य यद दै कि जैसे भसाच्छन्न अभि वादर से देखने मे ठण्डी-भौर 
अन्दर से इष्य होती. दै, ये ब्राहमण ढोग भी ऊपर से तो कान्त ओौर दान्त दिखाई 
देते & परन्तु शके हयं को यदि टटोख जाय तो वहां कषायंरूयं अभिः श्रचण्ड 
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अव भिर कहते दै-- 
जायरूवं जहाम, निदन्तमरूपावगं । 
रागदोसमयादैयं , तं षयं वम माहणं ॥२१॥ 
जातरूपं यथासृष्टं, निध्मातमरुपापकम्‌ । 
राग्रेषभयातीतं › तं वयं श्रमो ब्राह्मणम्‌ ॥२१॥ 
पदा्थान्नयः--जायदर्व-जातरूप जहा-जैसे आमह-जेष्ट निद्न्त- 


निष्प्रति प्रल-मल पृ -पावक से रागदोपभयाईयं-पग, देष ओर भय से रहित 
ते-उसको धृ हम साहं -त्ाहण वूम-कदते दै । 


मूजथै--जैते अगि के द्वार शुध किया इभा सं तेजसी ओर निर्गः 
हो जाता दै, तद्वद्‌ रागदेप ओर भय से भो रदित दै उसो हम ब्राहमण कहते ६ै। 


टीका--+जातरूपः नाम खर्ण का दै | जैसे मनःरिरा आदि रासायनिक 
द्यो ॐ संयोग से अप्नि भे तपाने पर निर होने से युवं अपने बास्विक खरप 
सँ आता हा सुवर्णे कहलाता ड, तात्पयै य है किं अयुद्ध सुबणे को जैसे अनि भे 
डाला जाता है ओर द्भ्यो के संयोग से उसको मल से रदित किया जाता है, फिर 
चद्‌ अपने असी रुप को प्रकट करने मे समथे होता दै, अर्थात्‌ लोक में पहं खण 
कै ताम से पुकारा जाता है, ठीक इसी प्रकार साधससामभ्री के द्वारा निस आत्मा 
ने भयर्प बाह्म ओर रागदेप रूप अन्तरंग भर को दूर करके अपने को सर्वथा 
निभे वना ल्या दै, उसी को यथार्थं रप भें ब्राह्मण कहते दैः । यदो पर इतना 
स्मरण रदे कि जैसे संशोधित सरणं अपने अपू पर्याय को धारण कर्‌ केता है, उसी 
भरकार्‌ केपाय मर से रित हा भात्मा अपूर्व गुण को धारण करने वाका दो जाठा 
है । प्रस्तुत गाथा मे 'म' अलाक्षृणिक दै । ओर 'निद्धन्तमरूपाबरगं' म "पावकः 
शब्द पद्व्यत्यय से प्रयुक्त हुआ द । जैसे कि--पावकेन घहिना निरध्ात्‌' इत्यादि । 
यदिः को अखक्षणिक न माने तो मदः का अथ महायै भी किया जा सकता 
हैः जो करि मोक्ष का वाचक है 

` अव फिर कहते द-- 
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न चवचथच्थच्य्य्च्च्चथ्थ 
(८०१०९५५६. 
[नी ण्य यक 


वन्दनीय ओौर पूजनीय होता है तथा परप अश्रि ङे दमस वेजसिता धार ` 
करने वाढा दोरा है । इसे अतिरिक्त कुशलो--वीर्थकरो ने ब्राह्मण सम्पादक 
जो गुण कथन कयि है, उन गुणों से जो अकृत दै, उसको हम ब्राह्मण कहते ह । 

इदां ने गुणों ॐ अनुसार ब्राह्मण का जो खरूप वतलया है, अब उसी 
"के विषय मे कहते ईै-- 


, जो न सज्जद आगन्तु, पव्वयन्तो न सोय । 
रमद अन्ञवयणम्मि, तं वयं वूम माहणं ॥२०॥ 
यो न खजत्यागन्तुं, प्रत्रजन्न शोचति । 
रमत आ्यवचने, तं वयं ब्रूमो बाह्मणम्‌ ॥२०॥ 
पदार्थान्वयः--जो-जो न सजञदू-संग नदीं करता आगन्तु-त्जनारि ॐ 
आगमन प्र पृव््रयन्तो-परजित होता इमा न सोय-सोच नहीं करता परन्तु 
अज्ञवयशम्मि-आयैवचन मेँ रमह-रमण करता है तं-उसको बर्य-दम माहरं- 
बाह्मण बम-कते दै । 
मूलाथे-जी संजनादि म आपक्त नहीं हेता ओौर दीरितं शेषां 
इभा सोच नहीं करता किन्त आरयववनो म रमण करता है, ऽपकरो ठम 


.जाद्यर कते ह । 
रीका--प्रसुत गाथा मेँ तीर्थकरमभाषित त्राह्णलक्षणो का दिष्ददौन कराया 


'गया षै । अतः जिनभ्रवचन के अनुसार राह्यण का सरूप वताते हए जयघोष नि 
फिर कते ई कि--जो खजनादि सम्बन्धिजनों ॐ मिङने पर वा उपाश्रय आदि मँ 
आते पर भी उनका संग नदीं करता--उनभे अलुरक्त नदीं होता ओौर दीक्षित होकर 

` खानान्तर भ गमन करता हणा दोक भी नदी करता { जैसे कि इनके विना 
क्या करेगा इत्यादि ] अपितु आवचनं --तीर्यकर भगवान्‌ के कदे हए वचनों 
म ही र्ण करता है अर्थात्‌ निसपद भाव से रहता है, उसको हम बराह्मण कहते दै । 
तासयै यह है करि जो किसी मे आसक्ति नदीं रखता तथा हषे ओौर शोक से रित 
एव॑ खाध्याय भँ रत है, वही सा त्राण है क्योकि उस शालोकत त्रात के. 
सम्पादकं शण बि्मान ई । । 
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पदा्थान्वयः--तस-त्रस य~भौर धावरे-स्थाव पणे-प्राणियों फो 
सरंगरेण-संक्ेप से षा विस्तार से रियाणेत्ता-जानकर जो-नो पिमिरैश-तीनों 
योगों सेन हिर -दिसा नदीं करता तं चयं बूम मादशं उसो हम नादण कहते ह । 

मूखथै-जौ प्र ओर्‌ खाबर प्राणियों फो परकषप बर चिर से भली 
भति जानकर उनकी हिप मदं करता, उसफो हम बरा्यर कहते ६ । 

टीका--ाघ्षणल के सम्पादक अन्य गुणों का वर्णन करने फ निभित्त से 
जयथोय शुनि, विलयपोप प्शति ब्राद्मणमण्डरी से फिर कहते द किम ह्मण 
उसको मानते हँ फिं जो त्रस ओर स्थावर प्राणियों के खम को समास अथवा व्यास 
रूप से जानता हुभा उनकी मन, वचन ओर काया किसी से भी हिसा नहीं करवा । 
इसका अभिभाय यह है कि घ्रस अथवा सावर फिसी मी जीव फो मन, घन ओर 
भरीर कै दवाए जो खयं कष्ट नदीं पुयाता, ओर कष देने के ठि किसी पो पेणा 
नहीं करता ओर यदि फो ट देवे तो उसको भला नदी समक्षता; तातं यह है 
कि तीन योग ओौर सीन करो से जो अर्दा धर्म फा पाटन करता है, उसको ष्म 
नाक्षण कहते अथवा मानते द । मन, बचन ओौर फाया फे व्यापार छी योग संहे । 
अन्यत्र भी लिखा है कि--“दा न रुते पापं सर्वभूतेषु दारुणम्‌ ¡ फर्मणा मनसा पाया 
नह्य सम्प्ते तदा ॥' अर्थात्‌ जो मन, बचन ओर कमं से किमी प्रकार को पाप नदी 
करता, बद्‌ वर्य को परापर होता ह । 

दस मकर परयम भारत फ व्याख्या भे ्ाह्मणत्व फे खर्प फा वर्मन 
क्या गया । अव द्वितीय महाव्रत म उसफा स्वरूप बर्णन फते है-- 


कोहावा जह्‌ वा हासा, खहा वा जइ वा मया । 

ससं न वयद जो उ, तं षयं वूम माणं ॥२४॥ 

क्रोधाद्वा यदिवाहाख्यात्‌, छोभाद्रा यदि वा भयात्‌ । 

मृषा न ९.७ यस्तु, तं वयं बरुमो बाह्मणम्‌ ॥२४॥ 
` पद्‌ “-फोहा-कोय से घरा-अथवा जट वरा~यदि हामा-दयय से बा 

त के स ता नै न {-दाखसंषो 


# -नो धसं न-नदी वरय 
वोरव त-प बयं दम गाह त्ष बम-कहते ह । उ-अमधारण शर्थ  है । 


१ ध [ पश्चविशाध्यतनम्‌ 


न थद 
न 


~ ^ न 


तवास्सय किस दन्तं, अवचियम॑ससोणियं । 

सुव्वयं' पत्तनिन्बाणं, तं वयं बूम माणं ॥२२॥ 

-तपसिनं' छदं दन्तम्‌, अपचितमांसश्तेणितम्‌ । 

सुत्त प्राप्तानवाणं, तं वय त्रूमा ब्राह्मणम्‌ ॥२२॥ 

पेदार्थान्वयः--तवस्पियं-तपस्वी फिम-छश दन्तं -दान्त--इन्दियो को 

दमन करने बाल अबचिय-भपचित--क्रम हो गया है प्रस्-मांस नौर सोणियं- 
रुधिर जिसका बु्धर्य-सुन्दर व्रतो वाटा पृरत्त-प्रप्र किया है निव्धासं -निर्गाण फो 
जिसमे तं-उसको--द्यादि सच पूर्ववत्‌ जानना । 

। ूखथे--जो तप, कृश ओर दान्त-इन्दियो का दमन के 
वाला है, जिषकै शरीर मे भाष ओर रुधिर कम हो मया है तथा त्रवशीर ओर 
निर्वाण--परम शान्तिको जिषने प्राप्त किया है, उसको हम ताह कहते रै । 

“ टीका--रसुत गाथा भ संयमश्षीड परम तपसी साधु फो दी तराहमण हप 
से वर्णनं क्रिया दहै | जयघोष सुनि फिर कहते ह किं जो तपसी अर्थात्‌ तप करे 
बाला ओर तप क मभाव से जिसक्रा शरीर छंश दो गया दो तथा दरीर का मांस 
ओर रुधिर मी सूर गया दो एवं जिसने परम शान्ति रूप निर्वाण को रात किया हो 
पसे दान्त---परम संयमी पुरुष को हम ब्राह्मण कहते ह । इस गाथा में ब्राह्णल 
ङ सम्पादक तप का अनुष्ठान, इन्द्रियो का दमन, रतो का पाठन शौर पूथैसमता, 
इन चार रुणो का उठेल क्रिया गया है । बरहदूढृत्तिकार ने इस गाथा को प्रक्षिप 
कहा ह परन्तु दीपिका आदि मँ इसको ग्रक्िप्र नदीं कां । 


फिर कहते ई-- 
तक्षपाणे वियाणेत्ता, संगहेण थ थावर । 
' जो न सह तिबिहेण, तं वयं वूम माहणं ॥२२॥ 
त्रसपाणिनो विज्ञाय; संयहेण च स्थावरान्‌ । 
.यो.न हिनस्ति भिविधेन, तं वयं घरूमो ब्राह्मणम्‌ ॥९३॥ 
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नदना कयनतण्म्वन्कनकयन्कन्यन्न पकक नान क तक काक) 


दशन कन्य 


सूरर्थ--जित्ने भी सचित्त अथवा अचित्त, अस्य अथवा बहुत पदाथं 
६, उनको भो बिना दिये ग्रहण नदीं करता, उको हम ब्राह्मण कहते है । 

रीका--जयधोप सुनि कहते दै कि संसार मे जितने भी पदार्थ द--फिर 
च सचित्त हयं अथवा अचित्त दौ--तथा उन पदार्थो को अस्प प्रमाण मे या अधिक 
प्रमाण मे, विना दिभे अर्थान्‌ उने खामी दी आज्ञा के विना जो कभी भी ्रहण 
नदरी करवा, उसको हम व्राह्मण कते द ! तात्पयै यह दै कर विना दिये, बस्तु का 
जो महण करना दै, वह्‌ स्तेय--चोरी है । इसरिए कोई भी वस्तु क्यों न दो, जव 
तकं उसका खामी उसके केने की आक्ञान दे देवे, तय तक उसको छेते की शास 
आज्ञा नदी देता ! अतः जो व्यक्ति विना दिये किसी यस्तु को ग्रहण नीं करता, चदी 
सच्चा ब्राह्मण है 1 सचित्त--सजीच-- चेतना बले पदायै द्विषदादि, ओर अचित्त-- 
निर्जीव--चेतनारदित पदार्थ ण भस्मादिक द ¦ यहो पर सवेतनादि क कमे का 
अभिप्राय यह है किं जो ठृतीय मात्रत को धारण करने घले ड, वे शिण्यादि को 
उनके सम्बन्धिनो की आज्ञा के विना रहण नदीं कर्‌ सकते अर्थान्‌ दीका नहीं 
दे सक्ते । निनीव दण  भस्मादि तुच्छ पदार्था को भी .सखामी ऊ अदिश विना 
रहण करने कौ आन्ना नदीं है । अन्यत्र भी कदा है-- परद्रव्यं यदा दम्‌ आङे 
ह्यधना रहे । धर्मकामो न गृह्ति नद्य सम्पद्यते तदा ॥' इत्यादि । 

अव चतुथे महात्रत ऊे प्रस्ताव मे उक्त चिपय।फा चणेन करते दई-- . 


दिव्वमाणुस्सतेरिच्छं , ज न सेवई मेहृणं । 
मणसा कायवक्रेण, त वयं वरम माहणं ॥२६॥ 
दिव्यमानुष्यतेरश्चं . „यो. न, सेवते मैथुनम्‌ 1 . , 
मनसा. , . कायवाक्येन, तं वयं ब्रूमो बाहणम्‌॥२६॥.- 
पदारथान्वयः--दिव्व-देव माणुर्ष-मष्य ओर तेरिच्छ-तियगसम्बन्धी 
जोगे मेहुणं मैथुन फो.न सेवदू-सेवन नदीं करता मएसा-मन से फायसकोया 
से यद्केशं-बचन से त धयं युम भाहणं-उसको हम व्राह्मण कहते ह । 


मूखथे-जो देव, मनुष्य ओर तिर्यच्‌ मम्बन्धी पै धुन को भन 
ओर शरीर से सेवन नदीं करता, उपयो हम ब्राह्मण कहते है । + 


ध" उततरमयवनसत्म्‌-ण  [ ्विराधये्‌ ] . उन्तराध्ययनसेश्रम्‌-. ˆ [ पेश्चविशाघ्ययततम्‌ 


--मूलकै--्ोष चे, -ठोभू.रोः हसत रमय से भी नो इ नद 
बोरता, उसको .हमं बराह कहते है ।, ... न 
~ “ दीका--इस गाथा मे द्वितीय महात्रत को ठेकर ब्राहणत्वं कै" खह्प का 
निरूपण करे के साथ २ इस बात को भी ध्वनित किया गया ह करि असल किन २ 
कारणों से बोा जाता है । जैसे करि--मनुष्य को श्रुट योरे, का अवसर्‌ प्रायः 
क्रोध, मान, माया, रोभ, हास्य ओर भय आदि क कारणों से दी उपथित होता 
है अर्थात्‌ इन्दं कारणों से मलुष्य सूट बोते है । कोई क्रोध के विश. आकर 
असल वो जाता दै, किसी को छोभ ॐ वशीभूत होने पर असत्यं बोछने ॐ रिष 
बाधित दोना पडता है तथा को$ भय ऊ कारण श्यूढ बोरते द एवं हास के कारेण 
भी अनेक, पुरुष श्चूठ, बते देखे जाते है परन्तु जो व्यक्ति इन उक्तं कारणों के 
उपसित दने पर भरी भसंत्य नदीं वोकता, वास्तव भं वही ह्मण है ! इस कथन 
का अभिप्राय यह्‌ है कि जव तक्र मनुष्य के अन्द्‌ छोभे आदि उक्तं दोष विद्यमान 
है -तव 'तकर.बह असय. .सस्भाषण.से सर्वथा सुक्त नदीं हो सकता ! भौर जँ 
उक्त दोषो का अभाव है, वँ असल का रोप हो जादा दै । इसक्िए जो असल का 
लागी है, षी .स्ा जाद्यण है । अन्यत्र मी इसी बात का" समर्थन -मिरता है । 
यथा--भ्यदा सर्वाचूतं यक्तं मिथ्याभाषा विवर्जिता । अनवद्य च भवित ब्रहम स्पते 
तदा ।॥ अश्वमेधसदलं च सलं च तुर्या धृतम्‌ । अच्धमेधसदकताद्वि सत्यमेव 
बिरिष्यते || तातपयै यदै कि सत्य की सदसो अश्वमेधो से भी अधिक महिमा दै । 
अब वतीय महात्रत की व्याख्या मेँ उक्त बिषय का वणेन कते है । यथा-- 


चित्तमन्तमचित्तं॑वा, अप्पं वा.जद्‌ वा बहूं । - 

न गिण्डाद् अदत्तं जे, तं वयं बूम माहणं ॥२५॥ . 

चित्तवन्तरमचित्तं . वा, अल्पं वा दिः वा बहुम्‌ 1 ^. 

न्न; -ृह्णास्यदनत्तं , यः, तं वयं ब्रूमो. बाह्मणम्‌ ॥२५॥.- 
~ = , पदार्थान्वयः--चित्तमन्तरू-चेतना बारे पदार्थ चा~-अथवा भविरत-वेतना 
रहित अप्प॑-सोक बा-अथंवा बहु-बहुत जई वा-यदिः ने-जो अदर्त-विना दिये 
न गिषटा-भदण नदीः करवा. वयं बूम माहशं उसको हम नाण कहते दै। 
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श. 


ग 
टीका--जयघोष नि कहते ह कि जैसे कमल, कीच से उलन होकर 
जर क उपर द्रवा ओौर जल के द्वारा बृद्धि को पराप्त करता हुआ भी जल से 
उपरक्त नहीं होता, ठीक इसी प्रकार जो काममोगों से उत्पन्न ओर वृद्धि को प्राप्न 
करके भी उनम उपरि नदी होवा उसी को हम बाद्यण मानते हैः । तातययै यह 
है फिजो पुरुप कामभोगं से कमलपत्न की तरह अलिश्र रहता है अर्थात्‌ उनमे 
आसक्त नहीं होता, घास्तव मँ बही ब्राह्मण दै | यहो पर इतना ध्यान रहे करि 
काप्रभोग ओर परिह इनको एक समद्यकर ही सूत्रकरतां ने उनकी आसक्ति का 
निपेध किया है । अतः किसी भी भोरय अथवा उपभोग्य वस्तु मेँ आसक्ति कान 
रखना ही सूत्रकार को अभिप्रेत है । अन्यत्र भी कहा दै-- “यदा सर्द परिस्यञ्य 
निस्षंगो निष्परिमहः । मिश्िन्तश्च चरेद्‌ धम्म बरह्म सम्पद्यते तदा ।' इयादि । 
इस प्रकार मूलगुणो ॐ द्वारा ्रह्मणत्व का निरूपण क्रिया गया, अव उत्तर 


गुणो से उसका वणेन कसे ईै-- ॥ 
अखोटुयं युहाजीविं, अणगारं अक्षिचिणं । 
असंसत्तं॑गिहत्थेु, तं वयं वुम माहणं ॥२८॥ 
अरोटपं सुधाजीवितम्‌, अनगारमकिथनम्‌ । 
असंसक्तं  श्हस्थेषु, तं वयं बमो ब्राह्मणम्‌ ॥२८॥ 
पदाथान्वयः-अकोुयं-रोलपता से रदित म्दाजीिं-यधाजीवी अरगार- 


अनगारदित अक्रिचं-अक्रिचन वृत्ति वाला असंसततं-असंसक्त गिहत्थेसु-गृदसो मे 
त वयं वम माहशं-उसको हम ब्राह्मण कहते है । 


 मूलाथ-ज अदरात छः धत्ति पासा, सोुपता से रहित, अनगार भौर 
अर्विचन--अगरिच इत्ति बाला तथा दृहा भ आसक्ति न रसो वाला है, 
इसको हम ब्राह्ण कहते ै। 


टीक्ञा--प्रुत गाथा मे साघु के उत्तम गुणों का वणैन किया गया है, जो 
करि राह्मण के सम्पादक है | जयघोप यनि कदते है फि राह्मण षह षै फि जिसमें 
आचारसम्बन्धी निभ््लित गुण विद्यमान हौ अथात्‌ इन आचरणीय गुणो से युक्त 
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ठीका--विजयपोष युनि कदे जो व्यक्त देव, मलुष् भौर पडुम्बी ` 
मेथुन का सेवन नहीं करता अर्थात्‌ मन, वचन ओौर करीर इन तीनों से जिसने 
भैश्ुन का परि्ाग कर्‌ दिया है, वही हमारे मत मं ह्ण है । यहो पर शरीर 
के अतिरिक्त मन ओौर बचन के उढेव करने का अभिभराय यह्‌ है कर मन, बाणी से 
भी मैथुनका याग कर देना चाहिए अर्थात्‌ कामविषयक मानसिक चिन्तन शौर 
वाणी द्वारा कामोदीपक विषयों का निरूपण करना भी ब्रह्मचारी के ठिए लाच्य है । 
कारण किं जिनके अन्तःकरण भं कामसम्बन्धी वासना विद्यमान है जौर जो अपनी 
बाणी के द्वारा कामवेद्धैक सामग्री का सुन्दर शब्दों भ वणैन करते है, वे पूणैल्य से 
ब्रह्मचर्यं का पाठन करने बारे नहीं के जा सकते । अतः तीन योग ओौर तीन करणों 
से जिसने मेथुन का परिलयाग कर दिया है, वही पूणे त्रह्यचारी है ओर उसी को ब्राह्मण 
कहते है । अन्यत्र भी ठछिला है--देवमातुषतिर्यश्चु मैथुनं बरयेयदा । कामराग- 
बिरक्तश्च रह्म सम्पद्यते तदा ॥' इलयादि । प्रस्तुत गाथा मे जो तिग्‌ श्ष्द्‌ का 
उछेल किया है, उसका कारण यह है कि बहुत से "अन्न ओौर पामर जीव पेसे भी 
इस सष्टि मे बि्यमान हँ कि जो सष्टिविरुद्ध आचरण करने से भी पीछे नदीं हते । 
एतदथ अर्थात्‌ तननिषेधाथं उक्त शब्द्‌ का उपादान क्षिया गया है । 
अव फिर पूर्वोक्त विषय में कहते दै अर्थात्‌ त्राहमणत्व के निहूपणारथ पचे 
महात्रत का उक्ेव करते है । यथा- 
जहा पोमं जरे जायं, नोवरङिष्पदं वारिणा । . ` 
एषं अरिन्तं कामेहि, तं वयं वम माहणं ॥२.७॥ 
यथा पद्मं जले जातं, नोपङिप्यते वारिणा । 
एव्रमलिततं कामैः, तं वयं ब्रूमो राह्मणम्‌ ॥२७॥ 
पदारथान्बयः--जहा-नैसे पोर्-द्म जले-जर में जायं उन्न हमा 
बारिशा-जर से ननदी उबिष्यहू-उपरिपन होता एव -दइसी भकार कमि्ि- 
कामभोगो से नो अलि-अचिप हैतं बयं बूम माहशं उसको दम त्राहमण कदत ै। 
भूखे कमर ज मे उलन हेता है परन्तु षह.जर से उपति 
नही रेवा इती प्रकार सो कामभोगं से असर दै, उसी फो हम रहय कहे दै! 
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नदीं होवा, बही बराह्मण दै । तातपयै यह्‌ है करि विपयभोग ओर्‌ तनक सामभ्री 
के विपय भँ जो विरक्त हो चुका है अथवा विपयजन्य सुखो फी जिसके हृद्य में 
कपना तक नदीं है, उसको हम ब्राह्मण फते दै । 

अव वेदो, वेदविहित यपो ओौर उनका अलुष्टान फएने बरे याजक फे 
विपय मे कहते ै-- 


पुबन्धा सव्ववेया, जटं च पावकम्छुण । 
न तं तायन्ति दुस्सीठं, कम्माणि षटवन्ति हि ॥३०॥ 


पशुवन्धाः स्वेदाः, इष्टं च पापकमैणा। 

न तं त्रायन्ते दुभ्शीरं, कमोणि बरुवन्ति हि ॥२०॥ 
पदार्थन्वयः--पसुबन्धा-प्ओं फे वध-बन्धन फे सिए पुन्मरपेया-सथै वेद 

है च-भौर जह-यक्ञ पावङ्मपुशा-पापकर्मा का देतुभूत है त॑-गक्त फे फरते 

धे की न तायन्ति-र्ा नदं फट सकते । दुस्सीर-दुएचारी फो इह-पुम्दारे मत 

मे कम्माणि-~फम वरवन्ति-वलयान्‌ है ह-येद अथ॑ मे षै 


मूला्थ--एयै वेद पशुओं फे पधययत्धन फे सिए है भौर प 
पापकम फा रतु ६ै। पे षेद या य मेदपादी या यततत फे रक नदीं हो सक्षत 
अपिहु पाप-कमो को ब्रवाम्‌ बनाकर दुर्गति मे पंचा देते ६ै। 

टीफा-भस्तुत गाथा में वेदों फे कर्मकाण्ड फी आलोचना की ई है । 
जयधोप सुनि कहते ह कि ग्‌, यजुः, साम ओर अथय थे वारो वेद पभो फे 
वप-अन्धनाथे ही देते जति ह । शशमेधादि यवो भे यूपो का वैन आता है । 

यक्तमण्डप भें गाहे जति द ओर उनफे साथ वध्य षड वेषि जाते ट्र । 
इससे भरतीत हृभा क्रि वेद प्रायः पो के वध-बन्धना् ह निर्वि हए है ! जवं 
रेसा है, तव, तो दिसात्मक दने से रक्त थद्च भौ पापकम फो ही जन्म देने वाला 
है 1 य्न के किए पटो की नियुक्ति का उहेव मन्वादि स्मृति फे य्य परावः 
सषा शयादि वाक्यां भ स्ट स्प से पाया जाता ह । इसके अतिरिक्त शश्रे 
छागमार्भेत बायम्यां दरि भूतिकामः, इयादि दिक वार्यो से यतविपयकं हिसाकरा 
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व्यक्ति को दी ब्राह्मण कहना चादिए । तथाहि--अरोदेप--छोटुमता ने रहित अरात्‌ 
रसो में ,भमूच्छित--मृच्छां न रखने-बाखा । ुधाजीवी--अज्ञात--अपरिचित 
ङ्ख से निर्दोष भिक्षा के रने वारा अर्थात्‌ भिश्षादृत्ति से जीवन यात्रा चलाते 
वाला । अनगार--गृह, मठादि से रिते । अग्रिचन- द्रव्यादि का परिागी 
ओर गृहस्थो म असंसक्त अर्थात्‌ उनसे अधिक परिचय न रखने वाला । करण कि 
गृहस्थो के अधिक्र परिचय मेँ भने से आत्मा म किसी न्‌ किसी प्रकार ऊँ हानिकारक 
दोष के आ-जाने की सम्भावना रहती है तव इस सारे कथन का सायक यह्‌ हणा 
करिंजो व्यक्ति रसो का त्यागी, निर्दोष भिष्षाटृत्ति पर निर्वाह करने बालां, 
द्रव्य ओर गृह मादि. से रदित . एवं गृहस्थो के अनावदयक संसग मेँ नहीं आता, 
वही 'सक्चा ब्राह्मण है । ५ 
~ ˆ अव पूर्वक्त विषतग्र मँ फर कहते ईद-- - 


जहित्ता पुव्वसंजोगं, नाहसंगे य बन्धवे। ` 
जो न ` सज भोगेसु, तं वयं बूम माहणं ॥२९॥ 


हित्वा, र्वसंयोगं, ातिसंगोश्च वान्धवान्‌... , 
यो. न. सजति भोगेषु, तं वयं ्रूमो वरार्डणम्‌ ॥२९॥ 
 परदांथौन्वयः--जहितता-छोडकर ` पव्य-पूषै संजोग संयोग य~ओौर 
नादसंगे तियो का सङ्ग यन्धवे-बन्धुजनों का संङ्ग जो-जो न सुजन आसक्त 
होता भगु -मोगो म तं बयं वम माहं -उको दम श्ण कहे द 1, ,. 
मूख्थ-- ज पूष्॑सयोग तथा ज्ञाति ओर बन्धुजनो के सम्बन्ध को 
छोड क अनन्तर फिर फामभोगों म खचित-- आसक्तं नहीं होता, उपक 


-ह ्राह्ण.कहते दै । 

दीका--प्रसतुव गाथा मँ व्याजर्प से ागदत्ति को डतर रखने का ऽपदेर 
करिया गया द । जयघोष युनि कहते है कि, लिसने माता पिता केन्र को क 
दाद. -चुर्‌ आदि े संग को. भी छोड़ दिया द, ति १ सस्व 
ज्य नोह से अख्ग हो गया है तथा सयागे हुए कामभोगोँ भैः जो फिर आसक्त 
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अकार का अर्थगत सम्बन्ध है ! एवं वेदमन्त्र के सो अथं किये दै, उनम भी 
किसी प्रामाणिक अथवा युक्तियुक्त सरणि का अुसरण नदीं करिया । इसमे, सन्देह 
नहीं कि खामी दयानन्द जी ने वेदो को हिसा के कुड से क्त, करानि का अपने 
भाष्य मे वड़ा प्रयनन करिया है । मन्त्रौ ॐ पदों को इधर उधर तोड्-मरोडकर उनका 
.मनमाना अथै भौर माव निकाठने मे बडे सादस से काम छया द| परन्तु इस 
कथनं मँ भी स्वस्प भी अतिदयोक्ति महीं कि वे इस काम भे बुरी तरह असफछ 
इए ई । सारांश यह है कि षर्मान काठ भै ग्‌, यजु आदि के नाम से 
भ्रसिद्ध देद ओौर सायण, मदीधर, उव्वट आदि आचार्यो के संरछृतमाष्य तथा 
पण्डित उ्बाखप्रसाद आदि अन्य आधुनिक विद्यानों के भाषाभष्यों फो देवने से 
एक तट विद्वान्‌ के हृदय मेँ जो भाबे अद्धित हो सकते दै, इन्दी को प्रस्तुत गाथा 
मे सेंषेप से व्यक्त किंयां गया है । 


अव प्रकारान्तर से उक्तं विषय का वणन कसते ह ¡ यथा-- 
न वि शुण्डिएण समणो, न ओंकारेण अम्भणो । 
न शुणी रष्णवापसेणं, कुसचीरेण म तावसो ॥३१॥ 
नाऽपि सुण्डितेन श्रमणः, न ओङ्कारेण ब्राह्मणः । 


न॒ सुनिररण्यवासेन, ङुशचीरेण न तापसः ॥३१॥ 
पदाथान्वयः--न वि-न तो धुरिडएश-सण्डित हेमे से समणो श्रमण होता 
है नेन ओंकरिण-भोकार पढ़ने मात्र से बृम्भणो-ग्ाह्मण देता है ररणवासेखं- 
भरण्य भ निवाष करे से ने ्णी-खनि नदीं शेवा भ-नदीं ङुसचीरेश- 
अलो से-ङशा आदि वृणो ॐ पहनने मात्र से तासो तपसी दोता है । 
मूखाथ--केवर भिर धाने से फो श्रमण नही घन सकता, केवर ओर 
मात्र कने से ब्राहमण नदीं हो सकता, ओर जंगल मेँ रहने मात्र से कोई नि 
तथा छशा आदि कै वद्र धारण कर छेन से फो तापम--तपसवी नहीं हो सफता] 
टीका--र्ुत गाथा भँ वाहय छिग दी अनगणना ङी ग है अथांत्‌जो छोग 
केवर वाह्य छग को दी करायै का साधक समद्चते है, उनके विचारो की आदोचना 
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षठेख भ्यक्च पाया जावा इ । अतः हन उपरोक्त वैष यज्ञ के ठि वेदो का अध्ययन, 
पारखीकिक दुःखों से वचाने मे कभी सहायक अथवा समर्थं नहीं हो सकता । उक्त 
कथन का अभिप्राय यह्‌ है करि हिसाजनक क्रियाओं क अनुष्ठान से ज्ञानावरणीय 
आदि कर्माःका तीत्र वन्ध दता ह ओर उसी ऊ कारण यह्‌ आत्मा दुगैवि में जाग 
ह । इससे प्रमाणित हुजा कि वेदोक्त दिसामय यज्ञो से किसी प्रकार ॐ भी पुण्य 
फ की प्राप्न नदीं हो सकती । इसी रिए सांस्यमत के मानने बाल ने भी इन 
वैध यज्ञो की बड़ी कड़ी आोचना की है--क्षािछत्वा पञ्चन्‌ हत्वा कृत्वा रुषिर्‌- 
कदैमम्‌ । येवं पराप्यते खगो नरके केन गम्थते । अर्थात्‌ युपाथै वृक्षौ को काटकर, 
पुज को मारकर जौर रुधिर का कीचड़ करके थद खी की प्राप्न ती है ले 
फिर नरक-आतनि के साधन कोन-ते द १ तात्य ब्रह दै कि इन उपाय से सकी ढी 
प्रापि कमी नहीं दयो सकती । य पर यह वात भी ध्यानं रखने योग्य है कि परसुत सूत 
कै गत वारव अध्ययन मँ वेदों को हिसा ऊ विधायक नदीं माना शन्तु यह कहा 
करतुम बेदों को पृते तो हो परन्तु उनके अर्था का तुमको ज्ञान नहीं है ! गौर 
यदय पर उसके विरुद्ध यह ठ्खा है किं समस्त वेद पञ्युवन्धनाथ है, जओौर तत्मति- 
पा यज्ञादि क्म पाप फे हेतुभूत द । इस कथन से यह्‌ प्रतीत होता दै कि जयघोष 
मुनि के समय मरं--िसात्मक वैदिक यज्ञो की प्रथा चर पड़ी थी भौर उसका 
प्रचार अधिक हो चुका था ओर चतैमान कार में वेदौ के जितने भी प्राचीने भाष्य 
उपटच्ध होते ह, उनमें ईदिसा का विधान पुष्कल रूप से पाया जाता है । इसके 
अतिरिक्तं आधुनिक भाष्य की भी यदी ददा है । उदाहरणा खर्गीय पण्डित 
उीटाप्रसाद मिश्र के यञु्ेदीय माषामाष्यर को ठे ठीजिए । उसमे यजुवद कै २५बे 
अध्याय कर आ्मेधिक करण को पदि ओर देखिए कि उसमे किस प्रकार से हिसा 
का विधान किया गया द । वस्तुतः इसमे भाष्यकारो का कोई दोप नहीं । उनदनि 
तो ` मूल वेदमन्त्र का भ्रकरणसङ्गत, प्रमाणयुक्त -ओौर मन्त्र ऊ अनुसार जो अथे 
था, वहं कट दिया है । अव रही खामी दयानन्द ज के भाष्य की बात, सो खामी 
जी का वेदभाष्य तो संसार म अपने नमूने का एक ही भाष्य है { उक्त भाष्य 
का बिचारपू्वक साध्याय करने से पता चता दै कि यह माप्य विरुकल असम्बद 
द! पक मनत की दूसरे मन्त्र से न तो को प्रकरगत संगति है जौरन कसी 
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हो, वह श्रमण है । इसी प्रकार सन, वचन ओर शरीर से बह्यचयै क धारण करसे 
बाला ब्राहमण होता है । श्चं श्व्ठ के दो अर्थं द--एक रन्द्र, दूसरा 
परतरह् ! इसके अतिरिक्त नहा शब्द हुशलानुष्ठान का वाचक भी है ¡ इसलिए जो 
व्यक्ति शब्दय मं निष्णात होकर पदत्रह्--अदिसादि महात्रतों भौर इुरखालुएठन 
को धारण करता दै, वही ब्राह्मण है ¦ ठीक इसी भकार ज्ञान--तत्त्वज्ञान से मुनि 
होता दै, अथात्‌ जो तत्त्विया मेँ निष्णात हो, यह सुनि दै इसी भोति तप का 
आचरण कएने बाला तापस दै । इच्छा के निरोध को तप कहते है अरि जिसमे 
इच्छं का निरोध कर दिया हो, वह्‌ तपसी है । प्रुत गाथाम मो ङछ कदा 
गथा दै, उसका अभिमाय यह्‌ ह कि ुणों से ही पुरुप भ्रमण, राह्मण, युनि भौर 
तपस्वी दो सकता षै, न किं वाह्र क केवर वेप मात्र से-्रन्यखिग मात्र से । 

इसी प्रकार त्राक्षण क्त्रियादि वर्णो का विभाग भी करम ऊ ही अधीन 
है । तथारि-- 


कम्ुणा वम्भणो हो, कम्पुणा होड सत्ति । 
वसो कम्बुणा हो, सुदो हवद कम्मुणा ॥३२॥ 
कमणा ब्राह्मणो भवति, कर्मणा भवति क्षत्रियः । 
वैश्यो कर्मणा मवति, शूद्रो भवति कर्म॑णा ॥२९॥ 

| पदार्थन्वयः--कम्युशा-क्ै से वम्भणो-नादण होई-होता है कम्पुणा- 
कर्म से खत्तिभओ-शनिय होई-दोता है । बो -वैवय कम्युणा-करमं से होइ 
दो दै । सुदो-श्र ऋम्धुणा-कमं से हवहू-दोता दै । 
„_ . भूवयै-कतं से ब्रामण होता है, कमं से पत्रिय होता है, श्म से 
वश्य होता है ओर कमै से ही शूद्र होवा है। 


टीका-सतुत गाया जँ त्ा्षगादि चारों वर्णो की उत्पत्ति ओर खिति का 
सक्षेप से वर्णन क्रिया गया ह । से कि मलुष्यजाति तो एक ही है परन्तु करिया 
बिभाग से चारो वर्णो छी मयादा पन की गई है । जिस समय भलुष्यजाति 
भ अकर्मै-मूमिज भलुष्य थे, उस समय बरणैव्यवस्था की कोई आवद्यकता नदीं 
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से श्रमण नदी, बन सकता, जव तक उसमे श्रमणोचित रुण विद्यमान न हो ओर 
न ही को पुरुष, मात्र ओङ्कार अर्थात्‌ ऋमूरवःखः इयादि गायत्रीमन्तर के उवार 
कर ठेने मात्र से नाह्मण हो सकता है । इसी प्रकार केवर अरण्य--वन- म निवास 
कर छेने मान्न से युनि भी नहीं हो सकता, तथा कुश--दभै--ओौर वर्करु आदि के 
पहन केने से को तपखी भी नदीं हो सकता । तात्पर्य यह है कि ये तो सव बराह 
के चिहमात्र केवर पहचान के छ्िए ही दै । इनसे कायैसिद्धि का को सम्बन्ध 
नहीं । कायैसिद्धि का सम्बन्ध तो अन्तरंग साधनों से दी ह । तथा-' छकार - 
मात्र से ब्राह्मण नदीं हो सकता इस कथन का तात्पयै यह है किं केवल पाठमात्र का 
उश्चारण कर ठेना ही जाह्यणत्व क छिए पर्याप्र नहीं किन्तु जाद्यणोचित गुणों का धारण 
केरना आवद्यक है ! इसी प्रकार दूसरे नामों के विषय मँ भी सम्य ठेना चादिए । 
अन्यत्र भी कदा है--'युण्डनात्‌ श्रमणो नैव, संस्कारादू जाहमणो न वा । सुनिर्नारण्य- 
वासित्वात्‌, वस्कटान्न च तापसः । इयादि । 

फिर किन कारणों से श्रमणादि हो सकते है ९ अव इस विषय म कहते दै-- 


समयाए समणो होड, बम्भचेरेण कम्भणो । 
नणेण य सरणी होद, तवेण होइ तावसो ॥३९॥' 


समतया श्रमणो भवति, ब्रह्मचर्येण ब्राह्मणः । 
ज्ञानेन च सुनिभ॑वति, तपसा भवति तापसः ॥३२॥ 
पदार्थान्वयः--समयाए-समभाव से समशो-श्रमण हो्-दोता दै, बम्प 
चैरेण-तहचयै से भरम्भणो-त्ाहमण होता दै य-भौर नाणेण-जञान से ुणी-खनि 
हो&-रोता है तवेण-तप से तावसरो-तपस्वी होई-होता ह । 
मूखाथ-समाव से श्रमण, जहाचयं से त्राणः, ज्ञान से धनि ओर 
तय से तपखी हता ह । 
, दका--जयपोष युनि कहते ह कि श्रमण वह्‌ होता दै कि जिसमे समभव 
हो अर्थात्‌ रागदरषादि से भकग होकर जिसके आत्मा म समभाव छी परिणति हो रदी 
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रीक्षा--जयधोष युनि फते ह फ यद पूर्वोक्तं वणेन भने अपनी बुद्धि से 
नदीं किया पिन्तु यह्‌ सव सिनेन््र भगवान्‌ का फा हमा है, जो कि बुद्ध अति 
सर्त ट । इन पूर्ोक्त धर्मो े आराधन से यद्‌ जीव रातक टो जाता दै, 
ओर कर्मा ॐ बन्धनं से सर्वथा मुक्त रौ जाना टै | यक्षो पर्‌ सात्तक शष्ट से, 
केवछी फा प्रहण कटना अभीष्ट द । तादय यद है कि अर्दिता आदि मदानर्तो. फे 
यथाविधि अनुष्ठान से यद्‌ आत्मा फेयटक्षान फी प्राप्ति फरता दुभ सरव प्रकार फे 
फर्मो फा समूल घात फर्‌ देता दै । उसी फो एम ब्रामण कते ई शरयादि । सैनमत् 
मे स्नातक नाम फेवरी फा है, ैदिकमत मे चारो वेदोफे पाठी फो कातकं क्ते 
है । ओर वौद्धमव मे बुद्ध फो माना यवा दै । सर्वदमन फा अथै, 
वासं घाती कर्मा का क्षय 'फले पाला ६ । सफ अतिरिक्तं एकवचन (अद्म) कफे' 
स्थाम पर जो चुयचन वयम्‌" फा प्रयोग किया दै, वह--हौ च स्मदोऽपिकशेपणे' एस 
सूर फे आधार से किया गया ६ । ओौर 'पिणिुकं--विनिर्ु्तम्‌' यष्ट प्रथमा फे 
खान प्र्‌ द्वितीया है । 

अव उक्त विपय का उपसं्ार करते हृष अन्तिम ्रश्र फे विषय मे फते ह-- 


एवं गुणसमाउक्ता, जे मवस्ति दिउत्तमा । 
ते समतया समुद्धत परमप्पाणमेव य ॥३९५्‌॥ 


एवं गुणसमायुक्ताः, ये भवन्ति द्विजोत्तमाः । 
५ © 
ते समथः समुद्धर, परमात्मानमेव च ॥३५॥ 
पदारथान्ययः--एव-प्घो गुणगु ते समाउत्ता-समायुकत ज-नो 
दिड्चमा-विनो्म भवन्ति-ोते द तै-पे समरया-समथै ह सदतु -उदवार के 
मो पृरू-मर ॐ य~भौर अष्पाणं -अपने आत्मा फा एव-भयधारणा्थक दै । 
„ मूलाय--उकतशरफार क गुरो से यक्त घ प्जिनद्र ई, षै दी लातमा 
को ओर प्र फो सुार-सषठर से पार कसे शनो समर्थं ६। । 
टीका--अपने ओर पर के आतमा का उद्धार फरने भ फौन पुरुप समर्थ 
दो सकता है, इस 'अवकिष्ट प्रभ फा उत्तर भ्रस्तुत गाया मै दिया गया है । 
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थी, परन्तु जब वे कमैभूमियों ी आछृति मे आये, तन से उनकी करिया के अतुसार 
चारो वर्णा की खापना की गई । यथा--्षमा दानं दमो ध्यानं सलं शौचं धृति । 
ज्ञानविज्ञानमास्तिक्यमेतद्‌ जाह्यणरक्षणम्‌ 1\' इयादि वाक्योक्त क्रियाओं के आचरण 
करने वार्खे की ब्राह्मण संज्ञा हु । क्षत नाम भय का है } अतः जो भय आदि से 
छग का संरक्षण करने रगे जौर परोपकार के ङिए अपने जीवन को न्योछाबर 
करने र, वे क्षत्रिय संज्ञा से अखंछृत हृए । जिन्दोनि षिकर्म, पञयपाखन ओौर 
व्यापारादि मे निपुणता प्राप्न कर डी, वे वैरय कंहलाए ओौर जो शिल्पकला भौर सेवा- 
कर्म भें भ्वीण निकठे, उनको शद्ध कहा गया । फिर इन चारों वर्णो के छुट वत 
गये । जैसे कि जाद्यणङल, श्षत्रियङुछ, वैय जौर शदरङर । इस प्रकार इन चारं 
वर्णो छी उत्पत्ति कर्मा से ही मानी गई दै ! इस प्रकार का कथन महामारत भं भी 
विद्यमान है । यथा--“एकवर्भमिदं सर्व, पूरेमासीत्‌ युधिष्ठिर ! क्रिथाकसैविभागेन, 
चातुर्वर्ण्य व्यवसितम्‌ 1! तात्पर्य यद है रि प्रथम एक ही बण था ।-फिर क्ियाकमै, 
कै विभाग से चारों वर्णो की व्यवसा की गई] 
सर्वज्ञ ने इस घात का पदे उपदे फिया है । अव इसी विषय भै कहते 
है । यथा-- 


एए पाडकरे बुद्धे, जेहि हों सिणायओो । 
सत्वकम्मविणिम्सुक्े, तं वयं बूम माहणं ॥३९॥' ` 


. एतान्प्रादुरकार्षी बुद्धः, येभैवति खातकः । 
सर्वकसैविनिर्सक्तं , तं वयं ब्रूमो ब्राह्मणम्‌ ॥२९॥ 
प्दा्थान्वयः--एए-इन अनन्तरोक्तं धर्मा को पाडकरे-भकट किया बुद्ध 
बद्ध ने--सर्जञ ने जेरहि-निनसे सिशायओ-छातक हो-दोता दै सन्व-सवै 
कम्म-कमे से विणिमद विनि तं वय ूम महयं -उसको ह ताद कहते द 
मूलाथ--इस धर्म को शुद्ध ने-पर्थहन ने प्रकट किय, जिषे कि 
यह जीव खातक दी जाता ई । ओर कमो के बन्धन से शक्त हो जाता है, उती । 
फो हम ब्राह्मण कहते ह । ४ > =^" 
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भषव गाथा मे ष्ठु रष वाक्यान्तरेपन्थास अथै में गृदीत किया गया है । चथा श्व 
पूरणार्थक भी है । भ्सञुदाय' चह आपै प्रयोग समादाय" का पतिरूप है 1 
किसी २ प्रति मे "्वम्भणे' के खान पर भमाहणेः खा है । अथं दोनो का एके दी है। 

इस प्रकार पहचान केने ॐ अनन्तर विजयघोप ने फिर जो कुछ किया, अव 
उसका णम करते है-- 


तुर `य विजयघाोसे, इणसुदाह कयंजटी । 
माहणत्तं॑जहामूयं, सुट मे उवद॑सियं ॥२७॥ 


व॒षश्च वरिजयधोपः, इदसुदाह छताश्चछिः। 
ब्राह्मणत्वे यथामूतं, सुष्टु मे उपदर्धितम्‌ ५२७ 
पदार्यान्वयः--तद-तए इभ विजयधोसे-षिजयधोप इरामू-यहं वक्ष्यमाण 
पचन कयंजती-शाय जोक उदाहू-कने रुग । माहश्तं दयत जहाभूयं- 
यथाभूत, यथाथ सुह-मली माति भे-यत्रे उवद सिव -उपदरिंत् किया । 
मूढाथै-प्रषन्न हआ तिजयभोष हाथ ओडकर इस प्रकार कहने मा 
क्रि हे भगवन्‌ } आपएने ब्राह्मणत्वे के यथावद्‌ सस्य को मेरे प्रति बहुत ही 
यच्छी तरह प्रदर्ित्त किया है । 
रीकरा--जव विजयधोप ने थह जान छया कि ये भनिर तो मेरे 
पूरवाशरम के माई दै, तव उसको घड़ी सन्नता हुईं ओौर हाथ जोड़कर जयो 
सुनि से कदने ठया कि भगवन्‌ ! भापने ब्राह्मणस्य ॐ यथावत्‌ खरूप को बहुत दी 
अच्छी तर्‌ से परदवित क्रिया है । तात्प वह र फि आपने ब्राहमण ॐ जो छष्षण 
चरणेन रे दै वासव भे वही यथार्थ ह ! अथात्‌ इन लक्षणों से क्षित वा इन रुर्णो 
से युक्त जो न्यक्ति दै, उसी को ब्राहमण कना चादिए । इसके अतिरिक्त विजयघोष्‌ 
क भन्न होने के दो कारण यों परं दपखित हो गये--एक तो संश का दूर होना 
बौर दूसरे वपा से गये हए भराता का मिलाप होना ¦ इसलिए बह अतिमसन्नचित् 
दोक जयधोप शुनि क पू्क वर्णन फा सपिनय समर्थन कले खगा । 


इस प्रकार भसन हए बिजयधोप ने अपने पूय धाता जयधोप मुनि से 
जो इ कदा, अव उसक्रा वणैन कते है-- , 
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न च य-~~--------- पकाने 





मरह्षणत्व के सम्पादक गुण वतकाये गये है, उन गुणों से युक्त जो आत्मा है, वही 
अपे ओर पर के उद्धार करने म समर्थं है ओर इसी दिए वह द्विजोत्तम द्विभ 
भे शरष्ठ--दै । इसके विपरीत जिस आत्मा मे उक्त गुण विद्यमान नही है, वह 
वासव भें वेदवित्‌, यज्ञाथी जओौर ध्म का पारगामी भी नदीं है } फिर उसको प्छ 
ओर “परः का उद्धारक कहना या मानना भी केव साहसमात्र द । जैसे गीषड्‌ 
से कीचड़ की द्धि नदीं हो सकती, उती पकार हिसा आदिं कूर कर्मा के आचरण 
से आत्मा की शुद्धि भी नदीं हो सकती 1 इसीटिए सश्चा वेदवित्‌, सत्वा यजञा्थी 
ओर धर्म का पारगामी सब्र ्राह्मण वनने तथा स्व! “पर' का उद्धारक वमने के दष 
पूर्वक्त गुणो का धारण करना ही नितान्त आवदयक दै । 
इसे अनन्तर फिर क्या हभ † अच इस बिषय मे कहते दै-- 


एवं तु संसए छिन्न, विजयघोसे य वम्भणे । 
समुदाय तयओ तं तु, जयघोसं महायुणि ॥२६॥ 
एवं तु संशये छिन्न, विजयधोषश्च ` ब्राह्मणः । 
समादाय ततस्तं ॒तु, जयघोषं ` महामुनिम्‌ ॥२६॥ 
पदार्थान्बयः--शवं-इस अकार संसएट-संशय के छिञने-छेदन हो जि ए 
विजयधोसे-बिजयधोपष बम्भणे-त्ाह्यण य~-फिर सष्दाय-~सम्यक्‌ निश्चय कर वथो- 
तदनन्तर तं-उसको जयधोसं-जयधोष महामुि-मदया्नि को पचान ठिया । ठु- 
वाक्यालङ्कार मँ है । 
मूलथ--ईस प्रकार संशयो के छेदन ही जाने एर विजयोप राह्मण 
न विचार करके जयथोव छनि दो पहचान रिया रि यह मे ्रात दै । 

› , -दीका--जयघोष युनि ने जव अपना वक्तव्य समाप किया तव बिजयथोष 
ज्यणं ने उनकी बाणी ओर्‌ आ्ृति से छनको पहचान छया अर्थात्‌ यष भेरा भ्राता 
द ह,इस रकार उसको निश्चय हो गया । बासव भं शरीर क आति, वाणी ओर 
सदवास--वातीकाप आदि से पूत निष्ट पदार्थो की स्ति हो टी जाया करती दै । 


पञ्चविशाभ्ययनम्‌ ] हिन्दीभाषाटीकासदितम्‌। ११३७ 


भिक भि से चम-हमरे अप यणु अदद केह-करो भिक्ुडत्तमा- 
हे भिश्च मे उत्तम ! 

मूखाय--ह परमोत्तम शशु ! आप अपते ओर पर के आत्मा का उद्धार 
कसले मेँ समं हो । इषि आप भिचा द्वारा हमारे उपर अग्रह फरो । 

टीका--्रसुत गाथा म जयघोप शुनि फी सतुति करते हुए साथ मे उनसे 
मिक्षा अदण करे की प्राथेना की गई है । विजयघोप कहते द कि आप भिष्चुभों 
मँ उत्तम भिष्ु ह ओर आप तत्त्येत्ता हने ॐ कारण ख' भौर "पर के उद्धार करते 
फी भी अपते आत्मा मेँ पूण शक्ति रखते ह । अतः आपसे मेरी प्राना है कि 
आप भिक्षा द्रा हमारे उपर अनुप्रह फर अर्थात्‌ भिक्षा छेकर हमे अयुगृहीते फर । 
तासयै यह दै कि आप यद से भिक्षा अवदय महण कर ¡ यहो प्र तना स्मरण 
रदे कि विजयघोप मे जयपोप मुनि की सेवा भें भिक्षा ॐ िए जो प्राना की ह, 
बह्‌ भावपूणे ओर छुद्र हृदय से शी है । अतः भरतयेक सदुगृहस फो योग्य पात्र का 
अवसर पराप्त होने पर अपने अन्तःकरण में इसी भकार के भावों को धान देना चाषिए । 

विजयघोप की इस भार्या के उततर मे जयघोप इमि ने भो इ कहा, 
अनत उसका निरूपण करे ह-- 


न कलं मन्म भिक्खेण, सिं निकष्छमसू दिया । 
मा ममिदिति भयादटे, घोरे संसारसागरे ॥०॥ 


न कार्यं मम से्षयेण, कषप निष्काम द्विज! 
मा भ्रम भेयवर्ते घोरे संसारसागरे ॥४०॥ 
पदारथान्वयः-परज्म-सते भिक्वेए-भिक्षा से न कञज-काय नही है 
दिया-३ दिल ! सिं निक्लमष्-तू शीघ्र ही दीक्षा को हण कर मा ममिहिसि- 
त अमण कर्‌ भयाद्ध-मयों ॐ आवे वे ीरे-मय॑कर संसारसागरे-संसार 
हप सयुर मे | 
भूलण धिनि! ते भिषा से कोट प्रयोजन नही, र्‌ शध ही 
दीवा परह कर ओर भो ॐ गाय बाले इस वोर ंसारसामरमे भ्रमण मत र | 
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` तुन्भे-जक्या जक्नाणं, तुठमे वेयविङ विख । 
जोदरसंगविउ तुम्मे, तुम्मे धम्माण पारग ॥२८॥ 
भूयं यष्टारो यज्ञानां, यूयं ॒वबेदविदो विदः! 
ज्यौतिषाङ्कविदो १०९ [1 9 * 
ज्यौतिषाङ्कविदो थू, यूथं धमौणां पारगाः ॥३८॥ 
पदा्यान्वयः-तुम्भे-माप जननायं ~यो ॐ जदरया-यजन कएने बले ह 
दरमे-आप बेयब्रिठ-बेदो के वेत्ता ह विछ-विद्ान्‌ ई तुन्भे-भाप जोससंग- 
ज्यौतियांगं क वरिडः-पण्डिर द तुकमे-भाप धुम्माण-षमों ॐ पारगा-पासगामी ई 
मूलर्य-हे मयपर, आप यज्ञो के कएने बाठे ३ । आप वेदों कै ज्त- 
वेद्धा के एण्डित.है ! आप ज्यौतिषांग्‌ के देता ओर धमो के.पारगामी ६ । 
टीका- छोई २ ठेखा पाठ भी पृते ह--'संजाणंो तथो तं तु--जानते 
इंए कि चद मेरा भा है 1 तव बिजयोष ने जयघोप सुनि के.सम्वन्ध में इस परकरार 
कहा--हे .मगवन्‌ ! बास्वच मे आप ही यज्ञां के याजक है, आप -दी वेदधिद्या के 
पूणं ज्ञाता ई, अर्थात्‌ आप ही वेदँ के पूरण विद्धान्‌ हँ वथा व्वौतियांग के पू 
ज्ञादा भी जाप दी ह! ओर धर्मा--खदाचारसम्बन्धी नियमों के पारगामी भी 
आप ही ई ¡ तात्य यह है कि जैसे आप सर्वेराखं भें निष्णात दैः वैसे दी जाप 
चखत्र-के पालन.मे भी सर्वथा परिपू ई अर्थात्‌. जँ आप ज्ञानवान्‌ ह घटां 
उप चालिवान्‌ भी ई ! वह्यं पर इतना ध्यान रदे कि चह सदुभूत गुणों की 
स्तुति. है, इसे अविशयोक्ति नदीं है 1 र 
- अव फिर इसी बिषच में ऊहते ई-- । 
द्मे समस्या उद्धत, परमप्पाणमेव य । 
च ॥ क्रेहम्हं भिक्खेणं ₹ (०, 
तमणुरगहं ' करेहम्ह, भिक्खु उत्तमा ॥६९॥ 
शयं ' समर्थाः , सुच, परमात्मानमेव च। 
. तदनुयहं -डरुतास्माकं, भेक्येण-  भि्चु्तमाः ॥३९॥ 
.~ -- = पदार्थान्वय तुढ्मे-भाम समल्था-समथं ई इद्ध उदार क्ते मँ 
प्रम्‌-पर का य-~मौर अप्याशम्‌-अपने आत्मा का एव-पादपूर्ि दै तमर-दइसण्प 
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नहीं होते ! इस पभरकार जिन जीं ने कमो फा उपचय करिया दै गौर जिन्धोमि 
नदीं किया, उन दोनों ॐ फट मँ अन्तर यतते दुष काते कि जो मोगी जीवं 
६ वेतो संसाप्चकरे दरी ध्रमण फप्ते रहते ई; ओर जिन्टरते एने पिपयभोगें फो 
सर्वथा याग दिया दै, पे अभोगी आत्मा स संसारचक्र से निकटफर्‌ अर्था 
कर्मा फे लाठ फो सर्य प्रकार से तोड़कर मोक्षपद्‌ को आष्ट कर शेते हं । तास 
यद्‌ है फ्रि भोगों मे आसक्ति र्यने वारे अव सन्म-मरण की परम्परा मे से 
रहते है भौर शमोमी--पिषनभोगें से पिए्--जीय फर्मो फे वन्धन फो तोडफर 
कत दो जति द । मणि प्रयेर शुयुध् फो उचित पै फिट एन फामभोगाषि 
पिपयो फो त्यागने फा प्रयत्न फे । 


जय उक्तं मियय फो एफ शषटन्त फे दारा खु फरते ह । यथा-- 


उष्छो सुक्खो य दो छदा, गोख्या॒मद्टियामया । 
ठो वि आ्रडिया द, जो उलो सोऽत रुग ॥४२॥ 


आरः शुप्कशच दवौ कषिपो, गोख्को मूत्तिकासयो । 
दवप्यापतितौ छ्ये, य आरः स तत्र छगति ॥४२॥ 

पदावान्वयः--उष्टो-मा प-भौर सुक्सो प्म दो-गर चुदा-रेरे ए 
गोरया-गटे मद्धियामया-रतिगय--मिटी फे दौ परि-गेनो ष्ठी आबहिया- 
गिरे हुए दद्ध-भीत पर जो-नो इद्टो-गष--गीटा रोगा यो-वा अत्पु-उस 
भीच मे एमगू-लग जाता दै} 

मूरा्थ-गीना ओर रुक दो मिद्ध फे गोहे मीत पर रेके गये । उने , 
ज गीरा होता है, ् मति प्र चिपट जाता टै । 

टीका--र्मो फे रेषमम्बन्धौ विपय फो समाने फे लिए महरीफेषरो 
गोरो क चनव वदा सूह ओर मद समदा म भा जाय, रेखा है ।सैसेकि 
म्रीफेदो गेले दै । उमे एए गीला दै जीर दसरा सू टु है । उन दोनो फो 
यदि फोट पुरुप सीत पर्‌ फे तो उनम चो भला हे, यष्ट सो रतो चिपट जाता 
ओर जो भूसा होता है, चद नही धिपटता; परन्तु नीचे गिर जाता षै । 
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दीा--बिजयघोष इरा भिक्षा के छिए की गह मथना को सुतकर जयधोप 
युनि बोडे किं सुच भिक्षा की कोई भावरयकता नदीं । मेरा भयोजन तो यष्ट पर अने 
कायहदै किं तुम इस संसार को छोड़ो ओर जल्दी ही दीक्षा प्रह करो ¡ इस 
संसाररूपी समुद्र मै तुम भ्रमण सत करो--गोते मत खा ! यहं संसार समुद्र 
वड़ा भयङ्कर दै ¡ इसमे अनेक प्रकार के मय रूप आवते--च्क--दै ! त्सर्वं यह 
है कि जेसे समुद्र अनेक प्रकार क आवर्ता से युक्त अतएव भयङ्कर है, इसी प्रकार 
यह संसार भी पेिक ओौर पारलौकिक भयों से युक्त होने से महाभयद्र शौर 
नाना मकार क दलों का घर है । इसठिए टम इस संसाए-सागर से पार होते का 
अति शीघ्र प्रयत्न करो ओौर वह भ्रयत्न यदी है क्रि तुम इस संसार को छोडकर 
भन्रजित दो जाभो ! 

अव इसी कथन का समर्थन करते हए फिर कहते ई-- 


उवखेवो होड मोगेतु, अभोगी नोवरिप्यदं । 
मोगी भमइ संसारे, अभोगी विप्पसुद ॥५१॥ 


उपरो भवति भोगेषु, अभोगी नोपरिप्यते । 
मोगी भ्राम्यति संसारे, अभोगी विभरसुच्यते ॥४१॥ 
पदार्थान्वयः--उवङेो-करमा का उपठेप हीह-होता है भोगिहु-कमभोो 
मे अभोगी-अभोगी जीव नोवलिष्यई-क्मा से च्छि नदी होता भोगी-मोवी 
जीव संारे-सैसार मँ ममई-भमण करता है अभोयी-भभोगी जीव विष्य 
कर्मधन्धन 'से छट जाता हे । 

,  मूखाय--कर्मौ का उपचय भोगों से होता दै ओर अभोगी जीव कमो 
से रिष नहीं दयेत, तथा मोगी संसार म भ्रमण करता है ओर अमोमी 
बन्धन से हट जाता है । 4 

„_ क्यघोष सुनि फिर कहते ह किं जो जीव ्दु, स्प, र! 
अओौर ध खगे हृ है, चे दी भात्मा मे करमां क उपचय कते ई । 
लिन आत्मा मे इन विषयो का दाग कर दिगा हे, बे करमो ते, 
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थी योग्यता नहीं स्ते ये । इसलिए परमद्याजु जयघोप परनि ने उनके बोधायै इस 
अति सहज ओर स्थूर दन्त फो च्ययक्षर भे छने की चेष्ठा की, निससे फ वे 
लोग इस सर दृ्न्त फे द्वारा फर्मवन्ध के पिय फो अच्छी तरह से समञ्च 
जार्यै । जैसेकि खानांगसूतर मे टिखा दै--“उणा जाणड्‌' अर्थात्‌ बहुत से जीव 
हह के द्वास षोध को प्राप्न देते ६ । 

जयघोप सुनि फे एस सारगर्भित उपदे फो सुनने फे अनन्तर विज्ञयधोप 
याजक मे क्या किया अतति उसकी आला पर सुनि जी फे उक्त उपदेश फा क्या 
भ्रमाव पड़ा ओर उसने फिर्‌ क्या किया, अव इस चिपव मे कते है-- 


एवं से विजयघोसे, जयघोसस्स अन्तिए । 
अणगारस्स निक्खन्तो, धम्मं सोचा अणुक्तरं ॥४४॥ 


एवं स॒ षिजयघोषः, जयधोपस्यान्तिके । 
अनगारस्य निष्कान्तः, धर्म॑ श्रुताऽनुत्तरम्‌ ॥४४॥ 

पदार्थान्वयः--एर-हम प्रकार सेद रिजयघोपे-विजययोप अय- 
योघस्म-जयधोप अशगारस्म-अनमार के अन्तिए-समीप अणुत्तरं-पान धर्म 
धर्म को सोदया-युनकर निक्खन्तो-दीधित धो गया } 

मूजये-दस प्रकार पिनयधोष ध्राप्तए, जयपोप युनि के पास सरमप्धात 
धर्मं फो श्रवण करके दीपित हौ गया । 

रीका-प्रसुत गाथा मे जयधोप सुनि फे उपदेदा फी सफलटता का दिग्दर्शन 
कएया गया द । जयथोप युनि फ तास्तिफ ओर्‌ सारगभित उपदेश फो सुनकर 
अर्थात्‌ यत्त, अग्निदो जौर ब्राह्मण आदि विपयों की जयधोप सुनि केष्राराकी 
गर सतय ओर्‌ युक्तियुक्त व्याप्या फो सुनकर विजयघोप व्रादण मे संसार फा 
परित्याग फरफे उनके समीप युनिगृत्ति को अंगीफार कर सिया--मुनिधमं मे दीक्षित 
हो शया । वाक्व भे लो भद्रभृति फे मलुप्य देते ६, ये सन्परगै षर बहुत टी 
शीघ्र आ जति ई । 


अव अरुत अध्ययन का उपसंहार कलते हए कत दोनों निवस की दीवा 
के फलपिपय मे कहते ह-- 
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चय 
अव इसी को दृष्टन्त मँ घटति इए कहते दै-- 


एवं रग्गन्ति दुम्पेहा, जे नरा कामखलसा । 
विरत्ता उ न खग्गन्ति, जहा से सुक्क गोरर ॥४२॥ 


एवं छगन्ति दुरमधसः, ये नराः कामसालसाः। 
विरक्तास्तु न ॒रगन्ति, यथा स शुष्क गोरुकः ॥४३॥ 
पदा्थान्वयः--एर्व-इसी भकार लग्गन्ति-कर्मा का बन्ध कते है जे-नो 
नरा-परुष दुम्मेहा-इष्ट बुद्धि बाठे कामलासा-कामभोगों की लसा के 
बाले विरत्ता-जो विरक्त है उ-निश्य में है न रगगन्ति-उनको कर्मो का बन्धन 
नदीं होता जहा-जैसे से-बह सुक्घ-सूखा इभा गोलए-गोखा । 


मूला्थ--इसी प्रकार जो नर विष्यो मँ सूच्छित है, उन्दी को क्म 
चिपटते है । ओर जो विषय से विरक्त है उनको ये कमं नहीं चिषठते | तैसे 
बरखा हआ भोला सीत प्र नदीं चिपटता | 


टीका--इस गाथा भै अन्वय ओर व्यतिरेक दृष्टान्त से कर्मो के उपचय 

की सिद्धि की ग है । जो पुरुष दुष्वुद्धि बले भौर कामभोगं म खठसा रखने 
बे है, उन्दी को ये कर्माण चिपरते है । जैसे किं मद्री का गीला गोला भीते पर 
चिपट जाता है । इसमे अन्वय दृष्टान्त इसका यह है फिं जवं विषयवासना उन्न 
इई, तब दी कर्मा का उपचय आत्मा के साथ हो गया अर्थात्‌ विषयवासना फे 
साथदहीकर्मोकाबन्धदहो जाता है! न्यतिरेक दृष्टान्त यह्‌ दै फि जव विषय 
वासना जाती रही, तव कर्मो का उपचय भी अर्थात्‌ कर्मो का बन्ध मी नदीं होता । 
सैसे कि शष्ठ गोठे को मीत पर फेकने से भी वह उससे नहीं चिपटता, ठीक इसी 
अ्रकार विषयनिरत आत्मा के साथ भी कर्मं का उपचय नदीं होता । यदं पर इतना 
जर स्मरण रहे कि यज्गमण्डप भे उपसित हए मिद्धो के सामने कर्मोपचयं के 
सम्बन्ध म इख प्रकार अति स्भरूढ दृष्टान्त देने का तात्थे इतना दी प्रतीव होता 
ह छि उन विद्वानों के साथ यज्ञमण्डप भें वैे हुए अनेक साधारण दद्धि रखने 
बल मलुष्यभी उपस्थित ये, जो किं इस अति ुक्षम विषय को सहन भ समह्यने 
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खवित्ता पुरक्रममप्र, संजमेण तवेण य । 
जयघीसधिजयथेसा ५ >> + सिरि ] 
विजयधोसा, सिद्धिं पत्ता अणुतरं ॥४९॥ 


= ~~ 


-". . ,, त्ति-वेमि। 
इति जन्रहजं पञ्चषीसदमं अर्फयणं समततं ॥२५॥ 


क्षपयित्वा पूर्वकमौणि, संयमेन तपसा च। 
जयघोषविजयधोषौ , सिद्धि प्रास्ावनुत्तराम्‌ ॥४५॥ 
इति बरवीमि । 
` इति यज्ञीयं पथविंशतितममध्ययनं समाप्तम्‌ ॥२५॥ 
पदार्थान्वयः--खवित्ता-श्षय करके पुव्कम्पाई-पूषैकर्मा को संजमेश- 
संयम से य~भौर तेश-तप से जयपोसयिजयधोसा-जयघोष ओर विजयघोप 
अणु्तर-सरवभधान िरवि-सिद्धि ओो पत्ता-मप्र हृद । सि वेमि-इख भकार मेँ 
कवा ह । यद्‌ यज्ञीय नामक पञ्चीस्ां अध्ययन समाप्त हभ । 
 मूलथे-संयम ओर तप के दवारा पूर्कर्मो को तय करके अयीष 
ओर विजयवोष दोनों र्वधान सिद्धमति को प्राप हो शये । 
दीका--्रसतुत साथा मे दोनो खुनियों की दीक्षा ॐ फठ का बैन क्या 
गया दै ! यथा--दोनं नियो ने संयम ओौर तप के द्वारा कर्मा का क्षय कफे 
पुनराृचिदल्य सवैपरधान मोक्षगति कोश्राप्र कर छिया। यदी सुनिदृत्ति के धारण 
ओर आचरण करने का अन्तिम फल है । करमो को क्षय करने के ठिए संयम भौर तप 
ह्मी कारण द! भथा यों कडि कि करम, तप ओर संयम क दारा ही कषय थि जा 
& । इनको कषय करते ऋ भौर कोई साधन नदी, यह इस गाथा का निता दै) 
इसके अतिरिक्त शति वमिः का अर्थ प्रथम की भति दी समञ्च ठेना चाहिए । 


पञ्च्विशाध्ययन समत । 


~~~ 


शब्दाधै-कोपः ] हिन्दीभापारीफासदितम्‌ । [३ 
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नन्दणं चर=नन्द्न वन दै र अ क 
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नमी राया=नमि राना ७६१ । नरेसरो~नरेश्वर ७५५ 
नमो=नमस्कार हो १०६० | नलक्रुवरो~नल श्ूबर के तुल्य प 
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